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Α’ ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ

ΕΝΟΤΗΤΑ 1 
Η συγγένεια της Νέας Ελληνικής με την Αρχαία Ελληνική γλώσσα

[image: image1.jpg]



Η Νέα Ελληνική γλώσσα προήλθε από την Αρχαία Ελληνική και μάλιστα είναι αποτέλεσμα της 

εξέλιξης μέσα στους αιώνες υπό την επίδραση κάποιων συνθηκών. Επομένως η συγγένεια της Νέας Ελληνικής με την Αρχαία Ελληνική είναι ευκρινής. Αυτό αποδεικνύεται από το ότι  λέξεις, καταλήξεις, σημασίες ή φράσεις της αρχαίας γλώσσας υπάρχουν και χρησιμοποιούνται μέχρι σήμερα στον γραπτό και προφορικό λόγο των Νεοελλήνων. 

Σχετικά παραδείγματα – παρατηρήσεις 

Σήμερα  λέμε ότι αυτό το έργο ήταν το «κύκνειον ᾆσμα» του καλλιτέχνη, όταν θέλουμε    να δηλώσουμε ότι ήταν το τελευταίο έργο του ή συχνά  λέμε για κάποιον άνθρωπο ότι είναι «μή  μου ἅπτου», όταν θέλουμε να δηλώσουμε ότι είναι πολύ ευαίσθητος. 

[image: image77.bmp]Άλλες τέτοιες φράσεις είναι: «μολών λαβέ», «στήλη ἅλατος», «τό δίς ἐξαμαρτεῖν οὐκ ἀνδρός σοφοῦ», «ἀπό μηχανῆς θεὀς», «δημοσίᾳ δαπάνῃ», «νοῦς ὑγιῆς ἐν σώματι ὑγιεῖ», «γνῶθι σαυτόν»κ.α..

1η οθόνη 

[image: image2.png]OlE)E)EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE S E S E S I

|5 HEEE




Η επίδραση της Αρχαίας Ελληνικής γλώσσας στις σύγχρονες ευρωπαϊκές γλώσσες: 
Η Αρχαία ελληνική γλώσσα άσκησε την επίδρασή της στις σύγχρονες ευρωπαϊκές γλώσσες κυρίως μέσω της Λατινικής στις περιπτώσεις της γαλλικής, ισπανικής, της ιταλικής και της ρουμάνικης γλώσσας, αλλά και της αγγλικής μέχρι κάποιο βαθμό, προσφέροντας λέξεις ή ρίζες λέξεων σε όλες.

Παραδείγματα αυτής της επίδρασης: 

Europe < Εὐρώπη = αυτή που έχει εὐρεῖς ὦπας, μεγάλα μάτια

Athlete < ἀθλητής  < ἀθλοῦμαι < ἆθλον 

Histoire (γαλ.)/ history(αγγλ.) < ἱστορία < ἵστωρ (=γνώστης)

Harmony < ἁρμονία < ἁρμός 
2η οθόνη
Αντιδάνεια: είναι λέξεις που χρησιμοποιούνται στη Νέα Ελληνική  και θεωρούνται δάνεια από ξένες, ενώ στην πραγματικότητα είναι ελληνικές λέξεις  που χρησιμοποιήθηκαν από άλλους λαούς και επέστρεψαν στην ελληνική γλώσσα με μια άλλη μορφή. 

Παραδείγματα:

Καναπές < γαλ. canapé < λατι. conopeum <ελλην. κωνωπεῖον 

Πέναλντι < μεσαιων. λατ. poenalitas <  λατ. poenalis < λατιν. poena < ελλ. ποινή 
3η οθόνη 
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ

ΠΡΟΕΛΛΗΝΕΣ –ΠΡΟΪΣΤΟΡΙΚΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ

5000 π.Χ. – 14ος αι. π.Χ.

ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ

Η ΓΡΑΦΗ

1450 π.Χ. –1200 π.Χ.(περ.)   ( Γραμμική Β΄ 

Μεταξύ 12ου αι. (περ.) και 9ου π.Χ. ( εισαγωγή του φοινικικού αλφάβητου

Φοινικικό αλφάβητο ( συμφωνογραφικό  - συλλαβογραφικό αλφάβητο, το οποίο περιλάμβανε 21 συλλαβογράμματα, το καθένα από τα οποία αντιστοιχούσε και σε κάποιες συλλαβές, π.χ. τα ( τε, τα, το, τι. Τα γράμματα Ξ, Φ, Ψ, Χ, Ω έλειπαν, ενώ υπήρχε επιπλέον το δίγαμμα (F) και το κόππα (Q). Το φοινικικό αλφάβητο γραφόταν από τα δεξιά προς τα αριστερά· γι’ αυτό και τα γράμματα είναι στραμμένα προς τα αριστερά. 

Οι Έλληνες αντιλήφθηκαν ότι αυτό το αλφάβητο δε θα κάλυπτε τις ανάγκες της ελληνικής γλώσσας και το προσάρμοσαν στις φωνητικές ανάγκες τους και το συμπλήρωσαν μετατρέποντάς το σε φωνολογικό. Συγκεκριμένα στο νέο αλφάβητο κάθε γράμμα αντιστοιχούσε πια σε ένα φθόγγο ( φωνήεν ή σύμφωνο), με αποτέλεσμα να επιτυγχάνεται η ακρίβεια και η ευκολία στην εκμάθηση. Το νέο αλφάβητο ονομάστηκε ελληνικό.
4η οθόνη
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ΟΙ ΔΙΑΛΕΚΤΟΙ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ

Ποικιλία διαλέκτων υπάρχει στην Αρχαία Ελληνική γλώσσα. Οι διάλεκτοι αυτοί είναι:

[image: image80.bmp][image: image81.bmp]ΙΩΝΙΚΗ –ΑΤΤΙΚΗ ( διαμορφώθηκε στην Αθήνα και κυριάρχησε λόγω της υψηλού βαθμού καλλιέργειάς της.

ΑΙΟΛΙΚΗ (Θεσσαλική, Λεσβιακή, Βοιωτική)

ΔΥΤΙΚΗ ( Δωρική, Βορειοδυτική)

ΑΡΚΑΔΟΚΥΠΡΙΑΚΗ
[image: image82.bmp]ΕΛΛΗΝΙΣΤΙΚΗ ΚΟΙΝΗ (323 π.Χ. – 330 μ.Χ.) 
[image: image83.bmp]
ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ –ΜΕΣΑΙΩΝΙΚΗ (330 –1453 μ.Χ.)

[image: image84.bmp]
ΝΕΑ ΕΛΛΗΝΙΚΗ (ήδη από τον 10ο αιώνα, αλλά τυπικά από το 1453 ως σήμερα)

5η οθόνη 
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Ας ανακαλύψουμε 

τις ρίζες και την εξέλιξη 

της γλώσσας μας
1) Στο παρακάτω κείμενο να εντοπίσετε λέξεις που χρησιμοποιούμε και σήμερα και να τις υπογραμμίσετε.

Ξέρξης πρό τῆς ἐν Θερμοπύλαις μάχης κατάσκοπον ἔπεμπεν ἰδεῖν ὁπόσοι εἶεν οἱ Ἕλληνες καί τί πράττοιεν. Ἐν Θετταλίᾳ γάρ ὤν ἤκουεν ὡς ἐνταῦθα οἱ Ἕλληνες ἠθροικότες εἶεν πολύν στρατόν καί ὅτι ἡγεμόνες εἴησαν οἱ Λακεδαιμόνιοι. Ὡς δ’ ὁ κατάσκοπος ἐπλησίασε πρός τό στρατόπεδον, ἐπυνθάνετο ὅτι οἱ Λακεδαιμόνοι ἔξω τοῦ τείχους εἴησαν· ἐνταῦθα δ’ ἐγυμνάζοντο καί ἐκτενίζοντο, Λεωνίδας δέ τούτοις ἔλεγεν. «Ἄνδρες στρατιῶται, σῴζοιτε τήν πατρίδα καί ἀποθνῄσκοιτε ὑπέρ αὐτῆς· οὕτω γάρ ἄν ἀποτρέψαιτε τόν τῶν βαρβάρων κίνδυνον». 

Απάντηση:

Πρό, μάχης, κατάσκοπον, και, τι, πολύν, στρατόν, ὅτι, ἡγεμόνες, ἐπλησίασε, κατάσκοπος, προς, τό στρατόπεδον, ἔξω, τοῦ τείχους, ἐγυμνάζοντο, ἐκτενίζοντο, ἔλεγεν, Ἄνδρες, στρατιῶται, τήν πατρίδα, ὑπέρ, αὐτῆς, τῶν βαρβάρων, κίνδυνον

6η οθόνη
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2) Να αντιστοιχήσετε τις ελληνικές λέξεις που αντιστοιχούν στις ξένες λέξεις που σας δίνονται παρακάτω.

1. Problem                              α) τηλέφωνο              

2. Mathematics                       β) μέταλλο 

3. History                               γ) βάση                       

4. Alphabet                            δ) αστροναύτης
5. Telephone                           ε) ιστορία
6. Technique                          στ) πρόβλημα       

7. Music                                 ζ) μαθηματικά    

8. Planet                                  η) αλφάβητο

9. Airplane                               θ) τεχνικός                                    

10. Astronaut                            ι) μουσική
11. Base                                    ια) θέατρο 

12. Idea                                    ιβ) πλανήτης      

13. Elastic                                ιγ) αεροπλάνο                     

14. Metal                                  ιδ) ελαστικό 

15. theatre                                 ιε) ιδέα                        

7η οθόνη 

Απάντηση: 1 – στ, 2 – ζ, 3 – ε, 4 –η, 5 – α, 6 – θ, 7 – ι,  8, - ιβ, 9 – ιγ, 10 – δ, 11 – γ, 12 – ιε, 13 – ιδ, 14 – β, 15 – ια 
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3) Ποιες από τις παρακάτω λέξεις προέρχονται από ελληνικές κατά τη γνώμη σου; Υπογραμμίστε τις! 

Electronic, bike, meteor, reason, pound, island, architect, agent, home, apology, 

desk, blue, emphasis, magazine, theatre, hope, idea, joke, shop, photograph, easy, 

Απάντηση: Electronic, meteor, architect, apology, emphasis, theatre, idea, photograph

 8η οθόνη 
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4) Nα κάνετε κλικ στο αντίστοιχο τετράγωνο της κάθε αρχαίας φράσης που χρησιμοποιείται και σήμερα:

	Φράσεις
	 

	1. Προηγόρευε τοῖς στρατιώταις
	

	2. ὑπό λύκων διαφθείροιντο
	

	3. ἐπί ἴσοις ὅροις
	

	4. Οὐκ ἄν δύναιτο φέρειν
	

	5. ἔξω τοῦ τείχους εἴησαν
	

	6. ἐλαφρᾷ τῇ καρδίᾳ
	

	7. ἐν βρασμῷ ψυχῆς
	

	8. ἐπ’ αὐτοφόρῳ
	

	9. Εἶδον γέροντα ξυλοκόπον
	

	10. Σιγῆ ἰχθύος
	

	11. Πλῆθος ἀνθέων
	

	12. Ξύλα ἐκ τοῦ δρυμῶνος
	

	13. Τοῖς μετρητοῖς
	

	14. Πάσῃ θυσίᾳ
	

	15. ἀστήρ πλανᾶται
	

	16. ἀνέκαθεν
	

	17. ἐνόψει
	


Απάντηση: σήμερα χρησιμοποιούμε τις φράσεις 3, 6, 7, 8 10, 13, 14, 16, 17
9η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 2

ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΕΝΟΤΗΤΑΣ
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Να εντοπίσετε ποια πρόταση με βάση το κείμενο είναι σωστή και ποια λανθασμένη, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο τετράγωνο:

	
	ΣΩΣΤΟ 
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στην εκπαίδευση που είχαν τα παιδιά στη Σπάρτη.
	
	

	2) Αρχικά υπεύθυνοι για την διαπαιδαγώγηση των παιδιών ήταν η μητέρα, η παραμάνα, ο πατέρας και ο παιδαγωγός.
	
	

	3) Η εκπαίδευση του παιδιού στο σπίτι είχε ως στόχο την εκμάθηση ανάγνωσης και γραφής πριν πάει στο σχολείο.
	
	

	4) Τα παιδιά στην Αθήνα δεν πήγαιναν σχολείο, αλλά ολόκληρη η εκπαίδευση γινόταν στο σπίτι.
	
	

	5) Ο γραμματιστής δίδασκε στα παιδιά γραφή και ανάγνωση.
	
	

	6) Ο κιθαριστής δίδασκε στα παιδιά μουσική, ώστε να εξημερωθούν οι ψυχές τους και να εξοικειωθούν με το ρυθμό και την αρμονία.
	
	

	7) Τα παιδιά είχαν δασκάλους γυμναστικής, αλλά δεν σύχναζαν στις παλαίστρες και τα γυμναστήρια πριν την ενηλικίωσή τους.
	
	

	8) Οι γυμναστές έκαναν πιο δυνατά τα σώματα των παιδιών, ώστε η καλή σωματική κατάστασή τους να εξασφαλίζει και τη γενναιότητά τους.
	
	

	9) Από το απόσπασμα συμπεραίνουμε ότι οι δάσκαλοι στην Αρχαία Αθήνα δε στόχευαν μόνο στην απόκτηση γνώσεων, αλλά και στην ψυχική, πνευματική και ηθική διαπαιδαγώγηση του παιδιού.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση: 1 – Λ, 2 –Σ, 3 – Λ, 4 –Λ, 5 –Σ, 6 –Σ, 7 –Λ, 8 –Σ, 9 – Σ 

Βοηθητικό υλικό –μετάφραση 2ης ενότητας

Μετάφραση: Στην Αθήνα διδάσκουν και συμβουλεύουν τα παιδιά με φροντίδα. Πρώτα, λοιπόν, και η παραμάνα και η μητέρα και ο παιδαγωγός και ο ίδιος ο πατέρας φροντίζουν πως θα γίνει το παιδί πολύ καλό, διδάσκοντας ότι το ένα είναι δίκαιο, το άλλο άδικο, αυτό ωραίο, το άλλο άσχημο. Και έπειτα, όταν φτάσουν στην κατάλληλη ηλικία, οι γονείς τα στέλνουν στα σχολεία (στα σπίτια των δασκάλων), όπου αφενός οι δάσκαλοι της γραφής και της ανάγνωσης (γραμματισταί) φροντίζουν να μάθουν γράμματα και να καταλάβουν όσα έχουν γραφεί (τα κείμενα), αφετέρου οι δάσκαλοι της μουσικής(κιθαρισταί) με το να παίζουν λύρα προσπαθούν να τα κάνουν πιο ήμερα και να εξοικειώνουν τις ψυχές των παιδιών με το ρυθμό και την αρμονία. Επιπλέον, τα παιδιά συχνάζουν στα γυμναστήρια και τις παλαίστρες, όπου οι δάσκαλοι της γυμναστικής κάνουν πιο δυνατά τα σώματά τους για να μην αναγκάζονται να δειλιάζουν εξαιτίας της κακής σωματικής κατάστασης.  

2η οθόνη
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ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ

· Οι φθόγγοι της αρχαίας ελληνικής γλώσσας παριστάνονται με 24 γράμματα, όπως και στη νέα ελληνική. Οι φθόγγοι της αρχαίας ελληνικής διαιρούνται σε φωνήεντα και σε σύμφωνα.

· Τα φωνήεντα διαιρούνται σε βραχύχρονα, μακρόχρονα και δίχρονα, με βάση τη διάρκεια της προφοράς τους.
· Τα βραχύχρονα ή βραχέα (σύμβολο βραχύτητας: ˘) προφέρονταν όπως και σήμερα, σε σύντομο (βραχύ) χρόνο.

· Τα μακρόχρονα ή μακρά (σύμβολο μακρότητας: ˉ )  προφέρονταν περίπου σε διπλάσιο (μακρότερο) χρόνο. Το «η»ακουγόταν ως δύο «ε»(εε) και το «ω» ως δύο «ο»(οο).

· Τα δίχρονα ήταν σε κάποιες λέξεις βραχέα και σε κάποιες μακρά. 

	ΦΩΝΗΕΝΤΑ

	ΜΑΚΡΟΧΡΟΝΑ
	ΒΡΑΧΥΧΡΟΝΑ
	ΔΙΧΡΟΝΑ

	η, ω 
	ε, ο
	α, ι, υ


3η οθόνη 

[image: image87.bmp]
Τα σύμφωνα στην αρχαία ελληνική σύμφωνα διαιρούνταν σε τρεις μεγάλες κατηγορίες, τα άφωνα, τα ημίφωνα και τα διπλά. Ωστόσο η κάθε κατηγορία έχει υποκατηγορίες όπως φαίνεται στον παρακάτω πίνακα.

Τα σύμφωνα προφέρονταν σε γενικές γραμμές όπως και σήμερα. Ιδιαίτερη προφορά είχαν, π.χ. το «β» που προφερόταν «μπ», το «δ», που προφερόταν «ντ», και το «γ»που προφερόταν «γκ». 

	Σύμφωνα  άφωνα 

	
	Ψιλά
	Μέσα
	Δασέα 

	Ουρανικά
	κ
	γ
	χ

	Χειλικά 
	π
	β
	φ

	Οδοντικά 
	τ
	δ
	θ

	Ημίφωνα σύμφωνα

	Υγρά 
	ένρινα
	Συριστικό 

	λ ρ
	μ, ν
	σ, ς

	Διπλά σύμφωνα :  ζ, ξ, ψ,


4η οθόνη

· Οι δίφθογγοι αποτελούνταν από δύο φωνήεντα που προφέρονταν γρήγορα μαζί σε μία συλλαβή. Στη νέα ελληνική όσες έχουν επιβιώσει ονομάζονται «δίψηφα»και προφέρονται ως ένα φωνήεν.

· Διακρίνονται σε οκτώ κύριες και τρεις καταχρηστικές.

· Οι κύριες είναι συνδυασμοί άλλων φωνηέντων με τα φωνήεντα ι και υ. 

· Οι καταχρηστικές σχηματίζονται από το συνδυασμό των α, η, ω με ένα ι που γράφεται από κάτω (υπογράφεται) και ονομάζεται υπογεγραμμένη. 

· Οι δίφθογγοι είναι μακρόχρονες εκτός κάποιων εξαιρέσεων

	Δίφθογγοι

	Κύριοι 
	Καταχρηστικοί 

	αι, ει, οι, ου, αυ, ηυ, ευ, υι, 
	ᾳ, ῳ, ῃ, 


5η οθόνη

Να αναγνωρίσετε αν οι χρωματισμένες συλλαβές των παρακάτω λέξεων είναι βραχύχρονες ή μακρόχρονες, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο:

	Λέξεις
	Μακρόχρονη
	βραχύχρονη

	μητέρα
	
	

	Χρῆσις
	
	

	δεινός
	
	

	Τεῖχος
	
	

	γέροντι
	
	

	ἄρχων
	
	

	βλαστάνειν
	
	

	Τοῦ παιᾶνος
	
	

	Τῆς νήσου
	
	

	Οὐρανός
	
	

	Αὐτόχθων
	
	

	ἀεί
	
	

	πολιτείας
	
	

	ἀναφαίνετο
	
	


6 η οθόνη

Απάντηση:

	Λέξεις
	Μακρόχρονη
	βραχύχρονη

	μητέρα
	
	Χ

	Χρῆσις
	Χ
	

	δεινός
	Χ
	

	Τεῖχος
	
	Χ

	γέροντι
	
	Χ

	ἄρχων
	Χ
	

	βλαστάνειν
	Χ
	

	Τοῦ παιᾶνος
	Χ
	

	Τῆς νήσου
	Χ
	

	Οὐρανός
	Χ
	

	Αὐτόχθων
	Χ
	

	ἀεί
	Χ
	

	
	
	

	πολιτείας
	
	Χ

	ἀναφαίνετο
	Χ
	


ΕΝΟΤΗΤΑ 3
ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΕΝΟΤΗΤΑΣ
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Βοηθητικό υλικό –μετάφραση 3ης ενότητας

Μετάφραση: Οι Αθηναίοι, όπως και αυτοί που κατοικούν στις άλλες πόλεις, ασκούν πολλά επαγγέλματα στη ζωή τους για να αποκτούν τα αναγκαία: ο Ναυσικύδης που ήταν ιδιοκτήτης πλοίου (ναυτικός) μεριμνούσε για τη συντήρηση του εαυτού του και των δικών του, και το ίδιο ακριβώς έκανε ο Ξένων ο έμπορος και ο Ξενοκλής ο μικροπωλητής. Ο Πολύζηλος έτρεφε τον εαυτό του και τους δούλους του σπιτιού από την παρασκευή κριθάλευρου, και επιπλέον πολλές φορές προσέφερε δημόσια υπηρεσία στην πόλη με δικά του χρήματα. Ο Γλαύκωνας από το Χολαργό καλλιεργούσε τη γη και έτρεφε βόδια, ο Δημέας εξασφάλιζε την τροφή του από την τέχνη της κατασκευής χλαμύδων και οι περισσότεροι από τους Μεγαρείς από την τέχνη κατασκευής εξωμίδων(ενδύματα που άφηναν ακάλυπτους τους ώμους). Όχι λίγοι (πολλοί) από τους πολίτες μάθαιναν καλά κάποια τέχνη, όπως αυτή του μαρμαρά, των τεχνητών του πηλού, των μαραγκών ή των οικοδόμων, των τσαγκάρηδων(βυρσοδεψών), και εργάζονταν και εξασφάλιζαν τα αναγκαία για τη ζωή.

1η οθόνη


Β΄ ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΑ

ΘΕΩΡΙΑ


Ετυμολογία ( διερεύνηση της προέλευσης και του σχηματισμού των λέξεων.

Σκοπός της ετυμολογίας ( η πληρέστερη κατανόηση των λέξεων της ελληνικής γλώσσας.

Υπάρχουν δύο ειδών διαδικασίες σχηματισμού των λέξεων.

α) Η παραγωγή ( μια λέξη δημιουργείται από άλλη.

β) Σύνθεση ( μια λέξη προέρχεται από την ένωση δύο ή περισσότερων λέξεων.
Σχηματισμός λέξεων στην Αρχαία και Νέα ελληνική γλώσσα


                                 Παράγωγες                                                      Σύνθετες 

               Π.χ. γράφω < γραφή                                     π.χ. φιλόστοργος < φίλος + στοργή
2η οθόνη


ΠΑΡΑΓΩΓΗ & ΣΥΝΘΕΣΗ ΛΕΞΕΩΝ
· Πρωτότυπη λέξη ( η λέξη από την οποία προέρχεται μια άλλη λέξη.

· Παραγωγικές καταλήξεις ( είναι οι καταλήξεις που προσθέτουμε στις πρωτότυπες λέξεις για να σχηματιστούν οι παράγωγες.

Π.χ. : στρατεύω ( στράτευ(θέμα) -μα (παραγωγική κατάληξη)

· Ρίζα μιας λέξης ( το αρχικό θέμα από το οποίο προέρχεται η λέξη, συχνά με μετασχηματισμούς.

· Ριζική λέξη ( η λέξη που δεν παράγεται από άλλη, αλλά σχηματίζεται από την προσθήκη της κατάληξης στη ρίζα.  

· Ομόρριζες λέξεις ( η ομάδα λέξεων (σύνθετες & απλές) που προέρχονται από την ίδια ρίζα. Π.χ. γράφω – γραφή – γράμμα – γραπτός 
· Σύνθετες λέξεις (  είναι οι λέξεις που προέρχονται από δύο ή περισσότερες λέξεις. Π.χ. εὐμεγέθης < εὐ + μέγεθος 
· Συνθετικά μέρη ( οι λέξεις που σχηματίζουν μια σύνθετη. 
     Π.χ. διακόπτω < διά (α΄ συνθετικό) + κόπτω (β΄ συνθετικό)

3η οθόνη

Στον παρακάτω πίνακα δίνονται λέξεις της α.ε. στην Α΄ στήλη και λέξεις της ν.ε. στη Β΄ στήλη. Να αντιστοιχήσετε τις ετυμολογικά συγγενείς λέξεις των στηλών Α & Β, πληκτρολογώντας το συνδυασμό στο μεσαίο πλαίσιο:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β 

	1. φέρειν
	
	α) λαβή

	2. φθείρονται
	
	β) αρχή

	3. ἀναλαμβάνω
	
	γ) τάγμα

	4. τυγχάνω
	
	δ) σφαγή

	5. ἄρχω
	
	ε) φθορά

	6. πράττω
	
	στ) αίσθηση

	7. τάττω
	
	ζ) κήρυγμα

	8. αἰσθάνομαι
	
	η) φόρος

	9. κηρύττω
	
	θ) πράγμα

	10. σφάττω
	
	ι) τυχερός


4η οθόνη 

Απάντηση 

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β 

	2. φέρειν
	1 – η 
	α) λαβή

	3. φθείρονται
	2 – ε 
	β) αρχή

	4. ἀναλαμβάνω
	3 – α 
	γ) τάγμα

	5. τυγχάνω
	4 – ι 
	δ) σφαγή

	6. ἄρχω
	5 – β 
	ε) φθορά

	7. πράττω
	6 – θ 
	στ) αίσθηση

	8. τάττω
	7 – γ 
	ζ) κήρυγμα

	9. αἰσθάνομαι
	8 –στ 
	η) φόρος

	10. κηρύττω
	9 – ζ 
	θ) πράγμα

	11. σφάττω
	10 – δ 
	ι) τυχερός


Να αντιστοιχήσετε τις πρωτότυπες λέξεις της στήλης Α με τις παράγωγές τους στη στήλη Β, πληκτρολογώντας το συνδυασμό στο αντίστοιχο πλαίσιο της μεσαίας στήλης:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. ἄγω
	
	α) λαβίδα

	2. τίκτω
	
	β) διαίρεση

	3. φαίνω
	
	γ) εικασία

	4. ἀναλαμβάνω
	
	δ) δότης

	5. αἱρῶ
	
	ε) φαντασία

	6. εἰκάζω
	
	στ) γνώστης

	7. δίδωμι
	
	ζ) τομή

	8. τέμνω
	
	η) αρχικός

	9. ἄρχω
	
	θ) αγωγός

	10.  γιγνώσκω
	
	ι) τόκος


5η οθόνη

Απάντηση 

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β 

	1. ἄγω
	1 – θ 
	α) λαβίδα

	2. τίκτω
	2 – ι 
	β) διαίρεση

	3. φαίνω
	3 – ε 
	γ) εικασία

	4. ἀναλαμβάνω
	4 – α 
	δ) δότης

	5. αἱρῶ
	5 – β 
	ε) φαντασία

	6. εἰκάζω
	6 – γ 
	στ) γνώστης

	7. δίδωμι
	7 – δ 
	ζ) τομή

	8. τέμνω
	8 – ζ 
	η) αρχικός

	9. ἄρχω
	9 –η 
	θ) αγωγός

	10.  γιγνώσκω
	10 – στ 
	ι) τόκος



ΤΟΝΟΙ ΚΑΙ ΠΝΕΥΜΑΤΑ

ΣΤΗΝ 

ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΗ 

.Τόνοι και πνεύματα
ΓΕΝΙΚΑ: Η Αρχαία Ελληνική αρχικά γραφόταν χωρίς τόνους και πνεύματα, καθώς οι φυσικοί ομιλητές της δε χρειά​ζονταν ιδιαίτερα σημεία για να προφέρουν σωστά τις λέξεις, γιατί ακούγονταν μόνο στην προφορά. Μετά όμως από την επέκταση του Ελληνισμού με τις κατακτήσεις του Μεγάλου Αλεξάνδρου η ελληνική γλώσσα υπέστη με​ταβολές εξαιτίας της επαφής της με άλλες γλώσσες. Γι' αυτό παρουσιάστηκε η ανάγκη να αναπτυχθούν τρόποι και κανόνες που θα βοηθούσαν στη σωστή εκμάθηση της Ελληνικής από τους ξένους. Μεταξύ αυτών ήταν και η επινόηση των τόνων και των πνευμάτων.

6η οθόνη

Τόνοι
Σε κάθε λέξη, επάνω στο φωνήεν ή στη δίφθογγο της συλλαβής που τονίζεται, σημειώνουμε έναν ορισμένο τόνο. Οι τόνοι είναι: η οξεία ( ΄ ), η βαρεία ( ` ) και η περισπωμένη ( ~ ).
Η οξεία σημειώνεται πάνω από το φωνήεν της συλλαβής που προφέρεται σε υψηλότερο τόνο.

Η βαρεία τονίζει μόνο τη λήγουσα, που προφέρεται σε χαμηλότερο τόνο, όταν δεν ακολουθεί σημείο στίξης.
Η περισπωμένη [ή οξυβαρεία ( ˆ )] σημειαίνεται μόνο σε μακρές συλλαβές, όταν ο ομιλητής πρέπει να ανε​βάσει και αμέσως μετά να κατεβάσει τον τόνο της φωνής του κατά την προφορά του ίδιου φωνήεντος. Έτσι, η λέξη «βῆμα» προφερόταν στην α.ε. «μπέέμα».
7η οθόνη

Πνεύματα
Κάθε λέξη που αρχίζει από φωνήεν ή δίφθογγο ή από το σύμφωνο ρ- παίρνει πάνω σε αυτό ένα πνεύμα. Τα πνεύματα είναι: η ψιλή (’) και η δασεία (‛).
Οι περισσότερες λέξεις που αρχίζουν από φωνήεν ή δίφθογγο παίρνουν ψιλή.

Η δασεία δηλωνόταν αρχικά με το γράμμα «Η» και προφερόταν σαν ένα αχνό «χ», περίπου όπως ο αγγλι​κός φθόγγος «h» (π.χ. στη λέξη «history»). Έτσι, όταν σε μια αρχαία επιγραφή διαβάζουμε  «ΗΕΛΛΑΣ», μετα​γράφουμε «Ἑλλάς».
Στη Γραμματική της Αρχαίας Ελληνικής θα βρείτε τον κατάλογο με τις δασυνόμενες λέξεις. Εύκολα μπο​ρείτε να θυμάστε ότι δασύνονται πάντα το υ και το ρ, όταν βρίσκονται στην αρχή μιας λέξης, π.χ. «ὑδωρ, ῥοή» .
8η οθόνη 


ΚΑΝΟΝΕΣ  ΤΟΝΙΣΜΟΥ
· Η προπαραλήγουσα, όταν τονίζεται , παίρνει πάντοτε οξεία .

· Η βραχύχρονη  συλλαβή, όταν τονίζεται παίρνει πάντοτε οξεία .

· Η μακρόχρονη παραλήγουσα, όταν  τονίζεται, παίρνει πάντοτε οξεία μπροστά από  μακρόχρονη λήγουσα.

· Η μακρόχρονη παραλήγουσα, όταν  τονίζεται, παίρνει πάντοτε περισπωμένη μπροστά από βραχύχρονη λήγουσα.

· Όταν η λήγουσα είναι μακρόχρονη, η προπαραλήγουσα δεν τονίζεται.

· Η μακροκατάληκτη γενική και δοτική πτώση ενικού και πληθυντικού αριθμού των ουσιαστικών όταν τονίζεται στη λήγουσα, παίρνει περισπωμένη.

· Η βαρεία σημειώνεται στη θέση της  οξείας μόνο στη λήγουσα, όταν δεν ακολουθεί στίξη.

9η οθόνη 

Στη παρακάτω ομάδα λέξεων υπογραμμίστε τις λέξεις που έχουν δασεία:

Οἶμαι,  ἅπαντα, ἀλλά, εἰμί, ἡμέρα, ὁδός, ἀρχεῖον, οἶκος, ἄνθρωπος, ἕλιξ, ἐνθάδε, οὗτος, ἐνταῦθα, ἅγιος, ὅσιος, εὐπρεπής, αἰφνιδίως, ἔλαφος, ὅτι, υἱός, ὅπου, ὥρᾳ, ἰδέα, εὐμεγέθης, αἵρεσις, εἰκών, αἶμα. 

Απάντηση:
Οἶμαι,  ἅπαντα, ἀλλά, εἰμί, ἡμέρα, ὁδός, ἀρχεῖον, οἶκος, ἄνθρωπος, ἕλιξ, ἐνθάδε, οὗτος, ἐνταῦθα, ἅγιος, ὅσιος, εὐπρεπής, αἰφνιδίως, ἔλαφος, ὅτι, υἱός, ὅπου, ὥρᾳ, ἰδέα, εὐμεγέθης, αἵρεσις, εἰκών, αἶμα. 

10η οθόνη 

Στην παρακάτω ομάδα λέξεων εντοπίστε τις λέξεις που έχουν ψιλή:

Αἷμα, ἀγαθά, ἅπαντα, ὑπολανθάνει, ἄδικος, ἄμπελος, ἄγαλμα, ὑλακή, ὄν, ἅμαξα, ἄρχω, οὐρανός, εἰκών, ἀστήρ, αἴθουσα, ἐκείνη, ὅπου, ἤθελον, αἵρεσις, αἰφνιδίως, ἕλιξ, ἵστημι.

Απάντηση:

Αἷμα, ἀγαθά, ἅπαντα, ὑπολανθάνει, ἄδικος, ἄμπελος, ἄγαλμα, ὑλακή, ὄν, ἅμαξα, ἄρχω, οὐρανός, εἰκών, ἀστήρ, αἴθουσα, ἐκείνη, ὅπου, αἵρεσις, αἰφνιδίως, ἕλιξ, ἵστημι.

11η οθόνη

Είναι σωστός ή λανθασμένος ο τονισμός των παρακάτω λέξεων; Κάνε κλικ στο αντίστοιχο τετράγωνο:

	ΛΕΞΕΙΣ
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ
	ΛΕΞΕΙΣ
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1. νυκτός
	
	
	12.  τοῦτο
	
	

	2. κίνησιν
	
	
	13.  σκεύος
	
	

	3. ἄλυτον
	
	
	14.  σκεύη
	
	

	4. λõγων
	
	
	15.  φόβος
	
	

	5. ὁρώντες
	
	
	16.  πέλαγος
	
	

	6. οἶκος
	
	
	17.  δῦναμις
	
	

	7. ψήφος
	
	
	18.  ἠπεῖρου
	
	

	8. ἀνθρῶπους
	
	
	19.  σεισμός
	
	

	9. θαυμάζομεν
	
	
	20.  νέος
	
	

	10.  ζεῦγος
	
	
	21.  τέχνη
	
	

	11.  ἀγροῦς
	
	
	22.  αἰθοῦσης
	
	


12η οθόνη

Απάντηση:

	ΛΕΞΕΙΣ
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ
	ΛΕΞΕΙΣ
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	12. νυκτός
	Χ
	
	23.  τοῦτο
	Χ
	

	13. κίνησιν
	Χ
	
	24.  σκεύος
	
	Χ

	14. ἄλυτον
	Χ
	
	25.  σκεύη
	Χ
	

	15. λõγων
	
	Χ 
	26.  φόβος
	Χ
	

	16. ὁρώντες
	
	Χ
	27.  πέλαγος
	Χ
	

	17. οἶκος
	Χ
	
	28.  δῦναμις
	
	Χ

	18. ψήφος
	
	Χ
	29.  ἠπεῖρου
	
	Χ

	19. ἀνθρῶπους
	
	Χ
	30.  σεισμός
	Χ
	

	20. θαυμάζομεν
	Χ
	
	31. νέος
	Χ
	

	21. ζεῦγος
	Χ
	
	32. τέχνη
	Χ
	

	22. ἀγροῦς
	
	Χ
	33. αἰθοῦσης
	
	Χ


Σωστά: 4 – λόγων, 5 - ὁρῶντες, 7 – ψῆφος, 8 - ἀνθρώπους, 11 - ἀγρούς, 13 – σκεῦος, 17 - δῦναμις, 18 - ἠπείρου, 22 – αἰθούσης 

ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

ΘΕΩΡΙΑ

ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΟΥ ΛΟΓΟΥ

       Στην αρχαία ελληνική, όπως και στη νέα ελληνική, υπάρχουν δέκα κατηγορίες.

   Τα μέρη του λόγου, τα οποία διαιρούνται σε:

α)Κλιτά: άρθρο, ουσιαστικό, επίθετο, αντωνυμία, μετοχή και ρήμα.
β) Άκλιτα: πρόθεση, επίρρημα, σύνδεσμος και επιφώνημα.

Από τα μέρη του λόγου το άρθρο, το όνομα (ουσιαστικό ή επίθετο), η αντωνυμία και η μετοχή σχηματίζουν πτώσεις, γι' αυτό και ονομάζονται πτωτικά.
Τα παρεπόμενα των πτωτικών
Τα παρεπόμενα (ή συνακόλουθα) των πτωτικών στην α.ε. είναι τα εξής:
α)Οι γνωστές από τη ν.ε. πτώσεις  ( ονομαστική, γενική, αιτιατική και κλητική. Από τις πτώσεις της α.ε. η ονομαστική και η κλητική χαρακτηρίζονται ορθές και οι υπόλοιπες πλάγιες. Στην α.ε. υπήρχε άλλη μία πτώση, η δοτική, η οποία σήμερα χρησιμοποιείται μόνο σε κάποιες στερεότυπες εκφράσεις, όπως θα δούμε στη συνέχεια. Η λέξη «δοτική» προέρχεται από το ρήμα «δίδωμι» (=δίνω) και δηλώνει αυτόν στον οποίο δίνεται κάτι, π.χ. δίδωμι τῷ φίλῳ) δῶρα (= δίνω στον φίλο δώρα). Για να αποδώσουμε τη δοτική στη ν. ε., χρησιμοποιούμε κυρίως φράσεις με τις προθέσεις με, σε (στον, στην, στο), για ή απλή αιτιατική πτώση.

13η οθόνη 

Στη ν.ε. σώζονται στερεότυπες φράσεις με δοτική. Παραδείγματα:

· Του έτυχαν αναποδιές, εντούτοις (ἐν τούτοις) δεν έχασε το κέφι του.
· Έχεις εν μέρει δίκιο.
· Εν τέλει (ἐν τέλει) αποφάσισε να έρθει στην εκδρομή.
· Κηδεύτηκε με τιμές εν ενεργεία ναυάρχου.
· Τον απέφευγαν λόγω του χαρακτήρα του.
· Δόξα τω Θεώ, φτάσαμε στην ώρα μας.
β) Τα γνωστά από τη ν. ε. γένη (αρσενικό, θηλυκό, ουδέτερο).
γ) Οι αριθμοί στην α.ε. είναι τρεις: ο ενικός, ο πληθυντικός και ο δυϊκός (που δεν υπάρχει στη ν. ε.). ο δυϊκός φανερώνει ότι γίνεται λόγος για δύο πρόσωπα, ζώα ή πράγματα.  Π.χ. ὁ ἄνθρωπος (ενικός) – οἱ ἄνθρωποι(πληθ.) – τώ ἀνθρώπω (δυϊκός – οι δύο άνθρωποι) 

δ) Οι κλίσεις στην α.ε. είναι τρεις: η πρώτη, η δεύτερη και η τρίτη, π.χ. "ἡ τράπεζα (ουσ. α' κλίσης), ό ἄνθρωπος (ουσ. β' κλίσης), ἡ πόλις (ουσ. γ' κλίσης), ὁ καλός, ἡ καλή, τό καλόν (επίθ. β' κλίσης), ὁ/ἡ εὐγνώμων, τό εὔγνωμον (επίθ. γ' κλίσης).
 14η οθόνη


Τα παρεπόμενα του ρήματος
Τα παρεπόμενα (ή συνακόλουθα) του ρήματος στην α.ε. είναι τα εξής:
α. Τα γνωστά από τη ν.ε. πρόσωπα (α', β', γ').
β. Οι αριθμοί ( ενικός, πληθυντικός, δυϊκός.
γ. Οι εγκλίσεις ( οριστική, υποτακτική, ευκτική, προστακτική και οι ονοματικοί τύποι: απαρέμφατο & μετοχή.
δ. Οι χρόνοι ( ενεστώτας, παρατατικός, μέλλοντας, αόριστος, παρακείμενος, υπερσυντέλικος και συντελε​σμένος μέλλοντας. 

Αξίζει να σημειωθεί ότι η α.ε. δε διαθέτει χωριστό τύπο μέλλοντα για τη δήλωση του στιγ​μιαίου και του εξακολουθητικού. Έτσι, π.χ., ο τύπος μέλλοντα λύσω μπορεί να αποδοθεί με τις φράσεις «θα λύσω» ή «θα λύνω».
ε. Οι φωνές ( ενεργητική και μέση,

στ. Οι διαθέσεις ( ενεργητική, μέση, παθητική, ουδέτερη

15η οθόνη
ζ. Τέλος, τα ρήματα της α.ε., ανάλογα με τον τρόπο που κλίνονται, εντάσσονται σε συζυγίες. Στην α' συζυγία ανήκουν τα ρήματα που στο α' ενικό της οριστικής ενεστώτα ενεργητικής φωνής λήγουν σε -ω (π.χ. λέγω) και στη β' συζυγία όσα λήγουν σε -μι (π.χ. τίθημι).
Τόσο στην Αρχαία όσο και στη Νέα Ελληνική δε θα πρέπει να συγχέονται η φωνή και η διάθεση ενός ρήματος. Η φωνή είναι γραμματική κατηγορία που σχετίζεται με την κατάληξη του ρήματος, ενώ η διάθεση έχει να κάνει με τη σημασία του

16η οθόνη  

Τι μέρος του λόγου είναι η κάθε μία από τις παρακάτω λέξεις; Κάνε την αντιστοίχιση, πληκτρολογώντας το συνδυασμό στο αντίστοιχο πλαίσιο της μεσαίας στήλης:
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β 

	1. τέχνην
	
	α) μετοχή

	2. τοῦτο
	
	β) επίρρημα

	3. ἐσπούδαζε
	
	γ) σύνδεσμος

	4. πολλάκις
	
	δ) άρθρο

	5. ὀλίγοι
	
	ε) πρόθεση

	6. παραθέοντες
	
	στ) αντωνυμία

	7. καί
	
	ζ) ουσιαστικό

	8. εἰς
	
	η) ρήμα

	9. τά
	
	θ) επίθετο


17η οθόνη 

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β 

	10. τέχνην
	1 - ζ
	α) μετοχή

	11. τοῦτο
	2 – στ 
	β) επίρρημα

	12. ἐσπούδαζε
	3 – η 
	γ) σύνδεσμος

	13. πολλάκις
	4 – β 
	δ) άρθρο

	14. ὀλίγοι
	5 – θ 
	ε) πρόθεση


	15. παραθέοντες
	6 – α 
	στ) αντωνυμία

	16. καί
	7 – γ 
	ζ) ουσιαστικό

	17. εἰς
	8 – ε 
	η) ρήμα

	18. τά
	9 – δ 
	θ) επίθετο


ΕΝΟΤΗΤΑ 4
ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΕΝΟΤΗΤΑΣ
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Ποιες από τις παρακάτω φράσεις είναι σωστές και ποιες λανθασμένες σύμφωνα με το κείμενο; 
	ΦΡΑΣΕΙΣ 
	ΣΩΣΤΟ 
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Λουκιανός περιγράφει ένα πραγματικό γεγονός.
	
	

	2) Οι ταξιδιώτες συνάντησαν πλάσματα που έμοιαζαν με ανθρώπους, αλλά είχαν πόδια από φελλό και ονομάζονταν Φελλόποδες 
	
	

	3) Οι Φελλόποδες δεν μπορούσαν να επιπλεύσουν στην επιφάνεια του νερού.
	
	

	4) Οι Φελλόποδες πλησίασαν με εχθρική διάθεση τους ταξιδιώτες.
	
	

	5) Μίλησανστους ταξιδιώτες στην ελληνική γλώσσα.
	
	

	6) Είπαν ότι δε βιάζονταν να φτάσουν στην πατρίδα τους τη Φελλώ και συνόδευσαν τους ταξιδιώτες.
	
	

	7) Όταν άλλαξαν δρόμο, ευχήθηκαν καλό ταξίδι στους ταξιδιώτες.
	
	


1η οθόνη 

Απάντηση:

	ΦΡΑΣΕΙΣ 
	ΣΩΣΤΟ 
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Λουκιανός περιγράφει ένα πραγματικό γεγονός.
	
	Χ

	2) Οι ταξιδιώτες συνάντησαν πλάσματα που έμοιαζαν με ανθρώπους, αλλά είχαν πόδια από φελλό και ονομάζονταν Φελλόποδες 
	Χ
	

	3) Οι Φελλόποδες δεν μπορούσαν να επιπλεύσουν στην επιφάνεια του νερού.
	
	Χ

	4) Οι Φελλόποδες πλησίασαν με εχθρική διάθεση τους ταξιδιώτες.
	
	Χ

	5) Μίλησανστους ταξιδιώτες στην ελληνική γλώσσα.
	Χ
	

	6) Είπαν ότι δε βιάζονταν να φτάσουν στην πατρίδα τους τη Φελλώ και συνόδευσαν τους ταξιδιώτες.
	
	Χ

	7) Όταν άλλαξαν δρόμο, ευχήθηκαν καλό ταξίδι στους ταξιδιώτες.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό ενότητας 4

Μετάφραση κειμένου: Πλέουμε περίπου τριακόσια στάδια και αγκυροβολούμε σε μικρό και έρημο νησί. Αφού μείναμε πέντε μέρες στο νησί, την έκτη ξεκινάμε και την όγδοη διακρίνουμε πολλούς ανθρώπους να τρέχουν εδώ και εκεί στο πέλαγος, που έμοιαζαν με εμάς σε όλα και στα σώματα και στα μεγέθη, εκτός από τα πόδια· γιατί αυτά είναι κατασκευασμένα από φελλό· γι’ αυτό το λόγο μάλιστα, νομίζω ότι ονομάζονται Φελλόποδες. Απορούμε, λοιπόν, βλέποντας να μη βουλιάζουν, αλλά να μένουν πάνω στα κύματα και να βαδίζουν χωρίς φόβο. Και αυτοί μας πλησιάζουν και μας καλωσορίζουν με ελληνική φωνή(γλώσσα) και λένε ότι βιάζονται να φτάσουν στη Φελλώ, την πατρίδα τους. Μέχρις ενός σημείου, λοιπόν, μας συνοδεύουν τρέχοντας δίπλα μας, έπειτα αλλάζουν δρόμο και προχωρούν ευχόμενοι σ’ εμάς καλό  ταξίδι.

2η οθόνη

Λεξιλόγιο
	Αρχαία Ελληνική


	Αρχαία / Νέα Ελληνική

	Νέα Ελληνική

	φωνητός [= αυτός που μπορεί να ειπωθεί]
ἀντιφωνέω, ἀντιφωνῶ
εὔφωνος

μικρόφωνος
ἡ μικροφωνία
μεγαλόφωνος


	τό φώνημα 

φωνητικός 

φωνήεν
φωνασκέω, φωνασκῶ[= (α.ε.) καλλιεργώ τη φωνή μου, (ν.ε.) φωνάζω δυνατά, κραυγάζω]
ἡ φωνασκία
ἡ εὐφωνία =η καλή προφορά
ἀναφωνέω, ἀναφωνῶ
διαφωνέω, διαφωνῶ
ἡ διαφωνία
συμφωνέω, συμφωνῶ
ἡ συμφωνία
σύμφωνος
ἄφωνος = άλαλος, άναυδος, βουφός

ἡ αφωνία = η έλλειψη φωνής, η σιωπή 
καλλίφωνος =αυτός που έχει ωραία φωνή (αντ. κακόφωνος)
παράφωνος = ασύμφωνος, φάλτσος
ἡ παραφωνία = ο φθόγγος που δε συμφωνεί με τους άλλους
πολύφωνος =αυτός που εκπέμπει πολλούς και διάφορους ήχους
ἡ πολυφωνία
	φωνάζω 

φωναχτά 

φωνακλάς 

φωνηεντικός
ευφωνικός
μικρόφωνο
μεγάφωνο
πολυφωνικός
μεγαλόφωνα (ή -ως)
γραμμόφωνο
φωνογράφος

φωνοληψία
φωνολογία
φωνολογικός



3η οθόνη

Α) Αντιστοιχίστε τα συνώνυμα των παρακάτω λέξεων:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. σιωπηλός
	
	α) διαφωνία

	2. φάλτσος
	
	β) παραφωνία

	3. πλουραλισμός
	
	γ) χαμηλόφωνα

	4. δυσαρμονία
	
	δ) άφωνος

	5. ψιθυρίζω
	
	ε) παράφωνος

	6. έριδα
	
	στ) πολυφωνία


4η  οθόνη 

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝ.
	ΣΤΗΛΗ Β

	7. σιωπηλός
	1 –δ 
	α) διαφωνία

	8. φάλτσος
	2 -ε
	β) παραφωνία

	9. πλουραλισμός
	3 –στ 
	γ) χαμηλόφωνα

	10. δυσαρμονία
	4 – β 
	δ) άφωνος

	11. ψιθυρίζω
	5 – γ 
	ε) παράφωνος

	12. έριδα
	6 – α 
	στ) πολυφωνία



Παραγωγή ουσιαστικών από ουσιαστικά

Υποκοριστικά – Περιεκτικά – Τοπικά

ΘΕΩΡΙΑ


Υποκοριστικά  ( τα παράγωγα ουσιαστικά τα οποία δηλώνουν πραγματική ή συναισθηματική σμίκρυνση της πρωτότυπης λέξης.
Περιεκτικά ( τα παράγωγα ουσιαστικά τα οποία σημαίνουν το μέρος που περιέχει πολλά από εκείνα που φανερώνει η πρωτότυπη λέξη ή πολλά όμοια πράγματα που βρίσκονται στο ίδιο μέρος.
Τοπικά ( τα παράγωγα ουσιαστικά τα οποία σημαίνουν τον τόπο όπου μένει ή εργάζεται το πρόσωπο που δηλώνει η πρωτότυπη λέξη ή τον τόπο όπου γίνεται μια ενέργεια
5η οθόνη


Καταλήξεις υποκοριστικών
-άριον ( ἀνθρωπάριον < ἄνθρωπος

-ιον (  σωμάτιον < σῶμα

-ίδιον ( οἰκίδιον < οἶκος

-ίς (
νησίς < νῆσος

-ίσκος ( νεανίσκος < νεανίας

-ύδριον (νησύδριον < νήσος –

· ύλλιον  ( εἰδύλλιον < είδος

            (σύντομο ποίημα συχνά με βουκολικό περιεχόμενο)

6η οθόνη


Καταλήξεις περιεκτικών
-(ε)ών   ( ἀμπέλων < ἄμπελος

ἐλαιών < ἐλαία

-ιά (  μυρμηκιά < μύρμηξ

στρατιά < στρατός
Καταλήξεις τοπικών
-ιον (  ἐμπόριον < έμπορος

- (ε)ῖον ( ἰατρεῖον < ἰατρός
 7η οθόνη


ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ

ΤΟ ΑΡΘΡΟ

	Ενικός αριθμός 

	Πτώσεις 
	Αρσενικό 
	θηλυκό
	Ουδέτερο 

	Ονομαστική 
	ὁ 
	ἡ 
	τό 

	Γενική 
	τοῦ 
	τῆς 
	τοῦ 

	Δοτική 
	τῷ 
	τῇ 
	τῷ 

	Αιτιατική 
	τόν 
	τήν 
	τό 

	Κλητική 
	ὦ 
	ὦ 
	ὦ 

	Πληθυντικός  αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ 
	οἱ 
	τά 

	Γενική 
	τῶν 
	τῶν 
	τῶν 

	Δοτική 
	τοῖς 
	ταῖς 
	τοῖς 

	Αιτιατική 
	τούς 
	τάς 
	τά 

	Κλητική 
	ὦ 
	ὦ 
	ὦ 


8η οθόνη


ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ

Β΄ ΚΛΙΣΗΣ

· Η Β΄ κλίση ουσιαστικών περιλαμβάνει : α) αρσενικά και θηλυκά σε – ος  και β) ουδέτερα σε –ον.

· Τα αρσενικά και τα θηλυκά έχουν τις ίδιες καταλήξεις .

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ στρατηγ - ός 
	ἡ νῆσ -ος
	τό σκῆπτρ -ον


	Γενική 
	τοῦ στρατηγ-οῦ
	τῆς νής -ου 
	τοῦ σκήπτρ -ου

	Δοτική 
	τῷ στρατηγ-ῷ
	τῇ νήσ -ῳ
	τῷ σκήπτρ -ῷ

	Αιτιατική 
	τόν στρατηγ -όν 
	τήν νῆσ -ον
	τό σκῆπτρ-ον

	Κλητική 
	ὦ στρατηγ - έ
	ὦ νῆσ-ε
	ὦ σκῆπτρ-ον

	Πληθυντικός  αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ στρατηγ -οί
	οἱ νῆσ -οι
	τά σκῆπτρ -α

	Γενική 
	τῶν στρατηγ- ῶν
	τῶν νήσ-ων
	τῶν σκήπτρ -ων 

	Δοτική 
	τοῖς στρατηγ -οῖς
	ταῖς νήσ -οις
	τοῖς σκήπτρ -οις

	Αιτιατική 
	τούς στρατηγ -ούς
	τάς νήσ-ους 
	τά σκῆπτρ-α

	Κλητική 
	ὦ στρατηγ -οί 
	ὦ νῆσ-οι 
	ὦ σκῆπτρ-α


9η οθόνη

Παρατηρήσεις για την Β΄ κλίση των ουσιαστικών
1) Η κατάληξη -α στον πληθυντικό των ουδετέρων είναι βραχεία, π.χ. τά δῶρα.
2) Η δίφθογγος οι, όταν βρίσκεται στο τέλος κλιτής λέξης (πλην ευκτικής ρήματος), είναι βραχεία, π.χ. οἱ χώροι (αλλά τοῖς χώροις).
3) Η γενική και η δοτική των ουσιαστικών β' κλίσης, όταν τονίζονται στη λήγουσα, περισπώνται και στους δύο αριθμούς, π.χ. τοῦ ποταμοῦ, τῷ ποταμῷ, τῶν ποταμῶν, τοῖς ποταμοῖς.
4) Τα οξύτονα και παροξύτονα ουσιαστικά β' κλίσης διατηρούν τον τόνο τους στην ίδια συλλαβή σε όλες τις πτώ​σεις, π.χ. ὁ νομός, τοῦ νομοῦ, τῷ νομῷ, τόν νομόν.
5) Τα προπαροξύτονα ουσιαστικά β' κλίσης τονίζονται στην προπαραλήγουσα, όταν η λήγουσα είναι βραχεία, π.χ. ὁ ἄνθρωπος, οἱ ἄνθρωποι. Ο τόνος τους κατεβαίνει στην παραλήγουσα, όταν η λήγουσα είναι μακρά, π.χ. τοῦ ἀνθρώπου, τῶν ἀνθρώπων.
10η οθόνη

ΠΡΟΣΩΠΙΚΕΣ ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ
	Ενικός αριθμός 

	
	Α΄  πρόσωπο 
	Β΄ πρόσωπο 
	Γ΄ πρόσωπο 

	Ονομαστική 
	ἐγώ 
	σύ 
	-

	Γενική 
	ἐμοῦ , μου 
	σοῦ, σου 
	(οὗ)

	Δοτική 
	ἐμοί , μοι 
	σοί, σοι 
	οἷ, οἱ 

	Αιτιατική 
	ἐμέ , με 
	σέ, σε 
	(ἕ)

	Κλητική 
	-
	-
	-

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ἡμεῖς 
	ὑμεῖς 
	σφεῖς 

	Γενική 
	ἡμῶν 
	ὑμῶν 
	σφῶν 

	Δοτική 
	ἡμῖν 
	ὑμῖν 
	σφίσιν 

	Αιτιατική 
	ἡμᾶς 
	ὑμᾶς 
	σφᾶς 

	Κλητική 
	-
	-
	-


Παρατήρηση: οι αντωνυμίες δεν έχουν κλητική.

11η οθόνη 

ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Στα παρακάτω αποσπάσματα να εντοπίσετε τα άρθρα και να τα υπογραμμίσετε:

· Ὁ δέ Γύλιππος καί ὁ Πυθήν ἐκ τοῦ Τάραντος, ἐπεί ἐπεσκεύασαν τάς ναῦς, παρέπλευσαν ἐς Λοκρούς  τούς Ἐπιζεφυρίους.
· Ἅ συνιδών ὁ νομοθέτης διαρρήδην ἐπέδειξεν οὕς χρή δημηγορεῖν καί οὕς δεῖ λέγειν ἐν τῷ δήμῳ.
· Ἡρακλῆς ταῦτα ἀκούσας ἔγνω κατά τήν τοῦ θεοῦ ῥῆσιν ποιεῖν.
· Εἰ δέ τινας θορυβουμένους αἴσθοιτο, τό αἴτιον τούτου σκοπῶν κατασβεννύναι τήν  ταραχήν ἐπειρᾶτο.
· Τοῦτο γάρ ἔχει μέγιστον ἡ πόλις ὑμῶν ἀγαθόν, ὅτι τῶν καλῶν ἔργων παράδειγμα τοῖς Ἕλλησι γέγονεν.
12η οθόνη

Απάντηση:

· Ὁ δέ Γύλιππος καί ὁ Πυθήν ἐκ τοῦ Τάραντος, ἐπεί ἐπεσκεύασαν τάς ναῦς, παρέπλευσαν ἐς Λοκρούς  τούς Ἐπιζεφυρίους.
· Ἅ συνιδών ὁ νομοθέτης διαρρήδην ἐπέδειξεν οὕς χρή δημηγορεῖν καί οὕς δεῖ λέγειν ἐν τῷ δήμῳ.
· Ἡρακλῆς ταῦτα ἀκούσας ἔγνω κατά τήν τοῦ θεοῦ ῥῆσιν ποιεῖν.
· Εἰ δέ τινας θορυβουμένους αἴσθοιτο, τό αἴτιον τούτου σκοπῶν κατασβεννύναι τήν  ταραχήν ἐπειρᾶτο.
· Τοῦτο γάρ ἔχει μέγιστον ἡ πόλις ὑμῶν ἀγαθόν, ὅτι τῶν καλῶν ἔργων παράδειγμα τοῖς Ἕλλησι γέγονεν.
Στο παρακάτω κείμενο να εντοπίσετε τα δευτερόκλιτα ουσιαστικά και να τα υπογραμμίσετε:

Λέων ἐπιτυχών λαγωῷ καθεύδοντι τοῦτον ἐβουλεύετο καταφαγεῖν. Μεταξύ δ’ ἔλαφον παρελθοῦσαν ἰδών ἐκεῖνον ἀπέλυσε καί τῇ ἐλάφῳ ἐπέδραμεν· ἐβουλεύετο γάρ ὅτι πλείονα τροφήν ἕξει, ἐάν  τήν ἔλαφον συλλάβῃ. Ὁ μέν οὖν λαγωός ἀκούσας  τῶν ψόφων ἔφυγεν· ὁ δέ  λέων ἐπιδραμών τῇ ἐλάφῳ καί ἀποκαμών οὐκ ἠδύνατο  ταύτην καταλαβεῖν. Διό ταύτην καταλιπών ἐπί τόν λαγωόν ἐπανῆλθε λέγων καθ’  ἑαυτόν. «Εὕροιμι τόν λαγωόν· ἱκανόν μοί ἐστιν ἐν τῷ παρόντι οὖτος». Εὑρών δ’ ὅμως τόν λαγωόν φυγόντα εἶπε. Δίκαια ἔπαθον ὅτι ἔλαθον καί τήν ἐν χερσί βοράν ἀπολέσας». ἀλώπηξ δέ  παρατυχοῦσα εἶπεν αὐτῷ. «Μάθε ὡς ἄφρων εἶ· τό γάρ ὑπάρχον ἀγαθόν περιιδών ἐπί ἀβεβαία ἐλπίδα ἔδραμες». 

13 οθόνη

Απάντηση:

Λέων ἐπιτυχών λαγωῷ καθεύδοντι τοῦτον ἐβουλεύετο καταφαγεῖν. Μεταξύ δ’ ἔλαφον παρελθοῦσαν ἰδών ἐκεῖνον ἀπέλυσε καί τῇ ἐλάφῳ ἐπέδραμεν· ἐβουλεύετο γάρ ὅτι πλείονα τροφήν ἕξει, ἐάν  τήν ἔλαφον συλλάβῃ. Ὁ μέν οὖν λαγωός ἀκούσας  τῶν ψόφων ἔφυγεν· ὁ δέ  λέων ἐπιδραμών τῇ ἐλάφῳ καί ἀποκαμών οὐκ ἠδύνατο  ταύτην καταλαβεῖν. Διό ταύτην καταλιπών ἐπί τόν λαγωόν ἐπανῆλθε λέγων καθ’  ἑαυτόν. «Εὕροιμι τόν λαγωόν· ἱκανόν μοί ἐστιν ἐν τῷ παρόντι οὖτος». Εὑρών δ’ ὅμως τόν λαγωόν φυγόντα εἶπε. Δίκαια ἔπαθον ὅτι ἔλαθον καί τήν ἐν χερσί βοράν ἀπολέσας». ἀλώπηξ δέ  παρατυχοῦσα εἶπεν αὐτῷ. «Μάθε ὡς ἄφρων εἶ· τό γάρ ὑπάρχον ἀγαθόν περιιδών ἐπί ἀβεβαία ἐλπίδα ἔδραμες». 

Στα παρακάτω αποσπάσματα να εντοπίσετε τις προσωπικές αντωνυμίες:

· Τοῦτο γάρ ἔχει μέγιστον ἡ πόλις ὑμῶν ἀγαθόν, ὅτι τῶν καλῶν ἔργων παράδειγμα τοῖς Ἕλλησι γέγονεν.
· Ὦ Φαλίνε, νῦν, ὡς σύ ὁρᾷς, ἡμῖν οὐδέν ἐστίν ἀγαθόν ἄλλο εἰ μή ὅπλα καί ἀρετή.
· Καί πάντας δέ βούλομαι ὑμᾶς, ἔφη, ὑπομνῆσαι.

· Ἄξιον δέ μοι δοκεῖ εἶναι οὐ τούτων ἴδιον ἡγεῖσθαι τόν ἀγῶνα, ἀλλά κοινόν ἁπάντων τῶν ἐν τῇ πόλει.

14η οθόνη 

Απάντηση:

· Τοῦτο γάρ ἔχει μέγιστον ἡ πόλις ὑμῶν ἀγαθόν, ὅτι τῶν καλῶν ἔργων παράδειγμα τοῖς Ἕλλησι γέγονεν.
· Ὦ Φαλίνε, νῦν, ὡς σύ ὁρᾷς, ἡμῖν οὐδέν ἐστίν ἀγαθόν ἄλλο εἰ μή ὅπλα καί ἀρετή.
· Καί πάντας δέ βούλομαι ὑμᾶς, ἔφη, ὑπομνῆσαι.

· Ἄξιον δέ μοι δοκεῖ εἶναι οὐ τούτων ἴδιον ἡγεῖσθαι τόν ἀγῶνα, ἀλλά κοινόν ἁπάντων τῶν ἐν τῇ πόλει.

ΕΝΟΤΗΤΑ 5
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Zevoqay, Higor 11-5 (dugrevi)




Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Μερικοί ηγέτες της Αθήνας υποστηρίζουν ότι κατά ανάγκη είναι άδικοι απέναντι στους πολίτες λόγω της φτώχειας στη χώρα.
	
	

	2) Ο Ξενοφώντας ανακάλυψε ότι μια χώρα δεν είναι ικανή από τη φύση της να συντηρήσει τους κατοίκους της.                        
	
	

	3) Οι εποχές στην αττική γη είναι πάρα πολύ ήπιες και φυτά που σε άλλες περιοχές δε φυτρώνουν, σ’ αυτή καρποφορούν.
	
	

	4) Όπως ακριβώς η αττική γη, έτσι και η θάλασσα που την περιβάλλει παρέχει πολλά αγαθά.
	
	

	5) Η αττική γη, επειδή είναι πεδινή περιοχή, δε διαθέτει πέτρα που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για κτίσματα, όπως είναι οι ναοί και οι βωμοί.
	
	

	6) Στην αττική γη κάποιες περιοχές, αν τις εκμεταλλευτούν με εξόρυξη, μπορούν να θρέψουν περισσότερους απ’ όσους με την καλλιέργειά τους.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Μερικοί ηγέτες της Αθήνας υποστηρίζουν ότι κατά ανάγκη είναι άδικοι απέναντι στους πολίτες λόγω της φτώχειας στη χώρα.
	Χ
	

	2) Ο Ξενοφώντας ανακάλυψε ότι μια χώρα δεν είναι ικανή από τη φύση της να συντηρήσει τους κατοίκους της.                        
	
	Χ

	3) Οι εποχές στην αττική γη είναι πάρα πολύ ήπιες και φυτά που σε άλλες περιοχές δε φυτρώνουν, σ’ αυτή καρποφορούν.
	Χ
	

	4) Όπως ακριβώς η αττική γη, έτσι και η θάλασσα που την περιβάλλει παρέχει πολλά αγαθά.
	Χ
	

	5) Η αττική γη, επειδή είναι πεδινή περιοχή, δε διαθέτει πέτρα που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για κτίσματα, όπως είναι οι ναοί και οι βωμοί.
	
	Χ

	6) Στην αττική γη κάποιες περιοχές, αν τις εκμεταλλευτούν με εξόρυξη, μπορούν να θρέψουν περισσότερους απ’ όσους με την καλλιέργειά τους.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου(βοηθητικό υλικό): μερικοί από τους ηγέτες της Αθήνας έλεγαν ότι γνωρίζουν δήθεν το δίκαιο, αλλά λόγω της φτώχειας του λαού αναγκάζονται να είναι πιο άδικοι όσον αφορά τους πολίτες. Εξαιτίας αυτού επεχείρησα να διερευνήσω αν θα μπορούσαν με κάποιο τρόπο να συντηρηθούν οι πολίτες από τη χώρα τους. Αμέσως λοιπόν άρχισα να σχηματίζω αυτή τη γνώμη, ότι δηλαδή η χώρα είναι από τη φύση της ικανή να παρέχει πάρα πολλά έσοδα. Γιατί οι εποχές εδώ είναι πάρα πολύ ήπιες· και τα φυτά που σε πολλά άλλα μέρη ούτε καν φυτρώνουν, εδώ καρποφορούν. Όπως ακριβώς η γη, έτσι και η θάλασσα γύρω από τη χώρα είναι πάρα πολύ εύφορη. Και ασφαλώς όσα βέβαια αγαθά οι θεοί παρέχουν κατά τις εποχές, και όλα αυτά πάρα πολύ νωρίς αρχίζουν, πάρα πολύ αργά τελειώνουν. Επιπλέον η χώρα έχει και διαρκή αγαθά. Γιατί υπάρχει σε αυτή πέτρα άφθονη, από την οποία δημιουργούνται και πάρα πολύ ωραίοι ναοί, και πάρα πολύ ωραίοι βωμοί, και κομψότατα αγάλματα για τους θεούς. Υπάρχουν και μερικές περιοχές που, όταν καλλιεργούνται, δεν καρποφορούν, όταν όμως αξιοποιούνται με εξόρυξη, μπορούν να θρέψουν πολύ περισσότερους απ’ όσους θα έτρεφαν, αν καλλιεργούνταν. Και ασφαλώς είναι αυτή που έχει κοιτάσματα αργύρου.

2η οθόνη
Λεξιλόγιο

· Γεώδης – γαιώδης: αυτός που έχει το χρώμα ή τη σύσταση της γης.

· Γηγενής : ο ντόπιος, ιθαγενής

· Γεωμετρία: κλάδος των μαθηματικών που ασχολείται με τις ιδιότητες του χώρου, τα μεγέθη των επιφανειών & των όγκων και τις μεταξύ τους σχέσεις.

· Μεσόγειος: αυτός που βρίσκεται στο εσωτερικό της χώρας, ο ηπειρωτικός.

· Έγγειος : αυτός που βρίσκεται στη γη, στο έδαφος.

· Γεωλόγος: ο επιστήμονας που ασχολείται με τα φαινόμενα του εδάφους & του υπεδάφους

· Γεωδυναμική: κλάδος της γεωλογίας που μελετά τις δυνάμεις που διαμόρφωσαν τη γη
· Γεωπολιτική: η μελέτη των σχέσεων ανάμεσα στα φυσικά φαινόμενα & την πολιτική των κρατών.

· Περίγειο: το κοντινότερο προς τη γη σημείο της τροχιάς ενός ουρανίου σώματος

· Απόγειο: η μέγιστη απόσταση ενός ουρανίου σώματος από τη γη / μ.τ.φ. αποκορύφωμα, το ύψιστο σημείο ακμής, το ζενίθ.

· Υδρόγειος: αποτελούμενος από γη & νερό / η γήινη σφαίρα (ως ουσιαστικό)

· Υπέργειος: αυτός που βρίσκεται πάνω από τη γη / συνώνυμο: επίγειος
· Υπόγειος: αυτός που βρίσκεται κάτω από την επιφάνεια της γης.
3η οθόνη 
Λεξιλογική άσκηση
· Συμπληρώστε τα κενά υπογραμμίζοντας την κατάλληλη λέξη απ’ αυτές που δίνονται στις παρενθέσεις:

· Το αεροσκάφος ……………… (γειώθηκε, απογειώθηκε, προσγειώθηκε) με ασφάλεια στο αεροδρόμιο.

· Οι ……………… (γεωτρήσεις, γεωδυναμικές, γεωπολιτικές) γίνονται κυρίως για την άντληση νερού ή πετρελαίου από το υπέδαφος.

· Ο ……………… (ισόγειος, υπέργειος, υπόγειος) σιδηρόδρομος εξυπηρετεί πάρα πολλούς πολίτες.

· Οι ……………… (γεωλόγοι, γεωπόνοι) εκτίμησαν τις ζημιές που προκλήθηκαν στις καλλιέργειες  από το χαλάζι.

· Η ……………… (υδρόγειος, μεσόγειος) δοκιμάζεται την τελευταία δεκαετία από το φαινόμενο του θερμοκηπίου και τις συνέπειές του.

· Τα ………………(γεωτρύπανα, γεώμηλα) έγιναν γνωστά στην Ελλάδα κατά την περίοδο διακυβέρνησης του Καποδίστρια.

· Οι ……………… (γεωλόγοι, γεωγράφοι) μελέτησαν προσεκτικά τις κατολισθήσεις στην περιοχή της Πάρνηθας.

·  Αυτή την εποχή βρίσκεται στο ……………… (υπόγειο, ισόγειο, απόγειο) της επαγγελματικής του σταδιοδρομίας.

 4η οθόνη 

Απάντηση:

· Το αεροσκάφος ……………… (γειώθηκε, απογειώθηκε, προσγειώθηκε) με ασφάλεια στο αεροδρόμιο.

· Οι ……………… (γεωτρήσεις, γεωδυναμικές, γεωπολιτικές) γίνονται κυρίως για την άντληση νερού ή πετρελαίου από το υπέδαφος.

· Ο ……………… (ισόγειος, υπέργειος, υπόγειος) σιδηρόδρομος εξυπηρετεί πάρα πολλούς πολίτες.

· Οι ……………… (γεωλόγοι, γεωπόνοι) εκτίμησαν τις ζημιές που προκλήθηκαν στις καλλιέργειες  από το χαλάζι.

· Η ……………… (υδρόγειος, μεσόγειος) δοκιμάζεται την τελευταία δεκαετία από το φαινόμενο του θερμοκηπίου και τις συνέπειές του.

· Τα ………………(γεωτρύπανα, γεώμηλα) έγιναν γνωστά στην Ελλάδα κατά την περίοδο διακυβέρνησης του Καποδίστρια.

· Οι ……………… (γεωλόγοι, γεωγράφοι) μελέτησαν προσεκτικά τις κατολισθήσεις στην περιοχή της Πάρνηθας.

·  Αυτή την εποχή βρίσκεται στο ……………… (υπόγειο, ισόγειο, απόγειο) της επαγγελματικής του σταδιοδρομίας.


Ετυμολογικά 

Παραγωγή ουσιαστικών από ουσιαστικά (β΄ μέρος)

Παρώνυμα – Εθνικά – πατρωνυμικά –γονεωνυμικά 

· Παρώνυμα ( παράγωγα ουσιαστικά που σημαίνουν πρόσωπο σχετικό με αυτό που δηλώνει η πρωτότυπη λέξη ή πρόσωπο που ανήκει σε αυτό.

· Εθνικά ( παράγωγα ουσιαστικά από κύρια ονόματα χωρών, πόλεων και τόπων. Σημαίνουν εκείνον που κατάγεται από κάποιον τόπο ή ανήκει σε αυτόν.

· Πατρωνυμικά ( παράγωγα ουσιαστικά από κύριο όνομα πατέρα, μητέρας ή άλλου προγόνου. Σημαίνουν τον γιο, την κόρη και γενικά τον απόγονο.

· Γονεωνυμικά ( ουσιαστικά παράγωγα που σημαίνουν το νεογνό ζώου.

	Καταλήξεις παρωνύμων
	Καταλήξεις εθνικών
	Καταλήξεις πατρωνυμικών
	Καταλήξεις γονεωνυμικών

	-εύς: κεραμεύς

-της: (-ίτης, -έτης, -ώτης)

πολίτης, ναύτης, ναύτης, νησιώτης


	-ίος:(-αῖος, -εῖος, -ῷος) Κορίνθιος, Αθηναῖος, Κῷος

-εύς: Μεγαρεύς

-νός: Ἀσιανός

-ῖνος: Ἀμοργινός

-της: (-ατης, -ιάτης, -ητης, -ίτης, -ώτης) Σικελιώτης, Σπαρτιάτης

-ήσιος: Ἰθακήσιος


	-(ά)δης: Αἰνειάδης

-(ε)ίδης: Πριαμίδης, Ἀτρείδης

-ίων: Κρονίων
	-ιδεύς: λαγιδεύς


5η οθόνη 

Να κατατάξετε σε κατηγορίες τα παράγωγα ουσιαστικά, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο:

	Λέξεις
	Παρώνυμα 
	Εθνικά 
	Πατρωνυμικά 
	Γονεωνυμικά 

	1. Θεστιάδης
	
	
	
	

	2. Κῖος 
	
	
	
	

	3. Λαρισαῖος
	
	
	
	

	4. Μαντινεύς 
	
	
	
	

	5. ἀετιδεύς
	
	
	
	

	6. γραμματεύς
	
	
	
	

	7. δημότης
	
	
	
	

	8. οἰκέτης
	
	
	
	

	9. Φιλιππήσιος
	
	
	
	

	10. Ἡρακλείδης
	
	
	
	

	11. Πηλείων
	
	
	
	

	12. νησιώτης
	
	
	
	

	13. λυκιδεύς
	
	
	
	


	14. Ἀβδηρίτης 
	
	
	
	

	15. ὁπλίτης
	
	
	
	

	16. λεοντιδεύς
	
	
	
	

	17. Τελαμωνιάδης 
	
	
	
	

	18. Κρονίδης 
	
	
	
	

	19. τοξότης
	
	
	
	

	20. ἀνθρακεύς
	
	
	
	

	21. Γυθεάτης 
	
	
	
	

	22. Ἀκραγαντῖνος 
	
	
	
	

	23. Γελῷος
	
	
	
	


6η οθόνη

Απάντηση :

	Λέξεις
	Παρώνυμα 
	Εθνικά 
	Πατρωνυμικά 
	Γονεωνυμικά 

	1. Θεστιάδης
	
	
	Χ
	

	2. Κῖος 
	
	Χ
	
	

	3. Λαρισαῖος
	
	Χ
	
	

	4. Μαντινεύς 
	
	Χ
	
	

	5. ἀετιδεύς
	
	
	
	Χ

	6. γραμματεύς
	Χ
	
	
	

	7. δημότης
	Χ
	
	
	

	8. οἰκέτης
	Χ
	
	
	

	9. Φιλιππήσιος
	
	Χ
	
	

	10. Ἡρακλείδης
	
	
	Χ
	

	11. Πηλείων
	
	
	Χ
	

	12. νησιώτης
	Χ
	
	
	

	13. λυκιδεύς
	
	
	
	Χ

	14. Ἀβδηρίτης 
	
	Χ
	
	

	15. ὁπλίτης
	Χ
	
	
	

	16. λεοντιδεύς
	
	
	
	Χ

	17. Τελαμωνιάδης 
	
	
	Χ
	

	18. Κρονίδης 
	
	
	Χ
	

	19. τοξότης
	Χ
	
	
	

	20. ἀνθρακεύς
	Χ
	
	
	

	21. Γυθεάτης 
	
	Χ
	
	

	22. Ἀκραγαντῖνος 
	
	Χ
	
	

	23. Γελῷος
	
	Χ
	
	


Γραμματική 

Το ρήμα εἰμί (είμαι, υπάρχω) είναι βοηθητικό ρήμα της α.ε., όπως τα ρήματα 

	Ενεστώτας οριστικής του ρήματος εἰμί στην αρχαία ελληνική 
	Το ρήμα είμαι στη νέα ελληνική

	(ἐγώ )    εἰμί 
(σύ )       εἶ 
(οὗτος)   ἐστί (ν)
(ἡμεῖς)     ἐσμέν
(ὑμεῖς)     ἐστέ 
(οὗτοι)    εἰσί (ν)
	Είμαι 

Είσαι

Είναι 

Είμαστε 

Είστε 

Είναι  


7η οθόνη


Τα βαρύτονα ρήματα σε –ω (ενεστώτας & μέλλοντας οριστικής)

· Ρήματα βαρύτονα σε – ω: ονομάζονται τα ρήματα που στο α΄ πρόσωπο της οριστικής του ενεστώτα δεν τονίζονται στη λήγουσα.

· Τα βαρύτονα ρήματα διακρίνονται σε :

· Φωνηεντόληκτα: όταν ο χαρακτήρας του θέματος (το τελευταίο γράμμα του θέματος) είναι φωνήεν.

· Συμφωνόληκτα: όταν ο χαρακτήρας του θέματος είναι  σύμφωνο.

· Αν ο χαρακτήρας του θέματος είναι άφωνο σύμφωνο λέγονται αφωνόληκτα, και διακρίνονται σε τρεις κατηγορίες:

1) ουρανικόληκτα:  έχουν  χαρακτήρα κ, γ, χ, ττ, σσ, π.χ. διώκ-ω – διώκ-της, φυλλάττ- ω – φυλακ- ή, ταράττω – ταραχ-ή 
2) χειλικόληκτα:  έχουν χαρακτήρα π, β, φ, πτ, κόπτω – κοπ-ή, βλάπτω – βλάβ-η, γράφω – γραφ-ή  
3) οδοντικόληκτα : έχουν χαρακτήρα τ, δ, θ, ζ, π.χ. παίζω – παιδί, πυρέττω – πυρετ-ός 
8η οθόνη

Ρήματα βαρύτονα σε – ω 


                                  φωνηεντόληκτα                        συμφωνόληκτα με 

                        με χαρακτήρα φωνήεν                        χαρακτήρα σύμφωνο 

                                                                                                   

                                                                          αφωνόληκτα με χαρακτήρα 

                                                                                        άφωνο σύμφωνο 

                                                                                     

                                            ουρανικόληκτα με χαρακτήρα              χειλικόληκτα με                 

                                              κ, γ, χ, ττ, σσ                                   χαρακτήρα π, β, φ, πτ,                               

                                                                       οδοντικόληκτα με χαρακτήρα

                                                                         τ, δ, θ, ζ

9η οθόνη 

Κλίση οριστικής ενεστώτα και μέλλοντα

	Ενεστώτας
	Μέλλοντας 

	ἐγώ λύω 

σύ λύεις 

οὗτος λύει 

ἡμεῖς λύομεν 

ὑμεῖς λύετε 

οὗτοι λύουσι
	ἐγώ λύσω 

σύ λύσεις 

οὗτος λύσει 

ἡμεῖς λύσομεν 

ὑμεῖς λύσετε 

οὗτοι λύσουσιν


10η οθόνη


Παρατηρήσεις 

· Δηλωτικός του μέλλοντα της α. ε. είναι ο χρονικός χαρακτήρας – σ – και απουσιάζει το «θα» της ν. ε. Ο μέλλοντας της αρχαίας ελληνικής αντιστοιχεί προς τους δύο μέλλοντες της νέας ελληνικής: τον εξακολουθητικό και το στιγμιαίο μέλλοντα.

· Για να σχηματίσουμε το μέλλοντα οριστικής ενεργητικής φωνής των φωνηεντόληκτων: α) βρίσκουμε το θέμα του ρήματος στον ενεστώτα, β)προσθέτουμε στο ενεστωτικό θέμα το χρονικό χαρακτήρα – σ – του μέλλοντα και γ) προσθέτουμε τις καταλήξεις του ενεστώτα μετά το χρονικό χαρακτήρα.

11η οθόνη

Ο μέλλοντας οριστικής στα αφωνόληκτα ρήματα

· Για να σχηματίσουμε τον μέλλοντα οριστικής στα αφωνόληκτων ρημάτων χρειάζεται ιδιαίτερη προσοχή, διότι ο χαρακτήρας (ουρανικός, χειλικός, οδοντικός) ενώνεται με το χρονικό χαρακτήρα – σ –  και παρατηρούνται οι εξής μεταβολές: 

Α) Ο ουρανικός χαρακτήρας (κ, γ, χ, ττ, σς) ενώνεται με ο χρονικό χαρακτήρα – σ –  σε ξ: φυλάττω ( φυλάξω, διώκω ( διώξω, λέγω ( λέξω
Β) Ο χειλικός χαρακτήρας (π, β, φ, πτ,) ενώνεται με το χρονικό χαρακτήρα – σ – σε ψ: γράφω ( γράψω, βλάπτω ( βλάψω, τρίβω( τρίψω.
Γ)  ο οδοντικός χαρακτήρας (τ, δ, θ, ζ ) εμπρός από το χρονικό χαρακτήρα – σ –  αποβάλλεται, οπότε διατηρείται το – σ – : πείθω ( πείσω, θαυμάζω ( θαυμάσω.

· Παρατηρώντας προσεκτικά το μέλλοντα των αφωνόληκτων ρημάτων στην αρχαία ελληνική εντοπίζουμε πολλές ομοιότητες με το στιγμιαίο μέλλοντα στη νέα ελληνική. Επομένως για να σχηματίσουμε εύκολα τον μέλλοντα των αφωνόληκτων ρημάτων στην αρχαία ελληνική, μπορούμε να ανατρέχουμε στον αντίστοιχο στιγμιαίο μέλλοντα της νέας ελληνικής.

Κατά το σχηματισμό του μέλλοντα των αφωνόληκτων ρημάτων για να βρούμε ευκολότερα το θέμα τους μπορούμε να ανατρέξουμε στα ουσιαστικά τους: π.χ. α)φυλακή: άρα θέμα του φυλάττω το φυλακ-, β)βλάβη: άρα θέμα του βλάπτω το βλάβ –,  γ) γραφή: άρα θέμα του γράφω το γραφ -   

12η οθόνη
Να συμπληρωθούν τα κενά στις φράσεις της στήλης Α με το σωστό πρόσωπο του εἰμί επιλέγοντας το σωστό τύπο από τη στήλη Β

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. Ἐγώ ................................. ἀγαθός .    

2. οὗτοι  ................................. ἄξιοι .

3. ὑμεῖς  ................................. μοχθηροί               

4. σύ  .................................  γενναῖος.              

5. Οὗτος  ................................. σώφρων. 

6. ἡμεῖς ................................. ἀδύνατοι.
	α) ἐσμέν

β) εἰμί

γ) ἐστί

δ) εἰσίν

ε) ἐστέ

στ) εἶ




13η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	Απάντηση

	7. Ἐγώ ................................. ἀγαθός .    

8. οὗτοι  ................................. ἄξιοι .

9. ὑμεῖς  ................................. μοχθηροί               

10. σύ  .................................  γενναῖος.              

11. Οὗτος  ................................. σώφρων. 

12. ἡμεῖς ................................. ἀδύνατοι.
	α) ἐσμέν

β) εἰμί

γ) ἐστί

δ) εἰσίν

ε) ἐστέ 

στ) εἶ


	1- β 

2- δ

3- ε

4- στ

5- γ 

6- α



Να συμπληρώσετε τα κενά με το ρήμα εἰμί στις επόμενες φράσεις, υπογραμμίζοντας το σωστό τύπο που υπάρχει στις παρενθέσεις: 
· ὁ ἀληθής φίλος ............................... (εἶ, ἐστί) ἄλλος ἑαυτός .

· ἐγώ ............................. (εἰμί, εἶ) ἡ ἀρχή καί τό τέλος.

· Οἱ τῶν Σπαρτιατῶν νέοι πολῖται χρηστοί ...........................(ἐστί, εἰσίν)

· Ἕλληνες ἀεί παῖδες ................................ (ἐστί, εἰσίν), γέρων δέ Ἕλλην οὔκ ..........( ἐστί, εἰσίν).

· Ὑμεῖς ἄνδρες γενναῖοι ............................. (ἐσμέν, ἐστέ) καί τῆς πόλεως τεῖχος.

· σύ .................... (εἶ, ἐστίν) ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν ᾧ ηὐδόκησα.

· χαλεπόν ........................... (ἐστί, ἐστέ) τό καλόν.

· Ἄλτ! τίς ..............................(εἶ, ἐστίν).

· οὐδέν ............................. (ἐστίν, εἰσίν) ἀρετῆς τιμιώτερον.
14η οθόνη

Απάντηση:

· ὁ ἀληθής φίλος ............................... (εἶ, ἐστί) ἄλλος ἑαυτός .

· ἐγώ ............................. (εἰμί, εἶ) ἡ ἀρχή καί τό τέλος.

· Οἱ τῶν Σπαρτιατῶν νέοι πολῖται χρηστοί ...........................(ἐστί, εἰσίν)

· Ὑμεῖς οἱ Ἕλληνες ἀεί παῖδες ................................ (ἐστί, εἰσμέν), γέρων δέ Ἕλλην οὔκ ..................  ( ἐστί, εἰσίν).

· Ὑμεῖς ἄνδρες γενναῖοι ............................. (ἐσμέν, ἐστέ) καί τῆς πόλεως τεῖχος.

· σύ .................... (εἶ, ἐστίν) ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν ᾧ ηὐδόκησα.

· χαλεπόν ........................... (ἐστί, ἐστέ) τό καλόν.

· Ἄλτ! τίς ..............................(εἶ, ἐστίν).

· οὐδέν ............................. (ἐστίν, εἰσίν) ἀρετῆς τιμιώτερον.
ΕΝΟΤΗΤΑ 6
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Πρωταγωνιστής του αισώπειου μύθου είναι ένα μεγάλο ελάφι. 
	
	

	2) Το ελάφι, επειδή διψούσε, πήγε σε ένα ποτάμι βαθύ με καθαρό νερό.
	
	

	3) Το ελάφι, αφού ξεδίψασε, παρατηρούσε το σώμα του και θαύμαζε τα λεπτά και γρήγορα πόδια του.
	
	

	4) Το ελάφι, βλέποντας το είδωλό του, θαύμαζε τα ωραία κέρατά του, θεωρώντας τα στολίδι για το σώμα του.
	
	

	5) Το ελάφι κατηγορούσε τη λεπτότητα των ποδιών του, επειδή νόμιζε ότι δε θα αντέξουν το βάρος του.
	
	

	6) Τα πόδια του έσωζαν το ελάφι, όταν το κατεδίωκαν οι κυνηγοί και τα σκυλιά τους, ενώ τα κέρατα το πρόδωσαν, καθώς το αιχμαλώτισαν στα κλαδιά ενός δέντρου στο δάσος.
	
	

	7) Το ελάφι ήταν δίκαιος κριτής του εαυτού του, επειδή επαινούσε αυτά τα χαρακτηριστικά του σώματός του που το έσωζαν και κατηγορούσε  αυτά που τελικά το πρόδωσαν. 
	
	

	8) Ο μύθος μας διδάσκει ότι δεν πρέπει να δίνουμε σημασία μόνο στο όμορφο αλλά και στο χρήσιμο και ωφέλιμο.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Πρωταγωνιστής του αισώπειου μύθου είναι ένα μεγάλο ελάφι. 
	Χ
	

	2) Το ελάφι, επειδή διψούσε, πήγε σε ένα ποτάμι βαθύ με καθαρό νερό.
	
	Χ

	3) Το ελάφι, αφού ξεδίψασε, παρατηρούσε το σώμα του και θαύμαζε τα λεπτά και γρήγορα πόδια του.
	
	Χ

	4) Το ελάφι, βλέποντας το είδωλό του, θαύμαζε τα ωραία κέρατά του, θεωρώντας τα στολίδι για το σώμα του.
	Χ
	

	5) Το ελάφι κατηγορούσε τη λεπτότητα των ποδιών του, επειδή νόμιζε ότι δε θα αντέξουν το βάρος του.
	Χ
	

	6) Τα πόδια του έσωζαν το ελάφι, όταν το κατεδίωκαν οι κυνηγοί και τα σκυλιά τους, ενώ τα κέρατα το πρόδωσαν, καθώς το αιχμαλώτισαν στα κλαδιά ενός δέντρου στο δάσος.
	Χ
	

	7) Το ελάφι ήταν δίκαιος κριτής του εαυτού του, επειδή επαινούσε αυτά τα χαρακτηριστικά του σώματός του που το έσωζαν και κατηγορούσε  αυτά που τελικά το πρόδωσαν. 
	
	Χ

	8) Ο μύθος μας διδάσκει ότι δεν πρέπει να δίνουμε σημασία μόνο στο όμορφο αλλά και στο χρήσιμο και ωφέλιμο.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου – βοηθητικό υλικό: Ένα μεγάλο ελάφι κατά την εποχή του καλοκαιριού, καθώς διψούσε, φτάνει κοντά σε κάποια πηγή καθαρή και βαθιά και αφού ήπιε όσο ήθελε παρατηρούσε την μορφή του σώματός του. Και πάρα πολύ επαινούσε την μορφή των κεράτων του με την ιδέα ότι ήταν στολίδι για όλο του το σώμα. Κατηγορούσε όμως την λεπτότητα των ποδιών του, επειδή κατά τη γνώμη του δεν μπορούσαν να σηκώσουν (να αντέξουν) ολόκληρο το βάρος του. Και ενώ ασχολούνταν με αυτά, ξαφνικά ακούγονται γαύγισμα σκύλων και κυνηγοί κοντά. Και αυτό άρχισε να τρέχει ορμητικά, για να ξεφύγει και όσο έτρεχε σε ομαλό έδαφος, σωζόταν από την ταχύτητα των ποδιών του. Όταν όμως έπεσε σε πολύ πυκνό δάσος, παγιδεύτηκε, επειδή μπλέχτηκαν τα κέρατα, και έμαθε εξ ιδίας πείρας ότι πράγματι (λοιπόν) ήταν άδικος προσωπικός κριτής, επειδή κατηγορούσε αυτά που το έσωζαν, ενώ επαινούσε αυτά που το πρόδωσαν.   

2η οθόνη


Λεξιλόγιο 

· Πιών < πίνω ( θέμα: πι-, πο-, πω-

· Κατάποση: το κατέβασμα τροφής ή υγρού ή φαρμάκου από το φάρυγγα στο στομάχι

· Πρόποση: ευχή, λόγος χαιρετιστήριος με το ποτήρι στο χέρι

· Συμπότης: αυτός που πίνει μαζί με άλλους, αυτός που παρευρίσκεται σε συνεστίαση

· Συμπόσιο: πλούσια συνεστίαση // επιστημονικό συνέδριο

· Υδροποσία: η πόση νερού

· Οινοπότης:αυτός που πίνει πολύ κρασί, ο μέθυσος, ο μπεκρής

· Οινοποσία: η υπερβολική πόση κρασιού.

· Ηδύποτο: γλυκό οινοπνευματώδες ποτό

· Ποτοποιός : κατασκευαστής ποτών.

3η οθόνη


Λεξιλογική άσκηση

Να συμπληρώσετε τα κενά των παρακάτω προτάσεων υπογραμμίζοντας τη σωστή λέξη από τις προτεινόμενες στην παρένθεση:

1) Στην ……………… (κατάποση, πρόποση, οινοποσία) ευχήθηκε στο νιόπαντρο ζευγάρι «βίον ανθόσπαρτον» κατασυγκινημένος.

2) Σε περίπτωση …………………. (ποτοαπαγόρευσης, κατάποσης) μεγάλης δόσης φαρμάκου είναι απαραίτητη η χορήγηση αντίδοτου.

3) Πριν δύο χρόνια έγινε λόγος στη Βουλή για εφαρμογή της …………………. (οινοποσίας, ποτοαπαγόρευσης) για τους νέους κάτω των 18 ετών.

4) Το …………… (πότισμα, συμπόσιο) της Ένωσης των σεισμολόγων με θέμα «η ενημέρωση των πολιτών για τους σεισμούς»είχε διακεκριμένους επιστήμονες ως καλεσμένους.

5) Η ……………. (υδροποσία, οινοποσία) δημιουργεί δυσάρεστα επακόλουθα στην υγεία και τη συμπεριφορά του πότη.

6) Το φαινόμενο ……………….(άμπωτης, οινοποσίας) και της πλημμυρίδας έχει συνδυαστεί και με τις φάσεις της σελήνης.

7) Τα  ………………(ηδύποτα, ποτήρια) ήταν τοποθετημένα με τάξη στο τραπέζι.

8) Η ……………….. (ποτοαπαγόρευση, ποτοποιία) είναι πηγή εσόδων για κάποιες περιοχές της Ελλάδας.     

4η οθόνη

΄

Απάντηση:

9) Στην ……………… (κατάποση, πρόποση, οινοποσία) ευχήθηκε στο νιόπαντρο ζευγάρι «βίον ανθόσπαρτον» κατασυγκινημένος.

10) Σε περίπτωση …………………. (ποτοαπαγόρευσης, κατάποσης) μεγάλης δόσης φαρμάκου είναι απαραίτητη η χορήγηση αντίδοτου.

11) Πριν δύο χρόνια έγινε λόγος στη Βουλή για εφαρμογή της …………………. (οινοποσίας, ποτοαπαγόρευσης) για τους νέους κάτω των 18 ετών.

12) Το …………… (πότισμα, συμπόσιο) της Ένωσης των σεισμολόγων με θέμα «η ενημέρωση των πολιτών για τους σεισμούς»είχε διακεκριμένους επιστήμονες ως καλεσμένους.

13) Η ……………. (υδροποσία, οινοποσία) δημιουργεί δυσάρεστα επακόλουθα στην υγεία και τη συμπεριφορά του πότη.

14) Το φαινόμενο ……………….(άμπωτης, οινοποσίας) και της πλημμυρίδας έχει συνδυαστεί και με τις φάσεις της σελήνης.

15) Τα  ………………(ηδύποτα, ποτήρια) ήταν τοποθετημένα με τάξη στο τραπέζι.

16) Η ……………….. (ποτοαπαγόρευση, ποτοποιία) είναι πηγή εσόδων για κάποιες περιοχές της Ελλάδας.     


Ετυμολογία λέξεων

Ουσιαστικά παράγωγα από ρήματα

Σημαίνουν: α) πρόσωπο που ενεργεί, β) ενέργεια, πάθος, κατάσταση, γ) αποτέλεσμα της ενέργειας, δ) όργανο ή μέσο, ε) τόπο

· Ουσιαστικά που δηλώνουν το πρόσωπο που ενεργεί ( τα ουσιαστικά αυτά προέρχονται από το θέμα κάποιου ρήματος και δηλώνουν το πρόσωπο που ενεργεί. Π.χ. η λέξη κριτής προέρχεται από το ρήμα κρίνω και δηλώνει αυτόν τον οποίο κρίνει.

· Ουσιαστικά που δηλώνουν ενέργεια, πάθος, κατάσταση ή το αποτέλεσμα ενέργειας ( τα ουσιαστικά αυτά προέρχονται από ρήματα και δηλώνουν ενέργεια, πάθος, κατάσταση ή το αποτέλεσμα της ενέργειας. Π.χ. η λέξη φυγή προέρχεται από το θέμα φυγ- του ρήματος φεύγω και δηλώνει ενέργεια, ενώ η λέξη φύσις προέρχεται από το ρήμα φύω και δηλώνει κατάσταση.

5η οθόνη

	Καταλήξεις ουσιαστικών που παράγονται από ρήματα που δηλώνουν:

	Το πρόσωπο που ενεργεί
	Ενέργεια, πάθος, κατάσταση
	Το αποτέλεσμα της ενέργειας

	-εύς: τοκεύς

-ός : ἀοιδός

-της: ποιητής

-άς: νομάς

-μών: ἡγεμών

-τήρ: κλητήρ

-τωρ: πράκτωρ
	-σις: παῦσις, στέψις

-σία: θυσία

-ή: ἀμοιβή

-ά: ἀγορά

-ία: ἀγγελία

-εία: θεραπεία

-ος: ψόγος

-μός: σεισμός

-(ε)τός: κωκυτός
	-μα: πράγμα, τίμημα

-μη: ῥωγμή

-ος: λάθος




6η οθόνη

Άσκηση: να εντάξετε τα  παρακάτω παράγωγα ουσιαστικά στην κατηγορία που ανήκει το καθένα, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο τετράγωνο:

	Λέξεις
	Πρόσωπο

που ενεργεί
	Ενέργεια, πάθος,

κατάσταση
	Το αποτέλεσμα 

μιας ενέργειας

	1. τροφός
	
	
	

	2. γεῦσις
	
	
	

	3. μήνυμα
	
	
	

	4. θυσία
	
	
	

	5. κλητήρ
	
	
	

	6. λάθος
	
	
	

	7. ὑγρασία
	
	
	

	8. ῥήτωρ
	
	
	

	9. δεσμός
	
	
	

	10. ἀρωγή
	
	
	

	11. κηδεμών
	
	
	

	12. σφάλμα
	
	
	

	13. πάθος
	
	
	

	14. φόβος
	
	
	

	15. νομάς
	
	
	

	16. πομπός
	
	
	

	17. παγετός
	
	
	

	18. ὕφασμα
	
	
	


7η οθόνη

Απάντηση:

	Λέξεις
	Πρόσωπο

που ενεργεί
	Ενέργεια, πάθος,

κατάσταση
	Το αποτέλεσμα 

μιας ενέργειας

	1. τροφός
	Χ
	
	

	2. γεῦσις
	
	Χ
	

	3. μήνυμα
	
	
	Χ

	4. θυσία
	
	Χ
	

	5. κλητήρ
	Χ
	
	

	6. λάθος
	
	
	Χ

	7. ὑγρασία
	
	Χ
	

	8. ῥήτωρ
	Χ
	
	

	9. δεσμός
	
	Χ
	

	10. ἀρωγή
	
	
	Χ

	11. κηδεμών
	Χ
	
	

	12. σφάλμα
	
	
	Χ

	13. πάθος
	
	
	Χ

	14. φόβος
	
	Χ
	

	15. νομάς
	Χ
	
	

	16. πομπός
	Χ
	
	

	17. παγετός
	
	Χ
	

	18. ὕφασμα
	
	
	Χ



ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

ΘΕΩΡΙΑ

Α'  ΚΛΙΣΗ  ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ
Η α' κλίση περιλαμβάνει :
α) ονόματα αρσενικά σε -ας και -ης , π.χ.  ὁ  λοχίας , ὁ πολίτης .
β) ονόματα θηλυκά σε - α, και -η, π.χ. ἡ  χώρα, ἡ ψυχή .
ΑΡΣΕΝΙΚΑ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ

	
	ενικός. αριθμ.
	πληθ. αριθ.
	ενικός αριθμ.
	πληθ. αριθμ.

	Ονομαστική
	ὁ  λοχί-ας
	οἱ λοχί-αι
	ὁ πολίτ-ης
	οἱ πολίτ-αι

	Γενική
	τοῦ  λοχί-ου
	τῶν λοχι-ῶν
	τοῦ πολίτ-ου
	τῶν πολιτ-ῶν

	δοτική
	τῷ  λοχί-ᾳ
	τοῖς λοχί-αις
	τῷ πολίτ-ῃ
	τοῖς πολίτ-αις

	αιτιατική
	τόν λοχί-αν
	τούς λοχί-ας
	τόν πολίτ-ην
	τούς πολίτ-ας

	κλητική
	ὦ λοχί-α
	ὦ λοχί-αι
	ὦ πολίτ-α 
	ὦ πολίτ-αι


ΘΗΛΥΚΑ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ
	
	ενικός αριθ.
	πληθ. αριθ.
	ενικός. αριθ.
	πληθ. αριθμ.
	Ενικ. αριθ
	πληθ. αριθ.

	Ονομαστ.
	ἡ θύελλα
	αἱ θύελλαι
	ἡ χώρα
	αἱ χώραι
	ἡ ψυχή 
	αἱ ψυχαί

	Γενική
	τῆς θυέλλης
	τῶν θυελλῶν
	τῆς χώρας
	τῶν χωρῶν
	τῆς ψυχῆς
	τῶν ψυχῶν

	δοτική
	τῇ θυέλλῃ
	ταῖς θύελλαις
	τῇ χώρᾳ
	ταῖς χώραις
	τῇ ψυχῇ
	ταῖς ψυχαῖς

	αιτιατική
	τήν θύελλαν
	τάς θύελλας
	τήν χώραν
	τάς χώρας
	τήν ψυχήν
	τάς ψυχάς

	κλητική
	ὦ θύελλα
	ὦ θύελλαι
	ὦ χώρα
	ὦ χώραι
	ὦ ψυχή
	ὦ ψυχαί


8η οθόνη


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Στην ονομαστική ενικού το -α της κατάληξης : 
α) είναι μακρόχρονο, όταν προηγείται φωνήεν ή  ρ και λέγεται καθαρό α, π.χ. ὥρα, πολιτεία κ.λ.π.
β) είναι βραχύχρονο, όταν προηγείται σύμφωνο πλην του ρ και λέγεται μη καθαρό α , π.χ. μοῦσα, θάλαττα, τράπεζα κ.λ.π.
γ) Το μη καθαρό α στη γενική και δοτική ενικού μετατρέπεται σε -η , π.χ. ἡ μάζα, τῆς μάζης, τῇ μάζῃ , τήν μάζαν κ.λ.π.

9η οθόνη

Εξαιρέσεις : 

1) το καθαρό α είναι βραχύχρονο στις εξής περιπτώσεις : 
α) στα προπαροξύτονα : ἡ ἀλήθεια , ἡ εὐσέβεια, ἡ μάχαιρα, ἡ εὔνοια κ.λ.π. 
β)στα ακόλουθα 10 δισύλλαβα: γαῖα, γραῖα, μαῖα, μυῖα(=μύγα), μοῖρα, πεῖρα, πρῷρα(=πλώρη) πεῖρα, σφαῖρα, σφῦρα .
γ) Το α , αν και μη καθαρό είναι μακρό σε μερικά κύρια ονόματα, όπως Ανδρομέδα, Γέλα, Φιλομήλα κ.λ.π.
2) Τα ονόματα της α' κλίσης στη γενική πληθυντικού τονίζονται στη λήγουσα και παίρνουν  περισπωμένη . 
Εξαιρούνται τα ονόματα : ὁ χρήστης (= ο δανειστής ) , ἐτησίαι (= μελτέμια / μόνο πληθ. αριθμός), ἡ πόα(=η χλόη), σικύα(= καρπός όμοιος με αγγούρι), ἀδολέσχης (= ο φλύαρος), χλούνης (αγριόχοιρος) κ.α. 
3) Η γενική του ενικού αριθμού στα Δωρικά και Ρωμαϊκά κύρια ονόματα λήγει σε -α αντί του -ου ή έχουν και τα δύο, π.χ. Λεωνίδας - Λεωνίδα / Λεωνίδου, Σύλλας - Σύλλα, 'Αννίβας - Ἀννίβα κ.ο.κ.  
4) Το -α στην κατάληξη -ας είναι πάντοτε μακρό. 
5) όσα  ονόματα λήγουν σε -της , -άρχης, -μέτρης, -τρίβης,  -πώλης, -ώνης, -λάτρης κ.λ.π. (δηλ. όσα έχουν ως δεύτερο συνθετικό ρήμα ) και τα εθνικά σχηματίζουν την κλητική ενικού σε –α. Π.χ. ὦ πολίτα, ὦ γυμνασιάρχα, ὦ τελώνα , ὦ Σκύθα, ὦ Πέρσα , καθώς και η κλητική  ὦ ὀλυμπιονίκα. 
Το όνομα δεσπότης ανεβάζει τον τόνο στην κλητική ενικού : ὦ δέσποτα
 6) Το -ᾳ (υπογεγραμμένο) της δοτικής ενικού είναι μακρό. 
7) Το -α της κλητικής ενικού στη λήγουσα είναι βραχύχρονο, ενώ στην παραλήγουσα όλα τα δίχρονα είναι  μακρό, π.χ. ὦ πολῑτα, ὦ Τεγεᾱτα κ.λ.π. 
10η οθόνη


Να συμπληρώσετε τα κενά με τον κατάλληλο τύπο της λέξης που βρίσκεται σε παρένθεση υπογραμμίζοντας το σωστό τύπο:

· Οἱ ……………………………….. (Σπαρτιάτες, Σπαρατιάται) ἔλεγον τοῖς……………….............(ὁπλίτοις, ὁπλίταις) ὅτι  δεῖ τάς ……………………..(ἅμαξας, ἅμαξες) κατακαίειν.

· Μέγα ἐστί τό τῆς ……………………….. (θάλασσας, θαλάσσης) κράτος.

· Ὦ......................................………(δέσποτα, δεσπότη), μέμνησο (=θυμήσου) τωἈθηναίων

· Ὁ ἐκ ............................ (πεῖνας, πείνης) καί ................................. (δίψης, δίψας) θάνατος μέγα κακόν ἐστί .

· Τῇ ………………………(θεᾷ, θεῷ) Νίκῃ βωμοί ἐν Ἀθῆναις ἦσαν.

· Τῇ……………………… (ῥίζῃ, ῥίζᾳ) τό φυτόν ……………………(τροφή, τροφήν) λαμβάνει.

· Τάς …………………… (συνήθειες, συνήθειας) ταῶν φαύλων ὀλίγος χρόνος διέλυσεν.

· Ἡμεῖς τούς ………………………(νεανίας, νεανίες) ψυχήν τῆς πολιτείας νομίζομεν.

· Ἡμεῖς τήν ………………………(ἀχαριστίας, ἀχαριστίαν, ἀχαριστία) τῶν νέων κολάζομεν.

11η οθόνη

Απάντηση:

· Οἱ ……………………………….. (Σπαρτιάτες, Σπαρτιάται) ἔλεγον τοῖς……………….............(ὁπλίτοις, ὁπλίταις) ὅτι  δεῖ τάς ……………………..(ἅμαξας, ἅμαξες) κατακαίειν.

· Μέγα ἐστί τό τῆς ……………………….. (θάλασσας, θαλάσσης) κράτος.

· Ὦ......................................………(δέσποτα, δεσπότη), μέμνησο (=θυμήσου) τωἈθηναίων

· Ὁ ἐκ .............................................. (πεῖνας, πείνης) καί ............................................ (δίψης, δίψας) θάνατος μέγα κακόν ἐστί .

· Τῇ ………………………(θεᾷ, θεῷ) Νίκῃ βωμοί ἐν Ἀθῆναις ἦσαν.
· Τῇ……………………… (ῥίζῃ, ῥίζᾳ) τό φυτόν ……………………(τροφή, τροφήν) λαμβάνει.
· Τάς …………………… (συνήθειες, συνήθειας) ταῶν φαύλων ὀλίγος χρόνος διέλυσεν.

· Ἡμεῖς τούς ………………………(νεανίας, νεανίες) ψυχήν τῆς πολιτείας νομίζομεν.

· Ἡμεῖς τήν ………………………(ἀχαριστίας, ἀχαριστίαν, ἀχαριστία) τῶν νέων κολάζομεν.

ΕΝΟΤΗΤΑ 7
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Με την άφιξή του στο Γόρδιο ο Αλέξανδρος επιθυμούσε να δει την άμαξα του Γόρδιου και το δεσμό του ζυγού της.
	
	

	10) Σύμφωνα με την παράδοση η μοίρα είχε ορίσει ότι θα εξουσίαζε την Ασία όποιος έλυνε αυτό το δεσμό του ζυγού. 
	
	

	11) Ο δεσμός ήταν κατασκευασμένος από ξύλο οξιάς και φαινόταν μόνο η αρχή του.
	
	

	12) Ο Αλέξανδρος, επειδή αδυνατούσε να βρει την λύση του, αν και δεν ήθελε να τον αφήσει άλυτο, στο τέλος εγκατέλειψε την προσπάθειά του.
	
	

	13) Ο Αλέξανδρος, δεν ήθελε να το αφήσει άλυτο, φοβούμενος την εκδήλωση κάποιας εξέγερσης από το πλήθος.
	
	

	14) Ο Αλέξανδρος, αφού έκοψε το δεσμό με το ξίφος, απομακρύνθηκε, ενώ οι σύντροφοί του παρέμειναν εκεί έκπληκτοι. 
	
	

	15) Το επόμενο πρωί οι βροντές και η λάμψη από τον ουρανό επιβεβαίωσαν την επιδοκιμασία για το λύσιμο του δεσμού.
	
	

	16) Ο Αλέξανδρος προσέφερε θυσίες στους θεούς, επειδή του φανέρωσαν τα σημάδια και τη λύση του δεσμού.
	
	


1η οθόνη
Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Με την άφιξή του στο Γόρδιο ο Αλέξανδρος επιθυμούσε να δει την άμαξα του Γόρδιου και το δεσμό του ζυγού της.
	Χ
	

	2) Σύμφωνα με την παράδοση η μοίρα είχε ορίσει ότι θα εξουσίαζε την Ασία όποιος έλυνε αυτό το δεσμό του ζυγού. 
	Χ
	

	3) Ο δεσμός ήταν κατασκευασμένος από ξύλο οξιάς και φαινόταν μόνο η αρχή του.
	
	Χ

	4) Ο Αλέξανδρος, επειδή αδυνατούσε να βρει την λύση του, αν και δεν ήθελε να τον αφήσει άλυτο, στο τέλος εγκατέλειψε την προσπάθειά του.
	
	Χ

	5) Ο Αλέξανδρος, δεν ήθελε να το αφήσει άλυτο, φοβούμενος την εκδήλωση κάποιας εξέγερσης από το πλήθος.
	Χ
	

	6) Ο Αλέξανδρος, αφού έκοψε το δεσμό με το ξίφος, απομακρύνθηκε, ενώ οι σύντροφοί του παρέμειναν εκεί έκπληκτοι. 
	
	Χ

	7) Το επόμενο πρωί οι βροντές και η λάμψη από τον ουρανό επιβεβαίωσαν την επιδοκιμασία για το λύσιμο του δεσμού.
	
	Χ

	8) Ο Αλέξανδρος προσέφερε θυσίες στους θεούς, επειδή του φανέρωσαν τα σημάδια και τη λύση του δεσμού.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση κειμένου

Και ο Αλέξανδρος, όταν έφτασε στο Γόρδιο, επιθυμεί να δει την άμαξα του Γόρδιου και το δεσμό του ζυγού της άμαξας. Και μεταξύ άλλων λεγόταν και αυτό για την άμαξα, όποιος δηλαδή λύσει το δεσμό του ζυγού της (άμαξας), ότι αυτός είναι ορισμένο από την μοίρα να εξουσιάσει την Ασία. Και ο δεσμός ήταν από φλοιό Κρανιάς και δε φαινόταν ούτε το τέλος ούτε η αρχή του. Και ο Αλέξανδρος, επειδή αδυνατούσε να βρει το λύσιμο του δεσμού, δεν ήθελε να τον αφήσει άλυτο, (φοβούμενος) μήπως αυτό προκαλέσει αναταραχή στο πλήθος, αφού το χτύπησε με το ξίφος έκοψε το δεσμό και είπε ότι λύθηκε. Απομακρύνθηκαν και ο ίδιος και οι σύντροφοί του από την άμαξα με την ιδέα ότι ο χρησμός είχε εκπληρωθεί. Και πράγματι και οι βροντές εκείνης της νύχτας και η λάμψη από τον ουρανό έδωσαν σημάδι επιδοκιμασίας· και γι’ αυτόν το λόγο προσέφερε θυσίες ο Αλέξανδρος στους θεούς που του φανέρωσαν τα σημάδια και τον τρόπο λύσης του δεσμού.

2η οθόνη

Λεξιλόγιο 
· Στο κείμενο συναντήσαμε το τύπο του ζυγοῦ.

· Ζευγνύω – ζεύγνυμι = δένω μαζί με κάτι άλλο, ζευγαρώνω, ζεύω, θέμα: ζευγ-, ζυγ-

· Ζευγαρώνω:συνδέω ανά δύο /οργώνω /σμίγω για να αποτελέσω ζευγάρι

· Ζευγαρωτός: αυτός που σμίγει για να αποτελέσει ζευγάρι

· Ζευγάς – ζευγίτης:ο γεωργός, ζευγολάτης

· Ζεύγμα: κάθε τι που χρησιμεύει για σύνδεση

· Ζυγός, -ή, -ό: διπλός, άρτιος, αριθμός που διαιρείται με το δύο /ζυγός (ως ουσιαστικό): η ζυγαριά, η πλάστιγγα, / το ξύλο στο αλέτρι ή στην άμαξα /(μ.τ.φ.) η σκλαβιά, η δουλεία

· Ζύγι: το ζύγισμα ?το βαρίδι της στάθμης /ένα από τα σταθμά της πλάστιγγας.

· Ζυγωματικός: ο σχετικός με το ζύγωμα (προσέγγιση) /τα ζυγωματικά (ουσιαστ.):τα οστά που βρίσκονται στα πλάγια του προσώπου.

· Ζυγοστάθμιση: η εξουδετέρωση των κραδασμών των μηχανών με την επίτευξη σχετικής ακινησίας.

·  Διάζευξη: χωρισμός, διάλυση / διαζύγιο

· διαζύγιο: χωρισμός, η διάλυση του γάμου με δικαστική απόφαση

· διαζευκτήριο: η απόφαση του δικαστηρίου για τη διάλυση γάμου.

· Ομόζυγος: ο δεμένος στον ίδιο ζυγό

· Σύζευξη: ένωση, συνένωση /γάμος

· Συζυγία: σύζευξη, συζυγικός δεσμός /(γραμματική) ομάδα ρημάτων με ορισμένο σύστημα κλίσεως // φαινομενική συνάντηση 2 ή περισσότερων πλανητών στο ίδιο τμήμα του ουρανού.
3η οθόνη

ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΑ ΛΕΞΕΩΝ

	Καταλήξεις ουσιαστικών που παράγονται από ρήματα που δηλώνουν μέσο ή όργανο
	Καταλήξεις ουσιαστικών που παράγονται από ρήματα που δηλώνουν τόπο

	-τρον ή –θρον: κλεῖθρον < κλείω

-τρα ή –θρα: χύτρα< χέω

-τήρ :  νιπτήρ < νίπτω

-τηρία : βακτηρία< βαίνω

-τήριον: ποτήριον < πίνω

- ανον : γλύφανον <  γλύφω

- όνη : ἀγχόνη < ἄγχω

- ίς : γραφίς < γράφω 


	-τήριον: γυμναστήριον < γυμνάζω

-τρα: ὀρχήστρα < ὀρχέομαι, -οῦμια

-τρον: θέατρον < θεάομαι, θεῶμια

-θρον : βάθρον < βαίνω


4η οθόνη

Ασκήσεις 

Να βρείτε σε ποια κατηγορία ανήκουν τα παράγωγα ουσιαστικά κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο:

	Παράγωγα ουσιαστικά
	Δηλώνουν :

	1. σήμαντρον
	

	2. σκῆπτρον
	

	3. θέατρον 
	

	4. ὀρχήστρα
	

	5. πλῆκτρον
	

	6. φόβητρον
	

	7. λαμπτήρ
	

	8. τομεύς
	

	9. ἀποβάθρα
	

	10. ῥεῖθρον
	

	11. δικαστήριον
	

	12. προβοσκίς
	


5η οθόνη

Απάντηση:

	Παράγωγα ουσιαστικά
	Δηλώνουν :

	1. σήμαντρον
	Όργανο ή μέσο

	2. σκῆπτρον
	Όργανο ή μέσο

	3. θέατρον 
	Τόπο

	4. ὀρχήστρα
	Τόπο

	5. πλῆκτρον
	Όργανο ή μέσο

	6. φόβητρον
	Όργανο ή μέσο

	7. λαμπτήρ
	Όργανο ή μέσο

	8. τομεύς
	Όργανο ή μέσο

	9. ἀποβάθρα
	Τόπο

	10. ῥεῖθρον
	Τόπο

	11. δικαστήριον
	Τόπο

	12. προβοσκίς
	Όργανο ή μέσο


Να βρείτε σε ποια κατηγορία ανήκουν τα παράγωγα ουσιαστικά κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο:

	Παράγωγα ουσιαστικά
	Δηλώνουν

μέσο ή όργανο
	Δηλώνουν

 τόπο

	1. βουλευτήριον
	
	

	2. παλαίστρα
	
	

	3. ποτήριον
	
	

	4. βακτηρία
	
	

	5. ἐργαστήριον
	
	

	6. βάθρον
	
	

	7. δικαστήριον
	
	

	8. ζωστήρ
	
	

	9. χύτρα
	
	

	10. νιπτήρ
	
	

	11. χοάνη
	
	

	12. λέκτρον
	
	


6η  οθόνη

Απάντηση:

	Παράγωγα ουσιαστικά
	Δηλώνουν

μέσο ή όργανο
	Δηλώνουν

τόπο

	1. βουλευτήριον
	
	Χ

	2. παλαίστρα
	
	Χ

	3. ποτήριον
	Χ
	

	4. βακτηρία
	Χ
	

	5. ἐργαστήριον
	
	Χ

	6. βάθρον
	
	Χ

	7. δικαστήριον
	
	Χ

	8. ζωστήρ
	Χ
	

	9. χύτρα
	Χ
	

	10. νιπτήρ
	Χ
	

	11. χοάνη
	Χ
	

	12. λέκτρον
	
	Χ


Να συνδέσετε τα παράγωγα ουσιαστικά με τα ρήματα από τα οποία παράγονται:

	Παράγωγα ουσιαστικά
	Ρήματα 

	1. ξύστρα
	α) ἄγχω

	2. γραφίς
	β) βαίνω

	3. τομεύς
	γ) πείρω

	4. ἐργαστήριον
	δ)  νίπτω

	5. ἀγχόνη
	ε) ἐργάζομαι

	6. περόνη
	στ) τέμνω

	7. νιπτήρ
	ζ) γράφω

	8. βακτηρία
	η) ξύω


7η οθόνη

Απάντηση:

	Παράγωγα ουσιαστικά
	Ρήματα 
	

	1. ξύστρα
	α) ἄγχω
	1 –η

	2. γραφίς
	β) βαίνω
	2-ζ

	3. τομεύς
	γ) πείρω
	3 – στ

	4. ἐργαστήριον
	δ)  νίπτω
	4 – ε

	5. ἀγχόνη
	ε) ἐργάζομαι
	5 –α

	6. περόνη
	στ) τέμνω
	6 – γ 

	7. νιπτήρ
	ζ) γράφω
	7 – δ 

	8. βακτηρία
	η) ξύω
	8 – β 


Γραμματική

Θεωρία
· Αύξηση ( μπαίνει στην αρχή του θέματος, όταν τα ρήματα είναι στην οριστική ιστορικών χρόνων και δηλώνει το παρελθόν.

· Υπάρχουν δύο είδη αύξησης: η συλλαβική & η χρονική.

· Συλλαβική αύξηση: την παίρνουν ρήματα που αρχίζουν από σύμφωνο. Είναι η προσθήκη ενός ἐ- πριν από το θέμα. Π.χ. παύω ( ἔπαυον - ἔπαυσα.

· Χρονική αύξηση: την παίρνουν ρήματα που αρχίζουν από φωνήεν.  Είναι η έκταση του αρχικού βραχύχρονου φωνήεντος σε μακρύ.

· Παρατηρήσεις: α) Τα ρήματα που αρχίζουν από ῥ-, όταν παίρνουν αύξηση, γράφονται με δύο ρ, π.χ. ῥίπτω - ἔρριπτον. Β)  Στα σύνθετα ή παρασύνθετα ρήματα με α΄ συνθετικό πρόθεση, η αύξηση μπαίνει μετά την πρόθεση, πχ. ἀπάγω ( ἀπῆγον, ἐγκωμιάζω ( ἐνεκωμίαζον. Η αύξηση αυτή λέγεται εσωτερική.

· Παρασύνθετα λέγονται τα ρήματα που προέρχονται: α)από συγγενή σύνθετα ονόματα, π.χ. δυστυχής < δυστυχῶ ή β) από δύο ή περισσότερες λέξεις που αποτελούν μία έννοια, π.χ. ἐν χειρί τίθημι(=τοποθετώ στο χέρι) > ἐγχειρίζω.

8η οθόνη
	Μετατροπές

στη χρονική αύξηση
	Παραδείγματα

	α, ε ( η 
	ἄρχω ( ἤρχον / ἐλπίζω ( ἤλπιζον

	αι, ει ( ῃ
	αἴρω ( ᾖρον / εἰκάζω (ᾔκαζον

	ο ( ω
	ὁρίζω ( ὤριζον

	οι ( ῳ
	οἰκίζω ( ᾤκιζον

	ῐ, ῠ (ῑ, ῡ
	ἱππεύω ( ἵππευον / ὑβρίζω ( ὕβριζον

	αυ, ευ ( ηυ
	αὔξω ( ηὔξον / εὕδω ( εὗδον


9η οθόνη

Οριστική παρατατικού του εἰμί – οριστική παρατατικού & αορίστου 

ενεργητικής φωνής των βαρύτονων ρημάτων
· Ο παρατατικός είναι ιστορικός χρόνος που δηλώνει ότι μια πράξη γινόταν διαρκώς ή επανειλημμένα στο παρελθόν.

· Ο αόριστος είναι ιστορικός χρόνος που δηλώνει κάτι που έγινε αόριστα στο παρελθόν άσχετα από το αν κράτησε πολύ ή λίγο.

Σχηματισμός οριστικής παρατατικού ε. φ. 

Θέμα 

Αύξηση                                   καταλήξεις 


ἐ -   θεράπευ  -  ον 

Σχηματισμός οριστικής αόριστος ε. φ. 

Θέμα 

Αύξηση                                   καταλήξεις 


ἐ -   θεράπευ  -  σα

10η οθόνη
	Παρατατικός οριστικής 

του ρήματος εἰμί
	Παρατατικός οριστικής

Ενεργητική φωνή
	Αόριστος οριστικής

Ενεργητική φωνή

	ἐγω ἦ / ἦν 
σύ ἦσθα 
οὗτος ἦν
ἡμεῖς ἦμεν 
ὑμεῖς ἦτε
οὗτοι ἦσαν
	ἔλυ - ον

ἔλυ - ες

ἔλυ -ε

ἐλύ -ομεν

ἐλύ - ετε

ἔλυ - ον
	ἔλυ - σα

ἔλυ - σας 

ἔλυ - σε

ἐλύ - σαμεν

ἐλύ - σατε 

ἔλυ - σαν



Ο αόριστος ενεργητικής φωνής των αφωνόληκτων βαρύτονων ρημάτων

Ισχύουν όσα γνωρίζουμε για τη συγχώνευση του άφωνου χαρακτήρα του ρήματος με το χρονικό χαρακτήρα –σ – στον μέλλοντα:

· Χειλικόληκτα (χαρακτήρας π, β, φ, πτ) ( -ψα: βλάπτω ( ἔβλαψα, γράφω ( ἔγραψα

· Ουρανικόληκτα (χαρακτήρας κ, γ, χ, ττ) ( -ξα : λήγω ( ἔληξα, πράττω ( ἔπραξα

· Οδοντικόληκτα (χαρακτήρας τα, δ, θ, ζ) ( -σα: πείθω ( ἔπεισα, θαυμάζω ( ἐθαύμασα

11η οθόνη

	Να συμπληρώσετε με τον κατάλληλο τύπο του ρ. εἰμί στον παρατατικό τις παρακάτω προτάσεις, μεταφέροντας τους κατάλληλους τύπους από τη στήλη Β:

	Προτάσεις
	Παρατατικός του ρ. εἰμί

	1) Ἡμεῖς ………… ὑπήκοοι τῷ Κύρῳ.
	ἦ / ἦν

	2) Οἱ θεοί …………… ἐνάντιοι τοῖς πολεμίοις.
	ἦσθα 

	3) Ἡ στρατιά ……………… πλησίον τῷ ποταμῷ
	ἦν

	4) Ὑμεῖς ………………… σύμμαχοι.
	ἦμεν

	5) Σύ ……………………… φτωχός καί πένης.
	ἦτε

	6) Ἐγώ ………………… ὁ βασιλεύς τῶν Μήδων.
	ἦσαν


12η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις
	Παρατατικός του ρ. εἰμί

	1) Ἡμεῖς ἦμεν ὑπήκοοι τῷ Κύρῳ.
	ἦ / ἦν

	2) Οἱ θεοί ἦσαν ἐνάντιοι τοῖς πολεμίοις.
	ἦσθα 

	3) Ἡ στρατιά ἦν πλησίον τῷ ποταμῷ
	ἦν

	4) Ὑμεῖς ἦτε σύμμαχοι.
	ἦμεν

	5) Σύ ἦσθα φτωχός καί πένης.
	ἦτε

	6) Ἐγώ ἦ / ἦν ὁ βασιλεύς τῶν Μήδων.
	ἦσαν


ΕΝΟΤΗΤΑ 8
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Καλλιδημίδης ρωτά τον Ζηνόφαντο πώς πέθανε. 
	
	

	2) Ο Ζηνόφαντος πέθανε, επειδή έφαγε περισσότερο απ’ όσο έπρεπε. 
	
	

	3) Ο Καλλιδημίδης ζούσε κοντά σε κάποιο πλούσιο και άτεκνο γέροντα, τον Πτοιόδωρο, τον οποίο και φρόντιζε.
	
	

	4) Ο Πτοιόδωρος φρόντιζε τον Καλλιδημίδη, επειδή του είχε υποσχεθεί ότι θα του κληροδοτούσε την περιουσία του μετά το θάνατό του.
	
	

	5) Επειδή ο γέροντας ζούσε περισσότερο απ’ όσο υπολόγιζε ο Καλλιδημίδης, αποφάσισε να τον δηλητηριάσει και συνωμότησε με τον οινοχόο, υποσχόμενος ότι θ τον ελευθερώσει.
	
	

	6) Ο οινοχόος δε συμφώνησε και απεκάλυψε το σχέδιο του Καλλιδημίδη στον Πτοιόδωρο.
	
	

	7) Όταν ο Πτοιόδωρος και ο Καλλιδημίδης επέστρεψαν στο σπίτι, ζήτησαν να πιουν και ο οινοχόος, καθώς τους προσέφερε κρασί, κατά λάθος έδωσε το ποτήρι με το δηλητήριο στον Καλλιδημίδη. 
	
	

	8) Σε αυτή την ιστορία ταιριάζει η παροιμία: «Μην σκάβεις το λάκκο του άλλου, γιατί μπορεί να πέσεις ο ίδιος μέσα».
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Καλλιδημίδης ρωτά τον Ζηνόφαντο πώς πέθανε. 
	
	Χ

	2) Ο Ζηνόφαντος πέθανε, επειδή έφαγε περισσότερο απ’ όσο έπρεπε. 
	Χ
	

	3) Ο Καλλιδημίδης ζούσε κοντά σε κάποιο πλούσιο και άτεκνο γέροντα, τον Πτοιόδωρο, τον οποίο και φρόντιζε.
	Χ
	

	4) Ο Πτοιόδωρος φρόντιζε τον Καλλιδημίδη, επειδή του είχε υποσχεθεί ότι θα του κληροδοτούσε την περιουσία του μετά το θάνατό του.
	
	Χ

	5) Επειδή ο γέροντας ζούσε περισσότερο απ’ όσο υπολόγιζε ο Καλλιδημίδης, αποφάσισε να τον δηλητηριάσει και συνωμότησε με τον οινοχόο, υποσχόμενος ότι θ τον ελευθερώσει.
	Χ
	

	6) Ο οινοχόος δε συμφώνησε και απεκάλυψε το σχέδιο του Καλλιδημίδη στον Πτοιόδωρο.
	
	Χ

	7) Όταν ο Πτοιόδωρος και ο Καλλιδημίδης επέστρεψαν στο σπίτι, ζήτησαν να πιουν και ο οινοχόος, καθώς τους προσέφερε κρασί, κατά λάθος έδωσε το ποτήρι με το δηλητήριο στον Καλλιδημίδη. 
	Χ
	

	8) Σε αυτή την ιστορία ταιριάζει η παροιμία: «Μην σκάβεις το λάκκο του άλλου, γιατί μπορεί να πέσεις ο ίδιος μέσα».
	Χ
	



Μετάφραση του κειμένου –βοηθητικό υλικό: 

ΖΗΝ. Και εσύ, Καλλιδημίδη, πώς πέθανες; Εγώ, όντας παράσιτος του Δεινίου, επειδή έφαγα περισσότερο απ’ όσο έπρεπε, έσκασα.

ΚΑΛ. Η δική μου περίπτωση όμως υπήρξε κάπως περίεργη. Γνωρίζεις ίσως και εσύ τον Πτοιόδωρο τον γέροντα;

ΖΗΝ. Τον άτεκνο, τον πλούσιο;

ΚΑΛ. Εκείνο τον ίδιο φρόντιζα πάντα, επειδή υποσχόταν ότι μετά το θάνατό του θα τον κληρονομούσα. Όταν όμως ο γέροντας ζούσε περισσότερο και από τον Τιθωνό, βρήκα κάποιο σύντομο δρόμο για την κληρονομιά· γιατί αφού αγόρασα το δηλητήριο, παρέσυρα τον οινοχόο, αμέσως μόλις ο Πτοιόδωρος ζητήσει να πιει, αφού το βάλει μέσα στο ποτήρι του κρασιού να το έχει έτοιμο να το δώσει σε αυτόν· και εάν θα το κάνει αυτό, ορκίστηκα ότι θα τον αφήσω ελεύθερο,

ΖΗΝ. Τί έγινε λοιπόν; Γιατί μοιάζεις ότι θα πεις κάτι πολύ παράξενο.

ΚΑΛ. Αφού, λοιπόν, μετά το λουτρό μας ήρθαμε (στο σπίτι), το παλικαράκι, έχοντας δύο ποτήρια έτοιμα, δεν ξέρω πώς δίνει σε μένα το δηλητήριο, ενώ στον Πτοιόδωρο αυτό που δεν έχει δηλητήριο· έπειτα αυτός έπινε, ενώ εγώ αμέσως κειτόμουν ξαπλωμένος παίρνοντας τη θέση του ως νεκρός. Τί αυτό γελάς, Ζηνόφαντε; Και όμως δεν έπρεπε να γελάς εις βάρος ενός συντρόφου.

2η οθόνη

Το ταξίδι των λέξεων 

στο χρόνο

· Στο κείμενο συναντάμε τη λέξη ἐλεύθερον.

· Ελευθερωτής: αυτός που ελευθερώνει, ο λυτρωτής

· Ελευθεριάζω: ξεπερνώ τα επιτρεπόμενα όρια συμπεριφοράς / ζω έκλυτο βίο

· Ελευθεριότητα: η έλλειψη ηθικών φραγμών, παράβαση ηθικών κανόνων, ακολασία(ν.ε.) /(α.ε.) η συμπεριφορά ελεύθερου ανθρώπου

· Ελευθέριος: χωρίς περιορισμούς  

· Ελευθερόστομος: αυτός που μιλά ελεύθερα /ο αυθάδης

· Ελευθεροστομία: ειλικρινής έκφραση, παρρησία /αυθάδεια

· Απελεύθερος: ο δούλος που έγινε ελευθερώθηκε

· Απελευθέρωση: ξεσκλάβωμα /η απόδοση ελευθερίας σε υπόδουλους

· Απελευθερώνω: δίνω ην ελευθερία σε υπόδουλους // (μ.τ.φ) λυτρώνω

· Φιλελεύθερος:αυτός που αγαπά την ελευθερία /ο οπαδός του φιλελευθερισμού

· Φιλελευθερισμός: η αφοσίωση στις φιλελεύθερες ιδέες, προς τις αρχές που κηρύσσουν την πολιτική, κοινωνική, θρησκευτική ελευθερία & την οικονομική ελευθερία χωρίς την παρέμβαση του κράτους // (γενικά) η αγάπη προς την ελευθερία.

· Φιλελευθεροποιώ: κάνω κάποιον φιλελεύθερο

· Ελευθεροτυπία: η ελεύθερη έκφραση απόψεων μέσω του τύπου

· Ελευθερόφρων: αυτός που σκέφτεται ελεύθερα / ο απαλλαγμένος από προκαταλήψεις

3η οθόνη


Ετυμολογικά

Παραγωγή ουσιαστικών από επίθετα

Τα ουσιαστικά που παράγονται από επίθετα είναι αφηρημένα, γένους θηλυκού ή ουδετέρου, και δηλώνουν ιδιότητα. Οι παραγωγικές καταλήξεις, ανάλογα με την κλίση των επιθέτων είναι:

· -ία ( από επίθετα β΄ κλίσης σε –ος και από μερικά της γ΄ κλίσης. Π.χ. κακός > κακία, ἀτυχής< ἀτυχία.

· -(ε)εια (προπαροξύτονα) ( από επίθετα γ΄ κλίσης σε –ης, -ης, -ες. Π.χ. ὑγιής > ὑγεία.

· -(ο)ια (προπαροξύτονα)( από συνηρημένα επίθετα β΄κλίσης σε –ους. π.χ. εὔνους > εὔνοια

· -ος ( από επίθετα γ΄κλίσης σε –ύς, -εῖα, -ύ. Π.χ. πλατύς > πλάτος

· -σύνη ( από επίθετα β΄ κλίσης και γ΄ κλίσης σε –ων, -ων, -ον. Π.χ. δίκαιος > δικαιοσύνη, σώφρων > σωφροσύνη 

· -(υ)της ( από επίθετα γ΄ κλίσης –ύς, -εῖα, -ύ. Π.χ. βαρύς > βαρύτης

· -(ό)της ( από επίθετα β΄ κλίσης σε –ος. Π.χ. ἀρχαῖος > ἀρχαιότης

· -άς ( από αριθμητικά επίθετα. Π.χ. δύο > δυάς

4η οθόνη


Γραμματική 

Θεωρία 

Δευτερόκλιτα επίθετα

Τα επίθετα, όπως και στη ν.ε., προσδίδουν μια ιδιότητα σε ένα ουσιαστικό. Στην α.ε. υπάρχουν δευτερόκλιτα και τριτόκλιτα επίθετα. Στα δευτερόκλιτα περιλαμβάνονται επίθετα τρικατάληκτα (με τρεις καταλήξεις, μία για κάθε γένος) και δικατάληκτα(δηλ. με δύο καταλήξεις, μία κοινή για το αρσενικό & θηλυκό και μια για το ουδέτερο). Συγκεκριμένα

· Τρικατάληκτα: -ος, -η, -ον ( ὁ καλός, ἡ καλή, τό καλόν

· Τρικατάληκτα: -ος, -α, -ον ( ὁ ὅσιος, ἡ ὁσία, τό ὅσιον

· Δικατάληκτα: -ος, -ος, -ον ( ὁ ἔνδοξος, ἡ ἔνδοξος, τό ἔνδοξον

Παρατηρήσεις:

· Στα τρικατάληκτα δευτερόκλιτα επίθετα το αρσενικό και το ουδέτερο κλίνονται σύμφωνα με τη β΄ κλίση ουσιαστικό, ενώ το θηλυκό με την α΄ κλίση.

· Το θηλυκό γένος των τρικατάληκτων δευτερόκλιτων επιθέτων κανονικά λήγει σε –η. όταν, όμως, πριν από την κατάληξη –ος του αρσενικού υπάρχει φωνήεν ή –ρ -, τότε λήγει σε -α (μακρό), π.χ. ἀγαθός, -ή, -όν, αλλά πλούσιος, πλουσία, πλούσιον ή καθαρός, καθαρά, καθαρόν. 

· Το θηλυκό των τρικατάληκτων δευτερόκλιτων επιθέτων στην ονομαστική, γενική, κλητική τονίζεται όπου και όπως το αρσενικό στις αντίστοιχες πτώσεις, π.χ. πλούσιαι, πλουσίων(αρσενικό.: πλούσιοι, πλουσίων).

· Δικατάληκτα είναι κυρίως τα σύνθετα επίθετα  σε –ος, π.χ. ὁ, ἡ ἔνδοξος, τό ἔνδοξον - ὁ, ἡ ἀθάνατος, τό ἀθάνατον.

5η οθόνη 

	Κλίση δευτερόκλιτων επιθέτων

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	σοφός
	σοφή
	σοφόν

	Γενική 
	σοφοῦ
	σοφῆς
	σοφοῦ

	Δοτική 
	σοφῷ
	σοφῇ
	σοφῷ

	Αιτιατική 
	σοφόν
	σοφήν
	σοφόν

	Κλητική 
	σοφέ
	σοφή
	σοφόν

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	σοφοί
	σοφαί
	σοφά

	Γενική 
	σοφῶν
	σοφῶν
	σοφῶν

	Δοτική 
	σοφοῖς
	σοφαῖς
	σοφοῖς

	Αιτιατική 
	σοφούς
	σοφάς
	σοφά

	Κλητική 
	σοφοί
	σοφαί
	σοφά


6η οθόνη

	Κλίση δευτερόκλιτων επιθέτων

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	φαιδρός
	φαιδρά
	φαιδρόν

	Γενική 
	φαιδροῦ
	φαιδρᾶς
	φαιδροῦ

	Δοτική 
	φαιδρῷ
	φαιδρᾷ
	φαιδρῷ

	Αιτιατική 
	φαιδρόν
	φαιδράν
	φαιδρόν

	Κλητική 
	φαιδρέ
	φαιδρά
	φαιδρόν

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	φαιδροί
	φαιδραί
	φαιδρά

	Γενική 
	φαιδρῶν
	φαιδρῶν
	φαιδρῶν

	Δοτική 
	φαιδροῖς
	φαιδραῖς
	φαιδροῖς

	Αιτιατική 
	φαιδρούς
	φαιδράς
	φαιδρά

	Κλητική 
	φαιδροί
	φαιδραί
	φαιδρά


7η οθόνη

	Κλίση δευτερόκλιτων επιθέτων

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ἄγονος
	ἄγονος
	ἄγονον

	Γενική 
	ἀγόνου
	ἀγόνου
	ἀγόνου

	Δοτική 
	ἀγόνῳ
	ἀγόνῳ
	ἀγόνῳ

	Αιτιατική 
	ἄγονον
	ἄγονον
	ἄγονον

	Κλητική 
	ἄγονε
	ἄγονε
	ἄγονον

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ἄγονοι
	ἄγονοι
	ἄγονα

	Γενική 
	ἀγόνων
	ἀγόνων
	ἀγόνων

	Δοτική 
	ἀγόνοις
	ἀγόνοις
	ἀγόνοις

	Αιτιατική 
	ἀγόνους
	ἀγόνους
	ἄγονα

	Κλητική 
	ἄγονοι
	ἄγονοι
	ἄγονα


8η οθόνη

	Η δεικτική αντωνυμία οὗτος, αὕτη, τοῦτο

· Είναι η μόνη αντωνυμία που έχει κλητική πτώση στον ενικό του αρσενικού και του θηλυκού γένους.

· Το ουδέτερο δεν έχει τελικό –ν στην ονομαστική και αιτιατική ενικού. 

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οὗτος
	αὕτη
	τοῦτο

	Γενική 
	τούτου
	ταύτης
	τούτου

	Δοτική 
	τούτῳ
	ταύτῃ
	τούτῳ

	Αιτιατική 
	τοῦτον 
	ταύτην 
	τοῦτο

	Κλητική 
	οὗτος 
	αὕτη 
	-

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οὗτοι
	αὗται 
	ταῦτα 

	Γενική 
	τούτων
	τούτων 
	τούτων 

	Δοτική 
	τούτοις
	ταύταις 
	τούτοις 

	Αιτιατική 
	τούτους
	ταύτας 
	ταῦτα 

	Κλητική 
	-
	-
	-


9η οθόνη


Να υπογραμμίσετε τα δευτερόκλιτα επίθετα στις παρακάτω προτάσεις:

· Ἐν Ἰταλίᾳ ὁ ποιητής ἰκανόν χρόνον διέτριψε καί χρήματα ἄφθονα συνέλεξεν.

· Ἀλλά πολλούς ἤδη αἱ τῶν αἰσχρῶν ἐπιθυμίαι εἰς ἀτυχίαν ἔρριψαν.

· Οἱ πολλά χρήματα ἔχοντες πλούσιοι λέγονται.

· Μέλλεις, ὦ ἄνθρωπε, δουλεύσειν τῇ κακῇ ἐπιθυμίᾳ.

· Περί χρημάτων ὁμιλεῖς, ἀβεβαίου πράγματος.

· Ὁ κοινός ἰατρός θεραπεύσει σε, ὁ χρόνος.

· Προσέκρουσα ἀνθρώπῳ πονηρῷ, Ἀνδροτίωνα λέγω.

· Ἐμέθυον, ἱκανή πρόφασις εἰς θ’ ἁμαρτάνειν.

· Διά στενῆς ὁδοῦ ὤδευσεν ὁ Ἡρακλῆς.

· Τούς γενναίους μαχητάς οἱ ποιηταί δοξάζουσιν.

10η οθόνη

Απάντηση:

· Ἐν Ἰταλίᾳ ὁ ποιητής ἰκανόν χρόνον διέτριψε καί χρήματα ἄφθονα συνέλεξεν.

· Ἀλλά πολλούς ἤδη αἱ τῶν αἰσχρῶν ἐπιθυμίαι εἰς ἀτυχίαν ἔρριψαν.

· Οἱ πολλά χρήματα ἔχοντες πλούσιοι λέγονται.

· Μέλλεις, ὦ ἄνθρωπε, δουλεύσειν τῇ κακῇ ἐπιθυμίᾳ.

· Περί χρημάτων ὁμιλεῖς, ἀβεβαίου πράγματος.

· Ὁ κοινός ἰατρός θεραπεύσει σε, ὁ χρόνος.

· Προσέκρουσα ἀνθρώπῳ πονηρῷ, Ἀνδροτίωνα λέγω.

· Ἐμέθυον, ἱκανή πρόφασις εἰς θ’ ἁμαρτάνειν.

· Διά στενῆς ὁδοῦ ὤδευσεν ὁ Ἡρακλῆς.

· Τούς γενναίους μαχητάς οἱ ποιηταί δοξάζουσιν.


Στις παρακάτω προτάσεις να εντοπίσετε και να υπογραμμίσετε τη δεικτική αντωνυμία οὗτος, αὕτη, τοῦτο.

· Ἡ ἀλώπηξ αὕτη ᾐσθάνετο τοῦτον τόν κόρακα.

· Πρός τοῦτον καί Πλάτων γέγραφεν ἐπιστολάς δύο.

· Λέγουσι ταῦτα Δέξιππος πέπρακται.

· Ἀγησίλαος εἷς ἐκ τούτων ἦν.

· Μετά δε ταῦτα Ξενοφών εἶπε.

· Ὁ στρατηγός ἐκέλευσεν ἡμᾶς ταῦτα πράττειν.

· Ὁ χῶρος οὗτος γυμνάσιον ἐστί.

· Ἐν τῇ χώρᾳ ταύτῃ ξένοι ἐσμέν.

11η οθόνη

Απάντηση:

· Ἡ ἀλώπηξ αὕτη ᾐσθάνετο τοῦτον τόν κόρακα.

· Πρός τοῦτον καί Πλάτων γέγραφεν ἐπιστολάς δύο.

· Λέγουσι ταῦτα Δέξιππος πέπρακται.

· Ἀγησίλαος εἷς ἐκ τούτων ἦν.

· Μετά δε ταῦτα Ξενοφών εἶπε.

· Ὁ στρατηγός ἐκέλευσεν ἡμᾶς ταῦτα πράττειν.

· Ὁ χῶρος οὗτος γυμνάσιον ἐστί.

· Ἐν τῇ χώρᾳ ταύτῃ ξένοι ἐσμέν.
Να συμπληρώσετε τα κενά με τον σωστό τύπο απ’ αυτούς που δίνονται στην παρένθεση υπογραμμίζοντας τον σωστό:

· Οὐκ ἦλθον εἰς ……………… (αὕτην, ταύτην) τήν πόλιν.

· Ἔχομεν συμμάχους ………………… (πιστούς, πιστοῖς) καί ……………… (ἀγαθόν, ἀγαθούς).

· Ἐν τῷ σταδίῳ ……………… (αὕτῳ, τούτῳ) ἀγών γίγνεται.

· Οἱ Πέρσαι τούς νέους παρά τοῖς ………………(δημοσίοις, δημοσίους) διδασκάλοις ἐπαίδευον ἐν τοῖς ……………………(κοιναῖς, κοινοῖς) διδασκαλείοις.

· Γένοιτο, Κύριε, τῇ  ἡμέρᾳ ………………… (ταύτῃ, αὕτῃ) ἀναμαρτήτους φυλαχθῆναι ἡμᾶς.

· Ἐν ………………… (ταύτοις, ταύταις) ταῖς ὁδοῖς ἐπορεύετο.

· Ὁρῶ γάρ τῶν μέν ἀπίστων ……………………(μάταιων, ματαίους) καί …………………(ἀδυνάτους, ἀδυνάτων) καί …………………(ἀτίμους, ἄτιμων) τούς λόγους πλανωμένους.

· Οἱ Κρητῶν νόμοι οὐκ εἰσίν μάτην διαφερόντων ἐν πᾶσι ………………… (εὐδόκιμοι, εὐδόκιμοις) τοῖς Ἕλλησι.

12η οθόνη

Απάντηση:

· Οὐκ ἦλθον εἰς ……………… (αὕτην, ταύτην) τήν πόλιν.

· Ἔχομεν συμμάχους ………………… (πιστούς, πιστοῖς) καί ……………… (ἀγαθόν, ἀγαθούς).

· Ἐν τῷ σταδίῳ ……………… (αὕτῳ, τούτῳ) ἀγών γίγνεται.

· Οἱ Πέρσαι τούς νέους παρά τοῖς ………………(δημοσίοις, δημοσίους) διδασκάλοις ἐπαίδευον ἐν τοῖς ……………………(κοιναῖς, κοινοῖς) διδασκαλείοις.

· Γένοιτο, Κύριε, τῇ  ἡμέρᾳ ………………… (ταύτῃ, αὕτῃ) ἀναμαρτήτους φυλαχθῆναι ἡμᾶς.

· Ἐν ………………… (ταύτοις, ταύταις) ταῖς ὁδοῖς ἐπορεύετο.

· Ὁρῶ γάρ τῶν μέν ἀπίστων ……………………(μάταιων, ματαίους) καί …………………(ἀδυνάτους, ἀδυνάτων) καί …………………(ἀτίμους, ἄτιμων) τούς λόγους πλανωμένους.

· Οἱ Κρητῶν νόμοι οὐκ εἰσίν μάτην διαφερόντων ἐν πᾶσι ………………… (εὐδόκιμοι, εὐδόκιμοις) τοῖς Ἕλλησι.
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα από το λόγο του Ισοκράτη αναφέρεται στη σημασία της υστεροφημίας για τους επιφανείς άνδρες.
	
	

	2) Ο γιος του Ευαγόρα, ο Νικοκλής, δεν αποδίδει τις αρμόζουσες τιμές στον τάφο του πατέρα του και αυτό το γεγονός δυσαρεστεί το νεκρό σύμφωνα με το ρήτορα.
	
	

	3) Οι φιλόδοξοι και γενναίοι άνδρες κάνουν τα πάντα, για να αφήσουν καλή και αθάνατη φήμη.
	
	

	4) Τελικά ο φθόνος δεν προκαλείται από το ότι κάποιος ξέρει ότι δε θα γίνει αντάξιος επαίνων ανάλογων με αυτούς για μυθικά πρόσωπα, ακόμη και αν ξεπέρασε τις αρετές τους.
	
	

	5) Μερικοί άνθρωποι μπορούν ευκολότερα να αποδεχτούν το μεγαλείο ενός μυθικού προσώπου παρά ενός υπαρκτού.
	
	

	6) Το ότι μερικοί άνθρωποι αποδέχονται το μεγαλείο μυθικών προσώπων παρά υπαρκτών είναι αποτέλεσμα του φθόνου προς κάποιο άτομο με ανώτερες αρετές.
	
	


1η οθόνη
Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Το απόσπασμα από το λόγο του Ισοκράτη αναφέρεται στη σημασία της υστεροφημίας για τους επιφανείς άνδρες.
	Χ
	

	8) Ο γιος του Ευαγόρα, ο Νικοκλής, δεν αποδίδει τις αρμόζουσες τιμές στον τάφο του πατέρα του και αυτό το γεγονός δυσαρεστεί το νεκρό σύμφωνα με το ρήτορα.
	
	Χ

	9) Οι φιλόδοξοι και γενναίοι άνδρες κάνουν τα πάντα, για να αφήσουν καλή και αθάνατη φήμη.
	Χ
	

	10) Τελικά ο φθόνος δεν προκαλείται από το ότι κάποιος ξέρει ότι δε θα γίνει αντάξιος επαίνων ανάλογων με αυτούς για μυθικά πρόσωπα, ακόμη και αν ξεπέρασε τις αρετές τους.
	
	Χ

	11) Μερικοί άνθρωποι μπορούν ευκολότερα να αποδεχτούν το μεγαλείο ενός μυθικού προσώπου παρά ενός υπαρκτού.
	Χ
	

	12) Το ότι μερικοί άνθρωποι αποδέχονται το μεγαλείο μυθικών προσώπων παρά υπαρκτών είναι αποτέλεσμα του φθόνου προς κάποιο άτομο με ανώτερες αρετές.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση του κειμένου: Βλέποντας σε, Νικοκλή, να τιμάς το τάφο του πατέρα σου όχι μόνο με το πλήθος και τη λαμπρότητα των προσφορών, αλλά και με χορούς και με μουσική και με αθλητικούς αγώνες, σκέφτηκα ότι, εάν νιώθουν κάτι οι νεκροί για όσα γίνονται εδώ, ο Ευαγόρας χαίρεται να σε να βλέπει την φροντίδα γι’ αυτόν  και τη μεγαλοπρέπεια των τιμών σου προς αυτόν. Και θα όφειλε πολύ μεγαλύτερη ευγνωμοσύνη, αν κάποιος μπορούσε να μιλήσει επάξια για τις αρχές του βίου του και τις ριψοκίνδυνες πράξεις του· διότι θα διαπιστώσουμε ότι οι φιλόδοξοι και γενναίοι άνδρες κάνουν τα πάντα (φροντίζοντας) πώς θα αφήσουν πίσω τους αθάνατη μνήμη γι’ αυτούς. Και ποιος δε θα στεναχωριόταν, όταν βλέπει αυτούς που έζησαν τον καιρό των Τρωικών να υμνούνται, ενώ για τον εαυτό του γνωρίζει εκ των προτέρων ότι ποτέ δε θα κριθεί άξιος για τέτοιους επαίνους, ακόμη κι αν ξεπεράσει τις αρετές εκείνων; Ο φθόνος είναι αιτία αυτών· γιατί τόσο μικρόψυχοι είναι μερικοί από τη φύση τους,, ώστε με μεγαλύτερη ευχαρίστηση θα άκουγαν να επαινούνται αυτοί για τους οποίους δε γνωρίζουν εάν έχουν υπάρξει παρά αυτοί από τους οποίους συμβαίνει να έχουν ευεργετηθεί. 

2η οθόνη


Το ταξίδι των λέξεων 

στο χρόνο

· Πατρικός: αυτός που προέρχεται από τον πατέρα /αυτός που ανήκει στον πατέρα /(μ.τ.φ.) στοργικός.

· Πατριωτισμός: η αγάπη για την πατρίδα, φιλοπατρία

· Πατριώτης: συντοπίτης /αυτός που αγαπά την πατρίδα

· Πατριωτικός: ο αναφερόμενος στον πατριώτη

· Πατροπαράδοτος: αυτός που έχει παραδοθεί από τους προγόνους, πάτριος /(συν.) παραδοσιακός

· Πατροφόνος: ο φονιάς του πατέρα

· Πατροκτόνος: ο φονιάς του πατέρα

· Πατρωνυμικός: ο αναγόμενος στο όνομα του πατέρα /(γραμματική) πατρωνυμικά: ονόματα που παράγονται από το όνομα του πατέρα ή γενάρχη της οικογένειας

· Προπάτωρ: ο πρώτος πατέρας του γένους, ο γενάρχης / (στον πληθ.) οι πρόγονοι

· Ομοπάτριος: ο γεννημένος από τον ίδιο πατέρα και άλλη μητέρα /(αντίθ.) ομομήτριος

· Φιλόπατρις: ο πατριώτης, αυτός που αγαπά την πατρίδα

· Φιλοπατρία: η αγάπη για την πατρίδα

· Άπατρις: αυτός που δεν έχει πατρίδα /αυτός που δεν αγαπά την πατρίδα του.

· Πατρότητα: η ιδιότητα του πατέρα /η σχέση μεταξύ πατέρα και παιδιών / (μ.τ.φ.) η ιδιότητα του δημιουργού

· Πατρώνυμο: το όνομα του πατέρα

· Πατρογονικός: ο προγονικός /πατροπαράδοτος

· Πατρολογία: κλάδος της Θεολογίας που μελέτησε τη ζωή και το συγγραφικό έργο των Πατέρων της Εκκλησίας

· Πατριδογνωσία: η γεωγραφία και η ιστορία της ιδιαίτερης πατρίδας

· Πατριδολατρία: η μεγάλη αγάπη για την πατρίδα

· Πατριδοκαπηλία: η χρησιμοποίηση της ιδέας της πατρίδας για ιδιοτελείς σκοπούς και προσωπικά συμφέροντα

3η οθόνη


Παραγωγή ρημάτων

Θεωρία 

Τα ρήματα μπορεί να παράγονται από: α) ονόματα, β) άλλα ρήματα, γ) επιρρήματα ή επιφωνήματα. 

Τα ρήματα που παράγονται από ονόματα (ουσιαστικά ή επίθετα) σημαίνουν είμαι, κάνω, έχω ή προξενώ αυτό που δηλώνει το όνομα από το οποίο προέρχονται. 

Στην παραγωγή ρημάτων από ονόματα χρησιμοποιούνται οι ακόλουθες παραγωγικές καταλήξεις, οι οποίες προέρχονται από αρχική παραγωγική κατάληξη –jω (βάλ – jω > βάλλω, τιμά – jω > τιμάω. 

Οι καταλήξεις ρημάτων που παράγονται από ονόματα:

· -(ι)άω, π.χ. τιμάω, τιμῶ < τιμή

· -έω,  π.χ. φθονέω, φθονῶ < φθόνος

·  -όω, π.χ. ἀξιόω, ἀξιῶ < ἄξιος

· -εύω, π.χ. κινδυνεύω < κίνδυνος

· -σσω/-ττω, π.χ. αἱμάσσω / -ττω (=ματώνω) < αἷμα

· -ζω, π.χ. ἀγοράζω < ἀγορά

· - άζω, π.χ. ὀμομάζω < ὄνομα

· -ίζω, π.χ. ἀγνίζω < ἀγνός

· -αίνω, π.χ. ὑγιαίνω < ὑγιής

· -ύνω, π.χ. αἰσχύνω < αἶσχος

· -αίρω, π.χ. καθαίρω < καθαρός

· -λω, π.χ. ποικίλλω < ποικίλος

4η οθόνη

Άσκηση ετυμολογική

	Να αντιστοιχήσετε τα παράγωγα ρήματα με τα ουσιαστικά από τα οποία παράγονται πληκτρολογώντας το συνδυασμό στη 3η στήλη:

	Ρήματα 
	Ουσιαστικά
	Απάντηση 

	1. ἀγγέλλω

2. βοάω, -ῶ

3. δικάζω

4. ἐρίζω

5. φενακίζω

6. σωφρονέω, -ῶ

7. σκηνόω, -ῶ

8. βασιλεύω

9. βασκαίνω

10. ἡσυχάζω

11. κηρύττω

12. θερμαίνω

13. θαρρύνω

14. ἐχθαίρω
	α) βασιλεύς

β) ἥσυχος

γ) ἐχθρός

δ) θάρρος

ε) βάσκανος

στ) ἄγγελος

ζ) κήρυξ

η) δίκη

θ) θερμός

ι) σώφρων

ια) σκηνή

ιβ) ἔρις

ιγ) φενάκη

ιδ) βοή
	


5η οθόνη

Απάντηση 

	Ρήματα 
	Ουσιαστικά
	Απάντηση 

	1. ἀγγέλλω

2. βοάω, -ῶ

3. δικάζω

4. ἐρίζω

5. φενακίζω

6. σωφρονέω, -ῶ

7. σκηνόω, -ῶ

8. βασιλεύω

9. βασκαίνω

10. ἡσυχάζω

11. κηρύττω

12. θερμαίνω

13. θαρρύνω

14. ἐχθαίρω
	α) βασιλεύς

β) ἥσυχος

γ) ἐχθρός

δ) θάρρος

ε) βάσκανος

στ) ἄγγελος

ζ) κήρυξ

η) δίκη

θ) θερμός

ι) σώφρων

ια) σκηνή

ιβ) ἔρις

ιγ) φενάκη

ιδ) βοή
	1-στ 

2-ιδ

3 – η

4 –ιβ

5 –ιγ

6-ι

7 –ια

8 – α

9 –ε

10 –β

11-ζ

12 – θ

13 –δ

14 -γ


Αναδιπλασιασμός 
Οι συντελικοί χρόνοι, δηλαδή ο παρακείμενος, ο υπερσυντέλικος και ο συντελεσμένος μέλλοντας, έχουν στην αρχή του θέματος αναδιπλασιασμό σε όλες τις εγκλίσεις και στους ονοματικούς τύπους(απαρέμφατο, μετοχή). 

Αναδιπλασιασμός ( είναι η επανάληψη του αρχικού συμφώνου του ρήματος με την προσθήκη ενός –ε -.

Απλό αναδιπλασιασμό έχουν:

· Τα ρήματα που αρχίζουν από απλό σύμφωνο, εκτός του ῥ-

· Τα ρήματα που αρχίζουν από δύο σύμφωνα από τα οποία το πρώτο είναι άφωνο(κ, γ, χ, π, β, φ, τ, δ, θ) και το δεύτερο υγρό ή ένρινο (λ, ρ, μ, ν,)
Τα ρήματα που αρχίζουν από δασύ σύμφωνο (χ, φ, π) παίρνουν αναδιπλασιασμό, αλλά τα δασέα σύμφωνα  τρέπονται σε ψιλά: 

χ ( κ, π.χ. χορεύω ( κεχόρευκα

φ ( π, π.χ. φυτεύω ( πεφύτευκα

θ ( τα, π.χ. θεραπεύω ( τεθεράπευκα

· Στα σύνθετα ή παρασύνθετα ρήματα με α΄ συνθετικό πρόθεση ο αναδιπλασιασμός μπαίνει μετά την πρόθεση, π.χ. καταγράφω ( καταγέγραφα.

· Αττικός αναδιπλασιασμός (ιδιαίτερο είδος αναδιπλασιασμού)  ( κάποια ρήματα που αρχίζουν από α, ε, ο στους συντελικούς χρόνους επαναλαμβάνουν τους δύο πρώτους φθόγγους του θέματος και συγχρόνως τρέπουν σε μακρό το αρχικό φωνήεν, δηλαδή α ( η, ε ( η, ο ( ω, π.χ. ἀκούω ( ἀκήκοα, ὀρύττω ( ὀρώρυχα

     6η οθόνη


Πότε αντί του αναδιπλασιασμού παίρνουν συλλαβική ή χρονική αύξηση:

· Αντί για αναδιπλασιασμό παίρνουν συλλαβική αύξηση τα ρήματα που αρχίζουν: 

α) από διπλό (ξ, ψ, ζ) π.χ. ( ψεύδω ( ἔψευκα,

β) από ῥ- ( σε αυτή την περίπτωση διπλασιάζεται το ρ-, π.χ. ῥίπτω ( ἔρριφα, 

γ) από δύο σύμφωνα που το πρώτο δεν είναι άφωνο και το δεύτερο υγρό ένρινο π.χ. σπουδάζω ( ἐσπούδακα,

δ)από τρία σύμφωνα, π.χ. στρατεύω ( ἐστράτευκα.

· Αντί για αναδιπλασιασμό χρονική αύξηση παίρνουν όσα ρήματα αρχίζουν από φωνήεν ή δίφθογγο, π.χ. ἐλπίζω ( ἤλπικα, οἰκῶ ( ᾤκηκα.

7η οθόνη

Οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου ενεργητικής φωνής

των βαρύτονων ρημάτων

Σχηματισμός οριστικής παρακειμένου ε. φ. 

Θέμα 

αναδιπλασιασμός                                   καταλήξεις 


τε -   τόξευ -   κα

Σχηματισμός οριστικής υπερσυντελίκου ε. φ. 

Θέμα 

                          Αύξηση     αναδιπλασιασμός                           καταλήξεις 


ἐ -  τε -   τοξεύ  -  κειν

8η οθόνη

Κλίση  
	Παρακείμενος 
	Υπερσυντέλικος 

	λέλυκα

λέλυκας

λέλυκε 

λελύκαμεν 

λελύκατε 

λελύκασιν 
	ἐλελύκειν 

ἐλελύκεις 

ἐλελύκει 

ἐλελύκεμεν 

ἐλελύκετε 

ἐλελύκεσαν



Οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου ενεργητικής φωνής

των αφωνόληκτων βαρύτονων ρημάτων

· Τα ουρανικόληκτα σχηματίζουν την οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου με μετατροπή του ουρανικού χαρακτήρα του θέματος σε – χ - , π.χ. τάττω ( τέταχα, διώκω ( δεδίωχα.

· Τα χειλικόληκτα σχηματίζουν την οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου με μετατροπή του χειλικού χαρακτήρα του θέματος σε – φ - , π.χ. γράφω ( γέγραχα, κόπτω ( κέκοφα.

· Τα οδοντικόληκτα σχηματίζουν την οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου με τον χρονικό χαρακτήρα –κ -, αφού προηγουμένως αποβάλουν  τον οδοντικό χαρακτήρα του θέματος, π.χ. πείθω ( πέπεικα, κολάζω ( κεκόλακα.

9η οθόνη

	Να αναγνωρίσετε τους τύπους παρακειμένου και υπερσυντελίκου στις παρακάτω προτάσεις, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο ανάλογα με το χρόνο του ρήματος:

	Προτάσεις 
	Παρακείμενος 
	υπερσυντέλικος


	1) Οἱ τριακόσιοι μάτην πεφυλάχασι τήν εἰσβολήν
	
	

	2) Οἱ λησταί κεκρύφασι τά χρήματα ἐν τῇ ὕλῃ
	
	

	3) Ἐγεγράφειν μέν ἤδη σοι καί πρότερον.
	
	

	4) Καί τινες ἐτόλμων λέγειν ὡς ὁ Ξενοφών βουλόμενος τό χωρίον οἰκίσαι πέπεικε τόν μάντιν λέγειν ὡς τά ἱερά οὐ γίγνεται ἐπί ἐφόδῳ. 
	
	

	5) Ἀγησίλαος ἐστρατεύκει ἐπί Θήβας.
	
	

	6) Πρός τοῦτον καί Πλάτων γέγραφεν ἐπιστολάς δύο.
	
	

	7) Οἱ πολῖται κεκλείκασι τάς πύλας.
	
	

	8) Ἐπεφυτεύκεμεν πολλά δένδρα ἐν τῇ ἀγορᾷ.
	
	


10η οθόνη

Απάντηση 

	Προτάσεις 
	Παρακείμενος 
	υπερσυντέλικος

	9) Οἱ τριακόσιοι μάτην πεφυλάχασι τήν εἰσβολήν
	Χ
	

	10) Οἱ λησταί κεκρύφασι τά χρήματα ἐν τῇ ὕλῃ
	Χ
	

	11) Ἐγεγράφειν μέν ἤδη σοι καί πρότερον.
	
	Χ

	12) Καί τινες ἐτόλμων λέγειν ὡς ὁ Ξενοφών βουλόμενος τό χωρίον οἰκίσαι πέπεικε τόν μάντιν λέγειν ὡς τά ἱερά οὐ γίγνεται ἐπί ἐφόδῳ. 
	Χ


	

	13) Ἀγησίλαος ἐστρατεύκει ἐπί Θήβας.
	
	Χ

	14) Πρός τοῦτον καί Πλάτων γέγραφεν ἐπιστολάς δύο.
	Χ
	

	15) Οἱ πολῖται κεκλείκασι τάς πύλας.
	Χ
	

	16) Ἐπεφυτεύκεμεν πολλά δένδρα ἐν τῇ ἀγορᾷ.
	
	Χ


Επιλέξτε το χρόνο των ρηματικών τύπων: 
· ἐστράτευκας : [……………………………]

· ἐνενομίκεις: [……………………………]

· ἀπελελύκειν: [……………………………]

· καθωνόμακα: [……………………………]

· βέβλαφε: [……………………………]

· ἐδεδιώχετε: [……………………………]

· πεπράχατε: [……………………………]

· πεφυτεύκαμεν: [……………………………]

· ἐτεταράχει: [……………………………]

· τεθύκασι: [……………………………]

· ἐσπουδάκεσαν: [……………………………]

11η οθόνη

Απάντηση:

· ἐστράτευκας : [παρακείμενος]

· ἐνενομίκεις: [υπερσυντέλικος]

· ἀπελελύκειν: [υπερσυντέλικος 

· καθωνόμακα: [παρακείμενος] 
· βέβλαφε: [παρακείμενος]

· ἐδεδιώχετε: [υπερσυντέλικος]

· πεπράχατε: [παρακείμενος]

· πεφυτεύκαμεν: [παρακείμενος]

· ἐτεταράχει: [υπερσυντέλικος]

· τεθύκασι: [παρακείμενος]

· ἐσπουδάκεσαν: [υπερσυντέλικος]

Να συμπληρώσετε τα κενά των παρακάτω προτάσεων  μεταφέροντας το σωστό τύπο από αυτούς που δίνονται στην παρένθεση:

· Λέγουσι ὅτι ταῦτα Δεύξιππος ………………………… (πεπράχει, ἐπεπράχει).

· Οἱ Ἕλληνες …………………… (ἐδεδιώχεσαν, ἐδεδιώκεσαν) τούς Πέρσας.

· Οἱ Πέρσαι πολλούς ὁμόρους (=γειτονικούς) λαούς …………………… (δεδιώκασι, δεδιώχασι).

· Ὑμεῖς ……………………… ( κεκολάκατε, ἐκεκολάκατε) τούς κακούς.

· Οἱ θεοί …………………… (ἐνενομίκεσαν, ἐνενομίκασιν) τούς Πέρσας πολεμίους. 

· Τοῖς μέν Ἀθηναίοις Σόλων τους νόμους ………………… (ἐγέγραφε, γέγραφε).

12η οθόνη

Απάντηση 

· Λέγουσι ὅτι ταῦτα Δεύξιππος ἐπεπράχει.

· Οἱ Ἕλληνες …………………… ἐδεδιώχεσαν τούς Πέρσας.

· Οἱ Πέρσαι πολλούς ὁμόρους (=γειτονικούς) λαούς δεδιώχασι.

· Ὑμεῖς κεκολάκατε τούς κακούς.

· Οἱ θεοί ἐνενομίκεσαν τούς Πέρσας πολεμίους. 

· Τοῖς μέν Ἀθηναίοις Σόλων τους νόμους γέγραφε.
ΕΝΟΤΗΤΑ 10
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στην έννοια και τη σημασία της φιλίας. 
	
	

	2) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι περισσότεροι ισχυρίζονται ότι το πιο σημαντικό πράγμα δεν είναι η φιλία, αλλά η απόκτηση υλικών αγαθών .
	
	

	3) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι περισσότεροι δεν επιδιώκουν να αποκτήσουν υλικά αγαθά και περιουσία, αλλά φίλους.
	
	

	4) Ο καλός φίλος αφιερώνεται στην κάλυψη των αναγκών του συνανθρώπου του.
	
	

	5) Ο καλός φίλος, όταν ο συνάνθρωπός του φοβάται, δεν τον βοηθά μαζί με άλλους, αλλά τον αφήνει να το αντιμετωπίσει μόνος του.
	
	

	6) Ο καλός φίλος αυτόν που δυστυχεί προσπαθεί να τον βοηθήσει, για να ορθοποδήσει.
	
	

	7) Το απόσπασμα καταλήγει με το συμπέρασμα ότι οι περισσότεροι φροντίζουν να αποκτήσουν κτήματα, αλλά αμελούν για την απόκτηση φίλων.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Το απόσπασμα αναφέρεται στην έννοια και τη σημασία της φιλίας. 
	Χ
	

	9) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι περισσότεροι ισχυρίζονται ότι το πιο σημαντικό πράγμα δεν είναι η φιλία, αλλά η απόκτηση υλικών αγαθών .
	
	Χ

	10) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι περισσότεροι δεν επιδιώκουν να αποκτήσουν υλικά αγαθά και περιουσία, αλλά φίλους.
	
	Χ

	11) Ο καλός φίλος αφιερώνεται στην κάλυψη των αναγκών του συνανθρώπου του.
	Χ
	

	12) Ο καλός φίλος, όταν ο συνάνθρωπός του φοβάται, δεν τον βοηθά μαζί με άλλους, αλλά τον αφήνει να το αντιμετωπίσει μόνος του.
	
	Χ

	13) Ο καλός φίλος αυτόν που δυστυχεί προσπαθεί να τον βοηθήσει, για να ορθοποδήσει.
	Χ
	

	14) Το απόσπασμα καταλήγει με το συμπέρασμα ότι οι περισσότεροι φροντίζουν να αποκτήσουν κτήματα, αλλά αμελούν για την απόκτηση φίλων.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου – βοηθητικό υλικό: Ακούω, αφενός, από πολλούς, ότι δηλαδή από τα περιουσιακά στοιχεία είναι ο φίλος ο σαφής (ειλικρινής) και ενάρετος, όμως οι περισσότεροι φροντίζουν περισσότερο για οτιδήποτε άλλο παρά για την απόκτηση φίλων. Γιατί πράγματι αποκτούν και σπίτια και αγρούς και δούλους και κοπάδια και ενδυμασίες με επιμέλεια (φροντίδα), φίλο όμως, ο οποίος ισχυρίζονται ότι είναι το μέγιστο αγαθό, δεν φροντίζουν να αποκτήσουν. Και όμως ποιο άλογο ή ποιο ζευγάρι ζώων που χρησιμοποιούνται στις αγροτικές εργασίες είναι τόσο σημαντικότερο, όπως ο καλός φίλος; Ποιος δούλος τόσο ευνοϊκός και σταθερός; Ή ποιο άλλο απόκτημα τόσο χρήσιμο σε όλα; Γιατί ο καλός φίλος αφιερώνεται στην κάλυψη των αναγκών του φίλου του και αν χρειάζεται να κάνει καλό σε κάποιον, τον ενισχύει βοηθώντας τον, αν κάποιος φόβος τον συνταράζει, τον βοηθά μαζί με άλλους, και όταν (ο συνάνθρωπός του) ευτυχεί, (αυτό) του προσφέρει μεγάλη ευχαρίστηση, ενώ, όταν (ο συνάνθρωπος) δυστυχεί, καταβάλλει πάρα πολλές προσπάθειες να τον στήσει πάλι στα πόδια του. Αλλά κάποιοι προσπαθούν να καλλιεργήσουν δέντρα για το καρπό τους, όμως οι περισσότεροι φροντίζουν με βραδύτητα και αμέλεια το κτήμα, το οποίο καλείται φίλος, που παράγει κάθε λογής καρπούς.

2η οθόνη

· Στο κείμενο συναντήσαμε τους τύπους κτημάτων, κτήσεως, κτῶνται, κτήσωνται, κτῆμα & κτήματος, οι οποίοι προέρχονται από το ρήμα κτάομαι, -ῶμια = αποκτώ

· Κτηματικός: ο σχετικός με το κτήμα, ο αποτελούμενος από κτήματα

· Κτητικός: ο ικανός για απόκτηση /(γραμματική) αυτός που δηλώνει κτήση

· Κτηματίας: ο ιδιοκτήτης ακίνητης περιουσίας, ο ιδιοκτήτης ακίνητης περιουσίας, ο ιδιοκτήτης προσοδοφόρων αγροτικών εκτάσεων

· Κτήνος: το άγριο ζώο /(μ.τ.φ.) ο βάναυσος άνθρωπος

· Κτηνώδης: ο όμοιος με κτήνος /αυτός που ταιριάζει σε κτήνος

· Κτηνωδία: η βαναυσότητα / η σκληρότητα / η ηθική πώρωση

· Κτηματαγορά: γραφείο ή τόπος, όπου διενεργούνται αγοραπωλησίες κτημάτων

· Κτηματολόγιο: επίσημο βιβλίο που περιέχει στοιχεία απογραφής των κτημάτων

· Κτηματομεσίτης: ο μεσάζων για αγοραπωλησίες ακινήτων ή κτημάτων

· Κοινοκτημοσύνη: η κοινή κτήση και χρήση υλικών αγαθών /(κοινωνιολ.) βασική αρχή του σοσιαλισμού που δε δέχεται την ατομική αλλά την κοινή απόλαυση των αγαθών υπό την εποπτεία του κράτους.

3η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 11
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Αλέξανδρος δεν έκτισε πόλεις στα σημεία από τα οποία ξεκίνησε και πέρασε τον Υδάσπη ποταμό.
	
	

	2) Το όνομα Νίκαια που έδωσε ο Αλέξανδρος σε πόλη ήταν για τη νίκη του εναντίον των Ινδών.
	
	

	3) Η πόλη Βουκεφάλα κτίστηκε από τον Αλέξανδρο προς τιμή του αλόγου του Βουκεφάλα.
	
	

	4) Ο Βουκεφάλας πέθανε από τον καύσωνα και από τα γηρατειά, αφού είχε περάσει πολλούς κινδύνους μαζί με τον Αλέξανδρο.
	
	

	5) Ο Βουκεφάλας δεχόταν να τον ιππεύουν και άλλοι αναβάτες εκτός από τον Αλέξανδρο.
	
	

	6) Το όνομα Βουκεφάλας προερχόταν από ένα χαραγμένο κεφάλι βοδιού που είχε ως σημάδι πάνω του το ζώο.
	
	

	7) Το σημάδι που είχε ο Βουκεφάλας ήταν μαύρο, ενώ το υπόλοιπο σώμα του ήταν λευκό.
	
	

	8) Ο Αλέξανδρος, όταν είχε χάσει το άλογο, διακήρυξε δημόσια ότι δε θα εκτελέσει τους Ουξίους όλης της χώρας, αν δεν του το επιστρέψουν.
	
	


1η οθόνη
Απάντηση

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Ο Αλέξανδρος δεν έκτισε πόλεις στα σημεία από τα οποία ξεκίνησε και πέρασε τον Υδάσπη ποταμό.
	
	Χ

	10) Το όνομα Νίκαια που έδωσε ο Αλέξανδρος σε πόλη ήταν για τη νίκη του εναντίον των Ινδών.
	Χ
	

	11) Η πόλη Βουκεφάλα κτίστηκε από τον Αλέξανδρο προς τιμή του αλόγου του Βουκεφάλα.
	Χ
	

	12) Ο Βουκεφάλας πέθανε από τον καύσωνα και από τα γηρατειά, αφού είχε περάσει πολλούς κινδύνους μαζί με τον Αλέξανδρο.
	Χ
	

	13) Ο Βουκεφάλας δεχόταν να τον ιππεύουν και άλλοι αναβάτες εκτός από τον Αλέξανδρο.
	
	Χ

	14) Το όνομα Βουκεφάλας προερχόταν από ένα χαραγμένο κεφάλι βοδιού που είχε ως σημάδι πάνω του το ζώο.
	Χ
	

	15) Το σημάδι που είχε ο Βουκεφάλας ήταν μαύρο, ενώ το υπόλοιπο σώμα του ήταν λευκό.
	
	Χ

	16) Ο Αλέξανδρος, όταν είχε χάσει το άλογο, διακήρυξε δημόσια ότι δε θα εκτελέσει τους Ουξίους όλης της χώρας, αν δεν του το επιστρέψουν.
	
	Χ


Μετάφραση του κειμένου –βοηθητικό υλικό: Και εκεί, όπου συνέβη η μάχη και στο σημείο από το οποίο ξεκίνησε και πέρασε τον Υδάσπη ποταμό, ο Αλέξανδρος έκτισε πόλεις. Και έδωσε στην πόλη το όνομα Νίκαια από τη νίκη του κατά των Ινδών, τη δε πόλη Βουκεφάλα εις μνήμη του αλόγου του Βουκεφάλα, το οποίο πέθανε σε εκείνο το σημείο, επειδή καταβλήθηκε από τον Καύσωνα και τα γηρατειά, αφού είχε υποφέρει προηγουμένως πολλά και είχε περάσει πολλούς κινδύνους μαζί με τον Αλέξανδρο, και τον ίππευε μόνο ο Αλέξανδρος, επειδή απέρριπτε ως ανάξιους όλους τους άλλους αναβάτες, και ήταν μεγαλόσωμος και δυνατός. Και είχε σημάδι ένα κεφάλι βοδιού χαραγμένο επάνω του, εξαιτίας του οποίου λένε ότι είχε (έφερε) αυτό το όνομα· και λένε ότι είχε λευκό σημάδι πάνω στο κεφάλι που έμοιαζε πάρα πολύ με κεφάλι βοδιού, ενώ ο ίδιος ήταν μαύρος. Ο Αλέξανδρος έχασε αυτό το άλογο στη χώρα των Ουξίων και διακήρυξε δημόσια ότι θα εκτελέσει όλους τους Ουξίους στη χώρα, εάν δεν επιστρέψουν σ’ αυτόν το άλογο. Γιατί τόσο μεγάλη φροντίδα υπήρχε από τον Αλέξανδρο για αυτό (το Βουκεφάλα).

2η οθόνη
· Στο κείμενο συναντήσατε τη λέξη πόλεις ( ἡ πόλις, τῆς πόλεως 

· Πολίτευμα: πολιτειακό καθεστώς /(νομ.) σύνολο κανόνων που ρυθμίζουν την άσκηση της πολιτικής εξουσίας σ’ ένα κράτος

· Πολιτεία: το κράτος (ν.ε.) / το πολίτευμα, ο τρόπος ζωής των πολιτών(α.ε.)

· Πολιτικός: ο σχετικός με τον πολίτη ή με την διοίκηση των κοινών /ο λαϊκός, ο κοσμικός /(μ.τ.φ.) ο έξυπνος, ο επιτήδειος, ο ευέλικτος

· Πολιτικοποιούμαι: διαμορφώνω πολιτική συνείδηση /αναπτύσσω πολιτική συνείδηση /αναπτύσσω πολιτική δράση

· Πολιτικολογώ: μιλώ διαρκώς για πολιτική

· Απολιτικός: ο αδιάφορος για την πολιτική

· Πολιτισμός: ο βαθμός ανάπτυξης των υλικών και πνευματικών συνθηκών /το σύνολοτων υλικών και πνευματικών δημιουργημάτων του ανθρώπου σε ορισμένη χώρα ή εποχή /η ημερότητα των ηθών στις σχέσεις των ανθρώπων

· Απολίτιστος: ο μη πολιτισμένος / ο αγροίκος, ο άξεστος /ο απαίδευτος

· Πολιορκώ: αποκλείω οχυρωμένη θέση με σκοπό την κατάληψή της / (μ.τ.φ.) περισφίγγω / (μ.τ.φ.) στενοχωρώ, πιέζω
3η οθόνη
· Πολιορκία: αποκλεισμός οχυρωμένης θέσης από πολεμικές δυνάμεις με σκοπό την κατάληψή της / (μ.τ.φ.) συνωστισμός πλήθους / (μ.τ.φ.) φορτική ενόχληση

· Πολεοδόμος: ο επιστήμονας που ασχολείται με την πολεοδομία

· Πολεοδομία: η τεχνική της σχεδίασης και οργάνωσης των πόλεων / σύνολο τεχνικών, διοικητικών, οικονομικών μέτρων με τα οποία επιδιώκεται η αρμονική ανάπτυξη των οικισμών, ώστε να υπηρετείται η ανθρώπινη διαβίωση

· Πολιτοφυλακή:αστυνομικό σώμα από πολίτες

· Πολιούχος:ο προστάτης μιας πόλης

· Ακρόπολη: οχυρωμένη θέση που δεσπόζει σε μια πόλη / (μ.τ.φ.) προπύργιο, προμαχώνας, ορμητήριο

· Κωμόπολη: οικισμός μεγαλύτερος από μεγάλο χωριό (κώμη) και μικρότερος από πόλη

· Συμπολίτευση: το σύνολο των βουλευτών της κυβερνητικής παράταξης /το σύνολο των οπαδών της κυβερνητικής παράταξης











4η οθόνη

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. Ευρωπαϊκός
	α) πολιτικά

	2. δημοκρατικό
	β) πολιτεία

	3. λαός
	γ) πολιτιστική 

	4. Άγιος
	δ) πολιτισμένη

	5. συμφέροντα
	ε) πολιτισμένος

	6. ευνομούμενη
	στ) πολιτισμός

	7. συμπεριφορά
	ζ) πολιούχος

	8. εκδήλωση
	η) πολίτευμα


 5η οθόνη

Απάντηση:

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. Ευρωπαϊκός
	α) πολιτικά
	1. - στ

	2. δημοκρατικό
	β) πολιτεία
	2. – η

	3. λαός
	γ) πολιτιστική 
	3. – ε

	4. Άγιος
	δ) πολιτισμένη
	4. – ζ

	5. συμφέροντα
	ε) πολιτισμένος
	5. – α  

	6. ευνομούμενη
	στ) πολιτισμός
	6. – β 

	7. συμπεριφορά
	ζ) πολιούχος
	7. – δ 

	8. εκδήλωση
	η) πολίτευμα
	8. – γ 


Ετυμολογικά

Παραγωγή ρημάτων από άλλα ρήματα, επιρρήματα και επιφωνήματα

Ρήματα παράγονται από άλλα επιρρήματα και μπορεί να σημαίνουν:

· πράξη που αρχίζει να γίνεται, ονομάζονται εναρκτικά και έχουν παραγωγική κατάληξη –σκω. Π.χ. γηράσκω < γηράω (=γερνάω)
· πράξη που γίνεται συχνά ή με ένταση, ονομάζονται θαμιστικά ή επιτακτικά και έχουν παραγωγικές καταλήξεις –άζω, -ίζω, -ύζω, π.χ. στενάζω (=στενάζω συχνά) < στένω
· έφεση, μεγάλη επιθυμία για εκείνο που δηλώνει το πρωτότυπο ρήμα, ονομάζονται εφετικά και έχουν παραγωγικές καταλήξεις –ιάω (-ιῶ), -είω, π.χ. κλαυσιάω, -ιῶ < κλαίω
Επίσης ρήματα και από: 

· επιρρήματα, π.χ. διχάζω (=διαιρώ σε δύο μέρη) < δίχα (=σε δύο μέρη), ἐγγίζω (=φέρνω κοντά) < ἐγγύς (=κοντά).

· επιφωνήματα, π.χ. οἰμώζω (=θρηνώ) < οἴμοι (=αλίμονο) 

6η οθόνη


Οι βασικοί όροι μιας απλής πρότασης είναι :

· το υποκείμενο, δηλαδή το ονοματικό σύνολο που δηλώνει ποιος ενεργεί ή πάσχει ή βρίσκεται σε μια κατάσταση και βρίσκεται πάντοτε σε πτώση ονομαστική.

· το κατηγόρημα, δηλαδή το σύνολο των λέξεων της πρότασης που αναφέρονται στο υποκείμενο.
Μορφές κατηγορήματος:
· Μονολεκτικό ( το κατηγόρημα περιλαμβάνει μόνο τον ρηματικό τύπο, όταν το ρήμα είναι είτε ενεργητικής διάθεσης και αμετάβατο είτε ουδέτερης ή παθητικής διάθεσης, π.χ. οἱ πολέμιοι φεύγουσι.

· Συνδετικό ρήμα + κατηγορούμενο (Ρ + Κ) ( όταν το ρήμα είναι συνδετικό (εἰμί, γίγνομαι, φαίνομαι) παθητικής ή ουδέτερης διάθεσης, το κατηγόρημα περιλαμβάνει τον ρηματικό τύπο & το κατηγορούμενο, έναν όρο που αποδίδει μια ιδιότητα στο υποκείμενο, π.χ. Σόλων νομοθέτης ἐστί. 

· Ενεργητικό ρήμα + αντικείμενο (+ 2ο αντικείμενο) [Ρ + Α(+Α)]( όταν το ρήμα είναι ενεργητικό μεταβατικό, το κατηγόρημα περιλαμβάνει το ρηματικό τύπο & το αντικείμενο, έναν όρο που δηλώνει πρόσωπο, ζώο ή πράγμα στο οποίο μεταβαίνει η ενέργεια του ρήματος, π.χ. ὁ λέων διώκει την ἔλαφον. 

Μερικά ενεργητικά μεταβατικά ρήματα χρειάζονται δύο αντικείμενα, για να αποδώσουν ολοκληρωμένο νόημα (δίπτωτα ρήματα)· για το λόγο αυτό το κατηγόρημα των προτάσεων αυτών περιλαμβάνει και δύο αντικείμενα, π.χ. Ἡμεῖς οὐ παραδίδομεν ὑμῖν τά ὅπλα
· Ενεργητικό ρήμα + αντικείμενο + κατηγορούμενο (Ρ + Α + Κ) ( Όταν το ρήμα είναι ενεργητικό μεταβατικό και σημαίνει «αποκαλώ», «θεωρώ», «εκλέγω», «μετατρέπω (κάτι σε κάτι άλλο)», το κατηγόρημα εκτός από τον ρηματικό τύπο περιλαμβάνει και το αντικείμενο και το κατηγορούμενο αντικειμένου, π.χ. Ὁ δῆμος εἵλετο αὐτόν νομοθέτην.
7η οθόνη


· Υποκείμενο : το ονοματικό μέρος που φανερώνει ποιος ή τι ενεργεί ή δέχεται μια ενέργεια ή βρίσκεται σε μια κατάσταση. Το υποκείμενο στην Α.Ε. μπορεί να είναι ουσιαστικό, επίθετο, αντωνυμία, απαρέμφατο, μετοχές ή κάθε άλλο μέρος του λόγου ή και πρόταση ολόκληρη, όταν χρησιμοποιείται ως ουσιαστικό. Το υποκείμενο του ρήματος βρίσκεται με την ερώτηση, «ποιος /ποια/ ποιο + ρήμα;»

· Το υποκείμενο (όταν είναι πτωτικό) τίθεται κανονικά σε πτώση ονομαστική και συμφωνεί με το ρήμα στο πρόσωπο & στον αριθμό. Εξαίρεση αποτελεί η αττική σύνταξη, που χαρακτηρίζει την ιωνική –αττική διάλεκτο. Στην αττική σύνταξη το ρήμα της πρότασης, όταν το υποκείμενο είναι ουδέτερο πληθυντικού αριθμού,  τίθεται σε γ΄ ενικό αντί του γ΄ πληθυντικού, π.χ. τά παιδία παίζει.


· Το ρηματικό σύνολο φανερώνει εκείνο που λέγεται στην πρόταση για το υποκείμενο. Η μορφή του ρηματικού συνόλου εξαρτάται από το είδος του ρήματος:

1) Ρήμα αμετάβατο : η ενέργεια του υποκειμένου δεν μεταβαίνει σε κάποιο άλλο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα (δεν μεταβαίνει σε αντικείμενο).

2) Ρήμα μεταβατικό : η ενέργεια του υποκειμένου μεταβαίνει σε κάποιο άλλο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα (μεταβαίνει σε αντικείμενο). Το αντικείμενο είναι κανονικά ουσιαστικό και τίθεται στις πλάγιες πτώσεις(γενική, δοτική, αιτιατική). Το αντικείμενο στην Α.Ε. μπορεί να είναι κάθε άλλο μέρος του λόγου ή και πρόταση ολόκληρη, όταν χρησιμοποιείται ως ουσιαστικό. Τα ρήματα των οποίων η έννοια συμπληρώνεται με ένα αντικείμενο λέγονται μονόπτωτα. Εκείνα των οποίων η έννοια συμπληρώνεται με δύο αντικείμενα καλούνται δίπτωτα .
3) Ρήμα συνδετικό : το ρήμα αυτό συνδέει το υποκείμενο με κάποια άλλη λέξη (συνήθως ουσιαστικό ή επίθετο) που αποδίδει μια ιδιότητα – γνώρισμα  στο υποκείμενο και λέγεται κατηγορούμενο.  

8η οθόνη


Το αντικείμενο: είναι το πρόσωπο ή το πράγμα, το οποίο δέχεται την ενέργεια του υποκειμένου, που εκφράζεται με το ρήμα με αντικείμενο Το αντικείμενο εκφέρεται πάντα με τις πλάγιες πτώσεις(γενική, δοτική, αιτιατική). Με αντικείμενο συντάσσονται τα ενεργητικής διάθεσης μεταβατικά ρήματα, όσα δηλαδή δε δηλώνουν απλώς ότι το υποκείμενο ενεργεί, αλλά και ότι η ενέργεια του μεταβαίνει σε ένα άλλο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα. Το εντοπίζουμε με την ερώτηση «ποιον / ποιαν / τι + ρήμα;». Π.χ. Οἱ στρατιῶται φυλάττουσι τήν πόλιν.

Στα δίπτωτα ρήματα το δεύτερο αντικείμενο το εντοπίζουμε με την ερώτηση «σε / με / για / από ποιον ή τι + ρήμα;». Π.χ. Ἔπαυσαν Τιμόθεον τῆς στρατηγίας. ( από τι έπαυσαν Τιμόθεον; ( τῆς στρατηγίας (από τη στρατηγία)
Μερικά ρήματα άλλες φορές λειτουργούν ως μεταβατικά και άλλοτε ως αμετάβατα. Συγκρίνετε, π.χ., στη ν.ε.: Μη μου μιλάς! Σκέφτομαι... (αμετάβατη χρήση), αλλά: Ο παππούς σκεφτόταν πάντα με νοσταλγία το χωριό (μεταβατική χρήση).
9η οθόνη
Το κατηγορούμενο ( Το κατηγορούμενο αποδίδει μία ιδιότητα στο υποκείμενο (ή στο αντικείμενο) με τη μεσολάβηση ενός συνδετικού ρήματος (εἰμί, γίγνομαι, φαίνομαι, διατελῶ, διάγω κ.ά.). Το εντοπίζουμε με την ερώτηση «τι (λογής) + ρήμα;». π.χ. Ἡ πόλις ἀνάστατος ἐγένετο. 

Το κατηγορούμενο είναι συνήθως επίθετο. Ως κατηγορούμενο σε μια πρόταση είναι δυνατόν, επίσης, να τε​θούν: ουσιαστικά, αντωνυμίες, μετοχές, αριθμητικά, απαρέμφατα, δευτερεύουσες ονοματικές προτάσεις (κυρίως αναφορικές) κ.ά.
Όταν είναι επίθετο, συμφωνεί με το υποκείμενο στο γένος, στον αριθμό και στην πτώση. Αν όμως είναι ουσιαστικό, τότε συμφωνεί με το υποκείμενο υποχρεωτικά στην πτώση και ενδεχομένως στο γένος ή και στον αριθμό, π.χ. Τά δέ Κύθηρα νῆσός ἐστιν. 

Μερικές φορές τίθεται στο ουδέτερο γένος, π.χ. Καλόν ἡ σωφροσύνη, ἀλλ' ἐπίπονον, ή σε γενική (κατηγορηματική), π.χ. ὁ θρόνος τοῦ μεγάλου βασιλέως χρυσοῦ ἦν.
10η οθόνη

 

Να υπογραμμίσετε το κατηγόρημα στις παρακάτω προτάσεις:

· Οἱ ἑπτά ἔλεγον.

· Οἱ Τριάκοντα ἦσαν τύραννοι.

· Οἱ πολλοί τήν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι.

· Ὁ γεωργός τούς ἀγρούς θεραπεύει.

· ὁ Φίλιππος ὑγιαίνει.
· Τό λακωνίζειν ἐστί φιλοσοφεῖν.

· Οἱ στρατιῶται φυλάττουσι φυλακάς.

· Οἱ Ἀθηναῖοι τῷ ἄγνωστῷ Θεῷ θύουσιν. 
· Οἱ Θηβαῖοι ἔφευγον .

· Οἱ  Ἕλληνες ἐνίκησαν τούς Πέρσας.
11η οθόνη

Απάντηση:

· Οἱ ἑπτά ἔλεγον.

· Οἱ Τριάκοντα ἦσαν τύραννοι.

· Οἱ πολλοί τήν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι.

· Ὁ γεωργός τούς ἀγρούς θεραπεύει.

· ὁ Φίλιππος ὑγιαίνει.
· Τό λακωνίζειν ἐστί φιλοσοφεῖν.

· Οἱ στρατιῶται φυλάττουσι φυλακάς.

· Οἱ Ἀθηναῖοι τῷ ἄγνωστῷ Θεῷ θύουσιν. 
· Οἱ Θηβαῖοι ἔφευγον .

· Οἱ  Ἕλληνες ἐνίκησαν τούς Πέρσας.

Να υπογραμμίσετε το υποκείμενο στις παρακάτω προτάσεις:

· Οἱ ἑπτά ἔλεγον.

· Οἱ Τριάκοντα ἦσαν τύραννοι.

· Οἱ πολλοί τήν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι.

· Ὁ γεωργός τούς ἀγρούς θεραπεύει.

· ὁ Φίλιππος ὑγιαίνει.
· Σύ οὐκ εἶ  Ἕλλην.

· Τό λακωνίζειν ἐστί φιλοσοφεῖν.

· Οἱ στρατιῶται φυλάττουσι φυλακάς.

· Οἱ Ἀθηναῖοι τῷ ἄγνωστῷ Θεῷ θύουσιν. 
· Οἱ Θηβαῖοι ἔφευγον .

· Οἱ  Ἕλληνες ἐνίκησαν τούς Πέρσας.
12η οθόνη

Απάντηση:

· Οἱ ἑπτά ἔλεγον. 
· Οἱ Τριάκοντα ἦσαν τύραννοι.

· Οἱ πολλοί τήν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι.

· Ὁ γεωργός τούς ἀγρούς θεραπεύει.

· ὁ Φίλιππος ὑγιαίνει.
· Σύ οὐκ εἶ  Ἕλλην.

· Τό λακωνίζειν ἐστί φιλοσοφεῖν.

· Οἱ στρατιῶται φυλάττουσι φυλακάς.

· Οἱ Ἀθηναῖοι τῷ ἄγνωστῷ Θεῷ θύουσιν. 
· Οἱ Θηβαῖοι ἔφευγον .

· Οἱ Ἕλληνες ἐνίκησαν τούς Πέρσας.

Να υπογραμμίσετε το κατηγορούμενο στις παρακάτω προτάσεις:

· Οἱ Τριάκοντα ἦσαν τύραννοι.

· Οἱ ἀγαθοί εἰσί εὐδαίμονες .

· Ἡ πόλις φρούριον κατέστη

· Σύ οὐκ εἶ  Ἕλλην.

· Ὁ Πλάτων ἐστί σοφός.

· Οἱ μαθηταί γίγνονται ἐπιμελεῖς.

· Ἡ  Δῆλος  ἐστί  νῆσος.
· Ὁ ἀνήρ φαίνεται ἀνδρεῖος .
· Αἱ  Σειρῆνες ἦσαν Ἀχελῴου θυγατέραι.
· Ὄρη  ἦν  ὑπερύψηλα.
· Ὁ  ἀνήρ  δίκαιός  ἐστίν.
13η οθόνη

Απάντηση:

· Οἱ Τριάκοντα ἦσαν τύραννοι.

· Οἱ ἀγαθοί εἰσί εὐδαίμονες .

· Ἡ πόλις φρούριον κατέστη

· Σύ οὐκ εἶ  Ἕλλην.

· Ὁ Πλάτων ἐστί σοφός.

· Οἱ μαθηταί γίγνονται ἐπιμελεῖς.

· Ἡ  Δῆλος  ἐστί  νῆσος.
· Ὁ ἀνήρ φαίνεται ἀνδρεῖος .
· Αἱ  Σειρῆνες ἦσαν Ἀχελῴου θυγατέραι.
· Ὄρη  ἦν  ὑπερύψηλα.
· Ὁ  ἀνήρ  δίκαιός  ἐστιν.
Να υπογραμμίσετε τα αντικείμενα στις παρακάτω προτάσεις:

· Οἱ Ἀθηναῖοι τῷ ἄγνωστῳ Θεῷ θύουσιν. 
· Οἱ  Ἕλληνες ἐνίκησαν τούς Πέρσας.

· Οἱ πολλοί τήν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι.

· Λύκος ἐδίωκεν ἀρνίον.
· Ἐγώ  πολεμήσω  τούτοις.
· Κέντρον αἱ μέλιτται ἔχουσιν.
· Ἐγώ κρούω τήν θύραν. 
· Ἀκούω τοῦ ρήτορος . 
· Ἀγαπῶ τήν πατρίδα.
· Οὗτοι ἐβοήθησαν τῇ πατρίδι.
· Οἱ ἀγαθοί ἀπολαύουσι τιμῶν.
14η οθόνη

Απάντηση:

· Οἱ Ἀθηναῖοι τῷ ἄγνωστῳ Θεῷ θύουσιν. 
· Οἱ  Ἕλληνες ἐνίκησαν τούς Πέρσας.

· Οἱ πολλοί τήν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι.

· Λύκος ἐδίωκεν ἀρνίον.
· Ἐγώ  πολεμήσω  τούτοις.
· Κέντρον αἱ μέλιτται ἔχουσιν.
· Ἐγώ κρούω τήν θύραν. 
· Ἀκούω τοῦ ρήτορος . 
· Ἀγαπῶ τήν πατρίδα.
· Οὗτοι ἐβοήθησαν τῇ πατρίδι.
· Οἱ ἀγαθοί ἀπολαύουσι τιμῶν. 
ΕΝΟΤΗΤΑ 12
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το κείμενο αναφέρεται στο νησί Ατλαντίδα και την μεγάλη & απειλητική δύναμη που ανέπτυξε.
	
	

	2) Η Ατλαντίδα δεν θέλησε να επιτεθεί στην Αθήνα και σε όλους τους λαούς της Μεσογείου με στόχο την υποδούλωσή τους, αν και ήταν ισχυρή.
	
	

	3) Με τη φράση του αποσπάσματος «τῆς πόλεως ἡ δύναμις» εννοείται η δύναμη της Αθήνας.
	
	

	4) Οι Άτλαντες έδειξαν γενναιότητα και σθένος σε αυτόν τον πόλεμο για την αντιμετώπιση του κινδύνου.
	
	

	5) Η Αθήνα στην επίθεση των Ατλάντων ξεχώρισαν από όλες τις άλλες πόλεις στη γενναιότητα και τις πολεμικές τέχνες. 
	
	

	6) Η Αθήνα, αν και διέτρεξε πολλούς κινδύνους και έδειξε μαχητικότητα, δεν μπόρεσε να νικήσει και να αποτρέψει την υποδούλωση.
	
	

	7) Η Αθήνα απελευθέρωσε τους λαούς που είχαν υποδουλωθεί από τους Άτλαντες χωρίς υστεροβουλία.
	
	

	8) Η Ατλαντίδα, σύμφωνα με το απόσπασμα, βυθίστηκε και εξαφανίστηκε, αφού έγιναν σεισμοί και κατακλυσμοί. 
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:
	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το κείμενο αναφέρεται στο νησί Ατλαντίδα και την μεγάλη & απειλητική δύναμη που ανέπτυξε.
	Χ
	

	2) Η Ατλαντίδα δεν θέλησε να επιτεθεί στην Αθήνα και σε όλους τους λαούς της Μεσογείου με στόχο την υποδούλωσή τους, αν και ήταν ισχυρή.
	
	Χ

	3) Με τη φράση του αποσπάσματος «τῆς πόλεως ἡ δύναμις» εννοείται η δύναμη της Αθήνας.
	Χ
	

	4) Οι Άτλαντες έδειξαν γενναιότητα και σθένος σε αυτόν τον πόλεμο για την αντιμετώπιση του κινδύνου.
	
	Χ

	5) Η Αθήνα στην επίθεση των Ατλάντων ξεχώρισαν από όλες τις άλλες πόλεις στη γενναιότητα και τις πολεμικές τέχνες. 
	Χ
	

	6) Η Αθήνα, αν και διέτρεξε πολλούς κινδύνους και έδειξε μαχητικότητα, δεν μπόρεσε να νικήσει και να αποτρέψει την υποδούλωση.
	
	Χ

	7) Η Αθήνα απελευθέρωσε τους λαούς που είχαν υποδουλωθεί από τους Άτλαντες χωρίς υστεροβουλία.
	Χ
	

	8) Η Ατλαντίδα, σύμφωνα με το απόσπασμα, βυθίστηκε και εξαφανίστηκε, αφού έγιναν σεισμοί και κατακλυσμοί. 
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου –βοηθητικό υλικό: Και βέβαια στο νησί Ατλαντίδα συγκροτήθηκε μεγάλη και αξιοθαύμαστη δύναμη βασιλιάδων, που εξουσίαζε ολόκληρο το νησί, πολλά άλλα νησιά και μέρη της ηπείρου. Αυτή, βέβαια, αφού συνενώθηκε όλη η δύναμη επεχείρησε κάποτε να υποδουλώσει με μια και μόνη επίθεση τον δικό σας και τον δικό μας τόπο και όλη την περιοχή που βρίσκεται μέσα στο στόμιο. Τότε λοιπόν, Σόλωνα, η δύναμη της πόλης έγινε ξακουστή για τη γενναιότητα και το σθένος της σε όλους τους ανθρώπους· γιατί ξεχώρισε απ’ όλες στη γενναιότητα και τις πολεμικές τέχνες, αφού διέτρεξε τους έσχατους κινδύνους, και αφού νίκησε τους επιδρομείς, έστησε μνημείο νίκης και παρεμπόδισε την υποδούλωση όσων δεν είχαν υποδουλωθεί, και τους άλλους όλους χωρίς υστεροβουλία τους ελευθέρωσε. Και αργότερα, αφού έγιναν πολύ δυνατοί σεισμοί και κατακλυσμοί βυθίστηκε και εξαφανίστηκε· γι’ αυτό και τώρα έχει γίνει αδιάβατο και ανεξερεύνητο το εκεί πέλαγος.

2η οθόνη

· Κράτος: δύναμη, ισχύς / αρχή, εξουσία /οργανωμένη πολιτεία /η κυβέρνηση κάθε κράτους

· Κράτημα: η ενέργεια & το αποτέλεσμα του κρατώ /λαβή, χερούλι /συγκράτηση

· Επικρατώ: επιβάλλομαι, υπερισχύω

· Κατακράτηση: παράνομη κράτηση ή κατοχή

· Ακράτεια: η έλλειψη εγκράτειας, σωφροσύνης /(ιατρ.) αδυναμία συγκρατήσεως

· Γυναικοκρατία: επικράτηση των γυναικών /πολίτευμα στο οποίο κυρίαρχη θέση έχουν οι γυναίκες, η μητριαρχία

· Ανδροκρατία: επικράτηση των ανδρών / πολίτευμα στο οποίο κυρίαρχη θέση έχουν οι άνδρες, η κυρίαρχη θέση των ανδρών σε μια κοινωνία

· Εγκράτεια: η συγκράτηση, η αποχή από υλικές απολαύσεις

· Συγκράτηση: στερέωση, στήριξη, /χαλιναγώγηση (επιθυμιών, ενστίκτων) /επιφύλαξη /σταθεροποίηση (συγκράτηση τιμών)

· Τιμοκρατία: πολιτικό σύστημα χαρακτηριζόμενο από την παροχή αξιωμάτων ανάλογα με τις περιουσίες των πολιτών

· Τιμοκρατικός: ο χαρακτηριστικός της τιμοκρατίας

· Κρατίδιο: μικρό κράτος

· Κρατικοποίηση: η ανάληψη και η εκμετάλλευση επιχείρησης από το κράτος

· Αποκρατικοποίηση: η παράδοση του ελέγχου και της εκμετάλλευσης μιας επιχείρησης από το κράτος σε ιδιώτη

· Γραφειοκρατία: η διεκπεραίωση διοικητικής υπηρεσίας με υπερβολική προσήλωση στους τύπους και με αδιαφορία για την ουσία.

· Τεχνοκράτης: οπαδός της τεχνοκρατίας /πολιτικός ή δημόσιος λειτουργός που ασκεί το λειτούργημά του με βάση, κυρίως, τη μελέτη οικονομικών μηχανισμών και χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο ανθρώπινος παράγοντας 

· Τρομοκρατώ: επικρατώ με τον τρόμο /κυβερνώ χρησιμοποιώντας μεθόδους βίας

· Τρομοκράτης: πρόσωπο που προσπαθεί να επιβληθεί με τον τρόμο /μέλος τρομοκρατικής οργάνωσης (ομάδα που χρησιμοποιεί βία ιδιαίτερα για πολιτικούς σκοπούς)

3η οθόνη

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, επιλέγοντας τους συνδυασμούς των λέξεων, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	9. συγκράτηση
	α) του ισχυρότερου

	10. δημοκρατικό
	β) άτομο

	11. αποκρατικοποίηση
	γ) καθεστώς

	12. τεχνοκρατική
	δ) πολίτευμα

	13. επικράτηση
	ε) εκπαίδευση

	14. εγκρατές
	στ) τιμών

	15. αποικιοκρατικό
	ζ) επιχείρησης


 4η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. συγκράτηση
	α) του ισχυρότερου
	1. -στ

	2. δημοκρατικό
	β) άτομο
	2. –δ

	3. αποκρατικοποίηση
	γ) καθεστώς
	3. –ζ

	4. τεχνοκρατική
	δ) πολίτευμα
	4. –ε 

	5. επικράτηση
	ε) εκπαίδευση
	5. – α

	6. εγκρατές
	στ) τιμών
	6. –β 

	7. αποικιοκρατικό
	ζ) επιχείρησης
	7. –γ 


Ετυμολογία λέξεων

Θεωρία 

Τα επίθετα παράγονται από: α) ουσιαστικά, β) ρήματα, γ) επιρρήματα.

Καταλήξεις επιθέτων που σημαίνουν:

1. αυτόν που ανήκει σε εκείνο που δηλώνει η πρωτότυπη λέξη ή έχει σχέση με αυτό: 

-ιος (-αιος, -ειος, -οιος, -ώιος > -ῷος), π.χ. οὐράνιος < οὐρανός, ἀναγκαῖος < ἀνάγκη, πατρῷος < πατήρ

-κός (-ακός, -ικός, -υκός, -εικός), π.χ. Κορινθιακός < Κορίνθιος, κεραμεικός < κεραμεύς, φυσικός < φύσις

2. ύλη ή (σπάνια) χρώμα:

 -οῦς ( < -εος), π.χ. ἀργυροῦς < ἄργυρος  

-ινος, π.χ. λίθινος < λίθος

3. τον κατάλληλο για εκείνο που δηλώνει η πρωτότυπη λέξη: 

-(ι)μος, π.χ. νόμιμος < νόμος

5η οθόνη

	Άσκηση: να αντιστοιχήσετε τα παράγωγα επίθετα της στήλης Α με τα ουσιαστικά της στήλης Β από τα οποία παράγονται.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. τίμιος
	α) πένθος

	2. γελοῖος
	β) εἰρήνη

	3. βασιλικός
	γ) πορφύρα

	4. σιδηροῦς
	δ) ἥλιος

	5. πορφυροῦς
	ε) τιμή

	6. πένθιμος
	στ) γέλως

	7. εἰρηνικός
	ζ) βασιλεύς

	8. ἡλιακός
	η) σίδηρος


6η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. τίμιος
	α) πένθος
	1. –ε 

	2. γελοῖος
	β) εἰρήνη
	2. –στ

	3. βασιλικός
	γ) πορφύρα
	3. –ζ

	4. σιδηροῦς
	δ) ἥλιος
	4. –η 

	5. πορφυροῦς
	ε) τιμή
	5. –γ 

	6. πένθιμος
	στ) γέλως
	6. –α 

	7. εἰρηνικός
	ζ) βασιλεύς
	7. –β 

	8. ἡλιακός
	η) σίδηρος
	8. –δ 


Γραμματική: γ΄ κλίση ουσιαστικών

Με κριτήριο τον χαρακτήρα του θέματος


Φωνηεντόληκτα(χαρακτήρας φωνήεν)                  συμφωνόληκτα (χαρακτήρας σύμφωνο)

                  πόλις, πόλεως

Αφωνόληκτα (χαρακτήρας άφωνο)             ημιφωνόληκτα (χαρακτήρας ημίφωνο)


Ουρανικόληκτα    χειλικόληκτα     οδοντικόληκτα            ενρινόληκτα         σιγμόληκτα      υγρόληκτα

 Κόραξ, κόρακος   φλέψ, φλεβός    καῦμα, καύματος    Ἕλλην, -ηνος      βέλος, -ους      ῥήτωρ, -ορος  

7η οθόνη


Με κριτήριο τον αριθμό θεμάτων

Μονόθεμα                                                     Διπλόθεμα 

                      (ένα θέμα σε όλες τις πτώσεις)              (δύο θέματα κατά την κλίση)         

                              Ἕλλην, Ἕλληνος                              πόλις, πόλεως

Με κριτήριο την κατάληξη


                                           καταληκτικά                            ακατάληκτα              

                                   (ονομαστική ενικού σε –ς )              (ονομαστική ενικού σε –α, -η, -ι, -υ, -ω, -ν, -ρ)       

                                          πόλις, πόλεως                                               καῦμα, καύματος

8η οθόνη

Καταληκτικά διπλόθεμα σε –ις, - εως

Τα ουσιαστικά αυτής της κατηγορίας χαρακτηρίζονται ως διπλόθεμα, διότι παρουσιάζουν ένα θέμα σε –ι στην ονομαστική, αιτιατική & κλητική ενικού και ένα –ε στη γενική & δοτική ενικού και σε ολόκληρο τον πληθυντικό αριθμό.

	
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	Ονομαστική 
	ἡ πόλις
	αἱ πόλεις

	Γενική 
	τῆς πόλεως
	τῶν πόλεων

	Δοτική 
	τῇ πόλει
	ταῖς πόλεσι

	Αιτιατική 
	τήν πόλιν
	τάς πόλεις

	Κλητική 
	ὦ πόλι
	ὦ πόλεις


9η οθόνη

Παρατηρήσεις:
· Στη γενική ενικού η κατάληξη είναι –ως. Τονίζονται στη γενική ενικού & πληθυντικού στην παραλήγουσα, αν και η λήγουσα είναι μακρά. Αυτό οφείλεται στο ότι ο αρχικός τύπος γενικής ενικού είχε θέμα σε –η (πόληος). Αργότερα με αντιμεταχώρηση προέκυψε ο τύπος της γενικής, χωρίς να επηρεαστεί ο τονισμός της λέξης.

[Αντιμεταχώρηση ( αμοιβαία αλλαγή ποσότητας /διάρκειας δύο διαδοχικών φωνηέντων, ενός μακρού και ενός βραχέος, π.χ. –ηο - > -εω-]
· Η κλητική ενικού είναι ακατάληκτη.

· Τα δίχρονα φωνήεντα στις καταλήξεις των ουσιαστικών της γ΄ κλίσης είναι βραχέα.

· Τα ουσιαστικά αυτά παρουσιάζουν στη ν.ε. ονομαστική ενικού σε –η & γενική ενικού σε –ης ( η πόλη, της πόλης), συχνά όμως χρησιμοποιείται και γενική ενικού σε –εως, π.χ. σχέδιο πόλεως.
10η  οθόνη


Καταληκτικά μονόθεμα φωνηεντόληκτα σε –εύς, -έως

Παρατηρήσεις:

· Τα ουσιαστικά αυτά στη ν.ε. έχουν κατάληξη –ας & γενική ενικού σε –α. Ωστόσο, συχνά χρησιμοποιείται και η γενική σε –εως, π.χ. ο συγγραφέας, του συγγρφέα αλλά και του συγγραφέως.

· Το –υ αποβάλλεται, όταν ακολουθεί φωνήεν στην κατάληξη.

· Στη δοτική ενικού τα –ε- του θέματος συναιρείται με το –ι –της κατάληξης σε –ει.

· Η κλητική ενικού είναι ακατάληκτη.

	
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	Ονομαστική 
	ὁ ἱππεύς
	οἱ ἱππεῖς

	Γενική 
	τοῦ ἱππέως
	τῶν ἱππέων

	Δοτική 
	τῷ ἱππεῖ
	τοῖς ἱππεῦσι(ν)

	Αιτιατική 
	τόν  ἱππέα
	τούς ἱππέας

	Κλητική 
	ὦ ἱππεῦ
	ὦ ἱππεῖς


11η  οθόνη

Ουδέτερα ακατάληκτα μονόθεμα οδοντικόληκτα σε –α, -ατος.

Παρατήρηση:

· Η ονομαστική, αιτιατική, κλητική ενικού σχηματίζονται από το θέμα χωρίς κατάληξη. Το –τ- αποβάλλεται, επειδή στην Ελληνική ληκτικά σύμφωνα είναι μόνο τα –ν, -ρ, -ς. από την αποβολή αυτή εξηγείται η φαινομενική ύπαρξη δύο θεμάτων.

	
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	Ονομαστική 
	τό νόσημα
	τά νοσήματα

	Γενική 
	τοῦ τοσήματος
	τῶν νοσημάτων

	Δοτική 
	τῷ νοσήματι
	τοῖς νοσήμασι

	Αιτιατική 
	τό νόσημα
	τά νοσήματα

	Κλητική 
	ὦ νόσημα
	ὦ νοσήματα


12η  οθόνη


Στις παρακάτω προτάσεις να υπογραμμίσετε τα ουσιαστικά της γ΄ κλίσης σε –ις (-εως), -εύς (-έως) & τα ουδέτερα σε –α (-ατος).

· Οἱ στρατιῶται τοῦ βασιλέως μάχονται.

· Τό μάρμαρον τοῦ ἀγάλματος ἐκ Πεντέλης ἦν.

· Ἡ δέ κρίσις τοιαύτη ἐγίγνετο, οἵαν και ὑμεῖς αὐτοί ἐπίστασθε.

· Πάντα ταῦτα ἐλέγοντο ὑπό τῶν ἱερέων.

· Νοῦς ὑγιῆς ἐν σώματι ὑγιεῖ.

· Γράμματα δεῖ μαθεῖν καί μαθόντα νοῦν ἔχειν.

· […] τιμωρεῖν ὑπέρ σφῶν αὐτῶν Ἀγόρατον ὡς φονέα ὄντα, […]

· Οἱ δέ μετά Κύλωνος ἐν τῇ ἀκροπόλει πολιορκούμενοι φλαύρως εἶχον σίτου τε καί ὕδατος ἀπορίᾳ.

13η οθόνη

Απάντηση:

· Οἱ στρατιῶται τοῦ βασιλέως μάχονται.

· Τό μάρμαρον τοῦ ἀγάλματος ἐκ Πεντέλης ἦν.

· Ἡ δέ κρίσις τοιαύτη ἐγίγνετο, οἵαν και ὑμεῖς αὐτοί ἐπίστασθε.

· Πάντα ταῦτα ἐλέγοντο ὑπό τῶν ἱερέων.

· Νοῦς ὑγιῆς ἐν σώματι ὑγιεῖ.

· Γράμματα δεῖ μαθεῖν καί μαθόντα νοῦν ἔχειν.

· […] τιμωρεῖν ὑπέρ σφῶν αὐτῶν Ἀγόρατον ὡς φονέα ὄντα, […]

· Οἱ δέ μετά Κύλωνος ἐν τῇ ἀκροπόλει πολιορκούμενοι φλαύρως εἶχον σίτου τε καί ὕδατος ἀπορίᾳ.


Τα είδη των προτάσεων ως προς τους όρους τους

Μία πρόταση ως προς τους όρους που έχει μπορεί να  πάρει τις εξής μορφές:

· Απλή: είναι η πρόταση που το ονοματικό και ρηματικό μέρος της έχουν μόνο τους κύριους όρους : Υ + Ρ + Κ ή Υ + Ρ +  Α.  π.χ. Οὗτος ἐστί πολίτης. Σύ λαμβάνεις δῶρα

· Σύνθετη: είναι η πρόταση που έχει περισσότερα από ένα υποκείμενα ή αντικείμενα ή κατηγορούμενα, τα οποία συνδέονται μεταξύ τους με σύνδεσμο ή χωρίζονται με κόμμα: Υ+ Υ + Ρ ή Υ + Ρ + Α +Α ή Υ + Ρ + Κ + Κ. Π.χ. Κάστωρ και Πολυδεύκης ἀθάνατοι ἐγένοντο (2 υποκείμενα).

· Επαυξημένη : είναι η πρόταση που οι κύριοι όροι της έχουν προσδιορισμούς, δηλ. πρόσθετους όρους, οι οποίοι κάνουν ακριβέστερο και σαφέστερο το νόημά τους. Π.χ. οὗτος ἐστί ἀγαθός πολίτης / σύ λαμβάνεις πολύτιμα δῶρα. 

· Ελλειπτική: παραλείπεται κάποιος ή κάποιοι βασικοί όροι τους ως ευκόλως εννοούμενοι, δηλαδή μπορεί να παραλείπεται το υποκείμενο ή το ρήμα. Π.χ. Ἀκούω τοῦ ρήτορος (παραλείπεται το υποκείμενο), τούτων δ’ αἴτιος ὁ φθόνος (παραλείπεται το ρήμα ἐστί).
14η  οθόνη
ΕΝΟΤΗΤΑ 13
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Ο Φιντίας ο Πυθαγόρειος συνωμότησε εναντίον του τυράννου Διονυσίου, αλλά  δεν τιμωρήθηκε.
	
	

	10) Ο Φιντίας ζήτησε από τον Διονύσιο χρόνο , για να τακτοποιήσει τις υποθέσεις του, πριν τιμωρηθεί.
	
	

	11) Ο Φιντίας, για να εξασφαλίσει πίστωση χρόνου πριν την τιμωρία του, είπε ότι θα δώσει ως εγγυητή έναν από τους φίλους του.
	
	

	12) Ο Δάμων, ο φίλος του Φιντία, δε δέχτηκε φυλακιστεί αντί εκείνου ως εγγυητής.
	
	

	13) Επειδή ο Δάμων μπήκε εγγυητής για τον Φιντία, όλοι τον κατηγόρησαν για επιπολαιότητα και παραφροσύνη.
	
	

	14) Κατά την προκαθορισμένη ώρα όλος ο λαός συγκεντρώθηκε για την τιμωρία του Δάμωνα, αλλά ο φίλος του ο Φιντίας δεν ήρθε.
	
	

	15) Την τελευταία στιγμή ο Φιντίας ανέλπιστα ήλθε τρέχοντας, για να υποστεί την τιμωρία του και να απαλλάξει τον φίλο του Δάμωνα.
	
	

	16) Ο Διονύσιος τελικά απάλλαξε τον Φιντία από την τιμωρία και παρακίνησε όλους τους άλλους να τον δεχτούν ως φίλο τους.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Φιντίας ο Πυθαγόρειος συνωμότησε εναντίον του τυράννου Διονυσίου, αλλά  δεν τιμωρήθηκε.
	
	Χ

	2) Ο Φιντίας ζήτησε από τον Διονύσιο χρόνο , για να τακτοποιήσει τις υποθέσεις του, πριν τιμωρηθεί.
	Χ
	

	3) Ο Φιντίας, για να εξασφαλίσει πίστωση χρόνου πριν την τιμωρία του, είπε ότι θα δώσει ως εγγυητή έναν από τους φίλους του.
	Χ
	

	4) Ο Δάμων, ο φίλος του Φιντία, δε δέχτηκε φυλακιστεί αντί εκείνου ως εγγυητής.
	
	Χ

	5) Επειδή ο Δάμων μπήκε εγγυητής για τον Φιντία, όλοι τον κατηγόρησαν για επιπολαιότητα και παραφροσύνη.
	
	Χ

	6) Κατά την προκαθορισμένη ώρα όλος ο λαός συγκεντρώθηκε για την τιμωρία του Δάμωνα, αλλά ο φίλος του ο Φιντίας δεν ήρθε.
	
	Χ

	7) Την τελευταία στιγμή ο Φιντίας ανέλπιστα ήλθε τρέχοντας, για να υποστεί την τιμωρία του και να απαλλάξει τον φίλο του Δάμωνα.
	Χ
	

	8) Ο Διονύσιος τελικά απάλλαξε τον Φιντία από την τιμωρία και παρακίνησε όλους τους άλλους να τον δεχτούν ως φίλο τους.
	Χ
	


ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ –ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΚΕΙΜΕΝΟΥ: Όταν ασκούσε την εξουσία (ήταν τύραννος) ο Διονύσιος, κάποιος Φιντίας Πυθαγόρειος (οπαδός του Πυθαγόρα) που είχε συνωμοτήσει εναντίον του άρχοντα και επρόκειτο να τιμωρηθεί, ζήτησε από τον Διονύσιο χρόνο, για να τακτοποιήσει προηγουμένως τις υποθέσεις του· και είπε ότι θα δώσει ως εγγυητή έναν από τους φίλους του. Κι επειδή ο άρχοντας απόρησε εάν υπάρχει τέτοιος φίλος που θα δεχτεί να φυλακιστεί αντί εκείνου, ο Φιντίας προσκάλεσε κάποιον από τους φίλους (γνωστούς) του, με το όνομα Δάμων (που ονομαζόταν Δάμων), Πυθαγόρειο φιλόσοφο, ο οποίος μπήκε εγγυητής. Αφενός λοιπόν κάποιοι επαινούσαν την υπερβολή της αγάπης προς τους φίλους, αφετέρου κάποιοι καταλόγιζαν επιπολαιότητα και παραφροσύνη στον εγγυητή. Κατά την καθορισμένη ώρα όλος ο λαός συγκεντρώθηκε, περιμένοντας με αγωνία εάν θα τηρήσει την υπόσχεσή του ο Φιντίας. Και όταν πια πλησίαζε η ώρα την τελευταία στιγμή ο Φιντίας ανέλπιστα έρχεται τρέχοντας. Επειδή λοιπόν ο Διόνυσος το θαύμασε αυτό (εξεπλάγη) απάλλαξε τον κατηγορούμενο από την τιμωρία και παρακίνησε τους ανθρώπους να τον δεχτούν ως φίλο τους.

2η οθόνη

Το ταξίδι των λέξεων στο χρόνο

· Τυραννία: η εξουσία του τυράννου / αυθαίρετη και καταπιεστική διοίκηση /(μ.τ.φ.) καταπίεση, βάσανο

· Τυραννώ: είμαι τύραννος, ασκώ εξουσία τυράννου /(μ.τ.φ.) καταπιέζω, βασανίζω

· Τυραννίδα: (στην αρχαιότητα) πολίτευμα που χαρακτηρίζεται από την αυταρχική άσκηση της εξουσίας από ένα πρόσωπο, τον τύραννο / (στα νεότερα χρόνια) ανάληψη και άσκηση του συνόλου των εξουσιών κατά παράβαση της συνταγματικής νομιμότητας, η δικτατορία

· Τυραννικός: απολυταρχικός, δεσποτικός, χαρακτηριστικός της τυραννίδας / (μ.τ.φ.) καταπιεστικός, βασανιστικός

· Τυραννοκτόνος: ο φονιάς του τυράννου ή των τυράννων

· Τυραννοκτονία: ο φόνος του τυράννου ή των τυράννων

· Τυραννίσκος: ασήμαντος τύραννος /καταπιεστής των υφισταμένων του /(μ.τ.φ.) μικρός βασανιστής

· Τυράννισμα: βασάνισμα /μαρτύριο

3η οθόνη

Παραγωγή επιθέτων από ουσιαστικά

Καταλήξεις επιθέτων που σημαίνουν:

α)πλησμονή δηλ. αφθονία κάποιου πράγματος

-εις ( τολμήεις < τόλμη

-όεις ( ἀστερόεις < ἀστήρ

-(ει)νός ( σκοτεινός < σκότος

-λός < φειδωλός < φειδώ

-(η)λός ( ἀπατηλός < ἀπάτη

-(α)λέος < ῥωμαλέος < ῥώμη

-ρός (-άρος, -ερός, -ηρός, -υρός) ( δροσερός < δρόσος

-ώδης ( μανιώδης < μανία

 β) χρόνο ή μέτρο

-(ι)αῖος ( μηνιαῖος < μήνη ( = σελήνη)

-ήσιος ( ἡμερήσιος < ἡμέρα

-ινος ( ἐαρινός < ἔαρ

4η οθόνη

	Να αντιστοιχήσετε τα παράγωγα επίθετα της στήλης Α με τα ουσιαστικά της στήλης Β από τα οποία παράγονται.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	9. αἰσχρός
	α) μεσημβρία

	10. ἀφρώδης
	β) σφρίγος

	11. πλεθριαῖος
	γ) τρίτος

	12. μεσημβρινός
	δ) ἀφρός

	13. τριταῖος
	ε) ῥύπος

	14. σφριγηλός
	στ) αἶσχος

	15. ῥυπαρός
	ζ) πλέθρον


5η οθόνη
Απάντηση

	Άσκηση: να αντιστοιχήσετε τα παράγωγα επίθετα της στήλης Α με τα ουσιαστικά της στήλης Β από τα οποία παράγονται.

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. αἰσχρός
	α) μεσημβρία
	1. στ

	2. ἀφρώδης
	β) σφρίγος
	2. δ

	3. πλεθριαῖος
	γ) τρίτος
	3. ζ

	4. μεσημβρινός
	δ) ἀφρός
	4. α

	5. τριταῖος
	ε) ῥύπος
	5. γ

	6. σφριγηλός
	στ) αἶσχος
	6. β

	7. ῥυπαρός
	ζ) πλέθρον
	7. ε



α) Το απαρέμφατο

Εκτός από τις εγκλίσεις, το ρήμα σχηματίζει δύο ονοματικούς τύπους, το απαρέμφατο και η μετοχή. 

· Το απαρέμφατο είναι άκλιτος ονοματικός τύπος του ρήματος, που δεν «παρεμφαίνει» (= δεν φανερώνει) πρόσωπο και αριθμό, γιατί δεν έχει καταλήξεις. Όταν είναι έναρθρο, ισοδυναμεί με  αφηρημένο ουσιαστικό.  Λειτουργεί ως ουσιαστικό και ως ρήμα, αφού η υπόστασή του είναι διπλή. 

· Το απαρέμφατο του αορίστου δεν παίρνει αύξηση.

· Το απαρέμφατο του παρακειμένου διατηρεί τον αναδιπλασιασμό.

· Το απαρέμφατο ενεστώτα του ρήματος εἰμί είναι: εἶναι.

· Τα απαρέμφατα των βαρύτονων ρημάτων στην ενεργητική φωνή σχηματίζονται ως εξής:

	ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΑ  Ε. Φ.

	
	Ενεστώτας
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	Φωνηεντόληκτα 
	λύειν 
	λύσειν
	λῦσαι
	λελυκέναι 

	Ουρανικόληκτα
	πράττειν
	πράξειν
	πρᾶξαι
	πεπραχέναι

	Χειλικόληκτα
	γράφειν
	γράψειν
	γρᾶψαι
	γεγραφέναι

	Οδοντικόληκτα
	πείθειν
	πείσειν
	πεῖσαι
	πεπεικέναι


6η οθόνη

β) Η μετοχή

Η μετοχή είναι ρηματικό επίθετο που παρουσιάζει τρία γένη και αντίστοιχα τρεις καταλήξεις (τριγενές και τρικατάληκτο). 

Η μετοχή, όπως και το απαρέμφατο, καθώς είναι ρηματικό επίθετο, έχει διττές ιδιότητες: α) ρηματική φύση: έχει χρόνους, φωνή, διάθεση, υποκείμενο, αντικείμενο, προσδιορισμούς & β) ονοματική φύση: έχει γένος, αριθμό & πτώση.

· Η μετοχή του αορίστου δεν παίρνει αύξηση.

· Η μετοχή του παρακειμένου διατηρεί τον αναδιπλασιασμό.

· Η μετοχή ενεστώτα του ρήματος εἰμί είναι:ὤν, οὖσα, ὄν.

· Το αρσενικό & το ουδέτερο γένος των μετοχών όλων των χρόνων κλίνεται σύμφωνα με τη γ΄ κλίση, ενώ το θηλυκό σύμφωνα με τα θηλυκά σε –α της α΄ κλίσης. Επιπλέον, το θηλυκό στη γενική πληθυντικού τονίζεται στη λήγουσα, π.χ. τῶν λυουσῶν, τῶν λυσουσῶν, τῶν λελυκυιῶν.

· Τα απαρέμφατα των βαρύτονων ρημάτων στην ενεργητική φωνή σχηματίζονται ως εξής:

7η οθόνη

	ΜΕΤΟΧΕΣ  Ε. Φ.

	
	Ενεστώτας
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	φωνηεντόληκτα
	λύων, 

λύουσα 

λῦον 
	λύσων, 

λύσουσα 

λῦσον
	λύσας 

λύσασα 

λῦσαν 
	λελυκώς 

λελυκυῖα 

λελυκός

	Ουρανικόληκτα 
	πράττων

πράττουσα

πρᾶττον
	πράξων

πράξουσα

πρᾶξον
	πράξας

πράξασα

πρᾶξαν
	πεπραχώς

πεπραχυῖα

πεπραχός

	Χειλικόληκτα 
	γράφων

γράφουσα

γρᾶφον
	γράψων

γράψουσα

γρᾶψον
	γράψας

γράψασα

γράψαν
	γεγραφώς

γεγραφυῖα

γεγραφώς

	Οδοντικόληκτα 
	πείθων

πείθουσα

πεῖθον
	πείσων

πείσουσα

πεῖσον
	πείσας

πείσασα

πεῖσαν
	πεπεικώς

πεπεικυῖα

πεπεικός


8η οθόνη

Να υπογραμμίσετε τα απαρέμφατα της ενεργητικής φωνής που υπάρχουν στις παρακάτω προτάσεις:

1) Πάντες οἱ ἰατροί ἔλεγον αὐτον μή κινδυνεύειν, ἀλλά χρονίσειν ἐν τῇ νόσῳ.

2) Τό ἁμαρτάνειν ἀνθρώπους ὄντας οὐδεν θαυμαστόν ἐστί.

3) Δεῖ οὖν ἐκεῖνο καί πρῶτον καί μάλιστα θεραπεύειν. 

4) Κέλευσον ἀνοῖξαι τάς πύλας.

5) Οὗτος φησί δικαίως λαμβάνειν τό ἀργύριον τοῦτο.

6) Οἱ στρατιῶται ηὔχοντο Κῦρον εὐτυχῆσαι.

7) Νομίζω ὑμᾶς εἶναι φίλους καί συμμάχους.

9η οθόνη

Απάντηση:

8) Πάντες οἱ ἰατροί ἔλεγον αὐτον μή κινδυνεύειν, ἀλλά χρονίσειν ἐν τῇ νόσῳ.

9) Τό ἁμαρτάνειν ἀνθρώπους ὄντας οὐδεν θαυμαστόν ἐστί.

10) Δεῖ οὖν ἐκεῖνο καί πρῶτον καί μάλιστα θεραπεύειν. 

11) Κέλευσον ἀνοῖξαι τάς πύλας.

12) Οὗτος φησί δικαίως λαμβάνειν τό ἀργύριον τοῦτο.

13) Οἱ στρατιῶται ηὔχοντο Κῦρον εὐτυχῆσαι.

14) Νομίζω ὑμᾶς εἶναι φίλους καί συμμάχους.


Να υπογραμμίσετε τις μετοχές ενεργητικής φωνής που υπάρχουν στις παρακάτω προτάσεις.

1) Εὐδαιμονέστατος ὁ μή ἔχων κακίαν ἐν τῇ ψυχῇ.

2) Οἱ Ἕλληνες ἔμαθον Κῦρον τεθνηκότα.

3) Ἀνέχου πάσχων.

4) Ἥδομαι ἀκούων σου φρόνιμους λόγους.

5) Οὗτοι δέ λέγουσιν ὡς οὐκ ἐγίγνωσκον τόν ἡρπακότα ταύτας.

6) Ἀπόλλων δέ μανθάνει τόν κεκλοφότα ἐκ ταῆς μαντικῆς.

7) Κομίσας δε αὐτάς εἰς  τήν Πύλον ἐν σπηλαίῳ ἀπέκρυψεν.

8) Ἦν στήλη πέτρινη ἀνδρός λέοντα πνίγοντος.

10η οθόνη

Απάντηση:

9) Εὐδαιμονέστατος ὁ μή ἔχων κακίαν ἐν τῇ ψυχῇ.

10) Οἱ Ἕλληνες ἔμαθον Κῦρον τεθνηκότα.

11) Ἀνέχου πάσχων.

12) Ἥδομαι ἀκούων σου φρόνιμους λόγους.

13) Οὗτοι δέ λέγουσιν ὡς οὐκ ἐγίγνωσκον τόν ἡρπακότα ταύτας.

14) Ἀπόλλων δέ μανθάνει τόν κεκλοφότα ἐκ ταῆς μαντικῆς.

15) Κομίσας δε αὐτάς εἰς  τήν Πύλον ἐν σπηλαίῳ ἀπέκρυψεν.

16) Ἦν στήλη πέτρινη ἀνδρός λέοντα πνίγοντος.


α)Το απαρέμφατο

Το έναρθρο απαρέμφατο (απαρέμφατο με άρθρο) που λειτουργεί ως υποκείμενο, αντικείμενο ή προσδιορισμός ή κατηγορούμενο κ.α. 

Το άναρθρο απαρέμφατο (απαρέμφατο χωρίς άρθρο) που λειτουργεί ως:

α) υποκείμενο σε απρόσωπο ρήμα, δηλ. ρήματα που απαντούν στο γ΄ ενικό και δεν έχουν ως υποκείμενο κάποιο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα. Είναι παρόμοια με τα ν.ε. «πρέπει», «λέγεται», «ενδέχεται» κ. ά. Συνηθέστερα στην α.ε. είναι τα δεῖ, χρή, προσήκει. Την ίδια συντακτική θέση παίρνει το απαρέμφατο και με απρόσωπες εκφράσεις, δηλ. εκφράσεις που αποτελούνται από ένα επίθετο ή επίρρημα και το γ΄ ενικό των ρημάτων εἰμί & ἔχω, π.χ. δίκαιόν ἐστί (=είναι δίκιαο), καλῶς ἔχει (=καλόν ἐστι).

σε αντικείμενο ή κατηγορούμενο ή προσδιορισμός κ.α.

Το απαρέμφατο διακρίνεται σε 2 ειδη: 

1. ειδικό, όταν μεταφράζεται με το «ότι …» και εξαρτάται από ρήματα που σημαίνουν «λέω», «νομίζω», «γνωρίζω», «αντιλαμβάνομαι» κ.ά. Δέχεται άρνηση οὐ.

2. τελικό, όταν μεταφράζεται με το «να …» και εξαρτάται από ρήματα που σημαίνουν «θέλω», «μπορώ», «προτρέπω», «απαγορεύω» κ.ά. Δέχεται άρνηση μή.

11η οθόνη


β) Η μετοχή

Η μετοχή, όπως και το απαρέμφατο, καθώς είναι ρηματικό επίθετο, έχει διττές ιδιότητες: α) ρηματική φύση: έχει χρόνους, φωνή, διάθεση, υποκείμενο, αντικείμενο, προσδιορισμούς & β) ονοματική φύση: έχει γένος, αριθμό & πτώση.

Οι μετοχές, ανάλογα με τη συντακτική τους λειτουργία, διακρίνονται σε τρεις κατηγορίες:επιθετικές, επιρρηματικές, κατηγορηματικές. 

Η επιθετική μετοχή εκφέρεται συνήθως με το άρθρο και αποδίδεται στα νέα ελληνικά με το: ο οποίος, η οποία, το οποίο ή με το που. π.χ.: Οἱ γράφοντες = Εκείνοι οι οποίοι γράφουν ή αυτοί που γράφουν.

12η οθόνη

Η επιρρηματική μετοχή προσδιορίζει το ρήμα, του οποίου αποτελεί επιρρηματικό προσδιορισμό και εκφράζει επιρρηματικές σχέσεις: του τρόπου, του χρόνου, του σκοπού, της αιτίας, της εναντίωσης, της υπόθεσης κ.ά. Η τροπική μετοχή αποδίδεται συνήθως στη ν.ε. με  τη μετοχή σε -ο(ώ)ντας, που προστίθεται στο θέμα του ρήματος. Οι άλλες μετοχές χρονική, τελική, αιτιολογική, εναντιωματική και υποθε​τική αποδίδονται στη ν.ε. με τους αντίστοιχους συνδέσμους και το σχετικό ρήμα· π.χ.:
Ὁ δέ ἀνέστη ἀποφανούμενος = αυτός δε σηκώθηκε για να μιλήσει.
Πιστεύσαντες ὑμῖν παρέδομεν τήν πόλιν = επειδή πιστέψαμε σε σας παραδώσαμε την πόλη.
Καί ήπειρώται ὄντες έναυμαχήσαμεν  = και μόλο που είμαστε στεριανοί ναυμαχήσαμε.
Η επιρρηματική μετοχή, είτε συνημμένη είτε απόλυτη, εκφράζει επιρρηματική σχέση.
Ανάλογα με την εκφραζόμενη σχέση διακρίνεται σε:
α) Αιτιολογική, π.χ. Λέγω δέ τοῦδ' ἕνεκα, βουλόμενος δόξαι σοι ὅπερ ἐμοί.
β) Τελική, π.χ. Εἰς Ἀθήνας ἔπλευσε ταῦτα ἐξαγγελῶν. 

γ) Χρονική, π.χ. Οὗτος ὁ δούς τό φάρμακον διαλιπών χρόνον ἐπεσκόπει τούς πόδας. 

δ) Υποθετική, π.χ. ἀκούσαντες γάρ περί ἑκάστου τῶν ὑπαρχόντων ἄμεινον δουλεύσεσθε περί ἡμῶν. 

ε) Παραχωρητική, π.χ. Ἡ Σπάρτη τῶν όλιγανθρωποτάτων πόλεων οὖσα δυνατωτάτη ἐν τῇ Ἑλλάδι ἐφάνη.
στ)Τροπική, π.χ. Ἔρχεται ἡ Μανδάνη πρός τόν πατέρα καί τόν Κῦρον τόν υἱόν ἔχουσα.
13η οθόνη


Η κατηγορηματική μετοχή αποδίδεται στα νέα ελληνικά με το να ή το ότι, ή το που + ρήμα και αναφέρεται στο υποκείμενο ή στο αντικείμενο τον ρήματος, π.χ. Ἡ Πύδνα ἠγγέλλετο πολιορκουμένη = Αγγέλθηκε ότι η Πύδνα πολιορκείται.
Η κατηγορηματική μετοχή συντάσσεται με ορισμένες κατηγορίες ρη​μάτων. Τέτοιες είναι οι παρακάτω:
· Συνδετικά: εἰμί, γίγνομαι, τυγχάνω, λανθάνω, διάγω, διατελῶ(= είμαι διαρκώς), φαίνομαι, δῆλός εἰμί, οἴχομαι(= έχω φύγει), φθάνω (= προφταίνω). Με τα ρήματα αυτά η μτχ. συνήθως μεταφράζε​ται με ρήμα, το δε ρήμα με επίρρημα, π.χ. Τοῦτο τό στράτευμα ἐλάνθανε τρεφόμενον (= αυτό το στράτευμα τρεφόταν κρυφά).

· Ρήματα που δηλώνουν ψυχικό πάθος όπως: ἥδομαι, χαίρω, ἀγανακτῶ, αἰσχύνομαι, ἄχθομαι κ.ά.

· Ρήματα που δηλώνουν έναρξη ή λήξη, ανοχή, καρτερία και κόπο, όπως: ἄρχομαι, λήγω, ὑπομένω, καρτερώ, ἀνέχομαι, κά​μνω κ.ά.

· Τα ρήματα εὖ ποιῶ, ἡττῶμαι, ἀδικῶ, νικῶ, λείπομαι(= υστερώ), κακῶς ποιῶ, χαρίζομαι(= κάνω χάρη).

· Ρήματα που σημαίνουν αίσθηση, γνώση, μνήμη και μάθηση: ὁρῶ, ἀκούω, γιγνώσκω, μανθάνω, ἀγνοῶ, εὑρίσκω, αἰσθάνομαι.

· Ρήματα που σημαίνουν δείξη, αγγελία και έλεγχο, όπως: δείκνυμι, ἀγγέλλω, δηλῶ, ἐλέγχω και τα όμοια τους.

14η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 14
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το λιοντάρι κατηγορούσε συχνά τον Προμηθέα, επειδή δεν έπλασε πιο μεγαλόσωμο κι ωραίο από τα άλλα ζώα.
	
	

	2) Το λιοντάρι παρά το μεγάλο μέγεθός του και τη μεγάλη δύναμή του έλεγε ότι φοβόταν τον πετεινό. 
	
	

	3) Ο Προμηθέας διαμαρτυρήθηκε στο λιοντάρι, επειδή τον κατηγορεί άδικα και του είπε ότι είχε όλα όσα θα μπορούσε να δημιουργήσει.
	
	

	4) Το λιοντάρι λυπόταν τον εαυτό του, επειδή φοβόταν τον πετεινό και ήθελε να πεθάνει.
	
	

	5) Ο ελέφαντας που συνάντησε το λιοντάρι φοβόταν ένα κουνούπι και προσπαθούσε να το διώξει κουνώντας το αυτί του.
	
	

	6) Ο ελέφαντας είπε ότι προσπαθεί να διώξει με το αυτί του το κουνούπι, επειδή τον ενοχλεί το βουητό του.
	
	

	7) Το λιοντάρι είπε ότι δεν πρέπει να πεθάνει, αφού είναι τόσο μεγάλος και πιο τυχερός από τον ελέφαντα, όσο δυνατότερος είναι ο πετεινός από το κουνούπι.
	
	

	8) Στο μύθο προβάλλεται η άποψη ότι κανείς δεν είναι τέλειος και ότι πρέπει να συμφιλιωνόμαστε με τις ελλείψεις μας και να μην τις θεωρούμε μειονεκτήματα.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το λιοντάρι κατηγορούσε συχνά τον Προμηθέα, επειδή δεν έπλασε πιο μεγαλόσωμο κι ωραίο από τα άλλα ζώα.
	
	Χ

	2) Το λιοντάρι παρά το μεγάλο μέγεθός του και τη μεγάλη δύναμή του έλεγε ότι φοβόταν τον πετεινό. 
	Χ
	

	3) Ο Προμηθέας διαμαρτυρήθηκε στο λιοντάρι, επειδή τον κατηγορεί άδικα και του είπε ότι είχε όλα όσα θα μπορούσε να δημιουργήσει.
	Χ
	

	4) Το λιοντάρι λυπόταν τον εαυτό του, επειδή φοβόταν τον πετεινό και ήθελε να πεθάνει.
	Χ
	

	5) Ο ελέφαντας που συνάντησε το λιοντάρι φοβόταν ένα κουνούπι και προσπαθούσε να το διώξει κουνώντας το αυτί του.
	
	Χ

	6) Ο ελέφαντας είπε ότι προσπαθεί να διώξει με το αυτί του το κουνούπι, επειδή τον ενοχλεί το βουητό του.
	
	Χ

	7) Το λιοντάρι είπε ότι δεν πρέπει να πεθάνει, αφού είναι τόσο μεγάλος και πιο τυχερός από τον ελέφαντα, όσο δυνατότερος είναι ο πετεινός από το κουνούπι.
	Χ
	

	8) Στο μύθο προβάλλεται η άποψη ότι κανείς δεν είναι τέλειος και ότι πρέπει να συμφιλιωνόμαστε με τις ελλείψεις μας και να μην τις θεωρούμε μειονεκτήματα.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου –βοηθητικό υλικό: Το λιοντάρι κατηγορούσε πολλές φορές τον Προμηθέα, επειδή τον έπλασε μεγαλόσωμο και ωραίο και πιο δυνατό από τα άλλα ζώα· «παρόλο που είμαι τέτοιος», έλεγε, «φοβάμαι τον πετεινό». Και ο Προμηθέας είπε: «Γιατί με κατηγορείς άδικα; Γιατί έχεις όλα τα δικά μου, όσα να δημιουργήσω· όμως η ψυχή σου σε αυτό μόνο δειλιάζει». Έκλαιγε λοιπόν τον εαυτό του το λιοντάρι και κατηγορούσε τη δειλία του και τελικά ήθελε να πεθάνει. Και ενώ βρισκόταν σε αυτή την κατάσταση, συναντάει έναν ελέφαντα και βλέποντάς τον να κουνάει συνέχεια τα αυτιά του, είπε: «Τι παθαίνεις και γιατί επιτέλους δε μένει ακίνητο ούτε για λίγο το αυτί σου;». Και ο ελέφαντας, καθώς ένα κουνούπι πέταξε τυχαία γύρω του, είπε «Βλέπεις αυτό το μικρό που βουίζει; Αν μπει στο αυτί μου, υποφέρω (πεθαίνω)».  Και το λιοντάρι είπε: «Γιατί, λοιπόν, πρέπει να πεθάνω, αφού είμαι τόσο μεγάλος και πιο τυχερός από τον ελέφαντα, όσο δυνατότερος είναι ο πετεινός από το κουνούπι;»   

2η οθόνη
· ἄρχω = είμαι αρχηγός, εξουσιάζω.

· ἀρχή = α) εξουσία, β) έναρξη, γ) προϋπόθεση, δ) κανόνας επιστημονικός.

· Αρχαΐζω : μιμούμαι τη γλώσσα, τα ήθη, την τέχνη των αρχαίων (αντίθ. : νεωτερικός).

· Αρχαϊκός : αυτός που ανήκει στην αρχαία εποχή ή προέρχεται απ’ αυτήν, αυτός που έχει σχέση με την αρχαιότητα και κυρίως με την προκλασσική εποχή. 

· Αρχαιότητα : 1) η ιδιότητα του αρχαίου, 2) οι αρχαίοι χρόνοι, 3) το προβάδισμα στην υπαλληλική ιεραρχία.

· Αρχαιοκάπηλος:

· Αρχείο: 1)το μέρος που φυλάσσονται έγγραφα, 2) συλλογή από αρχέτυπα ή πρωτόγραφα έγγραφα που φυλάσσονται για την επιβεβαίωση γεγονότων.

· Άναρχος : (α στερ. + αρχή) 1) αυτός που δεν έχει αρχή, 2) ο χωρίς άρχοντες 

· Αναρχία : α) η έλλειψη νόμιμης αρχής, ακυβερνησία, β) αταξία, σύγχυση

· Άρχοντας : αυτός που έχει την εξουσία ενός τόπου και περιουσία

· Αρχηγικός : αυτός που σχετίζεται με τον αρχηγό

· Αρχηγία: η εξουσία, η καθοδήγηση 

· Αρχίατρος : ο πρώτος από τους γιατρούς στο νοσοκομείο

· Αρχιεπίσκοπος: α) ο προϊστάμενος των επισκόπων εκκλησιαστικής περιοχής, β) ο αρχηγός της εκκλησίας (ειδική σημασία)

· Αρχιεπισκοπή: η διαμονή του αρχιεπίσκοπου ή η περιφέρεια της δικαιοδοσίας του.

· Αρχέγονος : α) αυτός που υπάρχει εξαρχής, απλός, αρχικός, β) ανεξέλικτος, πρωτόγονος.

· Αρχέτυπος : α)αυτός που χρησιμεύει ως πρότυπο, β) πρωτότυπος

· Απαρχή: η πρώτη αρχή, η πρώτη έναρξη

· Αρχομανής : ο φίλαρχος, αυτός που έχει μανία να εξουσιάζει

· Αρχομανία : το πάθος για εξουσία

3η Οθόνη

· εθνάρχης : ο ηγέτης του έθνους

· αρχάριος: αυτός που μόλις άρχισε να μαθαίνει κάτι, πρωτόπειρος

· αρχαιοδίφης: αυτός που ασχολείται με την μελέτη και την έρευνα της αρχαιότητας

· μοναρχία: πολίτευμα που ασκείται η εξουσία από ένα πρόσωπο μόνο

· φεουδάρχης: ο άρχοντας, ο ιδιοκτήτης φέουδου

· φρούραρχος: ο αρχηγός φρουράς /ο αξιωματικός, ο στρατιωτικός διοικητής πόλεως ή περιοχής

· πειθαρχία: η υπακοή στις αρχές

· αρχαιοπρεπής: ο μιμούμενος αρχαία πρότυπα

4η οθόνη
	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	16. αρχηγός
	α) Μιχαήλ

	17. αρχεία
	β) κατάθεση

	18. αρχοντικό
	γ) μουσείο

	19. αρχαιοπρεπής
	δ) της ομάδας

	20. αρχική
	ε) του ληξιαρχείου

	21. αρχαιολογικό
	στ) συμπεριφορά

	22. αρχάγγελος
	ζ)σπίτι


5η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. αρχηγός
	α) Μιχαήλ
	1. δ

	2. αρχεία
	β) κατάθεση
	2. ε

	3. αρχοντικό
	γ) μουσείο
	3. ζ

	4. αρχαιοπρεπής
	δ) της ομάδας
	4. στ

	5. αρχική
	ε) του ληξιαρχείου
	5. β

	6. αρχαιολογικό
	στ) συμπεριφορά
	6. γ

	7. αρχάγγελος
	ζ)σπίτι
	7. α


Παραγωγή επιθέτων από ρήματα

Επίθετα παράγωγα από ρήματα είναι:

α) κυρίως ρηματικά επίθετα με καταλήξεις σε –τος & -τεος & β) άλλα επίθετα παράγωγα από ρήματα.

Τα ρηματικά επίθετα σε –τος σημαίνουν:

α) ό,τι και η μετοχή παθητικού παρακειμένου του ρήματος από το οποίο παράγονται, π.χ. γράφω > γραπτός = γραμμένος

β) εκείνον που μπορεί να πάθει ό,τι σημαίνει το ρήμα από το οποίο παράγονται, π.χ. ἄπτομαι> ἄπτός = αυτός που μπορεί να δεχτεί το άγγιγμα κάποιου

γ) εκείνον που αξίζει να πάθει ό,τι σημαίνει το ρήμα από το οποίο παράγονται, π.χ. θαυμάζω > θαυμαστός

δ) ό,τι και η (ενεργητική ή παθητική) μετοχή ενεστώτα ή αορίστου του ρήματος από το οποίο παράγονται, π.χ. θνῄσκω > θνητός = ὁ θνῄσκων, πράττω > ἄπρακτος = αυτός που δεν έπραξε.

· Τα ρηματικά επίθετα σε –τεος σημαίνουν: εκείνον που πρέπει να πάθει ό,τι σημαίνει το ρήμα από το οποίο παράγονται, π.χ. γράφω > γραπτέος =αυτός που πρέπει να γραφεί.

· Τα κυρίως ρηματικά επίθετα γενικά είναι δευτερόκλιτα τρικατάληκτα, π.χ. λυτός, λυτή, λυτόν. Όμως τα σύνθετα σε –τος είναι (προπαροξύτονα) δικατάληκτα, π.χ. ὁ ἄλυτος, ἡ ἄλυτη, τό ἄλυτον. 
6η οθόνη

Ετυμολογικές ασκήσεις

	Άσκηση: να αντιστοιχήσετε τα παράγωγα επίθετα της στήλης Α με τα ουσιαστικά της στήλης Β από τα οποία παράγονται.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. ὑπαρκτός
	α) ἐπαινῶ

	2. κατακριτέος
	β) τιτρώσκω

	3. γνωστός
	γ) γλύφω 

	4. διδακτόν
	δ) φυλάττω

	5. τρωτός
	ε) κατακρίνω

	6. γλυπτός
	στ) ὑπάρχω

	7. ἐπαινετέος
	ζ) διδάσκω

	8. φυλακτέον
	η) γιγνώσκω


7η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. ὑπαρκτός
	α) ἐπαινῶ
	1. στ

	2. κατακριτέος
	β) τιτρώσκω
	2. ε

	3. γνωστός
	γ) γλύφω 
	3. η

	4. διδακτόν
	δ) φυλάττω
	4. ζ

	5. τρωτός
	ε) κατακρίνω
	5. β

	6. γλυπτός
	στ) ὑπάρχω
	6. γ

	7. ἐπαινετέος
	ζ) διδάσκω
	7. α

	8. φυλακτέον
	η) γιγνώσκω
	8. δ


Α) Ακατάληκτα διπλόθεμα οδοντικόληκτα σε –ων, -οντος

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ λέων

	Γενική 
	τοῦ λέοντος

	Δοτική 
	τῷ λέοντι

	Αιτιατική 
	τό(ν) λέοντα

	Κλητική 
	ὦ λέον

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ λέοντες

	Γενική 
	τῶν λεόντων

	Δοτική 
	τοῖς λέουσι(ν)

	Αιτιατική 
	τούς λέοντας

	Κλητική 
	ὦ λέοντες


Παρατηρήσεις :

· Η κλητική ενικού σχηματίζεται χωρίς κατάληξη από το ασθενές(βραχύ) θέμα. Το –τ – αποβάλλεται, επειδή στην α.ε. ληκτικά σύμφωνα είναι μόνο τα –ν, -ρ, -ς. 

· Σύμφωνα με τα ουσιαστικά αυτά κλίνεται το αρσενικό γένος των μετοχών ενεστώτα ενεργητικής φωνής των βαρύτονων ρημάτων & του ρ. εἰμί (ὤν, οὖσα, ὄν) καθώς και το αρσενικό γένος μετοχής μέλλοντα ενεργητικής φωνής των βαρύτονων ρημάτων. Όμως οι μετοχές σχηματίζουν την κλητική ενικού όμοια με την ονομαστική (λύων, λύσων, ὤν).   

8η οθόνη

Α) Ακατάληκτα μονόθεμα οδοντικόληκτα σε –ας, -αντος

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ γίγας

	Γενική 
	τοῦ γίγαντος

	Δοτική 
	τῷ γίγαντι

	Αιτιατική 
	τό(ν) γίγαντα 

	Κλητική 
	ὦ γίγαν

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ γίγαντες

	Γενική 
	τῶν γιγάντων

	Δοτική 
	τοῖς γίγασι(ν)

	Αιτιατική 
	τούς γίγαντας

	Κλητική 
	ὦ γίγαντες


Παρατηρήσεις:

· Η κλητική ενικού σχηματίζεται χωρίς κατάληξη από το ασθενές(βραχύ) θέμα. Το –τ – αποβάλλεται, επειδή στην α.ε. ληκτικά σύμφωνα είναι μόνο τα –ν, -ρ, -ς. 

· Σύμφωνα με τα ουσιαστικά αυτά κλίνεται το αρσενικό γένος των μετοχών αορίστου ενεργητικής φωνής των βαρύτονων ρημάτων (λύσας). Όμως οι μετοχές σχηματίζουν την κλητική ενικού όμοια με την ονομαστική (λύσας).   

9η οθόνη
Οριστική ενεστώτα και μέλλοντα μέσης φωνής των βαρύτονων ρημάτων

· Στη μέση φωνή το α΄ ενικό πρόσωπο της οριστικής του ενεστώτα & του μέλλοντα λήγουν σε –μια. Οι καταλήξεις της οριστικής ενεστώτα της μ.φ. στην α.ε. είναι ίδιες περίπου με την ν.ε. (εκτός από το β΄ ενικό πρόσωπο).

· Ο μέλλοντας έχει τις ίδιες καταλήξεις με τον ενεστώτα, μόνο που προστίθεται, όπως και στην ενεργητική φωνή(βλ. ενότητα 5), ο χρονικός χαρακτήρας –σ – πριν από τις καταλήξεις.

· Η μέση φωνή ενεστώτα και μέλλοντα στην α.ε. τόσο τη μέση όσο και την παθητική διάθεση. Στην α.ε. η μέση διάθεση δε δηλώνει απλώς ότι το υποκείμενο ενεργεί και ότι η ενέργεια γυρίζει στον εαυτό του(όπως στη ν.ε.), αλλά και το ότι το υποκείμενο ενεργεί με αυξημένη προσωπική συμμετοχή ή ιδιαίτερο ενδιαφέρον για την ενέργεια αυτή. Έτσι, πολλές φορές τύποι μέσης φωνής ενεστώτα & μέλλοντα αποδίδονται στη ν.ε. ενεργητικά: Οἱ Ἀθηναῖοι λύονται τάς σπονδάς (=οι Αθηναίοι παραβιάζουν τη συνθήκη) και προαιροῦνται μᾶλλον κερδαίνειν (=προτιμούν περισσότερο έτσι να κερδίζουν). 

· Για τα αφωνόληκτα ρήματα ισχύουν όσα γνωρίζεται σχετικά με τον σχηματισμό της οριστικής του μέλλοντα της ενεργητικής φωνής, π.χ. διώκομαι ( διώξομαι, γράφομαι ( γράψομαι, πείθομαι ( πείσομαι.

10η οθόνη

	Οριστική ενεστώτα
	Οριστική μέλλοντα

	λύομαι

λύει, (-ῃ)

λύεται

λυόμεθα 

λύεσθε

λύονται
	λύσομαι

λύσει, (-σῃ)

λύσεται

λυσόμεθα 

λύσεσθε

λύσονται


11η οθόνη

Η οριστική μέλλοντα του ρ. εἰμί

Ο μέλλοντα του ρήματος εἰμί στην οριστική είναι ἔσομαι και παρουσιάζει τις ίδιες καταλήξεις με τον ενεστώτα και των μέλλοντα μ.φ. των βαρύτονων ρημάτων.

	Μέλλοντας

	ἔσομαι 
ἔσῃ / ἔσει 
ἔσται 
ἐσόμεθα 
ἔσεσθε 
ἔσονται


12η οθόνη

Ασκήσεις γραμματικής


Στις παρακάτω προτάσεις υπογραμμίστε τα ουσιαστικά της γ΄κλίσης σε –ων, -οντος & -ας, -αντος.

· Ἐπί τῇ νίκῃ ὁ γίγας χαίρει.

· Ὁ υἱός τοῦ γέροντος οὐκ ἀποφεύγειν το πεπρωμένον.

· Οἱ θεράποντες τοῦ βασιλέως ἐστασίασαν.

· Ἀνδριάς ἐν τῇ κορυφῇ τοῦ ἄκρου ἐστίν.

· Ἦν στήλη πέτρινη ἀνδρός λέοντα πνίγοντος.

· Οἱ θηραυταί τά θηρία ἱμᾶσι ἐδέσμευον.

13η οθόνη

Απάντηση:
· Ἐπί τῇ νίκῃ ὁ γίγας χαίρει.

· Ὁ υἱός τοῦ γέροντος οὐκ ἀποφεύγειν το πεπρωμένον.

· Οἱ θεράποντες τοῦ βασιλέως ἐστασίασαν.

· Ἀνδριάς ἐν τῇ κορυφῇ τοῦ ἄκρου ἐστίν.

· Ἦν στήλη πέτρινη ἀνδρός λέοντα πνίγοντος.

· Οἱ θηραυταί τά θηρία ἱμᾶσι ἐδέσμευον.

Να συμπληρώσετε τα κενά των παρακάτω προτάσεων υπογραμμίζοντας το σωστό τύπο από αυτούς που δίνονται στην παρένθεση:

· Τοῖς ………………… (γίγαντι, γίγασι) ὁ θεος τοῦ πολέμου συνεμάχησεν.

· Δεῖ τούς παῖδας πείθεσθαι τοῖς ……………… (ἄρχουσι, ἄρχοσι).

· Ἐξ ὄνυχος τόν ……………… (λέωντα, λέοντα) γιγνώσκεις.

· Οἱ μέν ………………… (ἄρχωντες, ἄρχοντες) ἄρχουσιν, οἱ δε πολῖται ἄρχονται.

· Ἐκ ταῶν χειρῶν ἐξεῖχον ἑκατό κεφαλαί …………………… (δρακόντων, δρακώντων).

· Οὗτος ὁ λειμών τροφήν τοῖς ……………… (ἐλέφαντι, ἐλεφασι) παρέχει.

14η οθόνη

Απάντηση:

· Τοῖς ………………… (γίγαντι, γίγασι) ὁ θεος τοῦ πολέμου συνεμάχησεν.

· Δεῖ τούς παῖδας πείθεσθαι τοῖς ……………… (ἄρχουσι, ἄρχοσι).

· Ἐξ ὄνυχος τόν ……………… (λέωντα, λέοντα) γιγνώσκεις.

· Οἱ μέν ………………… (ἄρχωντες, ἄρχοντες) ἄρχουσιν, οἱ δε πολῖται ἄρχονται.

· Ἐκ ταῶν χειρῶν ἐξεῖχον ἑκατό κεφαλαί …………………… (δρακόντων, δρακώντων).

· Οὗτος ὁ λειμών τροφήν τοῖς ……………… (ἐλέφαντι, ἐλεφασι) παρέχει.

Να συμπληρώσετε τα κενά των παρακάτω προτάσεων υπογραμμίζοντας το σωστό τύπο από αυτούς που δίνονται στην παρένθεση:

· Ἡμεῖς ……………… (πορεύεσθε, πορευόμεθα) ἐν ὀνόματι τοῦ Κυρίου.

· Ὑμεῖς ………………… (στρατεύεσθαι, στρατεύεσθε) ἐπί τούτοις.

· Οἱ ἥρωες ……………………… (θάψεται, θάψονται).

· Σύ οὐ …………… (στρατεύσει, στρατεύσεσθε) τοσούτου πολέμου γινομένου.

· Ἡ ψυχή τοῦ σώματος ……………… (χωρίζοννται, χωρίζεται).

· Ὁ θησαυρός τοῦ δεσπότου ……………… (κλέπτει, κλέπτεται) ὑπό τῶν οἰκετῶν.

· Τοῖς Ὀλυμπιονίκαις  ἀνδριάντες …………………… (ἱδρύσονται, ἱδρύσεσθε).

· Σύ ……………… (πέμπει, πέμπεσθε) ὑπό τοῦ βασιλέως.

· Ὑμεῖς ………………… (δοξαζόμεθα, δοξάζεσθε) ὑπό τῶν πολιτῶν.

15η οθόνη

Απάντηση:
· Ἡμεῖς ……………… (πορεύεσθε, πορευόμεθα) ἐν ὀνόματι τοῦ Κυρίου.

· Ὑμεῖς ………………… (στρατεύεσθαι, στρατεύεσθε) ἐπί τούτοις.

· Οἱ ἥρωες ……………………… (θάψεται, θάψονται).

· Σύ οὐ …………… (στρατεύσει, στρατεύσεσθε) τοσούτου πολέμου γινομένου.

· Ἡ ψυχή τοῦ σώματος ……………… (χωρίζονται, χωρίζεται).

· Ὁ θησαυρός τοῦ δεσπότου ……………… (κλέπτει, κλέπτεται) ὑπό τῶν οἰκετῶν.

· Τοῖς Ὀλυμπιονίκαις  ἀνδριάντες …………………… (ἱδρύσονται, ἱδρύσεσθε).

· Σύ ……………… (πέμπει, πέμπεσθε) ὑπό τοῦ βασιλέως.

· Ὑμεῖς ………………… (δοξαζόμεθα, δοξάζεσθε) ὑπό τῶν πολιτῶν.

ΕΝΟΤΗΤΑ 15
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	17) Η Γαλάτεια, η κόρη του Ευρυτίου, παντρεύτηκε τον Πανδίονα στη Φαιστό της Κρήτης.
	
	

	18) Κατά την εγκυμοσύνη της Γαλάτειας ο Λάμπρος ευχήθηκε να αποκτήσει γιο.
	
	

	19) Ο Λάμπρος προειδοποίησε τη σύζυγό του ότι, αν αποκτήσει κόρη, θα θανατώσει το μωρό.
	
	

	20) Η Γαλάτεια τελικά γέννησε κόρη και, επειδή λυπήθηκε το βρέφος, είπε ψέματα στο Λάμπρο ότι γέννησε γιο.
	
	

	21) Η Γαλάτεια, επειδή φοβόταν την αντίδραση του Λάμπρου, όταν ανακάλυπτε την απάτη, κατέφυγε στο ιερό της Ήρας και ικέτευε να αλλάξει το φύλο του παιδιού.
	
	

	22) Η Λητώ δεν εισάκουσε την προσευχή της Γαλάτειας και δεν μετέβαλε το φύλο του παιδιού.
	
	

	23) Η Λητώ άλλαξε το φύλο του παιδιού και σε ανάμνηση αυτού του γεγονότος οι Φαίστιοι είχαν μια γιορτή με την ονομασία Εκδύσια.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Η Γαλάτεια, η κόρη του Ευρυτίου, παντρεύτηκε τον Πανδίονα στη Φαιστό της Κρήτης.
	
	Χ

	2) Κατά την εγκυμοσύνη της Γαλάτειας ο Λάμπρος ευχήθηκε να αποκτήσει γιο.
	Χ
	

	3) Ο Λάμπρος προειδοποίησε τη σύζυγό του ότι, αν αποκτήσει κόρη, θα θανατώσει το μωρό.
	Χ
	

	4) Η Γαλάτεια τελικά γέννησε κόρη και, επειδή λυπήθηκε το βρέφος, είπε ψέματα στο Λάμπρο ότι γέννησε γιο.
	Χ
	

	5) Η Γαλάτεια, επειδή φοβόταν την αντίδραση του Λάμπρου, όταν ανακάλυπτε την απάτη, κατέφυγε στο ιερό της Ήρας και ικέτευε να αλλάξει το φύλο του παιδιού.
	
	Χ

	6) Η Λητώ δεν εισάκουσε την προσευχή της Γαλάτειας και δεν μετέβαλε το φύλο του παιδιού.
	
	Χ

	7) Η Λητώ άλλαξε το φύλο του παιδιού και σε ανάμνηση αυτού του γεγονότος οι Φαίστιοι είχαν μια γιορτή με την ονομασία Εκδύσια.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση κειμένου: Η Γαλάτεια, η κόρη του Ευρυτίου του γιου του Σπάρτωνα παντρεύτηκε στη Φαιστό της Κρήτης με το Λάμπρο, το γιο του Πανδίονα, άνδρα ευγενικής καταγωγής, αλλά φτωχό. Αυτός, όταν εγκυμονούσε η Γαλάτεια, ευχήθηκε να αποκτήσει αρσενικό παιδί, όμως προειδοποίησε τη γυναίκα του ότι, εάν γεννήσει κόρη, θα την αφάνιζε (θανάτωνε). Και η Γαλάτεια γέννησε κόρη (κατά λέξη:και από τη Γαλάτεια γεννήθηκε κόρη). Και επειδή λυπήθηκε το βρέφος και υπολόγισε την ερήμωση (μοναξιά) του σπιτιού είπε ψέματα στο Λάμπρο λέγοντας ότι γέννησε αγόρι (γιο) και το μεγάλωνε σα γιο, ενώ τον ονόμασε Λεύκιππο. Και καθώς η κόρη μεγάλωσε  και απόκτησε ανείπωτη ομορφιά (ξεχωριστή ομορφιά), επειδή φοβήθηκε τον Λάμπρο, η Γαλάτεια κατέφυγε στο ιερό της Λητώς και ικέτευε θερμά τη θεά μήπως με κάποιο τρόπο μπορούσε το κορίτσι γι’ αυτήν να γίνει αγόρι. Και η Λητώ ευσπλαχνίστηκε τη Γαλάτεια που θρηνούσε και την ικέτευε συνεχώς και μετέβαλε τη φύση του κοριτσιού σε αγόρι. Ακόμη θυμούνται αυτή την μεταβολή οι Φαίστιοι και ονομάζουν τη γιορτή Εκδύσια, επειδή η κόρη απέβαλε τη γυναικεία φύση.

2η οθόνη


Το ταξίδι των λέξεων 

στο χρόνο

· Στο κείμενο συναντήσαμε τον τύπο φύσιν < φύω ( θέμα: φυ-

· Φύω = κάνω να φυτρώσει, γεννώ /φύομαι = αναπτύσσομαι, είμαι εκ φύσεως, γεννιέμαι

· Φυτοκομώ: καλλιεργώ φυτά με επιστημονικό τρόπο.

· Φυσιογνωμία: το σύνολο των χαρακτηριστικών γνωρισμάτων ενός προσώπου ή πράγματος, η έκφραση, η μορφή / εξέχουσα προσωπικότητα

· Φυσιογνωμικός: ο σχετικός με την φυσιογνωμία

· Φυτώριο:έκταση γης που καλλιεργούν φυτά

· Αυτοφυής:αυτός που φυτρώνει μόνος του

· Εμφυτεύω: φυτεύω /μ.τ.φ. εμπνέω

· Έμφυτος:εγγενής, αυτός που υπάρχει από τη φύση

· Ευφυής: έξυπνος, προικισμένος με οξεία αντίληψη / κάτι που δείχνει νοημοσύνη

· Ιδιοφυής:πρόσωπο με έμφυτη ικανότητα και ξεχωριστή επίδοση σε τέχνη, επιστήμη /ο ταλαντούχος, ο προικισμένος με χαρίσματα

· Κατάφυτος:ο γεμάτος φυτά

· Φυσιοδίφης:ο ερευνητής της φύσεως, αυτός που σπουδάζει για τα φυτά, τα ζώα & τα ορυκτά

3η οθόνη

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	23. φυσιολογική
	α) σχέδιο

	24. αυτοφυές
	β) αέριο

	25. έμφυτη
	γ) συστατικά

	26. ιδιοφυές
	δ) συμπεριφορά

	27. κατάφυτη
	ε) ικανότητα

	28. φυτικά
	στ) φυτό

	29. φυσικό
	ζ) περιοχή


4η οθόνη

Απάντηση 

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. φυσιολογική
	α) σχέδιο
	1. δ

	2. αυτοφυές
	β) αέριο
	2. στ

	3. έμφυτη
	γ) συστατικά
	3. ε

	4. ιδιοφυές
	δ) συμπεριφορά
	4. α

	5. κατάφυτη
	ε) ικανότητα
	5. ζ

	6. φυτικά
	στ) φυτό
	6. γ

	7. φυσικό
	ζ) περιοχή
	7. β


Ετυμολογία λέξεων

Παραγωγή επιθέτων από ρήματα

α) Τα παράγωγα επίθετα από ρήματα, όταν σημαίνουν ό,τι και η μετοχή ενεστώτα ή παρακειμένου του ρήματος από το οποίο παράγονται, έχουν της καταλήξεις:

-άς (-άδος) ( επίθετα γ΄ κλίσης μονοκατάληκτα, π.χ. μιγάς ( =ο μεμειγμένος) < μειγνύω

-ής (-οῦς) ( επίθετα γ΄ κλίσης δικατάληκτα (τα περισσότερα σύνθετα ή παρασύνθετα), π.χ. ἐπιτυχής (=ὁ ἐπιτυχημένος) < ἐπιτυγχάνω

-ος, -(α)νός, -ρός, -ερός ( επίθετα β΄ κλίσης τρικατάληκτα, π.χ. λοιπό ( = ὁ ὑπολειπόμενος) < λείπω, τερπνός(=ὁ τέρπων)< τέρπω, πιθανός (=ὁ πείθων) < πείθω, λαμπρός(= ὁ λάμπων), φανερός (= ὁ φαινόμενος) < φαίνω, -ομαι.

β)  Τα παράγωγα επίθετα από ρήματα, όταν σημαίνουν εκείνον που έχει κλίση, επιτηδειότητα σε αυτό που δηλώνει το ρήμα από το οποίο παράγονται, έχουν καταλήξεις:

-ικός, -τικός ( επίθετα τρικατάληκτα β΄ κλίσης, π.χ. λεκτικός < λ

-ιμος (   επίθετα δικατάληκτα β΄ κλίσης, π.χ. φρόνιμος < φρονέω, φρονῶ

-μων (γεν. –ονος) ( επίθετα γ΄ κλίσης δικατάληκτα, π.χ. οἰκτίρμων < οἰκτ(ε)ίρω ( =ευσπλαχνίζομαι)

-τήριος ( επίθετα δικατάληκτα ή τρικατάληκτα β΄ κλίσης, π.χ. λυτήριος < λύω

5η οθόνη

	Άσκηση: να αντιστοιχήσετε τα παράγωγα επίθετα της στήλης Α με τα ρήματα της στήλης Β από τα οποία παράγονται.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	16. φυγάς
	α) θάλλω

	17. νομάς
	β) αἰδοῦμαι

	18. σεμνός
	γ) νέμομαι

	19. θαλερός
	δ) σῴζω

	20. στυγερός
	ε) σέβομαι

	21. αἰδήμων
	στ) φεύγω

	22. σωτήριος
	ζ) κύπτω

	23. κυφός
	η) στυγέω, -ῶ


6η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. φυγάς
	α) θάλλω
	1. στ

	2. νομάς
	β) αἰδοῦμαι
	2. γ

	3. σεμνός
	γ) νέμομαι
	3. ε

	4. θαλερός
	δ) σῴζω
	4. α

	5. στυγερός
	ε) σέβομαι
	5. η

	6. αἰδήμων
	στ) φεύγω
	6. β

	7. σωτήριος
	ζ) κύπτω
	7. δ

	8. κυφός
	η) στυγέω, -ῶ
	8. ζ


Οριστική  παρατατικού & αορίστου  
μέσης φωνής των βαρύτονων ρημάτων
· Ο παρατατικός είναι ιστορικός χρόνος που δηλώνει ότι μια πράξη γινόταν διαρκώς ή επανειλημμένα στο παρελθόν.

· Ο αόριστος είναι ιστορικός χρόνος που δηλώνει κάτι που έγινε αόριστα στο παρελθόν άσχετα από το αν κράτησε πολύ ή λίγο.

Σχηματισμός οριστικής παρατατικού ε. φ. 

Θέμα 

Αύξηση                                   καταλήξεις 


ἐ -   θεραπευ  -  όμην 

Σχηματισμός οριστικής αόριστος ε. φ. 

Θέμα 

Αύξηση                                   καταλήξεις 


     ἐ -   θεραπευ  -  σάμην

Η οριστική παρατατικού και αορίστου σχηματίζεται όπως και στην ενεργητική φωνή, με διαφορετικές καταλήξεις. 

Επίσης στα αφωνόληκτα ρήματα για το σχηματισμό της οριστικής αορίστου μέσης φωνής ισχύουν όσα γνωρίζετε σχετικά με τον σχηματισμός της οριστικής αορίστου της ενεργητικής φωνής.

7η οθόνη

Κλίση

	Παρατατικός
	Αόριστος

	ἐλυόμην
ἐλύου
ἐλύετο
ἐλυόμεθα 
ἐλύεσθε 
ἐλύοντο
	ἐλυσάμην
ἐλύσω
ἐλύσατο
ἐλυσάμεθα 

ἐλύσασθε 

ἐλύσαντο  


 8η οθόνη

Συμπληρώστε το σωστό ρηματικό τύπο

	
	Παρατατικός 
	Αόριστος 
	Ρηματικοί τύποι

	ἐγώ
	ἠγωνιζόμην
	ἱδρυσάμην
	ἠγωνίζου

	σύ
	
	
	ἐφονευόμεθα

	οὗτος
	ἐφονεύετο
	
	κατεστρέψαντο

	ἡμεῖς
	
	παρεταξάμεθα
	ἐπαύσατο

	ὑμεῖς
	
	κατεστρέψασθε
	ἐστρατεύεσθε

	οὗτοι
	ἐστρατεύοντο
	
	ἱδρύσω


9η οθόνη

Απάντηση

	
	Παρατατικός 
	Αόριστος 
	Ρηματικοί τύποι

	ἐγώ
	ἠγωνιζόμην
	ἱδρυσάμην
	ἠγωνίζου

	σύ
	ἠγωνίζου
	ἱδρύσω
	ἐφονευόμεθα

	οὗτος
	ἐφονεύετο
	ἐπαύσατο
	κατεστρέψαντο

	ἡμεῖς
	ἐφονευόμεθα
	παρεταξάμεθα
	ἐπαύσατο

	ὑμεῖς
	ἐστρατεύεσθε
	κατεστρέψασθε
	ἐστρατεύεσθε

	οὗτοι
	ἐστρατεύοντο
	κατεστρέψαντο
	ἱδρύσω


Να συμπληρώσετε τα κενά των παρακάτω προτάσεων, υπογραμμίζοντας το σωστό τύπο από αυτούς που υπάρχουν στις παρενθέσεις:

· Ὁ Νεῖλος ὑπό τῶν Αἰγυπτίων θεός …………………… (προσαγορεύετο, προσηγορεύετο).

· Οὗτοι βωμούς τε καί ἀγάλματα θεῶν ……………… (ἱδρύσατο, ἱδρύσαντο).

· Ἡμεῖς μηδέποτε ………………… (ἐπαυσάμεθα, παυσάμεθα) πολιτευόμενοι δικαίως.

· Ἄνδρες Ἕλληνες, πρό ὀλίγων ἔτι ἡμερῶν ……………… (ἀντετάξασθε, ἀντιτάξασθε).

· Οἱ δέ περί τόν Κῦρον ………………… (παρατάττοντο, παρετάττοντο).

· …………………… (καταστρεψάμεθα, κατεστρεφόμεθα) τήν τῶν πολεμίων χώραν.

· Σύ ………………………… (ἀπεδέξω, ἀποδέχου) πλοῦτον ἄδικον.

10η οθόνη

Απάντηση:

· Ὁ Νεῖλος ὑπό τῶν Αἰγυπτίων θεός …………………… (προσαγορεύετο, προσηγορεύετο).

· Οὗτοι βωμούς τε καί ἀγάλματα θεῶν ……………… (ἱδρύσατο, ἱδρύσαντο).

· Ἡμεῖς μηδέποτε ………………… (ἐπαυσάμεθα, παυσάμεθα) πολιτευόμενοι δικαίως.

· Ἄνδρες Ἕλληνες, πρό ὀλίγων ἔτι ἡμερῶν ……………… (ἀντετάξασθε, ἀντιτάξασθε).

· Οἱ δέ περί τόν Κῦρον ………………… (παρατάττοντο, παρετάττοντο).

· …………………… (καταστρεψάμεθα, κατεστρεφόμεθα) τήν τῶν πολεμίων χώραν.

· Σύ ………………………… (ἀπεδέξω, ἀποδέχου) πλοῦτον ἄδικον.
ΕΝΟΤΗΤΑ 16
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Διονύσιος φρόντισε να προστατεύσει πολύ καλά την εξουσία του, έχοντας μεγάλο στρατό και πολλούς συμμάχους. 
	
	

	2) Ο Διονύσιος είχε περίπου διακόσια πλοία, πενήντα χιλιάδες δύναμη πεζικού & δώδεκα χιλιάδες ιππείς.
	
	

	3) Η πόλη των Συρακουσών είχε πολύ μεγάλα λιμάνια & γύρω απ’ αυτή υπήρχε χτισμένο πολύ ψηλό τείχος.
	
	

	4) Ο Διονύσιος είδε τη σφαγή των θυγατέρων του & την εκτέλεση του γιου του.
	
	

	5) Όλοι οι δικοί του θάφτηκαν όπως άρμοζε, δηλαδή σύμφωνα με τα έθιμα.
	
	

	6) Όσοι από τους συγγενείς του Διονυσίου ζούσαν κάηκαν, ενώ τους άλλους, αφού τους κομμάτιασαν τους πέταξαν στη θάλασσα.
	
	

	7) Ο ίδιος ο Διονύσιος, ο άλλοτε ισχυρός άνδρας, πέθανε μέσα στη φτώχεια.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Ο Διονύσιος φρόντισε να προστατεύσει πολύ καλά την εξουσία του, έχοντας μεγάλο στρατό και πολλούς συμμάχους. 
	Χ
	

	9) Ο Διονύσιος είχε περίπου διακόσια πλοία, πενήντα χιλιάδες δύναμη πεζικού & δώδεκα χιλιάδες ιππείς.
	
	Χ

	10) Η πόλη των Συρακουσών είχε πολύ μεγάλα λιμάνια & γύρω απ’ αυτή υπήρχε χτισμένο πολύ ψηλό τείχος.
	Χ
	

	11) Ο Διονύσιος είδε τη σφαγή των θυγατέρων του & την εκτέλεση του γιου του.
	
	Χ

	12) Όλοι οι δικοί του θάφτηκαν όπως άρμοζε, δηλαδή σύμφωνα με τα έθιμα.
	
	Χ

	13) Όσοι από τους συγγενείς του Διονυσίου ζούσαν κάηκαν, ενώ τους άλλους, αφού τους κομμάτιασαν τους πέταξαν στη θάλασσα.
	Χ
	

	14) Ο ίδιος ο Διονύσιος, ο άλλοτε ισχυρός άνδρας, πέθανε μέσα στη φτώχεια.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου –βοηθητικό υλικό: Ο Διονύσιος ο δεύτερος είχε πολύ καλά προστατευμένη την εξουσία του. Αφενός είχε στη κατοχή του περισσότερα από τετρακόσια πλοία, δύναμη πεζικού μέχρι εκατό χιλιάδες, εννέα χιλιάδες ιππείς. Η πόλη των Συρακουσών είχε στολιστεί με πολύ μεγάλα λιμάνια και είχε κτιστεί γύρω της τείχος πάρα πολύ ψηλό. Επίσης είχε και πάρα πολλούς συμμάχους. Και έχοντας εμπιστοσύνη σε αυτά πίστευε πως η εξουσία του ήταν σταθερή. Αλλά αυτός βέβαια είδε τους γιους του να σφαγιάζονται και τις κόρες του να εκτελούνται. Και κανείς δικός του δεν θάφτηκε όπως έπρεπε· γιατί αυτοί που ζούσαν κάηκαν, ενώ οι άλλοι, αφού τους κομμάτιασαν, τους πέταξαν στη θάλασσα. Και ο ίδιος τελείωσε τη ζωή του μέσα στη φτώχεια. Και ήταν σπουδαίο παράδειγμα στους ανθρώπους για τη σωφροσύνη και την καλή συμπεριφορά η τόσο ταπεινωτική κατάληξη του Διονυσίου.    

2η οθόνη

Το ταξίδι των λέξεων

στο χρόνο

· Στο κείμενο συναντήσαμε τον τύπο θάλατταν

· θαλάσσιος: αυτός που ανήκει στη θάλασσα ή προέρχεται από αυτή.

· Θαλασσώνω:προκαλώ αναστάτωση /( μ.τ.φ.) αποτυγχάνω τελείως.

· Θαλασσοκρατώ: κυριαρχώ στη θάλασσα

· Θαλασσοκρατία: η κυριαρχία στη θάλασσα

· Θαλασσοπόρος: ο ναυτικός / ο εξερευνητής άγνωστων θαλασσών /αυτός που περνά τις θάλασσες. 

· Λιμνοθάλασσα: παράκτια λίμνη με θαλασσινό νερό. 

· Παραθαλάσσιος: αυτός που βρίσκεται κοντά στη θάλασσα

· Υποθαλάσσιος: αυτός που βρίσκεται κάτω από την επιφάνεια της θάλασσας

· Λαοθάλασσα: (μ.τ.φ.) μεγάλο πλήθος λαός

· Θαλασσογραφία: είδος ζωγραφικής με θέματα της θάλασσας ή πίνακας ζωγραφικής με αυτό το θέμα

· Θαλασσοπνίγομαι:κινδυνεύω να πνιγώ στη θάλασσα /(μ.τ.φ.) δεινοπαθώ, βασανίζομαι στη βιοπάλη

· Θαλασσόλυκος:ο παλιός, ο έμπειρος ναυτικός

· Θαλασσοδέρνομαι: παλεύω με τα κύματα / (μ.τ.φ.) αντιμετωπίζω αντίξοες συνθήκες,  περιστάσεις 

3η οθόνη

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. θαλασσί
	α) των Ελλήνων

	2. θαλασσοκρατία
	β) αύρα

	3. παραθαλάσσία
	γ) χρώμα

	4. υποθαλάσσια
	δ) περιοχή

	5. θαλασσινή
	ε) έρευνα


4η οθόνη

Απάντηση

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	6. θαλασσί
	α) των Ελλήνων
	1. γ

	7. θαλασσοκρατία
	β) αύρα
	2. α

	8. παραθαλάσσία
	γ) χρώμα
	3. δ

	9. υποθαλάσσια
	δ) περιοχή
	4. ε

	10. θαλασσινή
	ε) έρευνα
	5. β


ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΑ ΛΕΞΕΩΝ

Παραγωγή επιθέτων από επιρρήματα

Οι καταλήξεις των επιθέτων που παράγονται από επίθετα είναι:

-ιος, π.χ. πρόσθιος < πρόσθεν

-ιμος, π.χ. ὄψιμος < ὀψέ

-(ι)νος, π.χ. περυσινός < πέρυσι

-αῖος, π.χ. χυδαῖος < χύδην (=ανακατεμένα)

-ικός, π.χ. καθολικός < καθόλου ( =γενικά)
5η οθόνη

	Άσκηση: Από ποιο επίρρημα της στήλης Β παράγονται τα επίθετα της στήλης Α; 

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. ὀπίσθιος
	α) πρωί

	2. ῥαγδαῖος
	β) χθές

	3. πρώιμος
	γ) ῥάγδην


	4. σημερινός
	δ) ὄπισθεν

	5. χθεσινός
	ε) σήμερον


6η οθόνη

Απάντηση

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	6. ὀπίσθιος
	α) πρωί
	1. δ

	7. ῥαγδαῖος
	β) χθές
	2. γ

	8. πρώιμος
	γ) ῥάγδην
	3. α

	9. σημερινός
	δ) ὄπισθεν
	4. ε

	10. χθεσινός
	ε) σήμερον
	5. β



Οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου μέσης φωνής

των βαρύτονων ρημάτων

Σχηματισμός οριστικής παρακειμένου μ. φ. 

Θέμα 

αναδιπλασιασμός                                   καταλήξεις 


πε -   παίδευ -   μαι

Σχηματισμός οριστικής υπερσυντελίκου ε. φ. 

Θέμα 

                          Αύξηση     αναδιπλασιασμός                           καταλήξεις 


ἐ -  πε -  παιδεύ  -  μην

7η οθόνη

Κλίση

Η οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου σχηματίζεται όπως και στην ενεργητική φωνή, με διαφορετικές καταλήξεις. 

	Παρακείμενος 
	Υπερσυντέλικος 

	λέλυμαι 

λέλυσαι 

λέλυται 
λελύμεθα 
λέλυσθε 

λέλυνται 
	ἐλελύμην 

ἐλέλυσο 

ἐλέλυτο 

ἐλελύμεθα 
ἐλέλυσθε 

ἐλέλυντο


8η οθόνη
Οριστική παρακειμένου & υπερσυντελίκου μ.φ. αφωνόληκτων βαρύτονων ρημάτων

· Όπως συμβαίνει και στον μέλλοντα και στον αόριστο, τα αφωνόληκτα ρήματα ακολουθούν γενικά την κλίση των φωνηεντόληκτων, όμως ο χαρακτήρας τους επηρεάζεται από την κατάληξη. 

· Το γ΄ πληθυντικό πρόσωπο οριστικής παρακειμένου & υπερσυντελίκου σχηματίζεται από τη μετοχή του παρακειμένου μ.φ. και το γ΄ πληθυντικό του ρ. εἰμί στον ενεστώτα και παρατατικό αντίστοιχα. 

9η οθόνη

	Ουρανικόληκτα 
	Χειλικόληκτα 
	Οδοντικόληκτα

	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος

	πέπραγμαι
πέπραξαι
πέπρακται
πεπράγμεθα
πέπραχθε
πεπραγμένοι εἰσίν
	ἐπεπράγμην
ἐπέπραξο
ἐπέπρακτο
ἐπεπράγμεθα
ἐπέπραχθε
πεπραγμένοι ἦσαν
	γέγραμμαι
γέγραψαι
γέγραπται
γεγράμμεθα
γέγραφθε
γεγραμμένοι εἰσίν
	ἐγεγράμμην
ἐγέγραψο
ἐγέγραπτο
ἐγεγράμμεθα
ἐγέγραφθε
γεγραμμένοι ἦσαν

	πέπεισμαι
πέπεισαι
πέπεισται
πεπείσμεθα
πέπεισθε
πεπεισμένοι
εἰσίν
	ἐπεπείσμην 
ἐπέπεισο
ἐπέπειστο
ἐπεπείσμεθα
ἐπέπεισθε
πεπεισμένοι ἦσαν


10η οθόνη


Στις παρακάτω προτάσεις να υπογραμμίσετε τα ρήματα που βρίσκονται στον παρακείμενο ή στον υπερσυντέλικο μέσης φωνής.

· Οἱ δέ περί τόν Κῦρον παρατεταγμένοι ἦσαν πρός μάχην.

· Οἱ Ἕλληνες ταύτην τήν ἡμέραν οὕτως πεπόρευνται.

· Ἅπαντα τόν βίον πεπολίτευμαι σωφρόνως καί ἀξίως τῆς πόλεως.

·  Ὑπό τῶν πολεμίων πλεῖστα ἐβεβλάμεθα

· Οὐδε ὑπ’ αὐτοῦ γέγραπται.

· Ὑπό τίνος τέθλιψαι;

·  Ἐπέπαυσο τοῦ ἔργου.

· Ὑμεῖς ἀπήλλαχθε πάντων τῶν δεινῶν.

  11η οθόνη

Απάντηση: 

· Οἱ δέ περί τόν Κῦρον παρατεταγμένοι ἦσαν πρός μάχην.

· Οἱ Ἕλληνες ταύτην τήν ἡμέραν οὕτως πεπόρευνται.

· Ἅπαντα τόν βίον πεπολίτευμαι σωφρόνως καί ἀξίως τῆς πόλεως.

·  Ὑπό τῶν πολεμίων πλεῖστα ἐβεβλάμεθα
· Οὐδε ὑπ’ αὐτοῦ γέγραπται.

· Ὑπό τίνος τέθλιψαι;

·  Ἐπέπαυσο τοῦ ἔργου.

· Ὑμεῖς ἀπήλλαχθε πάντων τῶν δεινῶν.


Στις παρακάτω προτάσεις να συμπληρώσετε τα κενά των προτάσεων, υπογραμμίζοντας το σωστό ρηματικό τύπο από αυτούς που δίνονται στις παρενθέσεις:

· Πᾶσα Θεσσαλία ὄρεσι …………………… (κεκάλυπτο, κεκάλυπται).

· Ὀρέστης ὑπό τῶν Ἐρινύων ……………………( ἐδεδίωκτο, δεδίωκτο).

· Ἀνδριάς τήν κεφαλήν ὑπό τῶν συμποτῶν …………………………(ἀπεκέκοπται, ἀπεκέκοπτο).

· Οὐδείς ῥᾳδίως …………………… (πέπεισο, πέπεισται).

· Σύ ………………… (πεφυγάδευσαι, πεφυγάδευσο) ἐξ Ἀθηνῶν.

· Τά χρήματα ὑπό τῶν λῃστῶν ………………… (κεκρυμμένα ἦσαν, κέκρυπται) ἐν τῇ ὕλῃ.

· Σύ ταῦτα ………………… (διέπραξο, διεπέπραξο).

· Ὁ ἀγρός ………………… (τεθεράπευται, ἐθεράπευται) τῷ γεωργῷ.

12η οθόνη

Απάντηση:

· Πᾶσα Θεσσαλία ὄρεσι …………………… (κεκάλυπτο, κεκάλυπται).

· Ὀρέστης ὑπό τῶν Ἐρινύων ……………………( ἐδεδίωκτο, δεδίωκτο).

· Ἀνδριάς την κεφαλήν ὑπό τῶν συμποτῶν …………………………(ἀπεκέκοπται, ἀπεκέκοπτο).

· Οὐδείς ῥᾳδίως …………………… (πέπεισο, πέπεισται).

· Σύ ………………… (πεφυγάδευσαι, πεφυγάδευσο) ἐξ Ἀθηνῶν.

· Τά χρήματα ὑπό τῶν λῃστῶν ………………… (κεκρυμμένα ἦσαν, κέκρυπται) ἐν τῇ ὕλῃ.

· Σύ ταῦτα ………………… (διέπραξο, διεπέπραξο).

· Ὁ ἀγρός ………………… (τεθεράπευται, ἐθεράπευται) τῷ γεωργῷ.
ΕΝΟΤΗΤΑ 17
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Σύμφωνα με το ρήτορα ο κάβουρας δεν επιθυμεί τη σάρκα του στρειδιού, αν και είναι εύκολο κυνήγι γι’ αυτόν.
	
	

	2) Η φύση διασφάλισε το μαλακό μέρος της σάρκας του στρειδιού με το σκληρό περίβλημά του.
	
	

	3) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι δαγκάνες του κάβουρα δεν μπορούν να σπάσουν τα δύο κελύφη που συναρμόζονται απόλυτα μεταξύ τους.
	
	

	4) Το όστρακο ανοίγει το κέλυφός του, όταν βρίσκεται σε σκιερό και ασφαλές μέρος.
	
	

	5) Ο κάβουρας την αδυναμία του ν’ ανοίξει το κέλυφος του στρειδιού την αντισταθμίζει με την εφευρετικότητά του.
	
	

	6) Η αλληγορία του Μεγάλου Βασιλείου στοχεύει στην παρακίνηση των ανθρώπων να μην χρησιμοποιούν την εφευρετικότητά τους, για να βλάψουν τους συνανθρώπους τους. 
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Σύμφωνα με το ρήτορα ο κάβουρας δεν επιθυμεί τη σάρκα του στρειδιού, αν και είναι εύκολο κυνήγι γι’ αυτόν 
	
	Χ

	8) Η φύση διασφάλισε το μαλακό μέρος της σάρκας του στρειδιού με το σκληρό περίβλημά του.
	Χ
	

	9) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι δαγκάνες του κάβουρα δεν μπορούν να σπάσουν τα δύο κελύφη που συναρμόζονται απόλυτα μεταξύ τους.
	Χ
	

	10) Το όστρακο ανοίγει το κέλυφός του, όταν βρίσκεται σε σκιερό και ασφαλές μέρος.
	
	Χ

	11) Ο κάβουρας την αδυναμία του ν’ ανοίξει το κέλυφος του στρειδιού την αντισταθμίζει με την εφευρετικότητά του.
	Χ
	

	12) Η αλληγορία του Μεγάλου Βασιλείου στοχεύει στην παρακίνηση των ανθρώπων να μην χρησιμοποιούν την εφευρετικότητά τους, για να βλάψουν τους συνανθρώπους τους. 
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση κειμένου: Ο κάβουρας επιθυμεί τη σάρκα του στρειδιού· αλλά είναι δύσκολο το κυνήγι γι’ αυτόν εξαιτίας του σκληρού περιβλήματός των όστρακων. Η φύση διασφάλισε το μαλακό μέρος της σάρκας με άθραυστο περίβλημα. Γι’ αυτό και έχει ονομαστεί οστρακόδερμο. Και επειδή τα δύο κελύφη που συναρμόζονται απόλυτα μεταξύ τους αγκαλιάζουν το στρείδι, αναγκαστικά είναι αναποτελεσματικές οι δαγκάνες του κάβουρα. Τί κάνει λοιπόν; Όταν το δει σε απάνεμα μέρη να απολαμβάνει τον ήλιο και να έχει ανοίξει το κέλυφός του προς τις ακτίνες του ήλιου, τότε κρυφά, αφού βάλει πετραδάκι, εμποδίζει το κλείσιμο και παρουσιάζεται ν’ αποκτά τη δύναμή που του λείπει με την εφευρετικότητά του. […] Εγώ, λοιπόν, θέλω να αποφεύγεις να κάνεις κακό στο διπλανό σου, ενώ θαυμάζεις την εφευρετικότητα και την επινοητικότητα των καβουριών. Τέτοιος είναι αυτός που πλησιάζει το συνάνθρωπο με δόλο, αυτός που επωφελείται από τις κακοτυχίες των και αυτός που ευχαριστιέται με τις ξένες συμφορές. 

2η οθόνη

Το ταξίδι των λέξεων

στο χρόνο

· Στο κείμενο συναντήσατε τη λέξη «τῆς σαρκός».

· Σαρκασμός: ειρωνικός λόγος /χλευασμός

· Σαρκικός:αυτός που ανήκει στη σάρκα ή προέρχεται από αυτή.

· Σάρκινος: σαρκώδης

· Σάρκα: το μυώδες μέρος του σώματος /μ.τ.φ. η υλική φύση 

· Σάρκωμα: όγκος συγγενής προς τον καρκίνο /(ζωγραφική) τα μέρη του ζωγραφιζόμενου σώματος

· Σάρκωση: η ανάπτυξη σάρκας

· Σαρκοφάγος: αυτός που τρώει σάρκα, κρέας /η σαρκοφάγος: μέρος που τοποθετούσαν τις σωρούς των νεκρών οι Αιγύπτιοι

3η οθόνη

· Σαρκοβόρος: αυτός που τρώει σάρκα, κρέας

· Παχύσαρκος: αυτός που έχει πολύ κρέας, ο χοντρός, ο ευτραφής

· Σαρκαστής: ο χλευαστής

· Σαρκαστικός: ο ειρωνικός, ο χλευαστικός

· Ενσαρκώνω: δίνω υλική υπόσταση /ενανθρωπούμαι  // μ.τ.φ. ειμαι η υλική εμφάνιση ιδέας, ιδιότητας /-ομαι:αποκτώ υλική υπόσταση

· Κατάσαρκα:πάνω στη σάρκα, χωρίς να υπάρχει τίποτα στο ενδιάμεσο

· Λιπόσαρκος: ο αδύνατος, ο ισχνός

· Μετενσάρκωση: η μετάβαση της ψυχής μετά θάνατον σε άλλο σώμα

4η οθόνη

Λεξιλογικές ασκήσεις

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. σαρκαστικό
	α) αδυναμία

	2. σαρκώδη
	β) των Φαραώ

	3. σαρκοβόρα
	γ) χαμόγελο

	4. σαρκική 
	δ) ζώα

	5. σαρκοφάγοι
	ε) χείλη


4η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. σαρκαστικό
	α) αδυναμία
	γ

	2. σαρκώδη
	β) των Φαραώ
	ε

	3. σαρκοβόρα
	γ) χαμόγελο
	δ

	4. σαρκική 
	δ) ζώα
	α

	5. σαρκοφάγοι
	ε) χείλη
	β


5η οθόνη


Ετυμολογία - Θεωρία

Παραγωγή επιρρημάτων

Τα επιρρήματα παράγονται από: α) κλιτά μέρη του λόγου, β) από προθέσεις, γ) από επιρρήματα.

· Καταλήξεις τοπικών επιρρημάτων

-θι,  -σιν, -οι ( δηλώνουν στάση σε τόπο, π.χ. ἄλλοθι < ἄλλος / Μεγαροῖ < Μέγαρα

-ω, -σε, -δε, -ζε ( δηλώνουν κίνηση προς τόπο, π.χ. κάτω < κατά / Ἀθήναζε < Ἀθῆναι

- θεν: -οθεν, -ωθεν ( δηλώνουν κίνηση από τόπο, π.χ. ἄνωθεν < ἄνω / πάντοθεν (από παντού) < πᾶς (γεν. παντός)

· Καταλήξεις τροπικών επιρρημάτων

 -ως (-ῶς) ( παραγωγική κατάληξη για τον σχηματισμό επιρρημάτων από επίθετα, αντωνυμίες & μετοχές, π.χ. δικαίως < δίκαιος, σαφῶς < σαφής, ὁμολογουμένως < ὁμολογούμενος

-δην: -άδην, -ίνδην / -(η)δόν, -(τ)ί, -εί, -ς ( παραγωγικές καταλήξεις για τον σχηματισμό επιρρημάτων από άλλα κλιτά μέρη του λόγου, π.χ. βάδην < βαίνω, πανδημεί < πάνδημος, ἀμισθί < ἄμισθος, ἀγεληδόν< ἀγέλη

· Καταλήξεις ποσοτικών επιρρημάτων 
-ς, -κις, -άκις, π.χ. τρίς < τρεῖς, δεκάκις < δέκα

· Καταλήξεις χρονικών επιρρημάτων 
-τε, π.χ. ἄλλοτε < ἄλλος

6η οθόνη

	Τι δηλώνουν τα παρακάτω επιρρήματα; Αντιστοιχήστε τα επιρρήματα με τη σημασία τους.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. θύρασι
	α) κίνηση από έναν τόπο

	2. ἀναφανδόν
	β) τρόπο

	3. ἄρδην
	γ) ποσό

	4. πρόσω
	δ) χρόνο

	5. ἑκάστοτε
	ε) κίνηση προς ένα τόπο

	6. κρύβδην
	στ) στάση σε τόπο

	7. πεντάκις
	

	8. ταυρηδόν
	

	9. ἑκατέρωθεν
	


7η οθόνη

Απάντηση

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. θύρασι
	α) κίνηση από έναν τόπο
	1. στ

	2. ἀναφανδόν
	β) τρόπο
	2. β

	3. ἄρδην
	γ) ποσό
	3. β

	4. πρόσω
	δ) χρόνο
	4. ε

	5. ἑκάστοτε
	ε) κίνηση προς ένα τόπο
	5. δ

	6. κρύβδην
	στ) στάση σε τόπο
	6. β

	7. πεντάκις
	
	7. γ

	8. ταυρηδόν
	
	8. β

	9. ἑκατέρωθεν
	
	9. α


	Αντιστοιχήστε τα παράγωγα επιρρήματα της στήλης Α με τις λέξεις από τις οποίες παράγονται στη στήλη Β.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. θύρασι
	α) ταῦρος

	2. πρόσω
	β) ἕκαστος

	3. ἄρδην
	γ) κρύπτω

	4. ἀναφανδόν
	δ) θύρα

	5. ταυρηδόν
	ε) ἑκατέρος

	6. κρύβδην
	στ) πέντε

	7. πεντάκις
	ζ) αἴρω

	8. ἑκάστοτε
	η) πρός

	9. ἑκατέρωθεν
	θ) ἀναφαίνω


8η οθόνη

Απάντηση 

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. θύρασι
	α) ταῦρος
	1. δ

	2. πρόσω
	β) ἕκαστος
	2. η

	3. ἄρδην
	γ) κρύπτω
	3. ζ

	4. ἀναφανδόν
	δ) θύρα
	4. θ

	5. ταυρηδόν
	ε) ἑκατέρος
	5. α

	6. κρύβδην
	στ) πέντε
	6. γ

	7. πεντάκις
	ζ) αἴρω
	7. στ

	8. ἑκάστοτε
	η) πρός
	8. β

	9. ἑκατέρωθεν
	θ) ἀναφαίνω
	9. ε



α) Το απαρέμφατο

Εκτός από τις εγκλίσεις, το ρήμα σχηματίζει δύο ονοματικούς τύπους, το απαρέμφατο και η μετοχή. 

Το απαρέμφατο είναι άκλιτος ονοματικός τύπος του ρήματος, που δεν «παρεμφαίνει» (= δεν φανερώνει) πρόσωπο και αριθμό, γιατί δεν έχει καταλήξεις. Όταν είναι έναρθρο, ισοδυναμεί με  αφηρημένο ουσιαστικό.  Λειτουργεί ως ουσιαστικό και ως ρήμα, αφού η υπόστασή του είναι διπλή. 

Το απαρέμφατο του αορίστου δεν παίρνει αύξηση.

Το απαρέμφατο του παρακειμένου διατηρεί τον αναδιπλασιασμό.

Τα απαρέμφατα των βαρύτονων ρημάτων στην μέση φωνή σχηματίζονται ως εξής:

	ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΑ  Μ. Φ.

	
	Ενεστώτας
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	Φωνηεντόληκτα 
	λύεσθαι 
	λύσεσθαι
	λύσασθαι
	λελῦσθαι 

	Ουρανικόληκτα
	πράττεσθαι
	πράξεσθαι
	πράξασθαι
	πεπρᾶχθαι

	Χειλικόληκτα
	γράφεσθαι
	γράψεσθαι
	γράψασθαι
	γεγράφθαι

	Οδοντικόληκτα
	πείθεσθαι
	πείσεσθαι
	πείσασθαι
	πεπεῖσθαι


9η οθόνη

	ΜΕΤΟΧΕΣ  Μ. Φ.

	
	Ενεστώτας
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	φωνηεντόληκτα
	λυόμενος, 

λυομένη 

λυόμενον 
	λυσόμενος

λυσόμενη

λυσόμενον
	λυσάμενος 

λυσαμένη

λυσάμενον
	λελυμένος 

λελυμένη 

λελυμένον

	Ουρανικόληκτα 
	πραττόμενος

πραττομένη

πραττόμενον
	πραξόμενος

πραξομένη

πραξόμενον
	πραξάμενος

πραξαμένη

πραξάμενον
	πεπραγμένος

πεπραγμένη

πεπραγμένον

	Χειλικόληκτα 
	γραφόμενος

γραφομένη

γραφόμενον
	γραψόμενος

γραψομένη

γραψόμενον
	γραψάμενος

γραψαμένη

γραψάμενον
	γεγραμμένος

γεγραμμένη

γεγραμμένον

	Οδοντικόληκτα 
	πειθόμενος

πειθομένη

πειθόμενον
	πεισόμενος

πεισομένη

πεισόμενον
	πεισάμενος

πεισαμένη

πεισάμενον
	πεπεισμένος

πεπεισμένη

πεπεισμένον


10η οθόνη

Υποκείμενο απαρεμφάτου 
· Ταυτοπροσωπία: το υποκείμενο του ρήματος είναι και υποκείμενο το απαρεμφάτου. Το  υποκείμενο σ’ αυτή την περίπτωση είναι σε πτώση ονομαστική. π.χ. «οὗτος ἡγείται εἶναι ἀγαθός».
· Ετεροπροσωπία:  το υποκείμενο του απαρεμφάτου είναι διαφορετικό από το υποκείμενο του ρήματος και βρίσκεται σε πτώση αιτιατική. Π.χ. «Λακεδαιμόνιοι ἔλεγον Ἀθηναίους εἶναι πονηρούς».
11η οθόνη

Υποκείμενο μετοχής

· Το υποκείμενο της μετοχής τίθεται πάντοτε στην πτώση που βρίσκεται η μετοχή. Η επιρρηματική  μετοχή διακρίνεται:  α) σε συνημμένη και β)σε απόλυτη.
α) Συνημμένη λέγεται η επιρρηματική μετοχή που το υποκείμενο της είναι όρος της πρότασης, την οποία προσδιορίζει, δηλαδή το υποκείμενο της μετοχής έχει και άλλη συντακτική θέση μέσα στην πρόταση· π.χ. ὑμεῖς δειπνήσαντες πορεύεσθε ( σε αυτή την περίπτωση το υποκείμενο του ρήματος ὑμεῖς είναι και υποκείμενο της μετοχής.

β)Απόλυτη λέγεται η μετοχή της οποίας το υποκείμενο δεν είναι όρος της πρότασης αλλά μόνο υποκείμενό της, δηλαδή το υποκείμενο της μετοχής δεν έχει και άλλη συντακτική θέση μέσα στην πρόταση. Σε μια τέτοια περίπτωση, αν παραλείψουμε τη μετοχή, το υποκείμενό της περιττεύει στην πρόταση. Σε αυτή την περίπτωση η μετοχή & το υποκείμενό της εκ​φέρονται σε πτώση γενική και γι’ αυτό ονομάζεται γενική απόλυτος.
· Μόνο η επιρρηματική μετοχή μπορεί να είναι απόλυτη.

· Η απόλυτη μετοχή βρίσκεται σε πτώση γενική, εάν ανήκει σε προσωπικό ρήμα, σε αιτιατική, εάν ανήκει σε απρόσωπο ρήμα (αιτιατική απόλυτη).  

12η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 18
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Κάποιος κόβοντας ξύλα του έπεσε το τσεκούρι σ’ ένα πηγάδι που βρισκόταν πολύ κοντά του. 
	
	

	2) Ο άνθρωπος που έχασε το τσεκούρι του έκλαιγε και αυτό ώθησε το θεό Ερμή να εμφανιστεί μπροστά του, επειδή τον λυπήθηκε.
	
	

	3) Ο Ερμής την πρώτη φορά, αφού έπεσε στο ποτάμι, του έφερε ένα χάλκινο τσεκούρι.
	
	

	4) Ο Ερμής την δεύτερη φορά, αφού έπεσε στο ποτάμι, του έφερε ένα χρυσό τσεκούρι.
	
	

	5) Ο Ερμής την τρίτη φορά, αφού έπεσε στο ποτάμι, του έφερε το χαμένο τσεκούρι του.
	
	


	6) Όταν ο Ερμής του έφερε πρώτα το χρυσό και έπειτα το αργυρό τσεκούρι, ρώτησε τον άνθρωπο αν είναι δικό του το καθένα από αυτά και αυτός απάντησε αρνητικά.
	
	

	7) Ο Ερμής εκτίμησε την εντιμότητα του ανθρώπου και του χάρισε χρυσό και το αργυρό τσεκούρι.
	
	

	8) Ένας από τους φίλους του ανθρώπου που είχε χάσει το τσεκούρι έμαθε το περιστατικό και πέταξε εσκεμμένα την αξίνα του στο ποτάμι, για να ωφεληθεί και εκείνος από τον θεό Ερμή.
	
	

	9) Όταν ο άλλος απάντησε καταφατικά στην ερώτηση του Ερμή αν είναι δικό του το χρυσό τσεκούρι που έβγαλε από το ποτάμι, ο θεός κατάλαβε την απάτη.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση 

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	Κάποιος κόβοντας ξύλα του έπεσε το τσεκούρι σ’ ένα πηγάδι που βρισκόταν πολύ κοντά του. 
	
	Χ

	Ο άνθρωπος που έχασε το τσεκούρι του έκλαιγε και αυτό ώθησε το θεό Ερμή να εμφανιστεί μπροστά του, επειδή τον λυπήθηκε.
	Χ
	

	Ο Ερμής την πρώτη φορά, αφού έπεσε στο ποτάμι, του έφερε ένα χάλκινο τσεκούρι.
	
	Χ

	Ο Ερμής την δεύτερη φορά, αφού έπεσε στο ποτάμι, του έφερε ένα χρυσό τσεκούρι.
	
	Χ

	Ο Ερμής την τρίτη φορά, αφού έπεσε στο ποτάμι, του έφερε το χαμένο τσεκούρι του.
	Χ
	

	Όταν ο Ερμής του έφερε πρώτα το χρυσό και έπειτα το αργυρό τσεκούρι, ρώτησε τον άνθρωπο αν είναι δικό του το καθένα από αυτά και αυτός απάντησε αρνητικά.
	Χ
	

	Ο Ερμής εκτίμησε την εντιμότητα του ανθρώπου και του χάρισε χρυσό και το αργυρό τσεκούρι.
	Χ
	

	Ένας από τους φίλους του ανθρώπου που είχε χάσει το τσεκούρι έμαθε το περιστατικό και πέταξε εσκεμμένα την αξίνα του στο ποτάμι, για να ωφεληθεί και εκείνος από τον θεό Ερμή.
	
	Χ

	Όταν ο άλλος απάντησε καταφατικά στην ερώτηση του Ερμή αν είναι δικό του το χρυσό τσεκούρι που έβγαλε από το ποτάμι, ο θεός κατάλαβε την απάτη.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση του κειμένου: κάποιος καθώς έκοβε ξύλα κοντά σε κάποιο ποτάμι έχασε το τσεκούρι του. Και επειδή το ρεύμα το παρέσυρε, έκλαιγε μέχρι που ο Ερμής τον λυπήθηκε και ήρθε κοντά του. Και όταν έμαθε την αιτία απ’ αυτόν για την οποία έκλαιγε, αφού πρώτα βούτηξε στο ποτάμι και έφερε πάνω χρυσό τσεκούρι σ’ αυτόν και τον ρωτούσε αν αυτό ήταν δικό του. Κι όταν αυτός του είπε ότι δεν ήταν αυτό (το τσεκούρι του), έφερε πάνω σ’ αυτόν ένα αργυρό και τον ρωτούσε, αν έχασε αυτό. Και όταν αυτός αρνήθηκε και αυτό, τη τρίτη φορά του έφερε το δικό του τσεκούρι. Κι όταν αυτός το αναγνώρισε, επιδοκιμάζοντας (αφού επιδοκίμασε) την δικαιοσύνη του  τα χάρισε σε αυτόν όλα (τα τσεκούρια). Και αυτός, όταν ήρθε στους συντρόφους του, διηγήθηκε σε αυτούς όσα είχαν γίνει. Και κάποιος από αυτούς, αφού πήρε μαζί το τσεκούρι του, ήρθε κοντά στον ίδιο ποταμό και κόβοντας ξύλα, επίτηδες άφησε το τσεκούρι του στο ρεύμα και κάθισε και έκλαιγε. Και όταν παρουσιάστηκε σ’ αυτόν ο Ερμής και τον ρώτησε τι του είχε συμβεί, έλεγε για την απώλεια του τσεκουριού του. Όταν του ανέβασε χρυσό τσεκούρι και τον ρώτησε εάν είναι αυτό που είχε χάσει, επειδή φλεγόταν από την επιθυμία για κέρδος, ισχυριζόταν ότι αυτό το ίδιο είναι. Και ο θεός δεν το χάρισε σε αυτόν, αλλά ούτε και το δικό του τσεκούρι επέστρεψε.

2η οθόνη

Το ταξίδι των λέξεων

στο χρόνο

Στο κείμενο συναντήσατε τη λέξη δικαιοσύνην .

Δίκη: το ορθό, ο κανόνας, το δίκαιο, η δίκη

Δικογραφία: το σύνολο των εγγράφων που αναφέρονται σε μια δικαστική υπόθεση

Δικαιολογία: λόγος για την υπεράσπιση του δικαίου / αιτία που μπορεί να καλύψει κάτι/ πρόφαση ή λόγος με σκοπό τη συγκάλυψη της αλήθειας.

Δικαιοδοσία: εξουσία που δίνεται σε κάποιον με νόμο ή εντολή ανώτερου να ενεργεί ή να κρίνει σε καθορισμένα όρια

Αδίκημα: πράξη ενάντια στο δίκαιο /παράβαση νόμου

Αντιδικώ : εναντιώνομαι σε κάποιον

Αντιδικία: η σχέση μεταξύ δύο διαδίκων που έχουν αντίθετες επιδιώξεις

Αντίδικος: ο αντίπαλος στο δικαστήριο

Δικαιοπραξία: πράξη σύμφωνη με το νόμο /δήλωση της θέλησης του ατόμου με σκοπό τη σύσταση, αλλοίωση ή κατάργηση δικαιώματος

Εξώδικος: αυτός που γίνεται έξω από το δικαστήριο /που δεν επιβάλλεται από το δικαστήριο

Καταδικάζω: τιμωρώ σε δικαστήριο /εκδίδω δικαστική απόφαση /αποδοκιμάζω, κατακρίνω /(μ.τ.φ.) προβλέπω κακή έκβαση

Υπόδικος: κατηγορούμενος για αξιόποινο αδίκημα που δε δικάστηκε ακόμη /αυτός που βαρύνεται με κατηγορίες

Φυγόδικος: αυτός που δεν παρουσιάζεται να δικαστεί.

3η οθόνη 

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	δικαστικός
	α) των προσπαθειών

	δικαιώματα
	β) του δράστη

	δικαίωση
	γ) του υπαλλήλου

	δικογραφία
	δ) λειτουργός

	καταδίκη
	ε) κοινωνικοποίησης

	δικαιοδοσία
	στ) των πολιτών

	διαδικασία
	ζ) της υπόθεσης


4η οθόνη

Απάντηση

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	Στήλη Γ

	1. δικαστικός
	α) των προσπαθειών
	1. δ

	2. δικαιώματα
	β) του δράστη
	2. στ

	3. δικαίωση
	γ) του υπαλλήλου
	3. α

	4. δικογραφία
	δ) λειτουργός
	4. ζ

	5. καταδίκη
	ε) κοινωνικοποίησης
	5. β

	6. δικαιοδοσία
	στ) των πολιτών
	6. γ

	7. διαδικασία
	ζ) της υπόθεσης
	7. ε


	Να συμπληρώσετε τα κενά μεταφέροντας τη σωστή λέξη από τη διπλανή στήλη:

	Προτάσεις
	Λέξεις

	Οι ………… του στην υπηρεσία δεν του επέτρεπαν να αποφασίσει για ένα τόσο σοβαρό θέμα.

Οι ………… του για την αργοπορία δεν έπεισαν τον προϊστάμενο του τμήματος.

Ο συμβολαιογράφος ειδοποίησε τους ………… του χρηματικού επάθλου.

Η ………… των πολεμικών συγκρούσεων από τους διεθνείς οργανισμούς δεν επέφερε και την παύση τους.

Η ………… της υπόθεσης ορίστηκε για τον επόμενο μήνα.

Το ………… του «εκλέγειν και του εκλέγεσθαι» είναι κατοχυρωμένο από τη νομοθεσία.

Η ………… δεν αποκαθιστά την τάξη.
	δικαίωμα

εκδίκηση
εκδίκαση
δικαιούχους

δικαιολογίες
καταδίκη
δικαιοδοσίες



5η οθόνη

Απάντηση

	Προτάσεις
	Λέξεις

	Οι δικαιοδοσίες του στην υπηρεσία δεν του επέτρεπαν να αποφασίσει για ένα τόσο σοβαρό θέμα.

Οι δικαιολογίες του για την αργοπορία δεν έπεισαν τον προϊστάμενο του τμήματος.

Ο συμβολαιογράφος ειδοποίησε τους δικαιούχους του χρηματικού επάθλου.

Η καταδίκη των πολεμικών συγκρούσεων από τους διεθνείς οργανισμούς δεν επέφερε και την παύση τους.

Η εκδίκαση της υπόθεσης ορίστηκε για τον επόμενο μήνα.

Το δικαίωμα του «εκλέγειν και του εκλέγεσθαι» είναι κατοχυρωμένο από τη νομοθεσία.

Η εκδίκηση δεν αποκαθιστά την τάξη.
	δικαίωμα

εκδίκηση
εκδίκαση
δικαιούχους

δικαιολογίες
καταδίκη
δικαιοδοσίες



Β’ ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ

ΕΝΟΤΗΤΑ 1
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1) Μελέτησε το Α΄ κείμενο της ενότητας και βρες αν είναι σωστή ή λάθος απάντηση κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο τετραγωνάκι:

	
	ΣΩΣΤΟ 
	ΛΑΘΟΣ

	· Η αλεπού στο Α΄ κείμενο της ενότητας έπεσε σε ένα βαθύ ποτάμι.
	
	

	· Από το μέρος που είχε παγιδευτεί η αλεπού πέρασε ένας και ένα κοράκι
	
	

	· Η αλεπού είπε στο διψασμένο τράγο ότι το νερό του πηγαδιού είναι καλό, για να κατεβεί και αυτός στο πηγάδι.
	
	

	· Ο τράγος έπεσε και αυτός μέσα στο πηγάδι και παγιδεύτηκε και αυτός.
	
	

	· Από το σημείο πέρασε μια άλλη αλεπού και τους βοήθησε.
	
	

	· Η αλεπού σκέφτηκε έναν τρόπο για να βγει από το πηγάδι  χρησιμοποιώντας τον τράγο.
	
	

	· Τελικά μόνο ο τράγος κατάφερε να βγει από το πηγάδι.
	
	

	· Ο μύθος μας διδάσκει να μην αποφασίζουμε υπό την πίεση των αναγκών και των συναισθημάτων μας, αλλά με βάση τη λογική προβλέποντας και μελετώντας τις συνέπειες των πράξεών μας.
	
	


1η οθόνη 
Σωστές απαντήσεις: 

ΝΟΗΜΑ – ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΚΕΙΜΕΝΩΝ Α΄ ΚΑΙ Δ΄

Άσκηση 1η : 1 – λάθος ( η αλεπού έπεσε σε ένα πηγάδι, 2 – λάθος (  από το σημείο που βρισκόταν η αλεπού πέρασε ένας τράγος, 3 – σωστό, 4 – σωστό, 5 – λάθος ( δεν πέρασε κανείς άλλος από εκεί, 6 – σωστό, 7 – λάθος, 8 – σωστό   

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Α΄ ΚΕΙΜΕΝΟΥ: Μια αλεπού, αφού έπεσε μέσα σε ένα πηγάδι, παρέμενε εκεί αναγκαστικά. Στο ίδιο αυτό πηγάδι όμως πλησίασε και ένας τράγος που διψούσε πολύ. Όταν είδε την αλεπού, ζητούσε να μάθει αν είναι καλό το νερό. Και εκείνη, αφού χάρηκε για τη συνάντηση, προσπαθούσε να επαινεί το νερό, λέγοντας πόσο καλό είναι, και τον προέτρεπε να κατέβει μέσα στο πηγάδι. Και όταν κατέβηκε από την επιθυμία του (να  πιει), μόλις ξεδίψασε, άρχισε να σκέφτεται μαζί με την αλεπού πώς θα βγούνε. Και η αλεπού, αφού πήρε το λόγο, είπε: «Ξέρω τη λύση, αρκεί να θελήσεις τη σωτηρία και των δυο μας. Να στηρίξεις τα μπροστινά σου πόδια στον τοίχο του πηγαδιού, να ανασηκώσεις τα κέρατά σου, και μόλις ανέβω εγώ, θα σε τραβήξω και εσένα». Όμως, ενώ ο τράγος υπάκουσε με προθυμία στις συμβουλές της αλεπούς,  αφού πήδησε έξω από το πηγάδι πατώντας στα σκέλη, στους ώμους και στα κέρατα του τράγου, απομακρύνθηκε. Και επειδή ο τράγος την κατηγορούσε ότι δεν κράτησε την υπόσχεσή της, η αλεπού αφού γύρισε πίσω του είπε : «Ε, συ, αν είχες τόσο μυαλό, όσες είναι οι τρίχες σου στο πιγούνι σου, δεν  θα κατέβαινες στο πηγάδι προτού σκεφτείς πώς θα βγεις».

2η οθόνη 
Μετάφραση Β΄ κειμένου΄(Δ): Μια αλεπού που της κόπηκε η ουρά από κάποια παγίδα, επειδή νόμιζε ότι η ζωή της θα είναι ανυπόφορη από τη ντροπή, αποφάσισε ότι έπρεπε να φέρει στην ίδια κατάσταση και τις άλλες αλεπούδες, για να συγκαλύψει το δικό της ελάττωμα με το κοινό πάθημα. Και λοιπόν, αφού τις συγκέντρωσε όλες, τις προέτρεπε να κόψουν τις ουρές τους λέγοντας ότι αυτό όχι μόνον άπρεπο δεν ήταν, αλλά και περίσσιο βάρος είχε προστεθεί μ’ αυτές. Κάποια όμως από αυτές, αφού πήρε το λόγο, είπε: «ε, συ, αν αυτό δεν ήταν συμφέρον για σένα, δε θα μας συμβούλευες».

3η οθόνη 

Λεξιλόγιο

· ὑποτυχοῦσα < ὑπό + τυγχάνω

· ρήμα: τυγχάνω (= πετυχαίνω, τυχαίνω) θέμα : τυχ- , τευχ-

Αρχαία Ελληνικά

· τύχη = σύμπτωση αναπάντεχων γεγονότων, καλοτυχία

· ἐντυγχάνω = συναντώ
· ἔντευξις = συνάντηση, παράκληση, σπουδή

· τυχόν (επίρρημα) = κατά τύχη, τυχαία / ίσως

· τυχηρός = νεοελ. τυχερός

· τεῦχος = εργαλείο, όπλο, αγγείο

5η οθόνη

Νέα ελληνικά:

· τεύχος (νεοελ.) = μέρος βιβλίου, τόμος, φυλλάδιο

· τυχαίος = αυτός που συμβαίνει κατά τύχη

· τυχερός, - ή, - ό = αυτός που έχει καλή τύχη

· ατυχώ = είμαι  άτυχος , παθαίνω κάποια ατυχία.

· Ατυχία = κακή τύχη, η έλλειψη τύχης

· Άτυχος, -η , -ο = αυτός που δεν έχει τύχη

· Ατυχής, -ής, -ές = αυτός που δεν έχει τύχη, άμοιρος

· Ευτυχώ = έχω καλή τύχη

· Ευτυχία = η καλή τύχη

· Δυστυχία = η κακή τύχη

· Δυστυχώ  = έχω κακή τύχη

· Δύστυχος, -η, -ο = αυτός που έχει κακή τύχη

· Δυστυχής, -ής, -ές =  αυτός που έχει κακή τύχη

6η οθόνη

· κακοτυχώ = είμαι άτυχος, δυστυχώ, έχω κακή τύχη

· κακοτυχία  = η ύπαρξη κακής τύχης

· κακότυχος, - η, -ο = αυτός που έχει κακή τύχη ή δεν έχει καλή τύχη

· καλοτυχίζω = μακαρίζω (επαινώ) κάποιον για την καλή τύχη του

· καλοτυχία = καλή τύχη

· καλότυχος, -η, -ο = αυτός που έχει καλή τύχη

· αποτυγχάνω = αστοχώ, δεν κατορθώνω να κάνω κάτι

· αποτυχία = η κακή έκβαση μιας ενέργειας

· επιτυγχάνω = φέρνω σε αίσιο τέλος κάτι

· επιτυχία = η καλή έκβαση μιας ενέργειας

7η οθόνη

· επιτυχής, -ής, -ές = αυτός που εκτελέστηκε καλά, αυτός που πέτυχε το σκοπό του.

· επίτευξη = επιτυχία μιας ενέργειας

· επίτευγμα = το επιτυχημένο αποτέλεσμα κοπιαστικής προσπάθειας, το κατόρθωμα

· συνέντευξη = προκαθορισμένη συνάντηση και συνομιλία με ορισμένο πρόσωπο

· εντευκτήριο= χώρος / αίθουσα συναντήσεων

· τυχοδιώκτης = αυτός που κυνηγάει την επιτυχία, ιδίως τον πλούτο, με οποιοδήποτε  μέσο ή τρόπο, χωρίς να δεσμεύεται από ηθικές αρχές, αυτός που διακινδυνεύει τα πάντα για κάποιο σκοπό.

· Τυχοδιωκτικός, -ή, -ό =  αυτός που έχει σχέση με το τυχοδιώκτη ή αναφέρεται στον τυχοδιώκτη.

· τυχάρπαστος, -η, -ο = αυτός που αναδείχτηκε από την τύχη και τις περιστάσεις και όχι από τις δυνατότητες του.

8η οθόνη

Διαλέξτε την κατάλληλη λέξη από αυτές που δίνονται για την ολοκλήρωση των παρακάτω προτάσεων επιλέγοντας τη σωστή:

· Η …………………… στις εξετάσεις δεν είναι μικρή υπόθεση. (επιτυχία, επίτευξη, ατυχία).

· Γεγονότα …………………… τον έφεραν στο χείλος του γκρεμού.(τυχερά, άτυχα, τυχαία).

· Ο πόλεμος σκόρπισε τη …………………….. στο τόπο αυτό. (επιτυχία, ευτυχία, δυστυχία).

· Αντιπαθώ φοβερά τους ………………… τύπους (επιτυχείς, τυχερούς, τυχοδιωκτικούς) 

· Υπήρξε μεγάλο επιστημονικό ……………….. η ανακάλυψη της πενικιλίνης (ευτυχία, τεύχος, επίτευγμα).

9η οθόνη

Απαντήσεις : 

1: επιτυχία, 2: τυχαία, 3: δυστυχία, 4: τυχοδιωκτικούς, 5: επίτευγμα

1)Βρες τη σωστή και τη λάθος απάντηση και κάνε κλικ στο αντίστοιχο τετραγωνάκι:

	
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1. ἐβουλεύετο: ρήμα – γ΄ ενικό ενεστώτα μέσης  φωνής  
	
	

	2. ἀκούσας: μετοχή αορίστου, αρσενικού γένους ενεργητικής φωνής
	
	

	3. ἄρχοντα: αρσενικό ουσιαστικό της γ΄ κλίσης σε –ων, -οντος 
	
	

	4. γέγραπται: γ΄ ενικό υπερσυντελίκου ενεργητικής φωνής
	
	

	5. στάσις: θηλυκό ουσιαστικό β΄ κλίσης σε –ις, -εως 
	
	

	6. Πορευομένῳ: μετοχή παρακειμένου –ουδετέρου γένους – μέσης φωνής 
	
	

	7. Πολέμῳ: αρσενικό ουσιαστικό της β΄ κλίσης 
	
	

	8. Κολάζειν: απαρέμφατο ενεστώτα – ενεργητικής φωνής
	
	

	9. Δυναστείας: αρσενικό ουσιαστικό α΄ κλίσης 
	
	

	10. ἐστίν : γ ΄πληθυντικό ενεστώτα του ρήματος εἰμί 
	
	

	11. Τούτου: δεικτική αντωνυμία 
	
	

	12. ὑμῖν: προσωπική αντωνυμία β΄προσώπου
	
	

	13. Δικαστῶν : αρσενικό ουσιαστικό α΄ κλίσης
	
	

	14. ἡμῶν: προσωπική αντωνυμία α΄ προσώπου
	
	

	15. ἐθεράπευες: ρήμα, γ΄ ενικό ενεστώτα – ενεργητική φωνή
	
	

	16. ἔχεις: ρήμα, β΄ πληθυντικό ενεστώτα 
	
	

	17. δόξης: θηλυκό ουσιαστικό β΄ κλίσης 
	
	

	18. ὅπλα: ουδέτερο ουσιαστικό β΄ κλίσης
	
	

	19. Τῇ ἐλάφῳ: θηλυκό ουσιαστικό – β΄ κλίσης  
	
	

	20. Πονηραί : ουσιαστικό της α΄ κλίσης  
	
	


10η οθόνη

ΑΠΑΝΤΉΣΕΙΣ :

1 : λάθος(είναι γ΄ ενικό παρατατικού), 2: σωστό, 3: σωστό, 4: λάθος (γ΄ ενικό υπερσυντελίκου μέσης φωνής),  5: λάθος (ουσιαστικό γ΄ κλίσης), 6: σωστό, 7: σωστό, 8: σωστό, 9: λάθος (είναι θηλυκό ουσιαστικό α΄ κλίσης), 10:  λάθος( είναι γ΄ ενικό), 11: σωστό, 12: σωστό, 13: σωστό, 14: σωστό, 15: λάθος (β΄ ενικό παρατατικού), 16: λάθος (β΄ ενικό), 17: σωστό, 18: σωστό, 19: σωστό,  20: λάθος(δευτερόκλιτο επίθετο θηλυκού γένους).

2)Να υπογραμμίσετε τα υποκείμενα των ρημάτων στις παρακάτω προτάσεις, κάνοντας ένα κλικ στο σωστό όρο:

1) Οὗτος παρεκελεύσατο τοῖς Ἕλλησι παραδοῦναι τά ὅπλα.

2) Ἔρχονται παρά βασιλέως πρέσβεις.

3) Οἱ δέ Ἀρκάδες στρατεύουσι ἐπί τούς Ἡραιέας. 

4) Ξέρξης πρό τῆς ἐν Θερμοπύλαις μάχην κατάσκοπον ἔπεμπεν.

5) Ὁ μέντοι Λεοντιάδης ἄλλως τε ἐθεράπευον αὐτον.

6) Σύ ἐθαύμαζες τήν ἀρετήν τῶν προγόνων.

7) Ὑμεῖς πάντες καλοί φαίνεσθε. 

8) Ἡμεῖς πολλές ἐλπίδας σωτηρίας ἔχομεν.

11η οθόνη

Απάντηση: 1 - οὗτος, 2 – πρέσβεις, 3 - Οἱ δέ Ἀρκάδες, 4 – Ξέρξης, 5 - Ὁ Λεοντιάδης, 6 – Σύ, 7 - Ὑμεῖς, 8 - Ἡμεῖς

3) Να υπογραμμίσετε τα κατηγορούμενα στις παρακάτω προτάσεις, κάνοντας ένα κλικ στο σωστό όρο:

1) Ὁ Θηραμένης ἀπεκαλεῖτο κόθορνος.

2) Πάντες οἱ ἐν ἡλικίᾳ καλοί φαίνονται.

3) Αἱ μεταβολαί λυπηρόν εἰσίν.

4) Τοιοῦτος εἰμί ἐγώ. 

5) Ἡ πόλις φρούριον κατέστη.

6) Αἱ πονηραί ἐλπίδες κακοί σύμβουλοι εἰσίν.

12η οθόνη

Απάντηση :1 – κόθορνος, 2 – καλοί, 3 – λυπηρόν, 4 - τοιοῦτος, 5 – φρούριον, 6 - σύμβουλοι

4)Να εντοπίσετε τα αντικείμενα στις παρακάτω προτάσεις και να τα υπογραμμίσετε κάνοντας κλικ στη σωστή λέξη.

1) Οἱ Καρχηδόνιοι αἱροῦσιν ἐν τρισίν μησί δύο πόλεις.

2) Θαύμαζε τήν ἀρετήν τῶν προγόνων.

3) Ἡ γλῶσσα πολλούς εἰς ὄλεθρον ἤγαγε.

4) Ζῶ βίον μοχθηρόν. 

5) Ἔλεγον τοιάδε.

6) Συνάχθομαι τοῖς φίλοις.

7) Λακεδαιμόνιοι ἐσφάλησαν τῶν ἐλπίδων.

8) Κῦρος ἐπεμελεῖτο τῶν βαρβάρων.

9) Ἀλκιβίαδης ἱππεύειν ἐπεθύμησε.

13η οθόνη 

Απάντηση:

1 – πόλεις, 2 - τήν ἀρετήν, 3 – πολλούς, 4 – βίον, 5 – τοιάδε, 6 - τοῖς φίλοις, 7 - τῶν ἐλπίδων, 8 - τῶν βαρβάρων, 9 - ἱππεύειν
ΕΝΟΤΗΤΑ 2
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Να σημειώσετε ποια είναι η σωστή και ποια η λάθος απάντηση κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο τετράγωνο:

	
	Σωστό 
	Λάθος 

	1. Ο Βοηθός ήταν γραμματέας κατά την ψήφιση του νόμου για την προστασία της Δημοκρατίας.
	
	

	2. Ο Δημόφαντος ήταν πρόεδρος της Εκκλησίας του Δήμου κατά την ψήφιση του νόμου για την προστασία της Δημοκρατίας..
	
	

	3. Ο Κλεογένης ήταν γραμματέας κατά την ψήφιση του νόμου για την προστασία της Δημοκρατίας.
	
	

	4. Το ψήφισμα προέβλεπε τη θανάτωση αυτού που θα κατέλυε την αθηναϊκή δημοκρατία.
	
	

	5. Το ψήφισμα δεν προέβλεπε τη δήμευση της περιουσίας του δράστη και την απόδοση του 1/10 αυτής στη θεά Αθηνά.
	
	

	6. Οι Αθηναίοι ορκίζονταν ότι θα σκοτώσουν με οποιοδήποτε τρόπο αυτόν που θα κατέλυε τη Δημοκρατία και τους συνεργάτες του.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση: 

1 –λάθος, 2 – λάθος, 3 – σωστό, 4 –σωστό, 5 – λάθος, 6 –σωστό 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Α ΚΕΙΜΕΝΟΥ: Η βουλή και ο λαός αποφάσισαν. Η Αιαντίδα φυλή ήταν η πρυτανεύουσα. Ο Κλεογένης ήταν ο γραμματέας. Ο Βοηθός ήταν πρόεδρος της Εκκλησίας του δήμου. Το ψήφισμα αυτό το συνέταξε ο Δημόφαντος. Αν κάποιος καταλύσει το δημοκρατικό πολίτευμα στην Αθήνα, ή (αν) ασκεί κάποια εξουσία, ενώ έχει καταλυθεί το δημοκρατικό πολίτευμα, να είναι εχθρός των Αθηναίων και να θανατώνεται χωρίς να τιμωρείται ο φονιάς του, και να δημεύεται η περιουσία του και το ένα δέκατο να αφιερωθεί στη Θεά (Αθηνά). Και να ορκιστούν όλοι οι Αθηναίοι ότι θα σκοτώσουν όποιον διέπραξε αυτά. Και ο όρκος να είναι ο εξής :«θα θανατώσω και με τα λόγια και με τα έργα μου και με την ψήφο μου και με τα χέρια μου, αν μπορώ, όποιον θα καταλύσει το δημοκρατικό πολίτευμα της Αθήνας».

2η οθόνη

Να σημειώσετε ποια είναι η σωστή και ποια η λάθος απάντηση κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο τετράγωνο:

	
	Σωστό 
	Λάθος 

	Το κείμενο αυτό αποτελεί τον όρκο των Σπαρτιατών εφήβων.
	
	

	Οι έφηβοι ορκίζονταν ότι δε θα ντροπιάσουν τα όπλα τους και δε θα εγκαταλείψουν το συμπολεμιστή τους στη μάχη.
	
	

	Οι Αθηναίοι έφηβοι ορκίζονταν ότι θα παραδώσουν την πατρίδα τους όπως την παρέλαβαν από τους προγόνους τους.
	
	

	Οι έφηβοι ορκίζονταν υπακοή και πειθαρχία στους άρχοντες και τους νόμους της πόλης.
	
	

	Οι έφηβοι ορκίζονταν να μη τιμωρήσουν όποιον καταργούσε τους θεσμούς ή δεν πειθαρχούσε σε αυτούς.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

1 – λάθος, 2 – σωστό, 3 – λάθος, 4 – σωστό, 5 – σωστό 

Μετάφραση Β΄ κειμένου : Δεν θα ντροπιάσω τα ιερά όπλα, ούτε θα εγκαταλείψω τον σύντροφο στη μάχη με οποιονδήποτε  και αν ταχθώ στη γραμμή, θα αγωνιστώ δε και για τα ιερά και για τα άγια και μόνος μου και με πολλούς μαζί· την πατρίδα δε θα την παραδώσω μικρότερη, αλλά μεγαλύτερη και ισχυρότερη απ’ όση θα παραλάβω. Και θα υπακούω πρόθυμα σε όποιους κάθε φορά είναι άρχοντες, και θα πειθαρχήσω στους νόμους που έχουν θεσπιστεί και σε όσους άλλους ο λαός θεσπίσει ομόφωνα·  κι αν ακόμη κάποιος καταργεί τους νόμους ή δεν πειθαρχεί, δε θα το επιτρέψω, αλλά θα τους υπερασπιστώ και μόνος και μαζί με όλους. Και τα πατροπαράδοτα ιερά θα τιμήσω. Μάρτυρες αυτών οι θεοί Άγλαυρος, Ενυάλιος, Άρης, Δίας, Θαλλώ, Αυξώ και Ηγεμόνη.  

4η οθόνη

Λέξη κειμένου: ψήφῳ ( ἡ ψῆφος (= λιθαράκι, χαλίκι) ( θέμα: ψαφ-, ψηφ-

Ψῆφος < ψάω, ψέω =ψαύω, τρίβω ελαφρά.

ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Ψηφίζω =λογαριάζω, αριθμώ με λιθαράκια

Ψηφίζομαι = ψηφίζω, αποφασίζω

Ψηφιδοφόρος =ψηφοφόρος

ἀποψηφίζομαί τινος =αθωώνω κάποιον

καταψηφίζομαί τινος = καταδικάζω κάποιον

5η οθόνη

ΝΕΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ  
· Ψηφίο = καθένας από τους αραβικούς αριθμούς / γράμμα του αλφαβήτου.

· Υποψήφιος = πρόσωπο που περιμένει να εκλεγεί σε ψηφοφορία / που αποβλέπει σε κάποια θέση ή άλλη αποκατάσταση .

· Ψηφιακός = η λέξη χαρακτηρίζει ηλεκτρονικά συστήματα ή συσκευές που χρησιμοποιούν διακεκριμένα σήματα ως προς τον τρόπο απεικόνισης των στοιχείων τους : με αριθμητική μορφή και σύμφωνα με το δυαδικό σύστημα .

· Ψηφίδα = μικρό κομμάτι από πέτρα ή γυαλί που χρησιμεύει στην κατασκευή ψηφιδωτών.

· ψηφιδωτό = ζωγραφική παράσταση σε τοίχο ή δάπεδο σχηματισμένη με ποικιλόμορφες ψηφίδες στερεά συγκολλημένες.  

· Ψηφολέκτης = άτομο, που μετά την ψηφοφορία, ενεργεί τη διαλογή των ψήφων.

· Ψηφοφόρος = αυτός που έχει δικαίωμα ψήφου, αυτός που ψηφίζει . 

· Ψηφοθήρας = θηρευτής ψήφων/ αυτός που προσπαθεί να εξασφαλίσει με κάθε τρόπο ψήφους για τον εαυτό του ή για άλλους . 

6η οθόνη

· Ψηφίζω= εκφράζω τη γνώμη μου με ψήφο/ δίνω την ψήφο μου σε κάποιον.

· Δίψηφος = αυτός που αποτελείται από 2 ψηφία ( γράμματα) και αποτελούν ένα φθόγγο.

· Ισόψηφος = αυτός που πήρε ίσο αριθμό ψήφων με άλλο.

· Ισοψηφώ = παίρνω ίσο αριθμό ψήφων με άλλο  

· Καταψηφίζω = καταδικάζω με την ψήφο μου, απορρίπτω

· Υπερψηφίζω =εγκρίνω με την ψήφο μου 

· Επιψηφίζω = επικυρώνω με την ψήφο μου 

· Συμψηφίζω =συγχωνεύω ποινή με άλλη μεγαλύτερη/ αντισταθμίζω δύο ίσες αξίες.

· Καταψηφίζω = καταδικάζω με την ψήφο μου, απορρίπτω

· Ψηφοφόρος = αυτός που έχει δικαίωμα ψήφου, αυτός που ψηφίζει 

· Δημοψήφισμα = καθολική ψηφοφορία με την οποία ο λαός αποφασίζει σε σχετικό ερώτημα της κυβέρνησης με ένα «ναι» ή ένα  «όχι» για σημαντικό ζήτημα. 

· Αψηφώ: δεν λογαριάζω, περιφρονώ
· Αψηφισιά: αδιαφορία, περιφρόνηση
7η οθόνη 

ΛΕΞΙΛΟΓΙΚΕΣ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Αντιστοιχίστε τις εκφράσεις με έντονα γράμματα γραμμένες με τις συνώνυμες λέξεις:

· Δεν λογάριασε ποτέ κόπους και θυσίες, όταν επρόκειτο για το καλό της οικογένειάς του. ( [………………..]

· Η αδιαφορία του μπροστά στον κίνδυνο ήταν αξιοθαύμαστη. ( […………………….]

· Η ισότητα σε ψήφους των δύο πρώτων κομμάτων οδήγησε τις εκλογές σε δεύτερο γύρο. ( […………………]

· Αυτός που με την ψήφο του εκλέγει την κυβέρνηση της πατρίδας του έχει μεγάλη σημασία να έχει επίγνωση του ρόλου του. ( [………………………]

· Ο πολιτικός Χ πήρε ίσους ψήφους  με τον  πολιτικό σε αυτήν την εκλογική αναμέτρηση. ( […………………………]

· Μερικοί βουλευτές έριξαν αρνητική ψήφο γι’ αυτό το νομοσχέδιο. ( [………………..]

· Χρειάζονται ακόμα πολλά δελτάρια για την ψηφοφορία. ( […………………… ]

· Ο αριθμός αυτός είναι με δέκα  ψηφία. ( [……………………]

· Αυτός που προσπαθεί να εξασφαλίσει με κάθε τρόπο ψήφους για τον εαυτό του ή για άλλους δεν αποτελεί καλό πρότυπο για τους νέους. ( [………………………]

(ψηφοδέλτια, η αψηφισιά, η ισοψηφία, ο ψηφοθήρας, αψήφησε,  ισοψήφησε, καταψήφισαν,  δεκαψήφιος, ο ψηφοφόρος)

8η οθόνη 

Απάντηση: 1 – αψήφησε, 2 – η αψηφισιά, 3 – η ισοψηφία, 4 – ο ψηφοφόρος,  5 – ισοψήφησε, 6 – καταψήφισαν, 7 – ψηφοδέλτια, 8 – δεκαψήφιος, 9 – ο ψηφοθήρας  

Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α και της στήλης Β:

	Α
	Β

	1. έγκυρο
	Α) Ψηφοθηρία

	2. Αριθμός
	Β) Ψηφοδέλτιο

	3. επικίνδυνη
	Γ) Τετραψήφιος 

	4. σπάνιο 
	Δ) Αψηφισιά 

	5. Παράνομη
	Ε)Ψηφιδωτό 

	6. φωτογραφία 
	Στ)δημοψήφισμα

	7. επεισοδιακό 
	Ζ) Ψηφοφορία 

	8. Διαβλητή 
	Η) ψηφοθήρας

	9. ανήθικος
	Θ) Ψηφιακή 


9η οθόνη 

Απάντηση: 1 – β, 2 – γ, 3 – δ, 4 – ε, 5 – α, 6 – θ, 7 – στ, 8 – ζ, 9 – η 

ΥΠΟΤΑΚΤΙΚΗ ΕΝΕΣΤΩΤΑ ΤΟΥ ΡΗΜΑΤΟΣ «εἰμί»

	ὦ

	ᾖς

	ᾖ

	ὦμεν

	ἦτε

	ὦσιν


	Υποτακτική Ε.Φ.

	Ενεστώτας 
	Αόριστος 
	Παρακείμενος (μονολεκτικός)
	Παρακείμενος (περιφραστικός)

	λύω
	λύσω
	λελύκω
	λελυκώς, -κυῖα, -κός ὦ

	λύῃς
	λύσῃς
	λελύκῃς
	λελυκώς, -κυῖα, -κός ᾖς

	λύῃ
	λύσῃ
	λελύκῃ
	λελυκώς, -κυῖα, -κός ᾖ

	λύωμεν 
	λύσωμεν
	λελύκωμεν
	   λελυκότες, -κυῖαι, -κότα  ὦμεν

	λύητε 
	λύσητε
	λελύκητε 
	λελυκότες, -κυῖαι, -κότα ἦτε

	λύωσιν 
	λύσωσιν
	λελύκωσιν 
	λελυκότες, -κυῖαι, -κότα ὦσιν


10η οθόνη 

	Υποτακτική Μ.Φ.

	Ενεστώτας 
	Αόριστος 
	Παρακείμενος (μονολεκτικός)
	Παρακείμενος (περιφραστικός)

	λύωμαι
	λύσωμαι
	-
	λελυμένος, -η, -ον  ὦ

	λύῃ
	λύσῃ
	-
	λελυμένος, -η, -ον  ᾖς

	λύηται
	λύσηται
	-
	λελυμένος, -η, -ον  ᾖ

	λυώμεθα 
	λυσώμεθα 
	-
	λελυμένοι, -αι, -α  ὦμεν

	λύησθε 
	λύσησθε 
	-
	λελυμένοι, -αι, -α  ἦτε

	λύωνται 
	λύσωνται 
	-
	λελυμένοι, -αι, -α  ὦσιν


11η οθόνη 

Παρατηρήσεις για την υποτακτική 
1. Η υποτακτική στον ανεξάρτητο λόγο (κύριες προτάσεις) εκφράζει :

· Επιθυμία ή βούληση του υποκειμένου που εκφράζεται είτε ως προτροπή είτε ως απαγόρευση. Εισάγεται συνήθως με τα παρακελευστικά  μόρια ἄγε, ἄγε δή, ἴθι δή, φέρε, φέρε δή : = εμπρός, εμπρός λοιπόν, έλα, έλα κι ας.

· Απορία του υποκειμένου: πολλές φορές προηγούνται της απορηματικής υποτακτικής τα . χρησιμοποιείται στο α΄ ενικό ή α΄ πληθυντικό πρόσωπο. Στο τέλος της περιόδου ή της πρότασης βάζουμε ερωτηματικό.
2. Η υποτακτική στον εξαρτημένο (δευτερεύουσες προτάσεις) λόγο εκφράζει :

· Το προσδοκώμενο 

· Η υποτακτική χρησιμοποιείται στις τελικές, ενδοιαστικές, υποθετικές, παραχωρητικές προτάσεις καθώς και στις χρονικές και αναφορικές. Στις δύο τελευταίες συνοδεύεται με το αοριστολογικό ἄν.

· Στην υποτακτική η άρνηση είναι μή.

12η οθόνη 
Επιλέξτε το είδος της υποτακτικής (προτρεπτική – αποτρεπτική –απορηματική –του προσδοκώμενου) της υπογραμμισμένης λέξης κάθε πρότασης:

· Σύν τοῖς θεοῖς δείξωμεν τοῖς βαρβάροις οἵων ἐσμέν πατέρων. ……………………..

· Νῦν δέ πόθεν ἄρξωμαι λέγων; ……………………………………

· Μηδενί συμφοράν ὀνειδίσῃς. ……………………………………

· Ἄν παύσησθε ὀλιγωροῦντες, ἴσως καί νῦν ἔτι βελτίω γένοιτο. ……………………

· Ὅταν βορρᾶς πνέῃ, καλοί πλοῖ εἰσιν. ……………………………………

· Δέδοικα, μή τούς παῖδας φοβήσωμεν. ……………………………………

· Δρέψωμεν ἐκ τῶν ἀγρῶν ἄνθη.  ……………………………………

· Στέφανον κατασκευάσωμεν τῇ Νίκῃ. ……………………………………

· Ἀξίως τῆς πόλεως ἔργα πράξητε. ……………………………………

13η οθόνη

Απάντηση: 1 – προτροπή (ανεξάρτητος λόγος), 2 – απορηματική ( ευθεία ερώτηση –ανεξάρτητος λόγος), 3 - αποτροπή – απαγόρευση (ανεξάρτητος λόγος + άρνηση), 4 -προσδοκώμενο (εξαρτημένος λόγος),  5 -  προσδοκώμενο (εξαρτημένος λόγος),   6 - προσδοκώμενο (εξαρτημένος λόγος), 7 - προτροπή (ανεξάρτητος λόγος), 8 - προτροπή (ανεξάρτητος λόγος), 9 - προτροπή (ανεξάρτητος λόγος). 

	ΤΟ ΡΗΜΑ εἰμί (= είμαι ) ΣΤΗΝ ΟΡΙΣΤΙΚΗ

	Ενεστώτας
	Παρατατικός
	Μέλλοντας

	εἰμί 
εἶ 
ἐστί (ν)
ἐσμέν
ἐστέ 
εἰσί (ν)
	ἦ / ἦν 
ἦσθα 
ἦν
ἦμεν 
ἦτε
ἦσαν
	ἔσομαι 
ἔσῃ / ἔσει 
ἔσται 
ἐσόμεθα 
ἔσεσθε 
ἔσονται

	Απαρέμφατο: εἶναι
	-
	Απαρέμφατο: ἔσεσθαι

	Μετοχή :

ὤν  (γεν.ὄντος)
οὖσα (γεν. οὔσης)
ὄν (γεν. ὄντος)
	-

-

-
	Μετοχή: 

ἐσόμενος
ἐσομένη
ἐσόμενον  


14η οθόνη

	Οριστική Ε.Φ.

	Ενεστώτ. 
	Παρατατικ. 
	Μέλλοντας 
	Αόριστος 
	Παρακείμενος 
	Υπερσυντέλικος 

	Λύω 

λύεις 

λύει 

λύομεν 

λύετε 

λύουσιν 
	ἔλυον

ἔλυες

ἔλυε

ἐλύομεν

ἐλύετε

ἔλυον 
	λύσω 

λύσεις 

λύσει 

λύσομεν 

λύσετε 

λύσουσιν 
	ἔλυσα

ἔλυσας 

ἔλυσε

ἐλύσαμεν

ἐλύσατε 

ἔλυσαν 
	λέλυκα

λέλυκας

λέλυκε 

λελύκαμεν 

λελύκατε 

λελύκασιν 
	ἐλελύκειν 

ἐλελύκεις 

ἐλελύκει 

ἐλελύκεμεν 

ἐλελύκετε 

ἐλελύκεσαν

	Οριστική Μ.Φ. 

	Ενεστώτ.
	Παρατατικ.
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικ

	λύομαι

λύει, (-ῃ)

λύεται

λυόμεθα 

λύεσθε

λύονται
	ἐλυόμην

ἐλύου

ἐλύετο

ἐλυόμεθα 

ἐλύεσθε 

ἐλύοντο 
	λύσομαι

λύσει, (-σῃ)

λύσεται

λυσόμεθα 

λύσεσθε

λύσονται
	ἐλυσάμην

ἐλύσω

ἐλύσατο

ἐλυσάμεθα 

ἐλύσασθε 

ἐλύσαντο  
	λέλυμαι 

λέλυσαι 

λέλυται 

λελύμεθα 

λέλυσθε 

λέλυνται 
	ἐλελύμην 

ἐλέλυσο 

ἐλέλυτο 

ἐλελύμεθα 

ἐλέλυσθε 

ἐλέλυντο 


15η οθόνη

	ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΑ  Ε.Φ.

	Ενεστώτ.
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	λύειν 
	λύσειν
	λῦσαι
	λελυκέναι 

	ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΑ  Μ.Φ.

	Ενεστώτ.
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	λύεσθαι 
	λύσεσθαι 
	λύσασθαι 
	λέλυσθαι 

	ΜΕΤΟΧΕΣ  Ε.Φ.

	Ενεστώτ.
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	λύων, 

λύουσα 

λύον 
	λύσων, 

λύσουσα 

λύσον
	λύσας 

λύσασα 

λύσαν 
	λελυκώς 

λελυκυῖα 

λελυκός

	ΜΕΤΟΧΕΣ  Μ.Φ.

	Ενεστώτ.
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	λυόμενος 

λυόμενη 

λυόμενον
	λυσόμενος 

λυσόμενη 

λυσόμενον
	λυσάμενος 

λυσάμενην 

λυσάμενον 
	λελυμένος 

λελυμένη 

λελυμένον 


16η οθόνη

Α'  ΚΛΙΣΗ  ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ
Η α' κλίση περιλαμβάνει :
α) ονόματα αρσενικά σε -ας και -ης , π.χ.  ὁ  λοχίας , ὁ πολίτης .
β) ονόματα θηλυκά σε - α, και -η, π.χ. ἡ  χώρα, ἡ ψυχή .
ΑΡΣΕΝΙΚΑ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ
	
	ενικός. αριθμ.
	πληθ. αριθ.
	ενικός αριθμ.
	πληθ. αριθμ.

	Ονομαστική
	ὁ  λοχί-ας
	οἱ λοχί-αι
	ὁ πολίτ-ης
	οἱ πολίτ-αι

	Γενική
	τοῦ  λοχί-ου
	τῶν λοχι-ῶν
	τοῦ πολίτ-ου
	τῶν πολιτ-ῶν

	δοτική
	τῷ  λοχί-ᾳ
	τοῖς λοχί-αις
	τῷ πολίτ-ῃ
	τοῖς πολίτ-αις

	αιτιατική
	τόν λοχί-αν
	τούς λοχί-ας
	τόν πολίτ-ην
	τούς πολίτ-ας

	κλητική
	ὦ λοχί-α
	ὦ λοχί-αι
	ὦ πολίτ-α 
	ὦ πολίτ-αι


17η οθόνη

ΘΗΛΥΚΑ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ

	
	ενικός αριθ.
	πληθ. αριθ.
	ενικός. αριθ.
	πληθ. αριθμ.
	ενικός αριθ.
	πληθ. αριθ.

	Ονομαστική
	ἡ θύελλα
	αἱ θύελλαι
	ἡ χώρα
	αἱ χώραι
	ἡ ψυχή 
	αἱ ψυχαί

	Γενική
	τῆς θυέλλης
	τῶν θυελλῶν
	τῆς χώρας
	τῶν χωρῶν
	τῆς ψυχῆς
	τῶν ψυχῶν

	δοτική
	τῇ θυέλλῃ
	ταῖς θύελλαις
	τῇ χώρᾳ
	ταῖς χώραις
	τῇ ψυχῇ
	ταῖς ψυχαῖς

	αιτιατική
	τήν θύελλαν
	τάς θύελλας
	τήν χώραν
	τάς χώρας
	τήν ψυχήν
	τάς ψυχάς

	κλητική
	ὦ θύελλα
	ὦ θύελλαι
	ὦ χώρα
	ὦ χώραι
	ὦ ψυχή
	ὦ ψυχαί


18η οθόνη

Β΄ ΚΛΙΣΗ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ
	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ στρατηγός 
	ἡ νῆσος
	τό σκῆπτρον

	Γενική 
	τοῦ στρατηγοῦ
	τῆς νήσου 
	τοῦ σκήπτρου

	Δοτική 
	τῷ στρατηγῷ
	τῇ νήσῳ
	τῷ σκήπτρῷ

	Αιτιατική 
	τόν στρατηγόν 
	τήν νῆσον
	τό σκῆπτρον

	Κλητική 
	ὦ στρατηγέ
	ὦ νῆσε
	ὦ σκῆπτρον

	Πληθυντικός  αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ στρατηγοί
	οἱ νῆσοι
	τά σκῆπτρα

	Γενική 
	τῶν στρατηγῶν
	τῶν νήσων
	τῶν σκήπτρων 

	Δοτική 
	τοῖς στρατηγοῖς
	ταῖς νήσοις
	τοῖς σκήπτροις

	Αιτιατική 
	τούς στρατηγούς
	τάς νήσους 
	τά σκῆπτρα

	Κλητική 
	ὦ στρατηγοί 
	ὦ νῆσοι 
	ὦ σκῆπτρα


19η οθόνη

Γ΄ ΚΛΙΣΗ 

Η Γ΄ κλίση περιλαμβάνει περιττοσύλλαβα ουσιαστικά(στη γενική, δοτική, αιτιατική ενικού και σ’ όλο των πληθυντικό έχουν μια συλλαβή περισσότερη από την ονομαστική και κλητική ενικού) και των τριών γενών που έχουν ποικίλους χαρακτήρες και παρουσιάζουν ιδιομορφία στην κλίση.

Διακρίνονται σε:

· Καταληκτικά  (έχουν κατάληξη – ς στην ονομ. ενικού): ἥρως, πόλις, βασιλεύς

· Ακατάληκτα  (χωρίς κατάληξη – ς στην ονομαστική ενικού): δράκων, λέων, κτῆμα

· Μονόθεμα (μ’ ένα θέμα σε όλες τις πτώσεις): χειμών, χειμῶνος

· Διπλόθεμα (που έχουν δύο θέματα ): γέρων, γέροντος

· Φωνηεντόληκτα (με χαρακτήρα φωνήεν): δύναμις, δυνάμεως

· Συμφωνόληκτα (με χαρακτήρα σύμφωνο) : χιών, χιόνος

Στα μονόθεμα ουσιαστικά της Γ΄κλίσης βρίσκουμε το θέμα αφαιρώντας την κατάληξη από τη γενική ενικού: . Στα διπλόθεμα  βρίσκουμε το ένα θέμα από την ονομαστική ενικού() και το άλλο από την γενική ενικού.

20η οθόνη

Κλίση φωνηεντόληκτων σε – ις, - εως / οδοντικόληκτων σε – ων,  -οντος και –ας, - αντος   

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ἡ πόλις
	ὁ λέων
	ὁ γίγας

	Γενική 
	τῆς πόλεως
	τοῦ λέοντος
	τοῦ γίγαντος

	Δοτική 
	τῇ πόλει
	τῷ λέοντι
	τῷ γίγαντι

	Αιτιατική 
	τήν πόλιν
	τό(ν) λέοντα
	τό(ν) γίγαντα 

	Κλητική 
	ὦ πόλι
	ὦ λέον
	ὦ γίγαν

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ πόλεις
	οἱ λέοντες
	οἱ γίγαντες

	Γενική 
	τῶν πόλεων
	τῶν λεόντων
	τῶν γιγάντων

	Δοτική 
	ταῖς πόλεσι
	τοῖς λέουσι(ν)
	τοῖς γίγασι(ν)

	Αιτιατική 
	τάς πόλεις
	τούς λέοντας
	τούς γίγαντας

	Κλητική 
	ὦ πόλεις
	ὦ λέοντες
	ὦ γίγαντες


21η οθόνη

1. ΠΡΟΣΩΠΙΚΕΣ ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ 

	Ενικός αριθμός 

	
	Α΄  πρόσωπο 
	Β΄ πρόσωπο 
	Γ΄ πρόσωπο 

	Ονομαστική 
	ἐγώ 
	σύ 
	-

	Γενική 
	ἐμοῦ , μου 
	σοῦ, σου 
	(οὗ)

	Δοτική 
	ἐμοί , μοι 
	σοί, σοι 
	οἷ, οἱ 

	Αιτιατική 
	ἐμέ , με 
	σέ, σε 
	(ἕ)

	Κλητική 
	-
	-
	-

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ἡμεῖς 
	ὑμεῖς 
	σφεῖς 

	Γενική 
	ἡμῶν 
	ὑμῶν 
	σφῶν 

	Δοτική 
	ἡμῖν 
	ὑμῖν 
	σφίσιν 

	Αιτιατική 
	ἡμᾶς 
	ὑμᾶς 
	σφᾶς 

	Κλητική 
	-
	-
	-


22η οθόνη

2. ΔΕΙΚΤΙΚΕΣ ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ 

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οὗτος
	αὕτη
	τοῦτο

	Γενική 
	τούτου
	ταύτης
	τούτου

	Δοτική 
	τούτῳ
	ταύτῃ
	τούτῳ

	Αιτιατική 
	τοῦτον 
	ταύτην 
	τοῦτο

	Κλητική 
	οὗτος 
	αὕτη 
	-

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οὗτοι
	αὗται 
	Ταῦτα 

	Γενική 
	τούτων
	τούτων 
	τούτων 

	Δοτική 
	τούτοις
	ταύταις 
	τούτοις 

	Αιτιατική 
	τούτους
	ταύτας 
	ταῦτα 

	Κλητική 
	-
	-
	-


23η οθόνη

ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΕΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ

· Υποκείμενο : το ονοματικό μέρος που φανερώνει ποιος ή τι ενεργεί ή δέχεται μια ενέργεια ή βρίσκεται σε μια κατάσταση. Το υποκείμενο στην Α.Ε. μπορεί να είναι ουσιαστικό, αντωνυμία ή κάθε άλλο μέρος του λόγου ή και πρόταση ολόκληρη, όταν χρησιμοποιείται ως ουσιαστικό.

· Το υποκείμενο τίθεται κανονικά  σε πτώση ονομαστική και συμφωνεί με το ρήμα στο πρόσωπο, τον αριθμό και την πτώση.

· Το ρηματικό σύνολο φανερώνει εκείνο που λέγεται στην πρόταση για το υποκείμενο. 

24η οθόνη

· Η μορφή του ρηματικού συνόλου εξαρτάται από το είδος του ρήματος:

4) Ρήμα αμετάβατο : η ενέργεια του υποκειμένου δεν μεταβαίνει σε κάποιο άλλο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα (δεν μεταβαίνει σε αντικείμενο).

5) Ρήμα μεταβατικό : η ενέργεια του υποκειμένου μεταβαίνει σε κάποιο άλλο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα (μεταβαίνει σε αντικείμενο). Το αντικείμενο είναι κανονικά ουσιαστικό και τίθεται στις πλάγιες πτώσεις(γενική, δοτική, αιτιατική). Το αντικείμενο στην Α.Ε. μπορεί να είναι κάθε άλλο μέρος του λόγου ή και πρόταση ολόκληρη, όταν χρησιμοποιείται ως ουσιαστικό. Τα ρήματα των οποίων η έννοια συμπληρώνεται με ένα αντικείμενο λέγονται μονόπτωτα. Εκείνα των οποίων η έννοια συμπληρώνεται με δύο αντικείμενα καλούνται δίπτωτα .
6) Ρήμα συνδετικό : το ρήμα αυτό συνδέει το υποκείμενο με κάποια άλλη λέξη (συνήθως ουσιαστικό ή επίθετο) που αποδίδει μια ιδιότητα – γνώρισμα  στο υποκείμενο και λέγεται κατηγορούμενο.  

25η οθόνη

Το κατηγορούμενο, αν είναι επίθετο, συμφωνεί με το υποκείμενο στο γένος, στον αριθμό και στην πτώση. Αν όμως είναι ουσιαστικό, τότε συμφωνεί με το υποκείμενο υποχρεωτικά στην πτώση και σπανιότερα στο γένος ή και στον αριθμό.

Το απαρέμφατο είναι άκλιτος ονοματικός τύπος του ρήματος, που δεν «παρεμφαίνει» (= φανερώνει) πρόσωπο και αριθμό, γιατί δεν έχει καταλήξεις. Λειτουργεί ως ουσιαστικό και ως ρήμα, αφού η υπόστασή του είναι διπλή. Από τη λειτουργία αυτή του απαρεμφάτου προκύπτουν οι εξής τύποι του: 

Το έναρθρο απαρέμφατο (απαρέμφατο με άρθρο) που λειτουργεί ως υποκείμενο, αντικείμενο ή προσδιορισμός κ.α. 

Το άναρθρο απαρέμφατο (απαρέμφατο χωρίς άρθρο) που λειτουργεί ως υποκείμενο, αντικείμενο ή κατηγορούμενο ή προσδιορισμός κ.α.

Το απαρέμφατο διακρίνεται σε : 

3. ειδικό, όταν μεταφράζεται με το «ότι …» και 

4. τελικό, όταν μεταφράζεται με το «να …» 

26η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 3
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Να απαντήσετε στις παρακάτω ερωτήσεις καταφατικά ή αρνητικά, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο του πίνακα:

	Ερωτήσεις 
	ΝΑΙ
	ΟΧΙ

	10) Ο Κωνσταντίνος είχε μεγάλη αγωνία πριν από την μάχη με τον Μαξέντιο;
	
	

	11) Στο όραμα του Κωνσταντίνου ο Τίμιος Σταυρός ήταν κατασκευασμένος από ξύλο;
	
	

	12) Παρουσιάστηκε άλλο όραμα στον Κωνσταντίνο μετά την εμφάνιση του Τίμιου Σταυρού;
	
	

	13) Ο Κωνσταντίνος σχεδίασε ένα χρυσό Σταυρό, όμοιο με αυτόν του οράματός του, και των χρησιμοποίησε ως λάβαρο στην μάχη;
	
	

	14) Ο Μαξέντιος και ο στρατός του νίκησαν τον Κωνσταντίνο στην μάχη;
	
	

	15) Η γέφυρα στον ποταμό γκρεμίστηκε και πνίγηκαν ο Κωνσταντίνος και οι στρατιώτες του;
	
	

	16) Στο κείμενο ο Μαξέντιος παρομοιάζεται με το Φαραώ που πνίγηκε μαζί με τον στρατό τους στην Ερυθρά θάλασσα, καταδιώκοντας τον Μωϋσή;
	
	

	17) Οι Ρωμαίοι πολίτες υποδέχτηκαν τον Κωνσταντίνο με το στρατό του ως σωτήρα τους από τη σκληρότητα του Μαξέντιου;
	
	


1η οθόνη 

Απάντηση:

	Ερωτήσεις 
	ΝΑΙ
	ΟΧΙ

	1. Ο Κωνσταντίνος είχε μεγάλη αγωνία πριν από την μάχη με τον Μαξέντιο;
	Χ
	

	2. Στο όραμα του Κωνσταντίνου ο Τίμιος Σταυρός ήταν κατασκευασμένος από ξύλο;
	
	Χ

	3. Παρουσιάστηκε άλλο όραμα στον Κωνσταντίνο μετά την εμφάνιση του Τίμιου Σταυρού;
	Χ
	

	4. Ο Κωνσταντίνος σχεδίασε ένα χρυσό Σταυρό, όμοιο με αυτόν του οράματός του, και των χρησιμοποίησε ως λάβαρο στην μάχη;
	Χ
	

	5. Ο Μαξέντιος και ο στρατός του νίκησαν τον Κωνσταντίνο στην μάχη;
	
	Χ

	6. Η γέφυρα στον ποταμό γκρεμίστηκε και πνίγηκαν ο Κωνσταντίνος και οι στρατιώτες του;
	
	Χ

	7. Στο κείμενο ο Μαξέντιος παρομοιάζεται με το Φαραώ που πνίγηκε μαζί με τον στρατό τους στην Ερυθρά θάλασσα, καταδιώκοντας τον Μωϋσή;
	Χ
	

	8. Οι Ρωμαίοι πολίτες υποδέχτηκαν τον Κωνσταντίνο με το στρατό του ως σωτήρα τους από τη σκληρότητα του Μαξέντιου;
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό - ενότητα 3η 

Μετάφραση : Ενώ λοιπόν (ο Κωνσταντίνος) είχε μεγάλη αγωνία του φανερώθηκε την έκτη ώρα ο Τίμιος Σταυρός σχηματισμένος από φως και έχοντας την επιγραφή: «εν τούτω νίκα» (στο όνομα αυτού να νικάς). 

   Και αφού του παρουσιάστηκε ο Κύριος σε νυχτερινό όραμα του είπε: «χρησιμοποίησε αυτό το σύμβολο που σου παρουσιάστηκε και νίκησε». Τότε (ο Κωνσταντίνος) αφού σχεδίασε ένα χρυσό σταυρό, που υπάρχει μέχρι σήμερα, έδωσε εντολή να κρατούν αυτόν τον σταυρό μπροστά ως λάβαρο στον πόλεμο (στην μάχη). Όταν, λοιπόν, έγινε η μάχη, νικήθηκαν οι στρατιώτες του Μαξεντίου και οι περισσότεροι από αυτούς σκοτώθηκαν. 

Ο ίδιος ο Μαξέντιος, καθώς υποχωρούσε με τους υπόλοιπους (στρατιώτες του), επειδή η γέφυρα γκρεμίστηκε από θεϊκή δύναμη, πνίγηκε στο ποτάμι, όπως (είχε πνιγεί) ο Φαραώ παλιά με όλο το στράτευμά (του) και έτσι το ποτάμι γέμισε από άλογα και αναβάτες. Και οι πολίτες της Ρώμης αποδέχτηκαν με χαρά το νικητή Κωνσταντίνο μαζί με το νικηφόρο σταυρό επευφημώντας τον ως σωτήρα.  

2η οθόνη 

Να διακρίνετε στις παρακάτω προτάσεις, που σχετίζονται με το κείμενο της ενότητας, ποιες είναι οι σωστές και ποιες οι λανθασμένες, κάνοντας κλικ στο αντίστοιχο πλαίσιο του πίνακα:

	Προτάσεις από το δ΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Το περιστατικό που διηγείται ο Απόστολος Παύλος έγινε στην Ιερουσαλήμ.
	
	

	8) Πριν το περιστατικό ο Παύλος λεγόταν Σαούλ και κατεδίωκε τους Χριστιανούς.
	
	

	9) Το περιστατικό έγινε ένα βράδυ καθώς ο Παύλος και οι σύντροφοί του πορεύονταν προς τη Δαμασκό.
	
	

	10) Κατά την ώρα που συνέβαινε αυτό το περιστατικό, από τον ουρανό άστραψε ένα φως ισχυρότερο και από του ήλιο, ώστε εξαιτίας του να πέσουν όλοι κατά γης.
	
	


	11) Ο Παύλος άκουσε μια φωνή να ρωτά γιατί τον καταδιώκει και να του αποκαλύπτει ότι είναι ο Ιησούς.
	
	

	12) Η αποστολή που ανέθεσε ο Ιησούς στον Παύλο είχε ως σκοπό να ανοίξει τα μάτια της ψυχής των ανθρώπων, ώστε να επιστρέψουν από το σκοτάδι του Σατανά στο φως της αλήθειας.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το δ΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το περιστατικό που διηγείται ο Απόστολος Παύλος έγινε στην Ιερουσαλήμ.
	
	Χ

	2) Πριν το περιστατικό ο Παύλος λεγόταν Σαούλ και κατεδίωκε τους Χριστιανούς.
	Χ
	

	3) Το περιστατικό έγινε ένα βράδυ καθώς ο Παύλος και οι σύντροφοί του πορεύονταν προς τη Δαμασκό.
	
	Χ

	4) Κατά την ώρα που συνέβαινε αυτό το περιστατικό, από τον ουρανό άστραψε ένα φως ισχυρότερο και από του ήλιο, ώστε εξαιτίας του να πέσουν όλοι κατά γης.
	Χ
	

	5) Ο Παύλος άκουσε μια φωνή να ρωτά γιατί τον καταδιώκει και να του αποκαλύπτει ότι είναι ο Ιησούς.
	Χ
	

	6) Η αποστολή που ανέθεσε ο Ιησούς στον Παύλο είχε ως σκοπό να ανοίξει τα μάτια της ψυχής των ανθρώπων, ώστε να επιστρέψουν από το σκοτάδι του Σατανά στο φως της αλήθειας.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση του δ΄ κειμένου

Ενώ πήγαινα στη Δαμασκό με εξουσία και δικαιοδοσία από τους αρχιερείς, κατά τα μεσημέρι στο δρόμο είδα, βασιλιά, ένα φως από τον ουρανό ισχυρότερο από τη λαμπρότητα του ήλιου να λάμπει γύρω μου και γύρω από αυτούς που πήγαιναν μαζί μου, και ενώ όλοι εμείς πέσαμε κατά γης, άκουσα φωνή να μου μιλά και να μου λέει σε γλώσσα εβραϊκή· Σαούλ, Σαούλ, γιατί με καταδιώκεις; Είναι σκληρό επάνω στα σιδερένια καρφιά. Και εγώ απάντησα· ποιος είσαι Κύριε; Και αυτός είπε· Εγώ είμαι ο Ιησούς τον οποίο εσύ καταδιώκεις. Αλλά σήκω και στάσου στα πόδια σου· διότι για αυτό εμφανίστηκα σε σένα, για να σε καταστήσω υπηρέτη και μάρτυρα και αυτών που είδες και εκείνων που θα δεις όσες φορές θα σου εμφανιστώ, ελευθερώνοντάς σε και από το λαό και από τους εθνικούς, προς τους οποίους σε στέλνω, για να ανοίξεις τα μάτια της διάνοιας τους, για να επιστρέψουν από το σκοτάδι στο φως και από την εξουσία του Σατανά στο Θεό.

4η οθόνη


Λεξιλόγιο
Προάγειν < πρό + ἄγω (= οδηγώ, μεταφέρω) / θέμα: ἀγ-

[image: image29.png]


 
ἀγωγεύς : 1) ο οδηγός, αυτός που σύρει, αυτός που τραβά / 2) το λουρί, ο     ιμάντας, ο χαλινός 

[image: image30.png]



Αγωγός : 1) αυτός που οδηγεί, ο οδηγός, ο συνοδηγός / 2) ο σωλήνας του νερού / 3) οι αγωγοί (Πλάτωνας) = οι φύλακες που συνοδεύουν / 4) (μ.τ.φ.) αυτός που ασκεί έλξη, ο ελκυστικός / 5) τό ἀγωγόν (ουδέτερο): το προσελκυστικό 

[image: image31.png]



Ανάγω : 1) σηκώνω, ανυψώνω / 2) (μ.τ.φ.) καθορίζω ως αφετηρία, μεταφέρω σε άλλο επίπεδο .

[image: image32.png]



Ανάγομαι : αποπλέω / αναφέρομαι σε κάτι – αποδίδω σε κάποιον κάτι 
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Αναγωγή : 1) ανύψωση, 2) μετατροπή ποσότητας σε άλλη ισοδύναμη, 3) αναφορά στα προηγούμενα .

[image: image34.png]



Προσαγωγή : παρουσίαση, προσκόμιση .
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Ανάγωγος : κακοαναθρεμμένος, κακομαθημένος // συνώνυμα : αγενής, άξεστος, αγροίκος. Αντίθετα: ευγενής, ευγενικός .

5η οθόνη

· Συνάγω: 1) συναθροίζω, συγκαλώ, συγκεντρώνω, 2) συλλέγω, μαζεύω (για πράγματα), 3) συμπεραίνω (μ.τ.φ.)

· Συναγωγή: 1) συγκέντρωση ατόμων, ο τόπος συγκέντρωσης, 2) συσσώρευση, συγκέντρωση, συλλογή πραγμάτων, 3) ο τόπος συγκέντρωσης για προσευχή (ειδικός όρος).
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Προάγω : 1) οδηγώ προς τα εμπρός, 2) κάνω κάτι ή κάποιον να προοδεύσει, να εξελιχθεί προς το καλύτερο, 3)προβιβάζω κατά τάξη ή βαθμό.

[image: image37.png]



Προαγωγή: πρόοδος, προβιβασμός 

[image: image38.png]



Προαγωγικός : ο σχετικός με την προαγωγή 
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Προακτέος : αυτός που πρέπει να προαχθεί. 
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Χορηγώ: 1) πληρώνω τη δαπάνη για κάτι, 2) δίνω τα αναγκαία, παρέχω, προμηθεύω 
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Χορηγός: 1) πολίτης που κατέβαλλε τη δαπάνη για την παράσταση δραματικών έργων (στην αρχαία Ελλάδα), 2) πρόσωπο που καταβάλλει τη δαπάνη για κάποιο σκοπό, ιδίως για έργα κοινής ωφελείας, προμηθευτής.

· Ξεναγός: πρόσωπο που αναλαμβάνει να οδηγήσει ξένους στα αξιοθέατα ενός τόπου ή ενός χώρου.

6η οθόνη
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Αγωγή: 1)οδήγηση, 2) ανατροφή, εκπαίδευση, 3) έγγραφη προσφυγή σε δικαστήριο για την αναγνώριση δικαιώματος
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Αγώγιμος : αυτός που έχει την ιδιότητα να μεταβιβάζει τη θερμότητα ή τον ηλεκτρισμό 
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Αγέλη : 1) κοπάδι από ομοειδή ζώα, 2) πλήθος ανθρώπων χωρίς πρωτοβουλία (μ. τ. φ.) / συνώνυμα : όχλος 
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Άγημα : 1)τμήμα πληρώματος πολεμικού πλοίου, που αποβιβάζεται στην ξηρά για την εκτέλεση ειδικής υπηρεσίας, 2) κάθε μικρό στρατιωτικό τμήμα
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Σύναξη : συναγωγή, συγκέντρωση
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Συναξάρι : (υποκοριστικό της λέξης σύναξις, επειδή διαβάζονταν σε συγκεντρώσεις μοναχών) / 1) βιβλίο που περιγράφει βίους αγίων, 2)ανιαρή αφήγηση (μ.τ.φ.)
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Παρείσακτος :1) αυτός που μπήκε κάπου κρυφά ή επιτήδεια ή χωρίς να έχει τα προσόντα ή απρόσκλητος , 2) ο άχρηστος, αυτός που δε διαδραματίζει σημαντικό ρόλο σε κάποιο έργο που επιτελείται.
7η οθόνη 

Να αντιστοιχήσετε τη κάθε λέξη από τη στήλη Α με τη σημασία της στη στήλη Β:

	ΣΤΗΛΗ Α
	
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. παραγωγή
	
	α)μικρή στρατιωτική μονάδα

	2. συναγωγή
	
	β)Έντονη ψυχική διαταραχή, απελπιστική προσπάθεια

	3. περιαγωγή
	
	γ)Ο καταγγέλων, ο κατήγορος

	4. υπαγωγή 
	
	)Βγάζω έξω, διαθέτω για κατανάλωση

	5. ο ενάγων
	
	δ)Πρόσωπο που κάνει τη δαπάνη για κάποιο σκοπό ή έργο κοινής ωφελείας

	6. αγωνία
	
	ε)δημιουργία, σχηματισμός

	7. εξάγω
	
	στ)συγκέντρωση, τόπος συγκέντρωσης των Εβραίων

	8. χορηγός
	
	ζ)κοπάδι από ομοειδή ζώα

	9. άγημα
	
	η)κυκλική κίνηση, αλλαγή κατάστασης προς το χειρότερο

	10. αγέλη
	
	θ) κατάταξη σε κάποια κατηγορία, ταξινόμηση


8η οθόνη 

Απάντηση:
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝΤ.
	ΣΤΗΛΗ Β

	11. παραγωγή
	1 - στ
	α)μικρή στρατιωτική μονάδα

	12. συναγωγή
	2 – ζ 
	β)Έντονη ψυχική διαταραχή, απελπιστική προσπάθεια

	13. περιαγωγή
	3 – θ 
	γ)Ο καταγγέλων, ο κατήγορος

	14. υπαγωγή 
	4 – ι 
	)Βγάζω έξω, διαθέτω για κατανάλωση

	15. ο ενάγων
	5 – γ 
	δ)Πρόσωπο που κάνει τη δαπάνη για κάποιο σκοπό ή έργο κοινής ωφελείας

	16. αγωνία
	6 – β 
	ε)δημιουργία, σχηματισμός

	17. εξάγω
	7 – δ 
	στ)συγκέντρωση, τόπος συγκέντρωσης των Εβραίων

	18. χορηγός
	8 – ε 
	ζ)κοπάδι από ομοειδή ζώα


	19. άγημα
	9 – α 
	η)κυκλική κίνηση, αλλαγή κατάστασης προς το χειρότερο

	20. αγέλη
	10 – η 
	θ) κατάταξη σε κάποια κατηγορία, ταξινόμηση


Να αντικαταστήσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις στις προτάσεις της στήλης Α με τις συνώνυμές τους που δίνονται στη στήλη Β:

	ΣΤΗΛΗ Α
	
	ΣΤΗΛΗ Β

	1) Η αρπαγή του κοριτσιού έχει κινητοποιήσει την αστυνομία.
	
	α)αγωνία

	2) Η παρουσίαση των δραστών στον ανακριτή έγινε με δρακόντεια μέτρα ασφαλείας.
	
	β)ενάγων 

	3) Η έντονη ψυχική ταραχή του ανθρώπου ζωγραφιζόταν στο πρόσωπό του και εκδηλωνόταν με τις κινήσεις του.
	
	γ)Ένα άγημα

	4) Ο κατήγορος παρουσίασε τα αποδεικτικά στοιχεία για το έγκλημα.
	
	δ)εναγόμενος

	5) Μια μικρή ομάδα του στρατού απέδωσε τιμές στους πεσόντες της εθνικής επετείου.
	
	ε)απαγωγή

	6) Ο κατηγορούμενος απολογήθηκε στους δικαστές.
	
	στ)προσαγωγή 


9η οθόνη 

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝΤ.
	ΣΤΗΛΗ Β

	7) Η αρπαγή του κοριτσιού έχει κινητοποιήσει την αστυνομία.
	1 –ε 
	α)αγωνία

	8) Η παρουσίαση των δραστών στον ανακριτή έγινε με δρακόντεια μέτρα ασφαλείας.
	2 – στ 
	β)ενάγων 

	9) Η έντονη ψυχική ταραχή του ανθρώπου ζωγραφιζόταν στο πρόσωπό του και εκδηλωνόταν με τις κινήσεις του.
	3 – α  
	γ)Ένα άγημα

	10) Ο κατήγορος παρουσίασε τα αποδεικτικά στοιχεία για το έγκλημα.
	4 – β 
	δ)εναγόμενος

	11) Μια μικρή ομάδα του στρατού απέδωσε τιμές στους πεσόντες της εθνικής επετείου.
	5 – γ 
	ε)απαγωγή

	12) Ο κατηγορούμενος απολογήθηκε στους δικαστές.
	6 – δ 
	στ)προσαγωγή 


Γραμματική – αφωνόληκτα ουσιαστικά γ΄κλίσης

Τα αφωνόληκτα διαιρούνται σε:

· Χειλικόληκτα με χαρακτήρα χειλικό (π, β, φ,) γύψ - γυπός, Ἄραψ - Ἄραβος

· Ουρανικόληκτα με χαρακτήρα ουρανικό (κ,γ,χ) αἴξ - αἰγός, βήξ - βηχός 

· Οδοντικόληκτα με χαρακτήρα οδοντικό (τ,δ,θ) ὄρνις -ὄρνιθος, ψαλίς - ψαλίδος

· Οδοντικόληκτα σε α) βαρύτονο σε – ις, - ιθος και β) ουδέτερα ακατάληκτα – μα, - ματος

Από την κλίση των αφωνόληκτων διαπιστώνουμε ότι:

1) Τα περισσότερα αφωνόληκτα σχηματίζουν κανονικά την αιτιατική ενικού σε – α και την κλητική ενικού όμοια με την ονομαστική. Π.χ. τόν ὄνυχα, τόν γῦπα, τόν τάπητα, ὦ ὄνυξ, ὦ γύψ, ὦ τάπης  

2) Από τα οδοντικόληκτα τα βαρύτονα σε – ις με γενική σε – ίδος, - ίτος, - ίθος σχηματίζουν την αιτιατική ενικού σε – ι , όπως και τα φωνηεντόληκτα σε –ς, - εως (τήν πόλιν, ὦ πόλι). Το ίδιο συμβαίνει και με μερικά οδοντικόληκτα σε – ης ή – υς, όπως: ὁ/ἡ Πάρνης, τόν/ τήν Πάρνην, ὦ Πάρνη 

10η οθόνη

3) Το οξύτονο ἡ τυραννίς σχηματίζει τη κλητική ενικού σε – ι, το δε ὁ παῖς σχηματίζει την κλητική του όμοια με τα ακατάληκτα (ὦ τυραννί, ὦ παῖ, ὦ ἔρι, ὦ χάρι).  Η ακατάληκτη κλητική ενικού των ονομάτων αυτών παραπέμπει στα βαρύτονα οδοντικόληκτα σε – ων, – οντος και σε –ας – αντος, που σχηματίζουν επίσης χωρίς κατάληξη την κλητική τους : ὦ γέρον, ὦ γίγαν

4) Στα αφωνόληκτα ανήκουν τα σε – ων, – οντος και – ας, – αντος και είναι οδοντικόληκτα με χαρακτήρα ντ.  

5) Τα ουδέτερα οδοντικόληκτα σε – μα είναι ακατάληκτα εκτός του ουδετέρου ουδέτερου οδοντικόληκτου τό φῶς τοῦ φωτός και του ανώμαλου  οὖς, ὦτός. 

11η οθόνη

	Ενικός αριθμός 

	
	ουρανικόληκτα
	χειλικόληκτα
	οδοντικόληκτα

	Ονομαστική 
	ὁ ὄνυξ
	ὁ γύψ
	ὁ τάπης 

	Γενική 
	τοῦ ὄνυχος
	τοῦ γυπός
	τοῦ τάπητος

	Δοτική 
	τῷ ὄνυχι
	τῷ γυπί
	τῷ τάπητι 

	Αιτιατική 
	τόν ὄνυχα
	τό(ν) γῦπα
	τόν τάπητα

	Κλητική 
	ὦ ὄνυξ
	ὦ γύψ
	ὦ τάπης

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ ὄνυχες 
	οἱ γῦπες
	οἱ τάπητες

	Γενική 
	τῶν ὀνύχων
	τῶν γυπῶν
	τῶν ταπήτων

	Δοτική 
	τοῖς ὄνυξι
	τοῖς γυψί
	τοῖς τάπησι

	Αιτιατική 
	τούς ὄνυχας
	τούς γῦπας
	τούς τάπητας 

	Κλητική 
	ὦ ὄνυχες
	ὦ γῦπες
	ὦ τάπητες


12η οθόνη

Οδοντικόληκτα 

	Ενικός αριθμός

	
	Βαρύτονο σε – ις – ιθος
	Ουδέτερο ακατάληκτο σε – μα – ματος
	
	

	Ονομαστική
	ὁ / ἡ ὄρνις
	τό νόσημα
	ἡ γυνή
	ὁ παῖς

	Γενική
	τοῦ/τῆς ὄρνιθος
	τοῦ τοσήματος
	τῆς γυναικός
	τοῦ παιδός

	Δοτική
	τῷ / τῇ ὄρνιθι
	τῷ νοσήματι
	τῇ γυναικί
	τῷ παιδί

	Αιτιατική
	τόν/τήν ὄρνιν
	τό νόσημα
	τή(ν) γυναῖκα
	τόν παῖδα

	Κλητική
	ὦ ὄρνι
	ὦ νόσημα
	ὦ γύναι
	ὦ παῖ

	Πληθυντικός αριθμός

	Ονομαστική
	οἱ / αἱ ὄρνιθες
	τά νοσήματα
	αἱ γυναῖκες
	οἱ παῖδες

	Γενική
	τῶν ὀρνίθων
	τῶν νοσημάτων
	τῶν γυναικῶν
	τῶν παίδων

	Δοτική
	τοῖς /ταῖς ὄρνισι
	τοῖς νοσήμασι
	ταῖς γυναιξί
	τοῖς παισί

	Αιτιατική
	τούς /τάς ὄρνιθας
	τά νοσήματα
	τάς γυναῖκας
	τούς παῖδας

	Κλητική
	ὦ ὄρνιθες
	ὦ νοσήματα
	ὦ γυναῖκες
	ὦ παῖδες


13η οθόνη 

Σημείωσε Χ στο Σωστό ή το Λάθος, όπου θεωρείτε ότι η αντίστοιχη πρόταση είναι σωστή ή λανθασμένη.

	
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Η γενική ενικού του ονόματος ὁ ἱδρώς είναι: τοῦ ἱδρῶτος  
	
	

	2) Η δοτική πληθυντικού του ονόματος ὁ πίναξ είναι: τοῖς πινάκεσι  
	
	

	3) Η δοτική πληθυντικού του ονόματος ἡ νησίς είναι: ταῖς νησῖσι
	
	

	4)  Η κλητική ενικού του ονόματος ἡ ἔρις είναι: ὦ ἔρις 
	
	

	5) Η γενική ενικού του ονόματος ὁ ἄναξ είναι: τοῦ ἄνακτος
	
	

	6) Η γενική ενικού του ονόματος ἡ ποιότης είναι: τῆς ποιότητας 
	
	


14Η οθόνη 

ΑΠΑΝΤΗΣΗ 

	
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Η γενική ενικού του ονόματος ὁ ἱδρώς είναι: τοῦ ἱδρῶτος  
	Χ
	

	8) Η δοτική πληθυντικού του ονόματος ὁ πίναξ είναι: τοῖς πινάκεσι  
	
	Χ

	9) Η δοτική πληθυντικού του ονόματος ἡ νησίς είναι: ταῖς νησῖσι
	Χ
	

	10)  Η κλητική ενικού του ονόματος ἡ ἔρις είναι: ὦ ἔρις 
	
	Χ

	11) Η γενική ενικού του ονόματος ὁ ἄναξ είναι: τοῦ ἄνακτος
	Χ
	

	12) Η γενική ενικού του ονόματος ἡ ποιότης είναι: τῆς ποιότητας 
	
	Χ


ΕΝΟΤΗΤΑ 4
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	13) Ο Δαρείος κατηγορούσε τους Αθηναίους και τους Ερετριείς, επειδή έστειλαν στρατό και πλοία στους Ίωνες.  
	
	

	14) Ο συγγραφέας με τη χρήση της αντωνυμίας ἡμᾶς εννοεί τους Αθηναίους.
	
	

	15) Ο Δαρείος έστειλε πέντε χιλιάδες στρατό με εμπορικά και πολεμικά πλοία, του οποίου αρχηγός ήταν ο Δάτης.
	
	

	16) Διέταξε το Δάτη να τους αιχμαλωτίσει όλους τους Αθηναίους και τους Ερετριείς, απειλώντας τον με θάνατο, αν δεν το κατορθώσει αυτό.
	
	

	17) Ο Δάτης δεν κατόρθωσε να καταλάβει την Ερέτρια, επειδή οι Ερετριείς ήταν πολύ ικανοί πολεμιστές.
	
	


	18) Όταν ο Δάτης αιχμαλώτισε όλους τους κατοίκους της Ερέτριας, παρέταξε τους στρατιώτες από την μία ακτή στην άλλη με ενωμένα τα χέρια και έτσι προχώρησαν ως την πόλη, για να αποδείξουν ότι δεν είχε ξεφύγει κανένας από τους κατοίκους. 
	
	


1η οθόνη 

Απάντηση 

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Δαρείος κατηγορούσε τους Αθηναίους και τους Ερετριείς, επειδή έστειλαν στρατό και πλοία στους Ίωνες.  
	Χ
	

	2) Ο συγγραφέας με τη χρήση της αντωνυμίας ἡμᾶς εννοεί τους Αθηναίους.
	Χ
	

	3) Ο Δαρείος έστειλε πέντε χιλιάδες στρατό με εμπορικά και πολεμικά πλοία, του οποίου αρχηγός ήταν ο Δάτης.
	
	Χ

	4) Διέταξε το Δάτη να τους αιχμαλωτίσει όλους τους Αθηναίους και τους Ερετριείς, απειλώντας τον με θάνατο, αν δεν το κατορθώσει αυτό.
	Χ
	

	5) Ο Δάτης δεν κατόρθωσε να καταλάβει την Ερέτρια, επειδή οι Ερετριείς ήταν πολύ ικανοί πολεμιστές.
	
	Χ

	6) Όταν ο Δάτης αιχμαλώτισε όλους τους κατοίκους της Ερέτριας, παρέταξε τους στρατιώτες από την μία ακτή στην άλλη με ενωμένα τα χέρια και έτσι προχώρησαν ως την πόλη, για να αποδείξουν ότι δεν είχε ξεφύγει κανένας από τους κατοίκους. 
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό για το α κείμενο της ενότητας  4

Μετάφραση α΄ κειμένου: Επειδή ο Δαρείος θεώρησε υπεύθυνους εμάς και τους Ερετριείς, με την πρόφαση ότι επιβουλευτήκαμε τις Σάρδεις, έστειλε πεντακόσιες χιλιάδες στρατό με πολεμικά και εμπορικά πλοία, και τριακόσια πολεμικά πλοία, με αρχηγό το Δάτη, και τον διέταξε να επιστρέψει φέρνοντας μαζί του τους Ερετριείς και τους Αθηναίους, αν ήθελε να έχει το κεφάλι του (να μην αποκεφαλιστεί)· αυτός (ο Δάτης), αφού έπλευσε στην Ερέτρια εναντίον ανδρών, οι οποίοι συγκαταλέγονταν ανάμεσα στους πιο εμπειροπόλεμους – και δεν ήταν λίγοι – τους υποδούλωσε μέσα σε τρεις μέρες, και ερεύνησε μάλιστα όλοι τους την περιοχή απ’ άκρη σε άκρη, για να μην ξεφύγει κανείς, με τον εξής τρόπο· οι στρατιώτες, αφού έφτασαν στα σύνορα της Ερέτριας και παρατάχθηκαν από το ένα σημείο(άκρη) της θάλασσας ως το άλλο και αφού πιάστηκαν χέρι – χέρι πέρασαν έτσι όλη τη χώρα, για να μπορούν να πουν στο βασιλιά ότι δεν τους είχε ξεφύγει κανείς.    

2η οθόνη 

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο παράλογος θυμός του Σουλτάνου για την αποτυχία του ναυτικού αποκλεισμού της Κωνσταντινούπολης είναι εκδήλωση αυταρχισμού και αλαζονείας. 
	
	

	2) Αν και απέτυχε ο ναυτικός αποκλεισμός της Κωνσταντινούπολης, ο Σουλτάνος δε τιμώρησε κανέναν παρά τον μεγάλο θυμό του.
	
	

	3) Ο ναύαρχος οδηγήθηκε μπροστά στο Σουλτάνο μετά την αποτυχία της στρατιωτικής επιχείρησης, από τον οποίο κτυπήθηκε με χρυσό ραβδί. 
	
	

	4) Το κεφάλι του ραβδιού ήταν από καθαρό χρυσάφι βάρους επτακοσίων λίτρων.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Ο παράλογος θυμός του Σουλτάνου για την αποτυχία του ναυτικού αποκλεισμού της Κωνσταντινούπολης είναι εκδήλωση αυταρχισμού και αλαζονείας. 
	Χ
	

	6) Αν και απέτυχε ο ναυτικός αποκλεισμός της Κωνσταντινούπολης, ο Σουλτάνος δε τιμώρησε κανέναν παρά τον μεγάλο θυμό του.
	
	Χ

	7) Ο ναύαρχος οδηγήθηκε μπροστά στο Σουλτάνο μετά την αποτυχία της στρατιωτικής επιχείρησης, από τον οποίο κτυπήθηκε με χρυσό ραβδί. 
	Χ
	

	8) Το κεφάλι του ραβδιού ήταν από καθαρό χρυσάφι βάρους επτακοσίων λίτρων.
	
	Χ


Βοηθητικό υλικό για το β΄ κείμενο της 4ης ενότητας.

Μετάφραση β΄ κειμένου: Τότε οργισμένος ο τύραννος διέταξε ο στόλος να φύγει στο διπλοκιόνιο, να οδηγηθεί δε μπροστά του ο ναύαρχος. Αφού οδηγήθηκε λοιπόν και ρίχτηκε καταγής και ενώ τέσσερις τον κρατούσαν τεντωμένο, ο ίδιος ο ηγεμόνας με τα ίδια του τα χέρια τον χτύπησε, δίνοντάς του εκατόν ένα χτυπήματα με χρυσό ραβδί, του οποίου το κεφάλι ήταν από καθαρό χρυσό βαρίδι πεντακόσια λίτρα.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· ἄρχω = είμαι αρχηγός, εξουσιάζω.

· ἀρχή = α) εξουσία, β) έναρξη, γ) προϋπόθεση, δ) κανόνας επιστημονικός.

· Αρχαΐζω : μιμούμαι τη γλώσσα, τα ήθη, την τέχνη των αρχαίων (αντίθ. : νεωτερικός).

· Αρχαϊκός : αυτός που ανήκει στην αρχαία εποχή ή προέρχεται απ’ αυτήν, αυτός που έχει σχέση με την αρχαιότητα και κυρίως με την προκλασσική εποχή. 

· Αρχαιότητα : 1) η ιδιότητα του αρχαίου, 2) οι αρχαίοι χρόνοι, 3) το προβάδισμα στην υπαλληλική ιεραρχία.

· Αρχείο : 1)το μέρος που φυλάσσονται έγγραφα, 2) συλλογή από αρχέτυπα ή πρωτόγραφα έγγραφα που φυλάσσονται για την επιβεβαίωση γεγονότων.

· Αρχειακός : αυτός που έχει σχέση με τα αρχεία.

· Άναρχος : (α στερ. + αρχή) 1) αυτός που δεν έχει αρχή, 2) ο χωρίς άρχοντες 

· Αναρχία : α) η έλλειψη νόμιμης αρχής, ακυβερνησία, β) αταξία, σύγχυση

· Άρχοντας : αυτός που έχει την εξουσία ενός τόπου και περιουσία

· Αρχηγικός : αυτός που σχετίζεται με τον αρχηγό

5η οθόνη 

· Αρχηγία: η εξουσία, η καθοδήγηση 

· Αρχίατρος : ο πρώτος από τους γιατρούς στο νοσοκομείο

· Αρχιεπίσκοπος : α) ο προϊστάμενος των επισκόπων εκκλησιαστικής περιοχής, β) ο αρχηγός της εκκλησίας (ειδική σημασία)

· Αρχιεπισκοπή: η διαμονή του αρχιεπίσκοπου ή η περιφέρεια της δικαιοδοσίας του.

· Αρχέγονος : α) αυτός που υπάρχει εξαρχής, απλός, αρχικός, β) ανεξέλικτος, πρωτόγονος.

· Αρχέτυπος : α)αυτός που χρησιμεύει ως πρότυπο, β) πρωτότυπος

· Απαρχή: η πρώτη αρχή, η πρώτη έναρξη

· Αρχομανής : ο φίλαρχος, αυτός που έχει μανία να εξουσιάζει

· Αρχομανία : το πάθος για εξουσία

· εθνάρχης : ο ηγέτης του έθνους

· ληξίαρχος : ο υπάλληλος που τηρεί τα ληξιαρχικά βιβλία, δηλ. αυτά που καταχωρούνται τα γεγονότα τα σχετικά με τη αστική κατάσταση των πολιτών (γάμοι, γεννήσεις κ.τ.λ.) 
6η οθόνη 

Να αντιστοιχήσετε τη κάθε λέξη από τη στήλη Α με τη σημασία της στη στήλη Β:

	ΣΤΗΛΗ Α
	.
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. αρχηγία
	
	α) αυτός που χρησιμεύει ως πρότυπο  /  πρωτότυπος

	2. αρχομανία
	
	β) ο φίλαρχος, αυτός που έχει μανία να εξουσιάζει

	3. αρχίατρος
	
	γ) ο ηγέτης του έθνους

	4. απαρχή
	
	δ)αυτός που υπάρχει εξαρχής, απλός, αρχικός, / ανεξέλικτος, πρωτόγονος.

	5. αρχομανής
	
	ε) η πρώτη αρχή, η πρώτη έναρξη

	6. εθνάρχης
	
	στ) η εξουσία, η καθοδήγηση 

	7. αρχέτυπος
	
	ζ) ο πρώτος από τους γιατρούς στο νοσοκομείο

	8. αρχέγονος
	
	η) το πάθος για εξουσία


7η οθόνη

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝΤ.
	ΣΤΗΛΗ Β

	9. αρχηγία
	1 –στ 
	α) αυτός που χρησιμεύει ως πρότυπο  /  πρωτότυπος

	10. αρχομανία
	2 –η 
	β) ο φίλαρχος, αυτός που έχει μανία να εξουσιάζει

	11. αρχίατρος
	3 –ζ 
	γ) ο ηγέτης του έθνους

	12. απαρχή
	4 – ε 
	δ)αυτός που υπάρχει εξαρχής, απλός, αρχικός, / ανεξέλικτος, πρωτόγονος.

	13. αρχομανής
	5 – β 
	ε) η πρώτη αρχή, η πρώτη έναρξη

	14. εθνάρχης
	6 – γ 
	στ) η εξουσία, η καθοδήγηση 

	15. αρχέτυπος
	7 – α 
	ζ) ο πρώτος από τους γιατρούς στο νοσοκομείο

	16. αρχέγονος
	8 – δ 
	η) το πάθος για εξουσία


	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ ποιμήν
	ὁ κλητήρ
	τό βέλος

	Γενική 
	τοῦ ποιμένος
	τοῦ κλητῆρος
	τοῦ βέλους

	Δοτική 
	τῷ ποιμένι
	τῷ κλητῆρι
	τῷ βέλει

	Αιτιατική 
	τόν ποιμένα
	τόν κλητῆρα
	τό βέλος

	Κλητική 
	ὦ ποιμήν
	ὦ κλητήρ
	ὦ βέλος

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ ποιμένες
	οἱ κλητῆρες
	τά βέλη

	Γενική 
	τῶν ποιμένων
	τῶν κλητήρων
	τῶν βελῶν

	Δοτική 
	τοῖς ποιμέσι
	τοῖς κλητῆρσι
	τοῖς βέλεσι

	Αιτιατική 
	τούς ποιμένας
	τούς κλητῆρας
	τά βέλη

	Κλητική 
	ὦ ποιμένες
	ὦ κλητῆρες
	ὦ βέλη


8η οθόνη 

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ σωτήρ 
	ὁ ῥήτωρ
	ὁ κίων

	Γενική 
	τοῦ σωτῆρος
	τοῦ ῥήτορος
	τοῦ κίονος

	Δοτική 
	τῷ σωτῆρι
	τῷ ῥήτορι
	τῷ κίονι

	Αιτιατική 
	τό(ν) σωτῆρα
	τόν ῥήτορα
	τόν κίονα

	Κλητική 
	ὦ σῶτερ
	ῥῆτορ
	ὦ κῖον

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ σωτῆρες
	οἱ ῥήτορες
	οἱ κίονες

	Γενική 
	τῶν σωτήρων
	ῥητόρων
	τῶν κιόνων

	Δοτική 
	τοῖς σωτῆρσι
	τοῖς ῥήτορσι
	τοῖς κίοσι

	Αιτιατική 
	τούς σωτῆρας
	τούς ῥήτορας
	τούς κίονας

	Κλητική 
	ὦ σωτῆρες
	ὦ ῥήτορες
	ὦ κίονες


9η οθόνη

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ Ἕλλην
	ὁ χειμών
	ὁ Σωκράτης

	Γενική 
	τοῦ Ἕλληνος
	τοῦ χειμῶνος
	τοῦ Σωκράτους

	Δοτική 
	τῷ Ἕλληνι
	τῷ χειμῶνι
	τῷ Σωκράτει

	Αιτιατική 
	τόν Ἕλληνα
	τό(ν) χειμῶνα
	τόν Σωκράτη

	Κλητική 
	ὦ Ἕλλην
	ὦ χειμῶν
	ὦ Σώκρατες

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ Ἕλληνες
	οἱ χειμῶνες
	οἱ Σωκράται

	Γενική 
	τῶν Ἑλλήνων
	τῶν χειμώνων
	τῶν Σωκρατῶν


	Δοτική 
	τοῖς Ἕλλησι
	τοῖς χειμῶσι
	τοῖς Σωκράταις

	Αιτιατική 
	τούς Ἕλληνας
	τούς χειμῶνας
	τούς Σωκράτας

	Κλητική 
	ὦ Ἕλληνες
	ὦ χειμῶνες
	ὦ Σωκράται


10η οθόνη

	
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ἡ χείρ
	αἱ χεῖρες

	Γενική 
	τῆς χειρός
	τῶν χειρῶν

	Δοτική 
	τῇ χειρί
	ταῖς χερςί

	Αιτιατική
	τήν χεῖρα
	τάς χεῖρας

	Κλητική 
	ὦ χείρ
	ὦ χεῖρες


11η οθόνη

	Να συνδέσετε τα στοιχεία της στήλης Α με τα αντίστοιχα στοιχεία της στήλης Β:


	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. τῷ χειμώνι
	α)αιτιατική ενικού του θηλ. ουσιαστικού γ΄ κλίσης ἡ χιών

	2. τῷ ὄρει
	β) γενική ενικού του αρσ. ουσιαστικού γ΄ κλίσης ὁ χειμών

	3. τούς λιμένας
	γ) ονομαστ. πληθ. του ουδ. ουσιαστικού γ΄ κλίσης τό τεῖχος. 

	4. ταῖς ἀκτίσι
	δ) δοτική ενικού του αρσεν. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης ὁ λειμών

	5. τοῖς δάσεσι 
	ε) αιτιατική  ενικού του αρσ. ουσιαστικού της γ΄ κλίσης ὁ ἀστήρ

	6. τοῦ χειμῶνος
	στ) δοτ. πληθ. του θηλ ουσιαστικού της γ΄ κλίσης ἡ ἀκτίς

	7. τήν χιόνα
	ζ) δοτική ενικού του αρσεν. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης ὁ χιτών

	8. τόν ἀστέρα
	η) αιτιατική  πληθ. του αρσ. ουσιαστικού της γ΄ κλίσης ὁ λιμήν

	9. τά τείχη
	θ) δοτική ενικού του ουδετ. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης τό δάσος

	10. τῷ λειμῶνι
	ι) δοτική ενικού του ουδέτ. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης το ὄρος


12η οθόνη 

Απάντηση:

	Απάντ 
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. ζ
	11. τῷ χειμώνι
	α)αιτιατική ενικού του θηλ. ουσιαστικού γ΄ κλίσης ἡ χιών

	2. ι
	12. τῷ ὄρει
	β) γενική ενικού του αρσ. ουσιαστικού γ΄ κλίσης ὁ χειμών

	3. η
	13. τούς λιμένας
	γ) ονομαστ. πληθ. του ουδ. ουσιαστικού γ΄ κλίσης τό τεῖχος. 

	4. στ
	14. ταῖς ἀκτίσι
	δ) δοτική ενικού του αρσεν. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης ὁ λειμών

	5. θ
	15. τοῖς δάσεσι 
	ε) αιτιατική  ενικού του αρσ. ουσιαστικού της γ΄ κλίσης ὁ ἀστήρ

	6. β
	16. τοῦ χειμῶνος
	στ) δοτ. πληθ. του θηλ ουσιαστικού της γ΄ κλίσης ἡ ἀκτίς

	7. α
	17. τήν χιόνα
	ζ) δοτική ενικού του αρσεν. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης ὁ χιτών

	8. ε
	18. τόν ἀστέρα
	η) αιτιατική  πληθ. του αρσ. ουσιαστικού της γ΄ κλίσης ὁ λιμήν

	9.  γ
	19. τά τείχη
	θ) δοτική ενικού του ουδετ. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης τό δάσος

	10.  δ
	20. τῷ λειμῶνι
	ι) δοτική ενικού του ουδέτ. ουσιαστ. της γ΄ κλίσης το ὄρος


ΕΝΟΤΗΤΑ 5
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Zevogv, "Aynaiiaog I, 20-21




Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στο κείμενο εξυμνείται η φιλανθρωπία του βασιλιά της Σπάρτης Αγησιλάου.
	
	

	2) Ο Αγησίλαος γνώριζε ότι μια ερημωμένη και κυριευμένη χώρα μπορεί να προσφέρει συνεχώς τροφή. 
	
	

	3) Ο Αγησίλαος φρόντιζε να υποτάσσει τους εχθρούς με τη βία και διέταζε τους στρατιώτες του να τους τιμωρούν συνεχώς.
	
	

	4) Ο Αγησίλαος έπαιρνε με το μέρος του τους εχθρούς του χάρη στην ήπια και φιλεύσπλαχνη συμπεριφορά του.
	
	

	5) Ο Σπαρτιάτης βασιλιάς διέταζε τους στρατιώτες να φροντίζουν τους αιχμαλώτους με τη σκέψη ότι είναι άνθρωποι.
	
	

	6) Κατά την μετακίνηση του στρατοπέδου του, τα εγκαταλελειμμένα παιδιά των εμπόρων, που έβρισκε, φρόντιζε να θανατωθούν, επειδή δεν μπορούσε να τα μεταφέρει σε ασφαλές μέρος
	
	

	7) Κατά την μετακίνηση του στρατοπέδου του, τα εγκαταλελειμμένα παιδιά των εμπόρων, που έβρισκε, φρόντιζε να μεταφερθούν σε ασφαλές μέρος.
	
	

	8) Ο Σπαρτιάτης βασιλιάς διέταζε να φροντίζουν οι στρατιώτες του τους γέρους αιχμαλώτους, για να μην κατασπαραχθούν από σκυλιά και λύκους.
	
	


1η οθόνη 

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Στο κείμενο εξυμνείται η φιλανθρωπία του βασιλιά της Σπάρτης Αγησιλάου.
	Χ
	

	10) Ο Αγησίλαος γνώριζε ότι μια ερημωμένη και κυριευμένη χώρα μπορεί να προσφέρει συνεχώς τροφή. 
	
	Χ

	11) Ο Αγησίλαος φρόντιζε να υποτάσσει τους εχθρούς με τη βία και διέταζε τους στρατιώτες του να τους τιμωρούν συνεχώς.
	
	Χ

	12) Ο Αγησίλαος έπαιρνε με το μέρος του τους εχθρούς του χάρη στην ήπια και φιλεύσπλαχνη συμπεριφορά του.
	Χ
	

	13) Ο Σπαρτιάτης βασιλιάς διέταζε τους στρατιώτες να φροντίζουν τους αιχμαλώτους με τη σκέψη ότι είναι άνθρωποι.
	Χ
	

	14) Κατά την μετακίνηση του στρατοπέδου του, τα εγκαταλελειμμένα παιδιά των εμπόρων, που έβρισκε, φρόντιζε να θανατωθούν, επειδή δεν μπορούσε να τα μεταφέρει σε ασφαλές μέρος
	
	Χ

	15) Κατά την μετακίνηση του στρατοπέδου του, τα εγκαταλελειμμένα παιδιά των εμπόρων, που έβρισκε, φρόντιζε να μεταφερθούν σε ασφαλές μέρος.
	Χ
	

	16) Ο Σπαρτιάτης βασιλιάς διέταζε να φροντίζουν οι στρατιώτες του τους γέρους αιχμαλώτους, για να μην κατασπαραχθούν από σκυλιά και λύκους.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό για την 5η ενότητα

Μετάφραση:Ξέροντας (ο Αγησίλαος) ότι μια χώρα που κυριεύεται και ερημώνεται δεν μπορεί να συντηρεί στρατό για πολύ χρόνο, ενώ αυτή που κατοικείται και καλλιεργείται μπορεί να προσφέρει συνεχώς τροφή, φρόντιζε όχι μόνο να υποτάσσει τους εχθρούς με τη βία, αλλά και να τους παίρνει με το μέρος του με την ήπια συμπεριφορά του. Και πολλές φορές προειδοποιούσε τους στρα​τιώτες να μην τιμωρούν αυτούς που αιχμαλωτίζονταν σαν να ήταν άδικοι, αλλά να τους φροντίζουν με τη σκέψη ότι ήταν άνθρωποι, και συχνά, κάθε φορά που μετακινούσε το στρατόπεδο του, αν αντιλαμβανόταν ότι είχαν εγκαταλειφθεί μικρά παιδιά εμπόρων, τα οποία πολλοί πουλούσαν, επειδή πίστευαν ότι δε θα μπορούσαν να τα μεταφέρουν μαζί τους και να τα τρέ​φουν, φρόντιζε και γι' αυτά να μεταφερθούν κάπου, ενώ για τους αιχμα​λώτους πάλι που εγκαταλείπονταν εξαιτίας των γηρατειών τους, έδινε εντο​λή να τους φροντίζουν, για να μην κατασπαραχθούν ούτε από τα σκυλιά ούτε από τους λύκους.

2η οθόνη 

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Το απόσπασμα αναφέρεται στην πολιορκία και την καταστροφή της Μήλου.
	
	

	10) Οι Αθηναίοι, σύμφωνα με το απόσπασμα, συμπεριφέρθηκαν με ιδιαίτερη ευαισθησία στους κατοίκους της Μήλου, αν και ήταν εχθροί τους.
	
	

	11) Σε αντίθεση με τον Αγησίλαο(α΄ απόσπασμα), οι Αθηναίοι απέναντι στους Μηλίους αποδείχτηκαν βάρβαροι και απάνθρωποι.
	
	

	12) Στην περίπτωση των Αθηναίων σχετικά με τους Μηλίους υπερίσχυσε η στυγνή λογική και αλαζονεία λόγω της δύναμής τους.
	
	

	13) Οι Αθηναίοι στην Μήλο αιχμαλώτισαν τους άνδρες ενήλικους και σκότωσαν τις γυναίκες και τα παιδιά.
	
	


3η οθόνη

ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	14) Το απόσπασμα αναφέρεται στην πολιορκία και την καταστροφή της Μήλου.
	Χ
	

	15) Οι Αθηναίοι, σύμφωνα με το απόσπασμα, συμπεριφέρθηκαν με ιδιαίτερη ευαισθησία στους κατοίκους της Μήλου, αν και ήταν εχθροί τους.
	
	Χ



	16) Σε αντίθεση με τον Αγησίλαο(α΄ απόσπασμα), οι Αθηναίοι απέναντι στους Μηλίους αποδείχτηκαν βάρβαροι και απάνθρωποι.
	Χ
	

	17) Στην περίπτωση των Αθηναίων σχετικά με τους Μηλίους υπερίσχυσε η στυγνή λογική και αλαζονεία λόγω της δύναμής τους.
	Χ
	

	18) Οι Αθηναίοι στην Μήλο αιχμαλώτισαν τους άνδρες ενήλικους και σκότωσαν τις γυναίκες και τα παιδιά.
	
	Χ


Βοηθητικό υλικό 5ης ενότητας

Μετάφραση β΄ κειμένου ενότητας

«Και αφού αργότερα ήλθε άλλο στράτευμα από την Αθήνα, με αρχηγό το Φιλοκράτη το Δημέου, και καθώς πολιορκούνταν (οι Μήλιοι) με δύναμη. αφού έγινε και κάποια προδοσία, μόνοι τους (οι Μήλιοι) συμφώνησαν με τους Αθηναίους, ώστε εκείνοι (οι Αθηναίοι) να αποφασίσουν γι' αυτούς (τους Μηλίους). Και οι Αθηναίοι σκότωσαν όσους ενήλικες συνέλαβαν, πού​λησαν τα παιδιά και τις γυναίκες ως δούλους και την περιοχή οι ίδιοι αποί​κισαν, αφού έστειλαν εκεί να κατοικήσουν πεντακόσιους αποίκους».

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· αἴσθοιτο, αἰσθάνομαι <αἰσθ- ,  αἰσθη-, αἰσθαν-
· αισθάνομαι = αντιλαμβάνομαι κάτι με τις αισθήσεις μου, προαισθάνομαι, διατηρώ τις αισθήσεις μου, έχω επίγνωση του τι μου συμ​βαίνει.
· αίσθηση = ικανότητα του ανθρώπου να αντιδρά και να αποκτά αισθή​ματα, αντίληψη και γνώση που παρέχουν τα αισθητήρια όργανα, ζωηρή εντύπωση για κάτι.
· Αισθητός –ή –ό  = αυτός που διακρίνεται, σημαντικός.
· Αισθητήριος –ια –ιο  = αυτός που αναφέρεται στην αίσθηση (π.χ. αισθη​τήρια νεύρα, αισθητήρια όργανα).
· αισθητοποιώ = παριστάνω κάτι έτσι, ώστε να γίνει αντιληπτό με τις αισθήσεις.
· αισθητικός = αυτός που αντιλαμβάνεται με τις αισθήσεις, αυτός που γίνεται αντιληπτός με τις αισθήσεις. Π.χ. τα ζώα είναι αισθητικά όντα (οι εμπειρικοί φιλόσοφοι πρεσβεύουν ότι όλες οι γνώσεις εί​ναι αισθητικές).
· αισθητική = αντίληψη και κρίση για το ωραίο στη φύση και την τέ​χνη.
5η οθόνη

· αίσθημα = το αποτέλεσμα του ερεθισμού των αισθήσεων από αίτια του εξωτερικού κόσμου ή από τον ίδιο τον οργανισμό.
· Αισθηματικός –ή -ό = αυτός που σχετίζεται με τον έρωτα, ο ευαίσθητος.
· αισθηματίας = αυτός που έχει λεπτά και ευγενικά αισθήματα.
· αισθηματολογώ = εκφράζομαι ερωτικά, μιλώ για τα αισθήματα μου.
· αναισθησία = το να χάνει κάποιος τις αισθήσεις του. [απονάρκωση = έλλειψη ενδιαφέροντος και ευαισθησίας για κάποιον που υποφέ​ρει]
· ευαισθησία = λεπτότητα αισθημάτων, ιδιότητα που χαρακτηρίζει τα όργανα ακριβείας.
· ευαισθητοποιώ = κάνω κάποιον ευαίσθητο.
· καλαισθησία = ικανότητα να διακρίνει κανείς το ωραίο.
· διαίσθηση = α) άμεση αντίληψη που γίνεται με το ένστικτο, β) ικανό​τητα του πνεύματος να αποκτά γνώσεις με το υποσυνείδητο.
· συναισθάνομαι = έχω πλήρη συνείδηση κάποιου πράγματος, δοκιμά​ζω κάποιο συναίσθημα.
6η οθόνη

· συναίσθημα = ευχάριστη ή δυσάρεστη ψυχική διάθεση.
· ασυναίσθητος = αυτός που δεν είναι αισθητός, που δεν μπορεί κανέ​νας να τον συναισθανθεί.
· προαισθάνομαι = αισθάνομαι κάτι πριν γίνει.
· ψευδαίσθηση = αίσθηση φαινομένου μη υπαρκτού.
· παραίσθηση = ψυχολογική διαταραχή των αισθητηρίων οργάνων με αποτέλεσμα να σχηματίζει το υποκείμενο λαθεμένες αντιλήψεις για τα πράγματα.
7η οθόνη 

Να συνδέσετε τις συνώνυμες λέξεις από τον πίνακα στις παρακάτω λέξεις και φράσεις:

	Λέξεις – φράσεις
	Συνώνυμα 

	Σημαντικός 
	αισθηματολογώ

	Λεπτότητα αισθημάτων 
	καλαισθησία

	Αίσθηση του ωραίου
	παραίσθηση

	Απονάρκωση 
	αισθηματικός

	Εκφράζομαι ερωτικά 
	αισθητός

	Ενστικτώδης αντίληψη 
	διαίσθηση

	Αντίληψη φαινομένου μη υπαρκτού
	διαίσθηση

	Ευαίσθητος 
	αναισθησία


8η οθόνη 

Απάντηση:

	Λέξεις – φράσεις
	Συνώνυμα 

	Σημαντικός 
	αισθητός


	Λεπτότητα αισθημάτων 
	ευαισθησία

	Αίσθηση του ωραίου
	καλαισθησία

	Απονάρκωση 
	αναισθησία

	Εκφράζομαι ερωτικά 
	αισθηματολογώ

	Ενστικτώδης αντίληψη 
	διαίσθηση

	Αντίληψη φαινομένου μη υπαρκτού
	παραίσθηση

	Ευαίσθητος 
	αισθηματικός




Γραμματικές παρατηρήσεις 

1) Η ευκτική έγκλιση, όταν χρησιμοποιείται στις κύριες προτάσεις, δηλώνει:   

α)Ευχή ( ευχετική ευκτική ( συνήθως προηγείται το μόριο εἴθε

β)Δυνατότητα, δηλ. αυτό που μπορεί να γίνει στο παρόν ή στο μέλλον ( δυνητική ευκτική

η δυνητική συνοδεύεται από το δυνητικό ἄν (ἄν + ευκτική)

2) Η ευκτική στις δευτερεύουσες προτάσεις χρησιμοποιείται, όταν το ρήμα της κύριας πρότασης είναι ιστορικού χρόνου. Τότε ονομάζεται ευκτική του πλάγιου λόγου.

3) Σε δευτερεύουσες προτάσεις η ευκτική δηλώνει επανάληψη στο παρελθόν (επαναληπτική ευκτική). 
	Ευκτική του ρήματος εἰμί 

	Ευκτική ενεστώτα
	Ευκτική μέλλοντα 

	εἴην 
	ἐσοίμην

	εἴης 
	ἔσοιο

	εἴη 
	ἔσοιτο

	εἴημεν / εἶμεν
	ἐσοίμεθα

	εἴητε/ εἶτε
	ἔσοισθε

	εἴησαν/ εἶεν
	ἔσοιντο 


9η οθόνη

	Ευκτική Ε.Φ.

	Ενεστώτ. 
	Μέλλοντ.
	Αόριστος
	Παρακείμ.

(μονολ.)
	Παρακείμενος (περιφρ.)

	λύοιμι
	λύσοιμι
	λύσαιμι
	λελύκοιμι
	λελυκώς, -κυῖα, -κός εἴην

	λύοις
	λύσοις
	λύσαις / λύσειας
	λελύκοις
	λελυκώς, -κυῖα, -κός εἴης

	λύοι
	λύσοι
	λύσαι / λύσειε
	λελύκοι
	λελυκώς, -κυῖα, -κός εἴη

	λύοιμεν
	λύσοιμεν
	λύσαιμεν
	λελύκοιμεν
	λελυκότες, -κυῖαι, -κότα εἴημεν / εἶμεν 

	λύοιτε
	λύσοιτε
	λύσαιτε
	λελύκοιτε
	λελυκότες, -κυῖαι, -κότα εἴητε/ εἶτε

	λύοιεν
	λύσοιεν
	λύσαιεν 
	λελύκοιεν 
	λελυκότες, -κυῖαι, -κότα εἴησαν/ εἶεν


10η οθόνη 

	Ευκτική Μ.Φ.

	Ενεστώτας
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

(μονολ.)
	Παρακείμενος (περιφρ.)

	λυοίμην
	λυσοίμην
	λυσαίμην
	-
	λελυμένος, -η, -ον εἴην

	λύοιο
	λύσοιο
	λύσαιο
	-
	λελυμένος, -η, -ον εἴης

	λύοιτο
	λύσοιτο
	λύσαιτο
	-
	λελυμένος, -η, -ον εἴη

	λυοίμεθα
	λυσοίμεθα
	λυσαίμεθα
	-
	λελυμένοι, -αι, -α εἴημεν/εἶμεν

	λύοισθε
	λύσοισθε
	λύσαισθε 
	-
	λελυμένοι, -αι, -α 

εἴητε/ εἶτε

	λύοιντο
	λύσοιντο
	λύσαιντο
	-
	λελυμένοι, -αι, -α  

εἴησαν/ εἶεν


11η οθόνη


Αντιστοιχήστε τις προτάσεις με το σωστό είδος της ευκτικής:

1. Εἴθε οὗτος φίλος εἴη ἡμῖν.    …………………………………….
2. Ἔχοις ἄν με διδάξαι τί ἐστι νόμος. …………………………………….
3. Ὁπότε χειμών εἴη νοτερός, ἀπέλειπον τάς ἐπάλξεις. …………………………………….
4. Ἡ μήτηρ διηρώτα τόν Κῦρον πότερον βούλοιτο μένειν ἤ ἀπιέναι; ……………………………………
5. Κῦρος ἔλεγεν ὅτι ἔσοιτο πρός βασιλέα. …………………………………….
6. Εἰ αἴσθοιτο καταλελειμμένα τά παιδάρια, ἐπεμέλετο καί τούτων. ……………………………………
7. Εἴθε οἱ στρατιῶται εὖ φυλάσσοιεν τάς πύλας. ……………………………………
8. Ἔλεγον ὅτι οὐκ ἔχοιεν τά ἐπιτήδεια.  ……………………………………
9. Διερωτῶ αὐτους, ἵνα τι καί μανθάνοιμι. ……………………………………
Ευκτική του πλαγίου λόγου, ευχετική ευκτική, δυνητική ευκτική, επεναληπτική ευκτική

12η οθόνη

Απάντηση: 1 – ευχετική ευκτική, 2 -δυνητική ευκτική, 3- ευκτική του πλαγίου λόγου, 4 – ευκτική του πλαγίου λόγου , 5 ευκτική του πλαγίου λόγου, 6 –ευκτική του πλαγίου λόγου, 7 – ευχετική ευκτική, 8 – ευκτική του πλαγίου λόγου, 9 –επαναληπτική ευκτική

ΕΝΟΤΗΤΑ 6
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& mbher Aawid. Kot toimo Opitv 76 ampetov: sup‘qcrsn Gpecpo; €oTap-
Yovewuévoy, xeijevoy &v patvy). Kai eaigwng dyéveto abv 19 dyyéhe
nkffog aTpaTag obpaviov atvodvtwy Tov Oedv xod Aeydvtwy: Sokx &v
OioTorg Oe xad émi yig eiprivn, év avBpwmotg eddoxia.

Kara Aovxay 6, 8-14




Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στην είδηση της γέννησης Χριστού.
	
	

	2) Οι βοσκοί έμαθαν για τη γέννηση του Χριστού κατά τις πρωινές ώρες από τους τρεις Μάγους.
	
	

	3) Η εμφάνιση του Αγγέλου τους προκάλεσε έκπληξη και χαρά.
	
	

	4) Ο Άγγελος ανακοίνωσε ότι η είδηση της γέννησης του Σωτήρα αποτελεί μεγάλη χαρά για όλο τον λαό.
	
	

	5) Σύμφωνα με την μαρτυρία του Αγγέλου το Θείο Βρέφος βρισκόταν σε κάποιο ανάκτορο.
	
	

	6) Παρουσιάστηκε στρατιά αγγέλων στον νυχτερινό ουρανό που υμνούσε το Θεό.
	
	

	7) Οι άγγελοι εύχονταν ειρήνη στη γη και ευαρέσκεια για τους ανθρώπους. 
	
	


1η οθόνη

ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στην είδηση της γέννησης Χριστού.
	Χ
	

	2) Οι βοσκοί έμαθαν για τη γέννηση του Χριστού κατά τις πρωινές ώρες από τους τρεις Μάγους.
	
	Χ

	3) Η εμφάνιση του Αγγέλου τους προκάλεσε έκπληξη και χαρά.
	
	Χ

	4) Ο Άγγελος ανακοίνωσε ότι η είδηση της γέννησης του Σωτήρα αποτελεί μεγάλη χαρά για όλο τον λαό.
	Χ
	

	5) Σύμφωνα με την μαρτυρία του Αγγέλου το Θείο Βρέφος βρισκόταν σε κάποιο ανάκτορο.
	
	Χ

	6) Παρουσιάστηκε στρατιά αγγέλων στον νυχτερινό ουρανό που υμνούσε το Θεό.
	Χ
	

	7) Οι άγγελοι εύχονταν ειρήνη στη γη και ευαρέσκεια για τους ανθρώπους. 
	Χ
	


ΕΝΟΤΗΤΑ 6Η – ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ

Μετάφραση: Και οι βοσκοί βρίσκονταν στην ίδια περιοχή που έμεναν έξω στους αγρούς και φύλαγαν σκοπιές τη νύχτα στο κοπάδι τους. Και να ξαφνικά παρουσιάστηκε μπροστά τους άγγελος Κυρίου και τους περιέλουσε λάμψη θεϊκή, και φοβήθηκαν πάρα πολύ. Και ο άγγελος τους είπε· μη φοβάστε· γιατί να, σας αναγγέλλω χαρμόσυνη είδηση, η οποία αφορά όλον τον κόσμο, ότι γεννήθηκε σήμερα ο σωτήρας, που είναι ο Μεσσίας, στην πόλη του Δαυίδ. Και σας λέω αυτό το αναγνωριστικό σημείο· θα βρείτε ένα Βρέφος μέσα στα σπάργανα, τοποθετημένο σε μια φάτνη. Και ξαφνικά παρουσιάστηκε μαζί με τον άγγελο πλήθος ουράνιας στρατιάς, που δοξολογούσαν τον Θεό και έλεγαν· δόξα στον ύψιστο Θεό και ειρήνη στη γη και ευφροσύνη στους ανθρώπους.

2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο ύμνος αναφέρεται στην προσφορά της πλάσης προς το Χριστό.
	
	

	2) Δεν είχαν όλα τα δημιουργήματα τη δυνατότητα να προσφέρουν κάτι στο Χριστό.
	
	

	3) Οι άγγελοι πρόσφεραν για τη γέννηση του Χριστού τον ύμνο τους και ο ουρανός το αστέρι.
	
	

	4) Από τους ανθρώπους πρόσφεραν οι Μάγοι τα δώρα, οι βοσκοί το θαυμασμό και ολόκληρο το γένος των θνητών την Μητέρα του Χριστού.
	
	

	5) Η γη πρόσφερε τη φάτνη και η έρημος τη σπηλιά.
	
	


3η οθόνη

ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	6) Ο ύμνος αναφέρεται στην προσφορά της πλάσης προς το Χριστό.
	Χ
	

	7) Δεν είχαν όλα τα δημιουργήματα τη δυνατότητα να προσφέρουν κάτι στο Χριστό.
	
	Χ

	8) Οι άγγελοι πρόσφεραν για τη γέννηση του Χριστού τον ύμνο τους και ο ουρανός το αστέρι.
	Χ
	

	9) Από τους ανθρώπους πρόσφεραν οι Μάγοι τα δώρα, οι βοσκοί το θαυμασμό και ολόκληρο το γένος των θνητών την Μητέρα του Χριστού.
	Χ
	

	10) Η γη πρόσφερε τη φάτνη και η έρημος τη σπηλιά.
	
	Χ


Μετάφραση Δ΄ κειμένου:

Τι να σου προσφέρουμε Χριστέ; επειδή παρουσιάστηκες στη γη ως άνθρωπος για χάρη μας; Γιατί το καθένα από τα δημιουργήματα που έγιναν από Σένα την ευχαριστία σου προσφέρει· οι Άγγελοι τον ύμνο· οι ουρανοί το αστέρι· οι Μάγοι τα δώρα· οι βοσκοί το θαυμασμό· η γη το σπήλαιο· η έρημος τη φάτνη· εμείς δε την Παρθένο ως Μητέρα. Συ ο πριν από αιώνες Θεός, ελέησέ μας.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· ἐτέχθη < τίκτομαι ( θέμα: τεκ-/ τοκ- 
· Τίκτω: γεννώ, προξενώ, δημιουργώ

· Τόκος : ό,τι γεννιέται, το χρηματικό κέρδος που δίνουν τα δανεισμένα χρήματα.

· Τοκετός: γέννα 

· Τοκίζω : δανείζω χρήματα με τόκο, είμαι φυγόπονος(μτφ)

· Τοκισμός : ο δανεισμός χρημάτων με τόκο

· Τοκιστής : αυτός που δανείζει χρήματα με τόκο

· Τοκογλύφος : αυτός που δανείζει με υπερβολικό τόκο

· Τοκοφόρος : αυτός που αποδίδει τόκο

· Τοκομερίδιο: μικρή απόδειξη προσαρτημένη σε ομολογία, με την οποία ο κάτοχος σε τακτά χρονικά διαστήματα εισπράττει το αναγραφόμενο ποσό

· Τοκοχρεολύσιο: ποσό που καταβάλλεται σε τακτά διαστήματα για εξόφληση μέρους κεφαλαίου και του αντίστοιχου τόκου του.

5η οθόνη

· Ευτοκία : τοκετός εύκολος, ομαλός

· Εύτοκος, - η, -ο: ο ευκολόγεννος, καλόγεννος

· Δύστοκος, - η, - ο: αυτός που γεννά δύσκολα, που δύσκολα παίρνει απόφαση 

· Δυστοκία: η δυσχέρεια στο τοκετό / δυσχέρεια στη λήψη ή εκτέλεση αποφάσεων. 

· Έντοκος, - η, -ο: αυτός που φέρει τόκο

· Επίτοκος : αυτή που πρόκειται να γεννήσει σύντομα

· Επιτόκιο : μονάδα με την οποία υπολογίζεται ο τόκος

· επιτοκία: ο πολλαπλασιασμός σκουληκιών με αποκοπή του οπίσθιου μέρους, όπου βρίσκονται τα γεννητικά τους όργανα.

· εκτοκισμός: εξαγωγή των τόκων

· Θεοτόκος: Αυτή  που γέννησε το Χριστό

· πρωτότοκος: αυτός που γεννιέται πρώτος

· πρωτοτόκος: αυτή που γεννά για πρώτη φορά

· πρωτοτόκια : δικαιώματα του πρώτου παιδιού

6η οθόνη

· ωοτόκος, - α, - ο : αυτός που αναπαράγεται με εκκολαπτόμενα αυγά 

· ωοτοκώ : γεννώ αυγά

· ωοτοκία : τρόπος αναπαραγωγής με αυγά

·  τοκολόγιο: βιβλίο όπου καταγράφονται οι τόκοι που αντιστοιχούν σε κάποιο κεφάλαιο ανάλογα με το επιτόκιο και το χρόνο

· δευτεροτοκία: η γέννηση του δεύτερου παιδιού

7η οθόνη

Να συμπληρώσετε τα κενά στις παρακάτω φράσεις με τις κατάλληλες λέξεις από αυτές που σας δίνονται στις παρενθέσεις:

· Ο υπολογισμός των ……………………στις τραπεζικές καταθέσεις γίνεται τακτικά ανά εξάμηνο. (επιτοκίων, τοκομεριδίων, τόκων)

· Το θέμα της χωματερής δημιούργησε ……………………….. στο συμβούλιο. (δευτεροτοκία, ευτοκία, δυστοκία).

· Ο ……………………γιος στην ελληνική οικογένεια επιβαρυνόταν εθιμικά με πολλές υποχρεώσεις των γονιών. (δευτερότοκος, επίτοκος, πρωτότοκος)

· Η μετακίνηση της Μαρίας είναι προβληματική, διότι είναι ……………………… (επίτοκος, έντοκος, πρωτοτόκος)

· Η ………………………  σε εποχές περιορισμένης κυκλοφορίας χρημάτων ανθίζει ιδιαίτερα στη χώρα μας. (ευτοκία, τοκογλυφία, επιτοκία)

· Το ………………………  έχει γίνει αφόρητα βαρύ για τα οικονομικά δεδομένα μας. (τοκοχρεωλύσιο, τοκομερίδιο, επιτόκιο)

8η οθόνη

Απάντηση:

Να συμπληρώσετε τα κενά στις παρακάτω φράσεις με τις κατάλληλες λέξεις από αυτές που σας δίνονται στις παρενθέσεις:

· Ο υπολογισμός των τόκων στις τραπεζικές καταθέσεις γίνεται τακτικά ανά εξάμηνο. 

· Το θέμα της χωματερής δημιούργησε δυστοκία στο συμβούλιο. 

· Ο πρωτότοκος γιος στην ελληνική οικογένεια επιβαρυνόταν εθιμικά με πολλές υποχρεώσεις των γονιών. 

· Η μετακίνηση της Μαρίας είναι προβληματική, διότι είναι επίτοκος.
· Η τοκογλυφία  σε εποχές περιορισμένης κυκλοφορίας χρημάτων ανθίζει ιδιαίτερα στη χώρα μας. 

· Το επιτόκιο έχει γίνει αφόρητα βαρύ για τα οικονομικά δεδομένα μας. 

Να συνδυάσετε τα ουσιαστικά της στήλης Α με επίθετα της Β΄ στήλης για να πληκτολογήσετε τα ορθά ονοματικά σύνολα:
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1) ωοτοκία
	α) κεφάλαιο

	2) δυστοκία
	β) γραμμάτια

	3) τοκισμός
	γ) αυξημένος

	4) τοκογλυφία
	δ) γιος

	5) έντοκα
	ε) χρήματα

	6) ανατοκισμός
	στ) επώδυνο

	7) επιτόκιο
	ζ)πτηνά

	8) πρωτότοκος
	η)παράνομη

	9) τοκετός
	θ)αποφάσεις


9η οθόνη 

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	10) ωοτοκία
	α) κεφάλαιο
	1 – ζ: ωοτοκία πτηνών

	11) δυστοκία
	β) γραμμάτια
	2 – θ: δυστοκία αποφάσεων

	12) τοκισμός
	γ) αυξημένος
	3 – ε: τοκισμός χρημάτων

	13) τοκογλυφία
	δ) γιος
	4 – η: τοκογλυφία παράνομη

	14) έντοκα
	ε) χρήματα
	5 – β: έντοκα γραμμάτια

	15) ανατοκισμός
	στ) επώδυνο
	6 – α:ανατοκισμός κεφαλαίου

	16) επιτόκιο
	ζ)πτηνά
	7 – γ: επιτόκιο αυξημένο

	17) πρωτότοκος
	η)παράνομη
	8 – δ: πρωτότοκος γιος

	18) τοκετός
	θ)αποφάσεις
	9 – στ: τοκετός επώδυνος


ΤΟ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΣΤΑ ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ


Ρήματα μονόπτωτα ή δίπτωτα: το ρήμα είναι το βασικότερο στοιχείο της πρότασης· όπου υπάρχει ή εννοείται ρήμα, εκεί υπάρχει και πρόταση. Αυτό εκφράζει την ενέργεια, την κατάσταση ή το πάθος του υποκειμένου. Επομένως, δεύτερο και εξίσου βασικό στοιχείο της πρότασης είναι το υποκείμενο. Το ρήμα ανάλογα με τη διάθεσή του εκφράζει τι κάνει, τι παθαίνει ή σε ποια κατάσταση βρίσκεται το υποκείμενο. Ανάλογα με τη διάθεση τα ρήματα διακρίνονται σε :

1. σε ενεργητικά, που δηλώνουν ότι το υποκείμενο ενεργεί

2. σε μέσα, όταν δηλώνουν ότι η ενέργεια που κάνει το υποκείμενο επιστρέφει στο ίδιο.

3. σε παθητικά, που δηλώνουν ότι το υποκείμενο παθαίνει κάτι από κάποιον άλλο.

4. σε ουδέτερα, που δηλώνουν ότι το υποκείμενο βρίσκεται σε μια κατάσταση, δηλαδή ούτε ενεργεί ούτε πάσχει.

10η οθόνη


Ενεργητικά ρήματα: για να ολοκληρωθεί το νόημα των πιο πολλών ενεργητικών ρημάτων χρειάζεται ακόμα ένας όρος, το αντικείμενο. Είναι το πρόσωπο ή το πράγμα, το οποίο δέχεται την ενέργεια του υποκειμένου, που εκφράζεται με το ρήμα. 

Τα ρήματα που ολοκληρώνουν το νόημά τους με το αντικείμενο λέγονται μεταβατικά, ενώ όσα δεν έχουν ανάγκη αντικειμένου λέγονται αμετάβατα. 

Τα μεταβατικά, αν χρειάζονται ένα αντικείμενο, λέγονται μονόπτωτα, αν όμως χρειάζονται δύο αντικείμενα για να εκφράσουν ολοκληρωμένα το νόημά τους, λέγονται δίπτωτα. 

Το αντικείμενο εκφέρεται πάντα με τις πλάγιες πτώσεις (γενική, δοτική, αιτιατική). 

Στα δίπτωτα ρήματα τα αντικείμενα που εκφέρονται με αιτιατική λέγονται άμεσα, ενώ τα εκφερόμενα σε γενική και δοτική έμμεσα. Όταν όμως και τα δύο αντικείμενα είναι σε πτώση αιτιατική, τότε αυτό που δηλώνει πρόσωπο(έμψυχο) είναι το άμεσο, ενώ έμμεσο είναι αυτό που δηλώνει πράγμα. 

Σημείωση:  πολλές φορές σε ρήματα που συντάσσονται με δύο αιτιατικές η μία είναι κατηγορούμενο της άλλης. 

11η οθόνη

Να αναγνωρίσετε τα ρήματα των παρακάτω προτάσεων: 

	Προτάσεις 
	Αμετάβατο 
	Μεταβατικό
	Μονόπτωτο 
	Δίπτωτο 

	1) Ὁ παῖς χαίρει
	
	
	
	

	2) Φαρνάβαζος ἤρχετο λόγου.
	
	
	
	

	3) Οἱ στρατιῶται τόν ποταμόν διαβαίνουσι.
	
	
	
	

	4) Οὗτος ἔλαβε χιλίας δραχμάς.
	
	
	
	

	5) Ταῦτα ἀκήκοα Πρωταγόρου.
	
	
	
	

	6) Φόβον ἐνεποίουν τῷ στρατεύματι.
	
	
	
	

	7) Μετέδωκα αὐτῷ σίτου.
	
	
	
	

	8) Συνάχθομαι τοῖς φίλοις. 
	
	
	
	


12η οθόνη

Απάντηση:

Να αναγνωρίσετε τα ρήματα των παρακάτω προτάσεων ως αμετάβατα, μεταβατικά, μονόπτωτα και δίπτωτα: 

	Προτάσεις 
	Αμετάβατο 
	Μεταβατικό
	Μονόπτωτο 
	Δίπτωτο 

	1) Ὁ παῖς χαίρει
	Χ
	-
	-
	-

	2) Φαρνάβαζος ἤρχετο λόγου.
	-
	Χ
	Χ 
	-

	3) Οἱ στρατιῶται τόν ποταμόν διαβαίνουσι.
	-
	Χ
	Χ
	-

	4) Οὗτος ἔλαβε χιλίας δραχμάς.
	-
	Χ
	Χ
	-

	5) Ταῦτα ἀκήκοα Πρωταγόρου.
	-
	Χ
	-
	Χ

	6) Φόβον ἐνεποίουν τῷ στρατεύματι.
	-
	Χ
	-
	Χ

	7) Μετέδωκα αὐτῷ σίτου.
	-
	Χ
	-
	Χ

	8) Συνάχθομαι τοῖς φίλοις. 
	-
	Χ
	Χ
	-


ΕΝΟΤΗΤΑ 7
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	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Με αυτό το απόσπασμα καλούνται όλοι οι πιστοί να συμμετάσχουν στη χαρά της Ανάστασης.
	
	

	2) Στο «πανηγύρι»της Ανάστασης μπορούν να συμμετέχουν μόνο οι ευσεβείς και αυτοί που έχουν περάσει τη δοκιμασία της νηστείας.
	
	

	3) Στο «πανηγύρι»της Ανάστασης μπορούν να συμμετέχουν μόνο οι φτωχοί και οι ταπεινοί.
	
	

	4) Στο «πανηγύρι»  της Ανάστασης  μπορούν όλοι να είναι παρόντες, ανεξάρτητα το χαρακτήρα τους, την κοινωνική θέση και την οικονομική κατάσταση. 
	
	

	5) Η χριστιανική πίστη και η Ανάσταση του Χριστού μπορεί να φέρει κοντά ανθρώπους από αντίθετες κατηγορίες.
	
	

	6) Από το κείμενο συμπεραίνουμε ότι η Ανάσταση είναι πανανθρώπινη γιορτή, που πρέπει να γιορτάζουν όλοι απαλλαγμένοι από την λύπη της αμαρτίας.
	
	

	7) Ο άνθρωπος απαλλάχτηκε από το φόβο του θανάτου με την Ανάσταση του Ιησού.
	
	

	8) Η ανάσταση του Χριστού δεν έφερε και την συγχώρεση για όλα τα αμαρτήματα του ανθρώπου.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Με αυτό το απόσπασμα καλούνται όλοι οι πιστοί να συμμετάσχουν στη χαρά της Ανάστασης.
	Χ
	

	10) Στο «πανηγύρι»της Ανάστασης μπορούν να συμμετέχουν μόνο οι ευσεβείς και αυτοί που έχουν περάσει τη δοκιμασία της νηστείας.
	
	Χ

	11) Στο «πανηγύρι»της Ανάστασης μπορούν να συμμετέχουν μόνο οι φτωχοί και οι ταπεινοί.
	
	Χ

	12) Στο «πανηγύρι»  της Ανάστασης  μπορούν όλοι να είναι παρόντες, ανεξάρτητα το χαρακτήρα τους, την κοινωνική θέση και την οικονομική κατάσταση. 
	Χ
	

	13) Η χριστιανική πίστη και η Ανάσταση του Χριστού μπορεί να φέρει κοντά ανθρώπους από αντίθετες κατηγορίες.
	Χ
	

	14) Από το κείμενο συμπεραίνουμε ότι η Ανάσταση είναι πανανθρώπινη γιορτή, που πρέπει να γιορτάζουν όλοι απαλλαγμένοι από την λύπη της αμαρτίας.
	Χ
	

	15) Ο άνθρωπος απαλλάχτηκε από το φόβο του θανάτου με την Ανάσταση του Ιησού.
	Χ
	

	16) Η ανάσταση του Χριστού δεν έφερε και την συγχώρεση για όλα τα αμαρτήματα του ανθρώπου.
	
	Χ


ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΕΝΟΤΗΤΑΣ 7 – ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Α΄ ΚΕΙΜΕΝΟΥ

Μετάφραση: Όποιος είναι ευσεβής και αγαπά το Θεό, ας απολαύσει αυτό το όμορφο και λαμπρό πανηγύρι. Και όποιος είναι συνετός δούλος, ας λάβει μέρος με χαρά στη γιορτή του Κυρίου του. Και όποιος κουράστηκε να νηστεύει, ας πάρει τώρα το μισθό του.

 Λοιπόν ελάτε όλοι στη χαρά του Κυρίου μας· και πρώτοι και δεύτεροι ας χαρείτε την αμοιβή σας. Πλούσιοι και φτωχοί χορέψτε όλοι μαζί. Μετρημένοι και επιπόλαιοι τιμήστε την ημέρα.  Όσοι νηστέψατε και δε νηστέψατε, χαρείτε σήμερα. 

 Το τραπέζι γεμάτο, απολαύστε όλοι. Το μοσχαρίσιο (κρέας) είναι πολύ, κανείς ας μη φύγει πεινασμένος. Όλοι απολαύστε το συμπόσιο της πίστεως. Όλοι ας απολαύσετε τον πλούτο της καλοσύνης. Κανείς να μην κλαίει για τη φτώχεια του· γιατί φάνηκε  η κοινή βασιλεία. Κανείς να μη θρηνεί για παραπτώματα (σφάλματα)· γιατί από τον τάφο (του Κυρίου) ανέτειλε η συγνώμη. Κανένας να μη φοβάται το θάνατο· γιατί ο θάνατος του Σωτήρα μας, μας ελευθερώνει από το θάνατο.   

2η οθόνη

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Η βασική προϋπόθεση για τον εορτασμό της Ανάστασης είναι η αγάπη για τον συνάνθρωπο.
	
	

	2) Την ημέρα της Ανάστασης δε χρειάζεται να συμφιλιωθούμε με τους εχθρούς μας.
	
	

	3) Την ημέρα της Ανάστασης είναι απαραίτητο να συγχωρήσουμε τους συνανθρώπους μας, γιατί το ίδιο έκανε και ο Χριστός.
	
	

	4) Ο Χριστός ξανάδωσε ζωή στους νεκρούς, γιατί με το θάνατό του νίκησε το θάνατο.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Η βασική προϋπόθεση για τον εορτασμό της Ανάστασης είναι η αγάπη για τον συνάνθρωπο.
	Χ
	

	6) Την ημέρα της Ανάστασης δε χρειάζεται να συμφιλιωθούμε με τους εχθρούς μας.
	
	Χ

	7) Την ημέρα της Ανάστασης είναι απαραίτητο να συγχωρήσουμε τους συνανθρώπους μας, γιατί το ίδιο έκανε και ο Χριστός.
	Χ
	

	8) Ο Χριστός ξανάδωσε ζωή στους νεκρούς, γιατί με το θάνατό του νίκησε το θάνατο.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –2ο κείμενο της ενότητας 7

Σήμερα είναι η ημέρα της Ανάστασης και γι' αυτό ας λάμψουμε όλοι από χαρά και ας αγκαλιαστούμε. Ας μιλήσουμε, αδελφοί μου, ακόμα και σ' αυ​τούς που μας μισούν και ας τα συγχωρήσουμε όλα για χάρη της Ανάστασης και έτσι (με τούτα τα λόγια) ας ψάλουμε δυνατά: Ο Χριστός αναστήθηκε από τους νεκρούς νικώντας το θάνατο με το θάνατο του και χαρίζοντας στους νεκρούς ζωή.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο
· ἐφάνη < φαίνομαι < φαίνω ( θέμα: φα- /φαν

· φαίνω =φέρνω στο φως, φανερώνω, δείχνω

· Φαίνομαι: διακρίνομαι, είμαι ορατός, εμφανίζομαι, εκδηλώνομαι

· Φανερώνω : κάνω κάτι φανερό, δηλώνω, σημειώνω

· Φάση: καθεμιά από τις μορφές που εμφανίζεται ένα φαινόμενο

· Φάσμα: φαινόμενο, όραμα, φάντασμα, ομοίωμα

· Φαντάζω : προκαλώ ζωηρή εντύπωση

· Φαντάζομαι: πλάθω κάτι με την φαντασία μου

· Φαντασία :ψυχική ικανότητα για αναπαραγωγή γεγονότων στο μυαλό

· Φαιδρός: αυτός που λάμπει από χαρά / αυτός που προκαλεί το γέλιο / ο μη σοβαρός

· Φαεινός: λαμπρός, φωτεινός, εξαίρετος

5η οθόνη

· Αφανής: αυτός που είναι αόρατος, ο απαρατήρητος, ο ασήμαντος

· Αριστοφάνης : αυτός που φαίνεται άριστος

· Θεοφάνεια: η φανέρωση του Θεού

· Εμφαίνω: κάνω κάτι να φανεί, δείχνω, φανερώνω

· Έμφαση: σαφής δήλωση, έκφραση με ενάργεια

· Έκφανση: φανέρωση, έκφραση, εκδήλωση

· Προφαίνω: κάνω κάτι ολοφάνερο

· Προφανής: καταφανής, πρόδηλος, ολοφάνερος

· Πρόφαση: λόγος αληθινός ή ψεύτικος που προβάλλεται ως δικαιολογία

· Αναφανδόν: χωρίς επιφύλαξη, απροκάλυπτα 

· Αναφαίνομαι : εμφανίζομαι, έρχομαι στο φως, ανακαλύπτομαι

· Διαφαίνομαι: γίνομαι φανερός, αποδείχνομαι

· Διαφάνεια: το να διακρίνεται κάτι μέσω άλλου σώματος / η διαύγεια σε κάποιες υποθέσεις

6η οθόνη

· Επιφανής: ο φανερός σε όλους, αυτός που έχει διακριθεί

· Επίφαση: η εξωτερική πλευρά ενός πράγματος

· Κατ’ επίφαση: φαινομενικά

· Αποφαίνομαι: κάνω γνωστή την απόφασή μου, λέω τη γνώμη μου

· Απόφανση: εκδήλωση γνώμης, έκδοση δικαστικής απόφασης

· Καταφαίνομαι: γίνομαι πολύ φανερός

· Καταφανής: ολοφάνερος

· Περιφανής: αυτός που φαίνεται από παντού, περίφημος. 

7η οθόνη

Να αντιστοιχήσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις στις παρακάτω προτάσεις με τις συνώνυμές τους: 

Περιφανή, καταφανή, φάση, αναφανδόν, διάφανα, αποφάνθηκε, πρόφαση.
· Ο στρατός μας πέτυχε ξακουστή νίκη. [                                          ]
· Η οικογένειά τους με έβλεπε με ολοφάνερη έκπληξη. [                                          ]
· Τα νερά του ρυακιού έτρεχαν ολοκάθαρα. [                                          ]
· Το δικαστήριο αποφάσισε καταδικαστικά. [                                          ]
· Η δικαιολογία του δεν ήταν πειστική. [                                          ]
· Η υπόθεση έχει μπει στο πιο καθοριστικό στάδιο της πορείας της. [                                        ]
· Απροκάλυπτα ο δράστης κατηγορούσε άλλους για το έγκλημά του. [                                      ]
8η οθόνη

Απάντηση:

Να αντικαταστήσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις στις παρακάτω προτάσεις πληκτρολογώντας συνώνυμές τους από αυτές που σας δίνονται δίπλα στο πλαίσιο:

· Ο στρατός μας πέτυχε ξακουστή νίκη. [περιφανή]
· Η οικογένειά τους με έβλεπε με ολοφάνερη έκπληξη. [καταφανή]
· Τα νερά του ρυακιού έτρεχαν ολοκάθαρα. [διάφανα]
· Το δικαστήριο αποφάσισε καταδικαστικά. [αποφάνθηκε]
· Η δικαιολογία του δεν ήταν πειστική. [πρόφαση]
· Η υπόθεση έχει μπει στο πιο καθοριστικό στάδιο της πορείας της. [  φάση]
· Απροκάλυπτα ο δράστης κατηγορούσε άλλους για το έγκλημά του. [αναφανδόν]

Προστακτική α΄ συζυγίας – βαρύτονα

 Η  προστακτική έγκλιση χρησιμοποιείται μόνο στις κύριες προτάσεις επιθυμίας και εκφράζει έντονη απαίτηση. Ο τόνος της προσταγής και της απαίτησης παρουσιάζει αποχρώσεις ανάλογα με τη σχέση εκείνου που προστάζει και εκείνου που δέχεται την προσταγή. Έτσι έχουμε:

· Προσταγή ή απαγόρευση: σχισάτω τις ξύλα

· Προτροπή ή παραίνεση: ἴθι νῦν, ὦ φίλε, δίδαξον καί ἐμέ.

· Συγκατάθεση ή παραχώρηση: οὕτως ἐχέτω, ὡς σύ λέξεις.

· Δέηση ή παράκληση ή ευχή ή κατάρα: 

· Εἰ δέ τις βέλτιον ἔχει εἰπεῖν, τολμάτω διδάσκειν.

Εἰ δέ τις ἄλλος βέλτιόν τι ὁρᾷ, μή σιγάτω.

Εὐλόγησον τήν κληρονομίαν σου.

9η οθόνη
	Προστακτική ενεστώτα του ρήματος εἰμί

	- 

ἴσθι 

ἔστω

-

ἔστε

 ἔστων/ ὄντων/ἔστωσαν




10η οθόνη

	Προστακτική Ε. Φ.

	Ενεστώτας 
	Αόριστος 
	Παρακείμενος 

	-

λῦε 

λυέτω

-

λύετε 

λυόντων / λυέτωσαν 
	-

λῦσον

λυσάτω 

-

λύσατε

λυσάντων / λυσάτωσαν 
	-

λελυκώς, -κυῖα, -κός ἴσθι 
λελυκώς, -κυῖα, -κός ἔστω
-

λελυκότες, -κυῖαι, -κότα ἔστε
λελυκότες, -κυῖαι, -κότα ἔστων/ ὄντων/ἔστωσαν


	Προστακτική Μ.Φ.

	Ενεστώτας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	-

λύου

λυέσθω

-

λύεσθε

λυέσθων /λυέσθωσαν 
	-

λῦσαι

λυσάσθω

-

λύσασθε

λυσάσθων / λυσάσθωσαν
	-

λέλυσο

λελύσθω

-

λέλυσθε

λελύσθων / λελύσθωσαν


11η οθόνη


Να προσδιορίσετε την ιδιαίτερη σημασία της προστακτικής (προσταγή, απαγόρευση, προτροπή, συγκατάθεση, ευχή, κατάρα) αντιστοιχώντας τις λέξεις στις προτάσεις:

· Σῶσον, Κύριε, τόν λαό Σου. [                              ]

· Ἴτε, παῖδες Ἑλλήνων, ἐλευθεροῦτε πατρίδα. [                              ]

· Μηδέν ἄγαν πράττετε. [                              ]

· Γίγνου ὁμιλητικός καί μή φιλόνικος. [                              ] 

· Τούς φίλους, ὦ Δημόνικε, αἰσχύνου. [                              ]

· Μη ὀργίζεσθε, ὦ νέοι, ἀλλά γίγνεσθε σοφώτεροι τῇ ἐμπειρίᾳ διδασκόμενοι. [      ]

· Ἐγώ παραχωρῶ καί ἄλλος τις λεγέτω. [                              ]

· Πειθέσθω τῷ πατρί προθύμως. [                              ]

12η οθόνη

Απάντηση:
Να προσδιορίσετε την ιδιαίτερη σημασία της προστακτικής (προσταγή, απαγόρευση, προτροπή, συγκατάθεση, ευχή, κατάρα) της παρακάτω προτάσεις πληκτρολογώντας την στο πλαίσιο που βρίσκεται στο τέλος της κάθε πρότασης:

· Σῶσον, Κύριε, τόν λαό Σου. [  παράκληση  ]

· Ἴτε, παῖδες Ἑλλήνων, ἐλευθεροῦτε πατρίδα. [ προτροπή]

· Μηδέν ἄγαν πράττετε. [απαγόρευση]

· Γίγνου ὁμιλητικός καί μή φιλόνικος. [προσταγή  ] 

· Τούς φίλους, ὦ Δημόνικε, αἰσχύνου. [ προτροπή]

· Μη ὀργίζεσθε, ὦ νέοι, ἀλλά γίγνεσθε σοφώτεροι τῇ ἐμπειρίᾳ διδασκόμενοι. [ απαγόρευση ]

· Ἐγώ παραχωρῶ καί ἄλλος τις λεγέτω. [ συγκατάθεση  ]

· Πειθέσθω τῷ πατρί προθύμως. [ προτροπή ]

ΕΝΟΤΗΤΑ 8
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	19) Ο Ερμής και ο Χάρων από τις κορυφές δύο βουνών παρακολουθούν το διάλογο του Σόλωνα με τον Κροίσο.
	
	

	20) Ο Σόλων έδειξε τα πλούτη του στον Κύρο και τον ρώτησε ποιον άνθρωπο θεωρεί πιο ευτυχισμένο.
	
	

	21) Ο Σόλων ισχυρίζεται ότι οι πιο ευτυχισμένοι άνθρωποι ήταν τα αδέρφια Κλεόβις και Βίτωνας.
	
	

	22) Ο Χάρων επεξηγεί ότι ο Κλεόβις και ο Βίτωνας πέθαναν μεταφέροντας τον πατέρα τους στο ναό με την άμαξα στη θέση των ζώων
	
	

	23) Ο Κροίσος θεωρεί ως τον πιο ευτυχισμένο άνθρωπο τον Τέλλο τον Αθηναίο.
	
	

	24) Ο Κροίσος οργίστηκε με τις απαντήσεις του Σόλωνα σχετικά με το ποιος άνθρωπος είναι ο πιο ευτυχισμένος.
	
	

	25) Ο Σόλων εξηγεί στον Κροίσο ότι, για να κρίνεις αν κάποιος άνθρωπος είναι ευτυχισμένος, πρέπει πρώτα να έρθει η ώρα του θανάτου του.
	
	


1η οθόνη
Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Ερμής και ο Χάρων από τις κορυφές δύο βουνών παρακολουθούν το διάλογο του Σόλωνα με τον Κροίσο.
	Χ
	

	2) Ο Σόλων έδειξε τα πλούτη του στον Κύρο και τον ρώτησε ποιον άνθρωπο θεωρεί πιο ευτυχισμένο.
	
	Χ

	3) Ο Σόλων ισχυρίζεται ότι οι πιο ευτυχισμένοι άνθρωποι ήταν τα αδέρφια Κλεόβις και Βίτωνας.
	Χ
	

	4) Ο Χάρων επεξηγεί ότι ο Κλεόβις και ο Βίτωνας πέθαναν μεταφέροντας τον πατέρα τους στο ναό με την άμαξα στη θέση των ζώων
	
	Χ

	5) Ο Κροίσος θεωρεί ως τον πιο ευτυχισμένο άνθρωπο τον Τέλλο τον Αθηναίο.
	
	Χ

	6) Ο Κροίσος οργίστηκε με τις απαντήσεις του Σόλωνα σχετικά με το ποιος άνθρωπος είναι ο πιο ευτυχισμένος.
	Χ


	

	7) Ο Σόλων εξηγεί στον Κροίσο ότι, για να κρίνεις αν κάποιος άνθρωπος είναι ευτυχισμένος, πρέπει πρώτα να έρθει η ώρα του θανάτου του.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση α΄ κειμένου 

ΚΡ. Ξένε Αθηναίε, είδες βέβαια τον πλούτο μου και τους θησαυρούς μου και πόσος είναι ο άκοπος ακόμα χρυσός μου, καθώς και την άλλη πολυτέ​λεια. Πες μου ποιον θεωρείς σαν τον πιο ευτυχισμένο απ' όλους τους ανθρώπους.
ΧΑΡ. Τι θα απαντήσει άραγε ο Σόλων;
ΕΡΜ. Μη φοβάσαι· δε θα πει τίποτε πρόστυχο.
ΣΟΛ. Κροίσε, λίγοι είναι οι ευτυχισμένοι. Κι από όσους εγώ γνωρίζω θεωρώ ότι υπήρξαν πολύ ευτυχισμένοι ο Κλεόβις και ο Βίτωνας, τα παιδιά της ιέρειας από το Αργός.
ΧΑΡ. Λέει γι' αυτούς που πέθαναν πριν από λίγο, επειδή έσυραν την άμαξα μέχρι το ιερό μπαίνοντας οι ίδιοι στο ζυγό της άμαξας.
ΚΡ. Ας είναι· ας έχουν εκείνοι τα πρωτεία της ευτυχίας. Δεύτερος ποιος (άλ​λος) θα μπορούσε να είναι;
ΣΟΛ. Ο Τέλος ο Αθηναίος, ο οποίος και καλά έζησε και πέθανε για χάρη της πατρίδας του.
ΚΡ. Και εγώ, ελεεινέ άνθρωπε, δε σου φαίνομαι ότι είμαι ευτυχισμένος;
ΣΟΛ. Δεν ξέρω ακόμα, Κροίσε, αν δε φτάσεις μέχρι το τέρμα της ζωής σου γιατί το καλύτερο κριτήριο (μέτρο, δοκιμή) για τέτοιας λογής πράγματα είναι ο θάνατος και το ότι έχεις περάσει τη ζωή σου ευτυχισμένα μέχρι το τέλος.
2η οθόνη
Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	19) Ο Σόλων αψήφησε τα λόγια του Κροίσου σχετικά με την ανθρώπινη ευτυχία και τη σταθερότητα της ανθρώπινης ζωής.
	
	

	20) Ο Κύρος νικήθηκε σε μια μάχη εναντίον του Κροίσου και αιχμαλωτίστηκε.
	
	

	21) Ο Κροίσος έχασε το βασίλειό του και οδηγήθηκε στην πυρά για να καεί μπροστά στα μάτια όλων των Περσών και του Κύρου.
	
	

	22) Ο Κροίσος μετανόησε για τη συμπεριφορά του προς το Σόλων και αντιλήφθηκε τα λόγια του και φώναξε τρεις φορές το όνομά του, όταν βρισκόταν πάνω στην πυρά.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	23) Ο Σόλων αψήφησε τα λόγια του Κροίσου σχετικά με την ανθρώπινη ευτυχία και τη σταθερότητα της ανθρώπινης ζωής.
	
	Χ

	24) Ο Κύρος νικήθηκε σε μια μάχη εναντίον του Κροίσου και αιχμαλωτίστηκε.
	
	Χ

	25) Ο Κροίσος έχασε το βασίλειό του και οδηγήθηκε στην πυρά για να καεί μπροστά στα μάτια όλων των Περσών και του Κύρου.
	Χ
	

	26) Ο Κροίσος μετανόησε για τη συμπεριφορά του προς το Σόλων και αντιλήφθηκε τα λόγια του και φώναξε τρεις φορές το όνομά του, όταν βρισκόταν πάνω στην πυρά.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση β΄ κειμένου

Τότε λοιπόν (όταν ο Σόλωνας του είχε δώσει την απάντηση για την ευτυ​χία) ο Κροίσος αψήφησε (δε λογάριασε) τα λόγια του Σόλωνα. Όταν όμως νικήθηκε σε μάχη, αφού συγκρούστηκε με τον Κύρο και (όταν) έχασε και την πόλη του και ο ίδιος, αφού πιάστηκε ζωντανός, επρόκειτο να καεί και ενώ τον ανέβασαν στη φωτιά που είχε αναφτεί και τον παρατηρούσαν όλοι οι Πέρσες με τον Κύρο παρόντα, την ώρα που οδηγούνταν στη φωτιά φώναξε τρεις φορές «Σόλων».

4η οθόνη

· ξένος =φίλος εκ φιλοξενίας ( θέμα: ξεν-, ξειν-

· εὔξεινος = φιλόξενος 

· ξενία =φιλοξενία

· Εὔξεινος πόντος (= φιλόξενη θέλασσα –κατ’ ευφημισμό)

· ξεναγώ = οδηγώ τους φιλοξενούμενους σε αξιόλογα μέρη. 

· ξενηλατώ = απομακρύνω τους ξένους από τη χώρα μου. 

· αποξενώνω = θεωρώ κάποιον ξένο. 

· προξενώ = προξενεύω, μεσολαβώ μεταξύ δύο άλλων για τη σύναψη μιας συμφωνίας, γίνομαι αίτιος.
· πρόξενος = επίσημος αντιπρόσωπος κράτους σε ξένη χώρα. 

· Ξενισμός = μίμηση ξένης σύνταξης.

· προξενείο = το οίκημα όπου στεγάζεται η προξενική υπηρεσία και κατά συνεκδοχή η ίδια η προξενική υπηρεσία. 

· ξενώνας = ειδικό κτίριο ή δωμάτιο σπιτιού, όπου καταλύουν οι ξένοι. 

· ξενομανία = υπερβολικός ενθουσιασμός προς κάθε τι ξένο. 

5η οθόνη

· ξενοφοβία = φόβος, υποψία και αποστροφή για τους ξένους. 

· ξενόφοβος = αυτός που νοιώθει φόβο, υποψία και αποστροφή για τους ξένους.
· ξενόφερτος = αυτός που έφεραν οι ξένοι. 

· προξενητής-τρα = αυτός /αυτή που μεσολαβεί για συνοικέσιο.
6η οθόνη

Να αντιστοιχίσετε της λέξεις της στήλης Α με τη σημασία τους στη στήλη Β.

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	21. πρόξενος 
	α )απομάκρυνση ξένων 

	22. ξενομανία
	β) απομάκρυνση, απομόνωση

	23. εύξεινος
	γ)αίτιος

	24. ξενόφερτος
	δ) η προξενική υπηρεσία

	25. προξενείο
	ε) φιλόξενος

	26. ξενώνας
	στ) ο ενθουσιασμός με κάθε τι ξένο

	27. ξενηλασία
	ζ) αυτός που φέρνουν οι ξένοι

	28. αποξένωση
	η) χώρος όπου καταλύουν οι ξένοι


7η οθόνη

Απάντηση:

	Απάντηση 
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. – γ 
	29. πρόξενος 
	α )απομάκρυνση ξένων 

	2. – στ 
	30. ξενομανία
	β) απομάκρυνση, απομόνωση

	3. – ε 
	31. εύξεινος
	γ)αίτιος

	4. – ζ 
	32. ξενόφερτος
	δ) η προξενική υπηρεσία

	5. –δ 
	33. προξενείο
	ε) φιλόξενος

	6. – η 
	34. ξενώνας
	στ) ο ενθουσιασμός με κάθε τι ξένο

	7. – α 
	35. ξενηλασία
	ζ) αυτός που φέρνουν οι ξένοι

	8. – β 
	36. αποξένωση
	η) χώρος όπου καταλύουν οι ξένοι



Γραμματική 

 Τριτόκλιτα επίθετα
1) Φωνηεντόληκτα επίθετα σε – υς, – εια, – υ : τα φωνηεντόληκτα επίθετα σε – υς, – εια, – υ είναι οξύτονα( το αρσενικό και το ουδέτερο) και βαρύτονα είναι μόνο το και το 

2) Ενρινόληκτα σε – ων, – ον: τα ενρινόληκτα επίθετα κλίνονται κατά τα ενρινόληκτα ουσιαστικά σε –ων, γενική – ονος 

Παρατηρήσεις :

· Τα φωνηεντόληκτα επίθετα σε υς, – εια, – υ είναι διπλόθεμα με το δυνατό θέμα σε – υ και το αδύναμο σε – ε. το τελευταίο θέμα στο ε με το ι ή ε σε ει. Το επίθετο ἥμισυς συναιρεί στον πληθυντικό του ουδετέρου και το ε + α σε η π.χ.   τά ἡμίσεα ( ἡμίση
· Την κλητική ενικού του αρσενικού τη σχηματίζουν χωρίς κατάληξη και την αιτιατική πληθυντικού του αρσενικού όμοια με την ονομαστική πληθυντικού σε – εις. 

8η οθόνη
· Το θηλυκό σχηματίζεται με την κατάληξη  - εια και κλίνεται κατά την α΄ κλίση. 

· Τα ενρινόληκτα επίθετα σε – ων, – ον: 

· α) έχουν θέμα σε ον ή εν, που στην ονομαστική ενικού εκτείνει το βραχύ φωνήεν σε μακρό και λήγει σε – ων ή – ην. 

· β) έχουν την κλητική ενικού όμοια με το αδύνατο θέμα: ὦ εὐδαίμον 

· γ) τα σύνθετα σε – ων, –ονος στην κλητική ενικού του αρσενικού και του θηλυκού καθώς και στις όμοιες πτώσεις του ενικού του ουδετέρου ανεβάζουν τον τόνο, όχι όμως πιο πάνω από την τελευταία συλλαβή του α΄ συνθετικού, π.χ. ὁ, ἡ εὐγνώμων, τό εὔγνωμον, ὦ εὔγνωμον αλλά ὁ, ἡ μεγαλόφρων, τό μεγαλόφρον, ὦ μεγαλόφρον 

3) Σιγμόληκτα σε –ης – ες : λέγονται σιγμόληκτα, επειδή το θέμα τους λήγει σε σ: σύνηθεσ- και από αυτό το θέμα από αυτό το θέμα προέρχεται η ονομαστική ενικού αρσενικού και θηλυκού γένους με έκταση του ε σε η. 

9η οθόνη

· Ο χαρακτήρας σ σε όλες τις άλλες πτώσεις και των τριών γενών αποβάλλεται και τα συναντώμενα φωνήεντα συναιρούνται:  ε + ο = ου, ε +  ι = ει, ε + ε = ει, ε + α = η.

· Η κλητική ενικού του αρσενικού, θηλυκού και οι ονομαστική, αιτιατική και κλητική του ουδετέρου είναι όμοιες με το θέμα, π.χ. ὦ ἐπιμελές, ὦ αὔταρκες, ὦ ἀληθές. 

· Η αιτιατική πληθυντικού αρσενικού και θηλυκού είναι όμοια με την ονομαστική πληθυντικού. π.χ τούς ἀληθείς, τούς αὐτάρκεις / οἱ ἀληθείς, οἱ αὐτάρκεις.
· Τα βαρύτονα σιγμόληκτα επίθετα, όταν είναι υπερδισύλλαβα, ανεβάζουν τον τόνο στην κλητική ενικού του αρσενικού και του θηλυκού και στην ονομαστική, αιτιατική και κλητική του ουδετέρου. Π.χ.  ὦ αὔταρκες

· Όσα λήγουν σε – ώδης, - ώλης, - ήρης τονίζονται κανονικά. Π.χ. ὦ εὐῶδες, ὦ ποδῆρες  

10η οθόνη 

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὁ ὀξύς
	ἡ ὀξεῖα
	τό ὀξύ

	Γενική 
	τοῦ ὀξέος
	τῆς ὀξείας
	τοῦ ὀξέος

	Δοτική 
	τῷ ὀξεῖ
	τῇ ὀξείᾳ
	τῷ ὀξεῖ

	Αιτιατική 
	τόν ὀξύν
	τήν ὀξεῖαν
	τό ὀξύ

	Κλητική 
	ὦ ὀξύ
	ὦ οξεῖα
	ὦ ὀξύ

	Πληθυντικός  αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἱ ὀξεῖς
	αἱ ὀξεῖαι
	τά ὀξέα

	Γενική 
	τῶν ὀξέων
	τῶν ὀξειῶν
	τῶν ὀξέων

	Δοτική 
	τοῖς ὀξέσι
	ταῖς ὀξείαις
	τοῖς ὀξέσι

	Αιτιατική 
	τούς ὀξεῖς
	τάς ὀξείας
	τά ὀξέα

	Κλητική 
	ὦ ὀξεῖς
	ὦ ὀξεῖαι
	ὦ ὀξέα


11η οθόνη 

	Ενικός αριθμός

	Ονομαστική
	ὁ, ἡ εὐδαίμων
	τό εὔδαιμον
	ὁ, ἡ εὐγενής
	τό εὐγενές

	Γενική
	τοῦ, τῆς εὐδαίμονος
	τοῦ εὐδαίμονος
	τοῦ, τῆς εὐγενοῦς 
	τοῦ  εὐγενοῦς

	Δοτική
	τῷ, τῇ εὐδαίμονι
	τῷ εὐδαίμονι
	τῷ, τῇ ευγενεῖ
	τῷ ευγενεῖ

	Αιτιατική
	τόν, τήν εὐδαίμονα
	τό εὔδαιμον
	τόν, τήν εὐγενῆ
	τό εὐγενές

	Κλητική
	ὦ εὔδαιμον
	ὦ εὔδαιμον
	ὦ εὐγενές
	ὦ εὐγενές

	Πληθυντικός  αριθμός

	Ονομαστική
	οἱ, αἱ εὐδαίμονες
	τά εὐδαίμονα
	οἱ, αἱ εὐγενεῖς
	τά εὐγενῆ

	Γενική
	τῶν εὐδαιμόνων
	τῶν εὐδαιμόνων
	τῶν εὐγενῶν
	τῶν εὐγενῶν

	Δοτική
	τοῖς, ταῖς εὐδαίμοσι
	τοῖς, ταῖς εὐδαίμοσι
	τοῖς, ταῖς εὐγενέσι
	τοῖς εὐγενέσι

	Αιτιατική
	τούς, τάς εὐδαίμονας
	τά εὐδαίμονα
	τούς, τάς εὐγενεῖς
	τά εὐγενῆ

	Κλητική
	ὦ εὐδαίμονες
	ὦ εὐδαίμονα
	ὦ εὐγενεῖς
	ὦ εὐγενῆ


12η οθόνη

	Ενικός αριθμός

	Ονομαστική
	ὁ, ἡ συνήθης
	τό σύνηθες

	Γενική
	τοῦ, τῆς συνήθους
	τοῦ συνήθους

	Δοτική
	τῷ, τῇ συνήθει
	τῷ συνήθει

	Αιτιατική
	τόν, τήν συνήθη
	τό σύνηθες

	Κλητική
	ὦ σύνηθες
	ὦ σύνηθες

	Πληθυντικός  αριθμός

	Ονομαστική
	οἱ, αἱ συνήθεις
	τά συνήθη

	Γενική
	τῶν συνήθων
	τῶν συνήθων

	Δοτική
	τοῖς, ταῖς συνήθεσι
	τοῖς συνήθεσι

	Αιτιατική
	τούς, τάς συνήθεις
	τά συνήθη

	Κλητική
	ὦ συνήθεις
	ὦ συνήθη


13η οθόνη

Να αντιστοιχίσετε τα επίθετα με τα ουσιαστικά ώστε να σχηματίζονται ονοματικά σύνολα:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1) αἱ βραχεῖαι
	α) υἱόν

	2) τοῦ θηλέος
	β) μητέρας

	3) ταῖς εὐδαίμοσι
	γ) ἄνθος

	4) τό ἀσεβές
	δ) ὁδούς

	5) τάς ταχεῖας  
	ε)παῖδες

	6) οἱ νοήμονες
	στ) γυναικός

	7) τάς εὐσεβεῖς
	ζ) κυνός

	8) τῆς ἀμαθοῦς
	η) γυναιξί

	9) τῷ εὐγενεῖ
	θ) νέους

	10) τούς εὐήθεις
	ι) νοήματα

	11) τό εὐῶδες 
	ια) ἀδελφοῦ

	12) τά πλήρη
	ιβ) στόμα

	13) τόν εὐτυχῆ
	ιγ) ψυχῶν

	14) τῶν εὐγενῶν
	ιδ) συλλαβαί

	15) τοῦ ασθενοῦς
	ιε) παιδί


14η οθόνη

Απάντηση:

	Απάντηση 
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1) ιδ
	16) αἱ βραχεῖαι
	α) υἱόν

	2) ζ
	17) τοῦ θηλέος
	β) μητέρας

	3) η
	18) ταῖς εὐδαίμοσι
	γ) ἄνθος

	4) ιβ
	19) τό ἀσεβές
	δ) ὁδούς

	5) δ
	20) τάς ταχεῖας  
	ε)παῖδες

	6) ε
	21) οἱ νοήμονες
	στ) γυναικός

	7) β
	22) τάς εὐσεβεῖς
	ζ) κυνός

	8) στ
	23) τῆς ἀμαθοῦς
	η) γυναιξί

	9) ιε
	24) τῷ εὐγενεῖ
	θ) νέους

	10) θ
	25) τούς εὐήθεις
	ι) νοήματα

	11) γ
	26) τό εὐῶδες 
	ια) ἀδελφοῦ

	12) ι
	27) τά πλήρη
	ιβ) στόμα

	13) α
	28) τόν εὐτυχῆ
	ιγ) ψυχῶν

	14) ιγ
	29) τῶν εὐγενῶν
	ιδ) συλλαβαί

	15) ια
	30) τοῦ ασθενοῦς
	ιε) παιδί
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο ενάρετος πολίτης πρέπει να αγαπάει τους φίλους του, την πατρίδα και τους εχθρούς του.
	
	

	2) Ο ιστορικός πρέπει να επαινεί τους δικούς του και να κατηγορεί τους εχθρούς του.
	
	

	3) Ο αντικειμενικός ιστορικός πρέπει να επικρίνει τους δικούς του για τις λανθασμένες ενέργειές τους.
	
	

	4) Ο αντικειμενικός ιστορικός πρέπει να επαινεί τους εχθρούς, όταν έχουν κάνει ορθές και αξιοθαύμαστες ενέργειες.
	
	

	5) Στην ιστορία δεν είναι απαραίτητη η αλήθεια. Και χωρίς αυτή οι άνθρωποι μπορούν να μάθουν.
	
	

	6) Στο κείμενο η ιστορία χωρίς την αλήθεια παρομοιάζεται με ζώο που του έχουν αφαιρεθεί τα μάτια.
	
	

	7) Όσοι ασχολούνται με τα κοινά πάντα πετυχαίνουν και είναι αφύσικο και ανησυχητικό να αποτυγχάνουν συνεχώς.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Ο ενάρετος πολίτης πρέπει να αγαπάει τους φίλους του, την πατρίδα και τους εχθρούς του.
	
	Χ

	9) Ο ιστορικός πρέπει να επαινεί τους δικούς του και να κατηγορεί τους εχθρούς του.
	
	Χ

	10) Ο αντικειμενικός ιστορικός πρέπει να επικρίνει τους δικούς του για τις λανθασμένες ενέργειές τους.
	Χ
	

	11) Ο αντικειμενικός ιστορικός πρέπει να επαινεί τους εχθρούς, όταν έχουν κάνει ορθές και αξιοθαύμαστες ενέργειες.
	Χ
	

	12) Στην ιστορία δεν είναι απαραίτητη η αλήθεια. Και χωρίς αυτή οι άνθρωποι μπορούν να μάθουν.
	
	Χ

	13) Στο κείμενο η ιστορία χωρίς την αλήθεια παρομοιάζεται με ζώο που του έχουν αφαιρεθεί τα μάτια.
	Χ
	

	14) Όσοι ασχολούνται με τα κοινά πάντα πετυχαίνουν και είναι αφύσικο και ανησυχητικό να αποτυγχάνουν συνεχώς.
	
	Χ
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Μετάφραση:  Στις υπόλοιπες δραστηριότητες της ζωής του ο χρηστός πολίτης πρέπει να αγαπάει τους φίλους του και την πατρίδα του και να  μισεί μαζί με τους φίλους του τους εχθρούς και να αγαπάει μαζί τους  φίλους. Όταν όμως επωμίζεται κανείς  την ευθύνη του ιστορικού, πρέπει να λησμονήσει όλες τις παρόμοιες συμπεριφορές, και συχνά να εγκωμιάζει και να στολίζει (τιμά) με τους μεγαλύτερους επαίνους τους εχθρούς, όταν οι περιστάσεις το απαιτούν, και συχνά να ελέγχει και να επικρίνει υβριστικά τους φίλους του, όταν οι αποτυχίες των ενεργειών τους το επιβάλλουν. Γιατί, όπως ακριβώς, όταν αφαιρεθούν τα μάτια από το ζώο, αχρηστεύεται όλο το ζώο, έτσι και από την ιστορία, όταν αφαιρεθεί η αλήθεια, το υπόλοιπο μέρος της καταντάει άχρηστη διήγηση. Γι’ αυτό ακριβώς δεν πρέπει να διστάζουμε ούτε τους φίλους να κατηγορούμε ούτε τους εχθρούς να επαινούμε, επειδή ούτε αυτοί που ασχολούνται με τα δημόσια πράγματα  είναι δυνατόν να πετυχαίνουν τα πάντα, ούτε είναι φυσικό να αποτυγχάνουν συνεχώς. 

2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο ιστορικός πρέπει να διακατέχεται από φόβο και μίσος για να γράψει αντικειμενική ιστορία. 
	
	

	2) Ο ιστορικός πρέπει να γράφει τα πράγματα με το όνομά τους και να μην δωροδοκείται.
	
	

	3) Ο ιστορικός και να μιλήσει για κάποιους ευνοϊκά δεν πειράζει, γιατί δεν είναι δικαστής.
	
	

	4) Η ελευθερία, η ειλικρίνεια και η αλήθεια πρέπει να χαρακτηρίζουν τον αντικειμενικό ιστορικό.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Ο ιστορικός πρέπει να διακατέχεται από φόβο και μίσος για να γράψει αντικειμενική ιστορία. 
	
	Χ

	6) Ο ιστορικός πρέπει να γράφει τα πράγματα με το όνομά τους και να μην δωροδοκείται.
	Χ
	

	7) Ο ιστορικός και να μιλήσει για κάποιους ευνοϊκά δεν πειράζει, γιατί δεν είναι δικαστής.
	
	Χ

	8) Η ελευθερία, η ειλικρίνεια και η αλήθεια πρέπει να χαρακτηρίζουν τον αντικειμενικό ιστορικό.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό – β΄  κείμενο 

 Μετάφραση: Τέτοιον λοιπόν θέλω τον συγγραφέα, άφοβο, υπεράνω δώρων, ελεύθερο, φίλο της ειλικρίνειας και της αλήθειας, όπως ο κωμικός λέγει ονομάζοντας «τα σύκα σύκα και τη σκάφη σκάφη», ούτε από μίσος ούτε από φιλία να αποδίδει κάτι και χωρίς να δείχνει μικροψυχία ή συμπάθεια ή ντροπή ή αμείλικτη διάθεση, να είναι ίσος δικαστής, ευνοϊκός σε όλους μέχρι του σημείου να μην αποδίδει σε κανέναν περισσότερο από το πρέπον.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· ἀναλαμβάνῃ < ἀνά + λαμβάνω < λα – μ – β-άνω ( θέμα: λαβ-, ληβ-

· ἐπιλαμβάνομαι τινός =καταπιάνομαι με κάτι

· ἀντιλαβή = διάλογος με ημιστίχια

· συλλαβή = θεσμός, συλλαβή

· λῆψις = λήψη, παραδοχή

· λῆμμα = εισόδημα, κέρδος (α.ε.) /(ν.ε.) αρχικός τύπος λέξης στα λεξικά

· λαμβάνω = παίρνω, παραλαβαίνω.
· λαβή = το μέρος του αντικειμένου απ' όπου το πιάνουμε.
· λαβίδα = αντικείμενο με δύο σκέλη που χρησιμοποιείται για πιάσιμο.
· λαβώνω = τραυματίζω, πληγώνω.
· λάφυρο = αυτό που παίρνει βίαια ο νικητής από το νικημένο.
· λήψη = παραλαβή πράγματος, πάρσιμο.
· λήπτης = αυτός που παραλαμβάνει κάποιο πράγμα που του ανήκει, ο παραλήπτης.
5η οθόνη

· λήμμα = το κέρδος, το εισόδημα, κάθε λέξη που γράφεται η ερμη​νεία της στη λεξικογραφία. 

· ληπτικός = αυτός που αναφέρεται στη λήψη. 

· παραλαβή = αποδοχή ενός πράγματος που ανήκει σ' εκείνον που το
· παίρνει. 

· αναλαμβάνω = παίρνω κάτι στα χέρια μου, παίρνω τις σωματικές ή
· τις ψυχικές μου δυνάμεις. ανάληψη = το να δέχεται κάποιος να αναλάβει την εκτέλεση ενός έργου.
· αναληπτικός = αυτός που συντελεί στην ανάρρωση κάποιου. 

· ανάλημμα = αυτό με το οποίο στερεώνεται κάτι ψηλά, μικρό πεζούλι στα χωράφια, αντέρεισμα. 

· περιλαμβάνω = έχω μέσα μου, έχω ως περιεχόμενο, έχω μέσα στην περιοχή μου.
· περίληψη = απόδοση περιεχομένου ενός κειμένου, συνοπτική έκθεση.

· Περιληπτικός, -ή, -ό = αυτός που περιλαμβάνει μέσα του πολλά. 

6η οθόνη

· προσλαμβάνω = παίρνω κάτι επιπροσθέτως, παίρνω κάποιον ως βοηθό.
· πρόσληψη = η επιπλέον λήψη κάποιου, ο διορισμός σε υπηρεσία.
· συλλαμβάνω = κατακρατώ κάποιον βίαια.
· σύλληψη = βίαιη κατακράτηση ανθρώπου.
· συλλήβδην = περιληπτικά, συνολικά.
· συλλαβή = τμήμα λέξης που μπορεί να έχει ένα ή περισσότερα σύμ​φωνα με ένα φωνήεν ή δίφθογγο.
· συλλαβίζω = διαβάζω ξεχωρίζοντας τις συλλαβές των λέξεων.
· συλλαβιστός = αυτός που διαβάζεται συλλαβή προς συλλαβή.
· καταλαμβάνω = αποκτώ, κάνω κάτι δικό μου βίαια, καταλαβαίνω.
· κατάληψη = δυνατότητα να καταλαβαίνω κάτι, κατάκτηση.
· προλαμβάνω = προλαβαίνω, ματαιώνω κάτι δυσάρεστο με την πα​ρέμβαση μου, φτάνω κάπου πρωτύτερα από κάποιον άλλον.
· πρόληψη = παρεμπόδιση, αποσόβηση, γνώμη αβασάνιστα αποδεκτή, δεισιδαιμονία.
7η οθόνη

· προληπτικός-ή-ό = αυτός που προλαβαίνει κάτι.
· μεταλαμβάνω = κοινωνώ, δίνω σε κάποιον άγια μετάληψη.
· μετάληψη = μεταλαβιά, θεία κοινωνία.
· εκλαμβάνω = θεωρώ κάποιον ή κάτι ως...
· διαλαμβάνω = συγκεφαλαιώνω, περιλαμβάνω.
· απολαμβάνω = απολαβαίνω, ευχαριστιέμαι, διασκεδάζω, αποκομίζω κέρδος από κάτι.
· απολαβή = απόλαυση, ευχαρίστηση, κέρδος, εισόδημα.
· αντιλαμβάνομαι = καταλαβαίνω, εννοώ.
· αντίληψη = ικανότητα σχηματισμού μιας έννοιας με ευχέρεια.
· Αντιληπτικός –ή –ό = αυτός που έχει την ικανότητα ν' αντιληφθεί.
· χειρολαβή = κρεμαστή λαβή απ' όπου στηρίζεται ο όρθιος επιβάτης.
· υπόληψη = εκτίμηση, καλή ιδέα για κάποιον, καλή φήμη.
· επιληψία = αρρώστια που χαρακτηρίζεται από περιοδικές σπαστικές κρίσεις και οφείλεται σε βλάβες του εγκεφάλου.
8η οθόνη

· δωροληψία = αποδοχή δώρου για μεροληπτική στάση ή απόφαση.
· δωρολήπτης = δωροδόχος, άπληστος για κέρδος.
· δανειολήπτης = αυτός που παίρνει δάνειο.
· εργοληψία - εργολαβία = η ανάληψη εκτέλεσης έργου με προκαθο​ρισμένη αμοιβή.
· μουσόληπτος = αυτός που εμπνέεται από τις Μούσες.
· δικολάβος = πρόσωπο που χωρίς πτυχίο νομικής ασκούσε παλιότε​ρα το επάγγελμα του δικηγόρου· αυτός που καταφεύγει σε κακό​πιστα επιχειρήματα.
· δικολαβία - δικολαβισμός = συζήτηση με σοφιστικά επιχειρήματα.
· αιμοληψία = λήψη αίματος από κάποιον οργανισμό.
· ασύλληπτος = αυτός που δεν συλλαμβάνεται εύκολα.
· ακατάληπτος = αυτός που δύσκολα μπορεί να τον συλλάβει ο νους.
· απροκατάληπτος = αυτός που αποφασίζει για κάτι χωρίς να έχει επηρεαστεί από άλλους.
· ανυπόληπτος = αυτός που δεν έχει εκτίμηση από τους άλλους.
9η οθόνη

· ευυπόληπτος = αυτός που έχει καλή υπόληψη.
· ανεπίληπτος = αυτός που δεν υπόκειται σε κατηγορία, μη επιλήψι​μος.
· επιλήψιμος = αυτός που δίνει λαβή για ψόγο και κατάκριση, αξιόμεμπτος.
· ευλαβής = ο τρέφων βαθύ σεβασμό για τα θεία > ευλαβικός.
· ευλάβεια = βαθύς σεβασμός στα θεία.
· προσωποληψία = μεροληψία.
· προσωπολήπτης = μεροληπτικός.
· προσωποληπτώ = χαρίζομαι σε πρόσωπα με ζημία σε άλλα.
· αμερόληπτα = δεν παίρνω το μέρος κανενός, είμαι αμερόληπτος.
· αμερόληπτος-η-ο = αυτός που δεν μεροληπτεί.
· ανακαταλαμβάνω = το να καταλάβεις εκ νέου έναν τόπο, μια θέση, που είχε χαθεί.
· επιλαμβάνομαι = κάνω έναρξη ενός έργου, επιχειρώ κάτι.
· προκαταλαμβάνω =κυριεύω από πριν, προδιαθέτω.
10η οθόνη

· προκατάληψη = γνώμη που απορρέει από επηρεασμό.
· σύλληπτρα = η αμοιβή για τη σύλληψη κάποιου.
· μεσολαβώ = παρεμβαίνω ανάμεσα σε ανθρώπους που έχουν διαφο​ρές για να τις λύσουν, είμαι ανάμεσα σε δύο τοπικά ή χρονικά ση​μεία.
· μεσολάβηση = το να προσπαθεί κάποιος να συμβιβάσει ανθρώπους που έχουν διαφορές μεταξύ τους.
· μεσολαβητής-τρια = αυτός που προσπαθεί να συμβιβάσει ανθρώπους που έχουν διαφορές.
· μεσολαβητικός-ή-ό = αυτός που ανήκει ή αναφέρεται στη μεσολάβη​ση.
· μεσολαβή (η) = το πιάσιμο της μέσης με τα δύο χέρια.
· θρησκόληπτος-η-ο = αυτός που είναι τρομερά αφοσιωμένος στη θρη​σκεία.
· θρησκοληψία = αρρωστημένη αφοσίωση στη θρησκεία.
· επαναλαμβάνω = ξανακάνω κάτι από την αρχή.
· ανεπανάληπτος-η-ο = αυτός που δεν μπορεί να επαναληφθεί.
11η οθόνη
Να αντικαταστήσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις ή φράσεις με τις συνώνυμες λέξεις:

· Πολύς κόσμος την Κυριακή προσέρχεται στη θεία κοινωνία. [                            ]

· Από τα κρεμάσματα της οροφής στηρίζονται οι επιβάτες. [                            ]

· Η παρέμβαση των Ευρωπαίων υπήρξε υποτονική και αναποτελεσματική. [                            ]

· Η ευθύνη εκτέλεσης έργου είναι πολύ δύσκολη δουλειά. [                            ]

· Θεώρησε τα λόγια του ως πρόταση συνεργασίας. [                            ]

· Η συμπεριφορά του υπήρξε αξιόμεμπτη και κατακριτέα. [                            ]

· Είναι βασικό να εξασκηθούν οι μαθητές στην απόδοση του νοήματος με λίγα λόγια.              [                        ] 

· Με κάποιες περιπτώσεις δανειζομένων τα πράγματα είναι ρευστά στις τράπεζες.

[                       ]

(χειρολαβές, μετάληψη, εργολαβία ή εργοληψία, επιλήψιμη, μεσολάβηση, εξέλαβε, δανειοληπτών, περίληψη)

12η οθόνη

Απάντηση:

Να αντικαταστήσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις ή φράσεις με τις συνώνυμες λέξεις:

· Πολύς κόσμος την Κυριακή προσέρχεται στη θεία κοινωνία. [ μετάληψη ]

· Από τα κρεμάσματα της οροφής στηρίζονται οι επιβάτες. [χειρολαβές]
· Η παρέμβαση των Ευρωπαίων υπήρξε υποτονική και αναποτελεσματική. [μεσολάβηση]

· Η ευθύνη εκτέλεσης έργου είναι πολύ δύσκολη δουλειά. [εργολαβία ή εργοληψία]

· Θεώρησε τα λόγια του ως πρόταση συνεργασίας. [εξέλαβε ]

· Η συμπεριφορά του υπήρξε αξιόμεμπτη και κατακριτέα. [επιλήψιμη]

· Είναι βασικό να εξασκηθούν οι μαθητές στην απόδοση του νοήματος με λίγα λόγια.   [περίληψη] 

· Με κάποιες περιπτώσεις δανειζομένων τα πράγματα είναι ρευστά στις τράπεζες. 

[ δανειοληπτών ]

Απρόσωπη σύνταξη

Απρόσωπα ρήματα και απρόσωπες εκφράσεις 

· Απρόσωπα ρήματα λέγονται τα ρήματα που βρίσκονται στο γ΄ ενικό πρόσωπο και δεν παίρνουν προσωπικό υποκείμενο αλλά άναρθρο απαρέμφατο, ονοματική πρόταση ή σύστοιχη έννοια.

· Απρόσωπη έκφραση έχουμε στην περίπτωση που η απρόσωπη σύνταξη δηλώνεται με περίφραση.

Απρόσωπα ρήματα: χρή, δεῖ, προσήκει, πρέπει, δοκεῖ, συμβαίνει, ἥμαρται, ἐγχωρεῖ, ἔξεστιν, ἔνεστιν, πάρεστιν, συμφέρει, μέλλει, μέλλει μοι τινός, λέγεται, ομολογεῖται ἀγγέλλεται, νομίζεται, ἐνδέχεται 

Απρόσωπες εκφράσεις: 

α) ουδέτερο επιθέτου + ἐστί : ἄξιόν ἐστιν, δίκαιόν ἐστιν, δῆλόν ἐστιν, καλόν ἐστιν, χαλεπόν ἐστιν, ῥᾴδιόν ἐστιν, δυνατόν ἐστίν  

β) αφηρημένο ουσιαστικό + ἐστί : ἀκμή ἐστιν, θέμις ἐστιν, ὥρα ἐστιν, ἀνάγκην ἐστιν, καιρός ἐστιν, κίνδυνός ἐστιν, σχολή ἐστιν.

13η οθόνη

γ) τροπικό επίρρημα + ἔχει : ἀναγκαίως ἔχει, καλῶς ἔχει

δ) ουδέτερο μ.τ.χ. + ἐστί: εἰκός ἐστί, δέον ἐστί, χρεών ἐστί

· Τα απρόσωπα ρήματα και οι απρόσωπες εκφράσεις συνοδεύονται από μια δοτική προσωπική από την οποία σε αιτιατική πτώση παίρνουμε το υποκείμενο του απαρεμφάτου.

· Τα ρήματα δει και χρή δε συνοδεύονται από δοτική προσωπική. Στην περίπτωση αυτή υπάρχει αιτιατική προσώπου ή εννοείται.

· Η δοτική προσωπική παραλείπεται όταν: 

1. εννοείται εύκολα από τα συμφραζόμενα

2. είναι ίδια με το υποκείμενο του απαρεμφάτου

3. είναι γενική και αόριστη (τινί, τισίν, ἡμῖν) 

4. το υποκείμενο του απαρεμφάτου είναι πράγμα 

14η οθόνη

Επιλέξτε το σωστό: απρόσωπο ρήμα, απρόσωπη έκφραση
· Θαρσεῖν χρή τόν ἄνδρα τόν ἀγαθόν. [               ]
· Καιρός ἐστί ἄγειν ἡμᾶς ἐπί τους πολεμίους . [                            ]
· Δεινόν ἐστί τινί πρός κέντρα λακτίζειν. [                            ]
· Ἀεί κράτιστόν ἐστί τἀληθῆ λέγειν. [                            ]
· Ἐπύαξαν ἐλέγετο δοῦναι Κύρῳ χρήματα πολλά . [                            ]
· Ῥάδιον ἐστι γνῶναι ἡμᾶς. [                            ]
· Οὐχ ὥρα ἐστί καθεύδειν ὑμᾶς.  [                            ]
· Ἐδόκει εἰς τήν ἐπιοῦσαν ἕω (το επόμενο πρωί) ἥξειν βασιλέα (θα φτάσει ο βασιλιάς). [                      ]
15η οθόνη

Απάντηση:

Επιλέξτε το σωστό: απρόσωπο ρήμα, απρόσωπη έκφραση
· Θαρσεῖν χρή τόν ἄνδρα τόν ἀγαθόν. [απρόσωπο ρήμα]
· Καιρός ἐστί ἄγειν ἡμᾶς ἐπί τους πολεμίους . [ απρόσωπη έκφραση]
· Δεινόν ἐστί τινί πρός κέντρα λακτίζειν. [απρόσωπη έκφραση]
· Ἀεί κράτιστόν ἐστί τἀληθῆ λέγειν. [απρόσωπη έκφραση]
· Ἐπύαξαν ἐλέγετο δοῦναι Κύρῳ χρήματα πολλά . [απρόσωπο ρήμα]
· Ῥάδιον ἐστι γνῶναι ἡμᾶς. [απρόσωπη έκφραση]
· Οὐχ ὥρα ἐστί καθεύδειν ὑμᾶς.  [απρόσωπη έκφραση]
Ἐδόκει εἰς τήν ἐπιοῦσαν ἕω (το επόμενο πρωί) ἥξειν βασιλέα (θα φτάσει ο βασιλιάς). [απρόσωπο ρήμα] 

ΕΝΟΤΗΤΑ 10
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Πριν ο Σόλων γίνει άρχοντας και νομοθέτης της Αθήνας οι πολλοί ήταν δούλοι στους λίγους και γι’ αυτό το λόγο ο λαός εναντιώθηκε στους επισήμους. 
	
	

	2) Η πολιτική αναταραχή δεν ήταν τόσο σφοδρή, ωστόσο ο λαός εξέλεξε το Σόλωνα ως μεσολαβητή και άρχοντα.
	
	

	3) Κατά την πολιτική αναταραχή η μία παράταξη ήταν αντιμέτωπη με την άλλη για πολύ καιρό.
	
	

	4) Ο Σόλωνας δεν ελευθέρωσε τον λαό, αλλά τους απάλλαξε από τα χρέη.
	
	

	5) Ο Σόλωνας απαγόρευσε το δανεισμό με ενέχυρο το σώμα και διέγραψε τα χρέη τα ατομικά και τα δημόσια.
	
	

	6) Ο Σόλωνας θέσπισε νόμους για την ομαλή λειτουργία του κράτους και τις καλές σχέσεις μεταξύ των πολιτών.
	
	

	7) Σεισάχθεια είναι η διαγραφή των χρεών και ονομάστηκε έτσι επειδή αποτινάχτηκε το βάρος των χρεών από τους πολίτες.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση :

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Πριν ο Σόλων γίνει άρχοντας και νομοθέτης της Αθήνας οι πολλοί ήταν δούλοι στους λίγους και γι’ αυτό το λόγο ο λαός εναντιώθηκε στους επισήμους. 
	
	Χ

	9) Η πολιτική αναταραχή δεν ήταν τόσο σφοδρή, ωστόσο ο λαός εξέλεξε το Σόλωνα ως μεσολαβητή και άρχοντα.
	
	Χ

	10) Κατά την πολιτική αναταραχή η μία παράταξη ήταν αντιμέτωπη με την άλλη για πολύ καιρό.
	Χ
	

	11) Ο Σόλωνας δεν ελευθέρωσε τον λαό, αλλά τους απάλλαξε από τα χρέη.
	
	Χ

	12) Ο Σόλωνας απαγόρευσε το δανεισμό με ενέχυρο το σώμα και διέγραψε τα χρέη τα ατομικά και τα δημόσια.
	Χ
	

	13) Ο Σόλωνας θέσπισε νόμους για την ομαλή λειτουργία του κράτους και τις καλές σχέσεις μεταξύ των πολιτών.
	Χ
	

	14) Σεισάχθεια είναι η διαγραφή των χρεών και ονομάστηκε έτσι επειδή αποτινάχτηκε το βάρος των χρεών από τους πολίτες.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό για 10η ενότητα
Μετάφραση : Επειδή τέτοιας λογής τακτοποίηση υπήρχε στην πολιτεία και οι πολλοί ήταν δούλοι στους λίγους, ο λαός εναντιώθηκε στους επίσημους. Και  επειδή η πολιτική αναταραχή ήταν σφοδρή και για πολύ χρόνο η μια παράταξη ήταν αντιμέτωπη με την άλλη, εξέλεξαν με κοινή απόφαση ως μεσολαβητή (συμφιλιωτή) και άρχοντα το Σόλωνα. Και ο Σόλωνας, όταν πήρε στα χέρια του την κατάσταση και το λαό ελευθέρωσε, εμποδίζοντας (απαγορεύοντας) να δανείζουν (οι πλούσιοι) με ενέχυρο το σώμα και στο παρόν και στο μέλλον και θέσπισε νόμους και διέγραψε τα χρέη και τα ατομικά και τα δημόσια. Και τη διαγραφή αυτή τη ονομάζουν σεισάχθεια, επειδή αποτίναξαν το βάρος. 

2η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 11
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	26) Οι νόμοι του Δράκοντα ήταν ιδιαίτερα επιεικείς και γι’ αυτό τους κατήργησε ο Σόλων. 
	
	

	27) Οι νόμοι του Δράκοντα ήταν τόσο αυστηροί που όριζαν ως ποινή το θάνατο για την τεμπελιά και την κλοπή φρούτων.
	
	

	28) Ο Σόλων διατήρησε τους νόμους του Δράκοντα για τους φόνους, επειδή τις θεώρησε δίκαιες και αντίστοιχες για τη σοβαρότητα των εγκλημάτων
	
	

	29) Ο Σόλων είχε πει ότι οι νόμοι του Δράκοντα δεν γράφτηκαν με μελάνι, αλλά με αίμα.
	
	

	30) Ο Δράκοντας είπε ότι όρισε τη θανατική ποινή για τα περισσότερα αδικήματα, επειδή για τα μικρά δεν έβρισκε άλλη ποινή πιο κατάλληλη  και για τα μεγάλα & σοβαρά μεγαλύτερη
	
	

	31) Από το απόσπασμα συμπεραίνουμε ότι η υπερβολική αυστηρότητα των νόμων και η αναντιστοιχία της ποινής και αδικήματος οδηγούν σε αδικία.
	
	


1η οθόνη
Απάντηση:
	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Οι νόμοι του Δράκοντα ήταν ιδιαίτερα επιεικείς και γι’ αυτό τους κατήργησε ο Σόλων. 
	
	Χ

	2) Οι νόμοι του Δράκοντα ήταν τόσο αυστηροί που όριζαν ως ποινή το θάνατο για την τεμπελιά και την κλοπή φρούτων.
	Χ
	

	3) Ο Σόλων διατήρησε τους νόμους του Δράκοντα για τους φόνους, επειδή τις θεώρησε δίκαιες και αντίστοιχες για τη σοβαρότητα των εγκλημάτων
	Χ
	

	4) Ο Σόλων είχε πει ότι οι νόμοι του Δράκοντα δεν γράφτηκαν με μελάνι, αλλά με αίμα.
	
	Χ

	5) Ο Δράκοντας είπε ότι όρισε τη θανατική ποινή για τα περισσότερα αδικήματα, επειδή για τα μικρά δεν έβρισκε άλλη ποινή πιο κατάλληλη  και για τα μεγάλα & σοβαρά μεγαλύτερη
	Χ
	

	6) Από το απόσπασμα συμπεραίνουμε ότι η υπερβολική αυστηρότητα των νόμων και η αναντιστοιχία της ποινής και αδικήματος οδηγούν σε αδικία.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό ενότητας 11

Μετάφραση α΄κειμένου: Πρώτα λοιπόν κατάργησε όλους τους νόμους του Δράκοντα εκτός των σχετικών με το φόνο εξαιτίας της αυστηρότητας και του μεγέθους των προστίμων. Γιατί σχεδόν είχε οριστεί μια ποινή για όλους που διέπρατταν αδικήματα, ο θάνατος, ώστε και όσοι συλλαμβάνονταν να τεμπελιάζουν να θανατώνονται και όσοι έκλεβαν λαχανικά ή φρούτα όμοια να τιμωρούνται με τους ιερόσυλους και τους φονιάδες. Για αυτό αργότερα ο Δημάδης είπε πολύ σωστά ότι με αίμα και όχι με μελάνι, ο Δράκοντας έγραψε τους νόμους. Ο ίδιος δε εκείνος, όπως λένε, όταν ρωτήθηκε γιατί στα περισσότερα αδικήματα όρισε ως τιμωρία τον θάνατο, απάντησε, ότι νόμιζε ότι τα μεν μικρά αδικήματα ήταν άξια αυτής της τιμωρίας, για δε τα μεγαλύτερα ότι δεν υπήρχαν μεγαλύτερες ποινές.

2η οθόνη
Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.
	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρονται οι ορισμοί που δίνουν κάποιοι σοφοί της αρχαίας Ελλάδας για τα διάφορα πολιτεύματα.  
	
	

	2) Ο Βίας υποστήριξε ότι η καλύτερη Δημοκρατία είναι αυτοί όπου οι πολίτες της δεν υπολογίζουν & δε σέβονται το νόμο.
	
	

	3) Ο Θαλής όρισε ως καλύτερη δημοκρατία εκείνη που έχει μεγάλες διαφορές ανάμεσα στους πολίτες ως προς τον πλούτο.
	
	

	4) Ο Ανάχαρσις όρισε ως καλύτερη δημοκρατία όπου όλοι έχουν ίσα δικαιώματα και υποχρεώσεις & το καλύτερο ορίζεται με βάση την αρετή, ενώ το χειρότερο με βάση την κακία.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Το απόσπασμα αναφέρονται οι ορισμοί που δίνουν κάποιοι σοφοί της αρχαίας Ελλάδας για τα διάφορα πολιτεύματα.  
	Χ
	

	6) Ο Βίας υποστήριξε ότι η καλύτερη Δημοκρατία είναι αυτοί όπου οι πολίτες της δεν υπολογίζουν & δε σέβονται το νόμο.
	
	Χ

	7) Ο Θαλής όρισε ως καλύτερη δημοκρατία εκείνη που έχει μεγάλες διαφορές ανάμεσα στους πολίτες ως προς τον πλούτο.
	
	Χ

	8) Ο Ανάχαρσις όρισε ως καλύτερη δημοκρατία όπου όλοι έχουν ίσα δικαιώματα και υποχρεώσεις & το καλύτερο ορίζεται με βάση την αρετή, ενώ το χειρότερο με βάση την κακία.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό

Μετάφραση β΄ κείμενο: Και δεύτερος ο Βίας είπε ότι είναι πιο καλή η δημοκρατία εκείνη στην οποία όλοι φοβούνται τον νόμο όπως τον τύραννο. Μετά από αυτόν ο Θαλής (είπε ότι η πιο καλή δημοκρατία είναι αυτή) που έχει ούτε πολύ πλούσιους ούτε πολύ φτωχούς πολίτες. Μετά δε απ’ αυτόν ο Ανάχαρσις (είπε ότι άριστη είναι η δημοκρατία) στην οποία, ενώ όλα τα άλλα κρίνονται ίσα το καλύτερο ορίζεται με βάση την αρετή και το χειρότερο με βάση την κακία.

4η οθόνη
Λεξιλόγιο 
· Αἱρῶ = κυριέω, συλλαμβάνω,   θέμα:  αιρ-
· Αἱροῦμαι:  επιλέγω, προτιμώ, εκλέγω / εκλέγομαι 
· Αιρετικός : αυτός που αποστατεί από την ορθή πίστη
· Αναιρώ : σηκώνω αντικείμενο από κάτω / σκοτώνω κάποιον / καταπατώ τον όρκο που έχω δώσει / αποδεικνύω ότι δεν ισχύουν οι κατηγορίες εναντίον μου / ανατρέπω δικαστική απόφαση.
· Εξαιρετέος : αυτός που μπορεί να εξαιρεθεί.
· Εξαίρετος: αυτός που αποτελεί εξαίρεση, υπερέχει σε καλή ιδιότητα
· Καθαίρεση : γκρέμισμα οικοδομής / αφαίρεση τίτλου ή αξιώματος
· Καθαιρώ : γκρεμίζω, αφαιρώ, υποβιβάζω 
· Προαίρεση : εκλογή με ελεύθερη βούληση.
· Αυτοπροαίρετος: αυτός που ενεργεί ελεύθερα με δική του βούληση.
· Υπεξαίρεση: ιδιοποίηση ξένου πράγματος από πρόσωπο που του το εμπιστεύτηκαν να φυλάει.
· Αρχαιρεσίες: η εκλογή των αρχών, των αρχόντων.
5η οθόνη
· Θέμα : αλ - ,  ελ-
· ἁλίσκομαι = κυριεύομαι, συλλαμβάνομαι
· ἀνάλωμα = έξοδο
· ἑάλων ( αόριστος του ἁλίσκομαι
· εἷλον ( αόριστος β΄ του αἱρῶ
· ἀναλίσκω / ἀναλόω -ῶ > αναλώνω
· κατανάλωση – καταναλώσιμος 
· Άλωση : κατάκτηση 
· Παρανάλωμα : αυτό που καταστράφηκε άδικα
· Ευάλωτος : αυτός που εύκολα κατακτείται.
· Αναλώσιμος: αυτός που μπορεί να αναλωθεί.
6η οθόνη


Παρατακτική και υποτακτική σύνδεση

Οι προτάσεις στα αρχαία ελληνικά, όπως και στα νέα, συνδέονται με δύο τρόπους: παρατακτικά και υποτακτικά.

1) Παρατακτικά : συνδέονται ισοδύναμες προτάσεις, δηλαδή α) κύρια + κύρια και β) δευτερεύουσα +  δευτερεύουσα του ίδιου είδους. Π.χ.: Οἱ γεωργοί τούς ἀγρούς ἐθεράπευον καί ἐν ταῖς νομαῖς τά ποίμνια ἔνεμον. / Οὗτοι ἔλεγον ὅτι μέν Κῦρος τέθνηκεν, Ἀριαῖος δέ πεφευγώς εἴη. 

2) Υποτακτικά : συνδέονται μη ισοδύναμες προτάσεις, δηλαδή κύρια με δευτερεύουσα και δευτερεύουσα ενός είδους με δευτερεύουσα άλλου είδους. Π.χ.: Δείξομεν τοῖς βαρβάροις ὅτι δυνάμεθα τούς ἐχθρούς τιμωρεῖσθαι. 
7η οθόνη


Σύνδεσμοι που συνδέουν κατά παράταξη είναι:
· Συμπλεκτικοί : καί, τε, οὔτε, μήτε, μηδέ.

· Αντιθετικοί : μέν ... δέ, μέντοι, ἀλλά μήν, καίτοι, καίπερ, καί μήν.

· Διαζευκτικοί: ἤ, εἴτε - εἴτε, εἴτε -ἤ, ἐάντε - ἐάντε, ἄντε -ἄντε, ἤντε -ἤντε. 

· Αιτιολογικοί: γάρ.

· Συμπερασματικοί: ἄρα, δή, οὖν, τοίνυν, οὔκουν, οὐκοῦν, τοιγάρτοι, τοιγαροῦν.

8η οθόνη


Σύνδεσμοι που συνδέουν υποτακτικά είναι:

· Ειδικοί: ὅτι, ὡς
· Αιτιολογικοί: ὡς, ἐπεί, ἐπειδή, διότι.

· Τελικοί:  ἵνα, ὅπως, ὡς (ἄν), μή

· Υποθετικοί: εἰ, ἐάν, ἄν, ἤν
· Χρονικοί: ὡς, ἐπεί, ἐπειδή, ὅτε, ὁπότε, ἡνίκα, ὁπηνίκα(=όταν), ἐν’ ᾧ, ἕως, ἔστε, μέχρι, ἐξ οὗ, πρίν.
· Συμπερασματικοί: ὥστε, ὡς, ἐφ’ ᾧ, ἐφ’ ᾧτε 
· Ενδοιαστικοί: μή, μή οὐ, ὅπως μή
· Παραχωρητικοί: εἰ καί, ἄν καί, καί εἰ, καί ἄν, οὐδ’ εἰ, οὐδ’ ἄν, μήδ’ ἄν.
· Οι ερωτηματικές αντωνυμίες και τα ερωτηματικά επιρρήματα: τίς, ποίος, πότερος, εἰ, εἰ -ἤ, πότερον ἤ, εἴτε –εἴτε, κτ.λ 
· Οι αναφορικές αντωνυμίες και τα αναφορικά επιρρήματα: ὅς, ὅστις, ὅσος, κτ.λ
9η οθόνη

Δυνητικό ἄν – δυνητικές εγκλίσεις

 Το δυνητικό μόριο ἄν συνάπτεται:

1. με την οριστική έγκλιση ρημάτων ιστορικού χρόνου ( δυνητική οριστική.

2. με την ευκτική ( δυνητική ευκτική.

3. με απαρέμφατο ( δυνητικό απαρέμφατο.

1) Δυνητική οριστική: οριστική ιστορικού χρόνου με το δυνητικό ἄν. Όταν χρησιμοποιείται στις ανεξάρτητες προτάσεις (κύριες) εκφράζει α) το δυνατό στο παρελθόν ή β) το απραγματοποίητο. Π.χ. Ἀπηλλαγμένοι ἄν ἦτε τῶν πραγμάτων.
2) Δυνητική ευκτική: σχηματίζεται από την ευκτική όλων των χρόνων πλην του μέλλοντα με το δυνητικό ἄν. Στις ανεξάρτητες προτάσεις η δυνητική ευκτική εκφράζει το δυνατό στο παρόν ή στο μέλλον. Π.χ. Δίς εἰς αὐτόν ποταμόν οὐκ ἄν ἐμβαίης.
3) Δυνητικό απαρέμφατο: το απαρέμφατο με το δυνητικό ἄν δηλώνει α) το δυνατό ή πιθανό και ισοδυναμεί με δυνητική ευκτική, β) το απραγματοποίητο και ισοδυναμεί με δυνητική οριστική. Π.χ. Κῦρος νομίζεται, εἰ μή ἀπέθανεν, ἄριστος ἄν γενέσθαι ἄρχων.     
10η οθόνη 

Επιλέξτε το σωστό είδος της σύνδεσης (κατά παράταξη – καθ’ υπόταξη): 

	Προτάσεις 
	Παρατακτική 
	Υποτακτική 

	1) Ἠγγέλθη αὐτῷ ὅτι Μέγαρα ἀφέστηκε.
	
	

	2) Τινές Φοβοῦνται μή κράτιστον ᾖ μοι σιγᾶν.
	
	

	3) Ἠπόρουν ὅπῃ καθορμίσαιτο. 
	
	

	4) Μετά τοῦτον Ξενοφών ἀνέστη καί ἔλεξεν ὧδε.
	
	

	5) Τίνα γάρ αὐτῶν ἐγώ κωλύω ἤ λέγειν ἤ μάχεσθαι;
	
	

	6) Τοῦτο σκεψόμεθα, εἰ ἀληθῆ λέγεις. 
	
	

	7) Ὁ δέ ταῦρος ἀφικνεῖται εἰς Μαραθῶνα τῆς Ἀττικῆς καί ἕως ἐγήρασε, τούς ἀγρούς ἐλυμαίνετο.
	
	

	8) Οἱ μέν ᾤχοντο, Κλέαρχος δέ περιέμενεν.
	
	

	9) Μηδείς διδασκέτω ὡς ἡμᾶς πρέπει βουλεύεσθαι.
	
	

	10) Τοιγαροῦν τούς μέν θεούς φοβοῦ, τούς δέ γονεῖς τίμα, τούς δέ φίλους αίσχύνου.
	
	

	11) Οὔτε ἄρχομεν πολέμου οὔτε τάς σπονδάς λύομεν.
	
	


11η οθόνη 

Απάντηση:

	Προτάσεις 
	Παρατακτική 
	Υποτακτική 

	1) Ἠγγέλθη αὐτῷ ὅτι Μέγαρα ἀφέστηκε.
	
	Χ

	2) Τινές Φοβοῦνται μή κράτιστον ᾖ μοι σιγᾶν.
	
	Χ

	3) Ἠπόρουν ὅπῃ καθορμίσαιτο. 
	
	Χ

	4) Μετά τοῦτον Ξενοφών ἀνέστη καί ἔλεξεν ὧδε.
	Χ
	

	5) Τίνα γάρ αὐτῶν ἐγώ κωλύω ἤ λέγειν ἤ μάχεσθαι;
	Χ
	

	6) Τοῦτο σκεψόμεθα, εἰ ἀληθῆ λέγεις. 
	
	Χ

	7) Ὁ δέ ταῦρος ἀφικνεῖται εἰς Μαραθῶνα τῆς Ἀττικῆς καί ἕως ἐγήρασε, τούς ἀγρούς ἐλυμαίνετο.
	
	Χ

	8) Οἱ μέν ᾤχοντο, Κλέαρχος δέ περιέμενεν.
	Χ
	

	9) Μηδείς διδασκέτω ὡς ἡμᾶς πρέπει βουλεύεσθαι.
	
	Χ

	10) Τοιγαροῦν τούς μέν θεούς φοβοῦ, τούς δέ γονεῖς τίμα, τούς δέ φίλους αίσχύνου.
	Χ
	

	11) Οὔτε ἄρχομεν πολέμου οὔτε τάς σπονδάς λύομεν.
	Χ
	


ΕΝΟΤΗΤΑ 12
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο μύθος του Αισώπου έχει ως πρωταγωνιστές το θεό Ερμή και έναν ζωγράφο.
	
	

	2) Ο Ερμής με την μορφή ανθρώπου επισκέφτηκε ένα εργαστήριο γλυπτικής και ρώτησε την αξία ενός αγάλματος του Άρη.
	
	

	3) Ο Ερμής ρώτησε και την αξία ενός αγάλματος της θεάς Ήρας.
	
	

	4)  Ο Θεός Ερμής νόμιζε ότι το άγαλμά του θα έχει μεγαλύτερη αξία, επειδή ήταν αγγελιαφόρος των θεών και προστάτης του κέρδους.
	
	

	5) Στην έρευνά του αυτή ο Ερμής διαπίστωσε ότι το άγαλμά του δινόταν ως δώρο με την αγορά των αγαλμάτων του Δία & της Ήρας.
	
	

	6) Επιμύθιο: η ματαιότητα και η έλλειψη αυτογνωσίας οδηγούν τον άνθρωπο στην απογοήτευση και τη γελοιοποίηση.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Ο μύθος του Αισώπου έχει ως πρωταγωνιστές το θεό Ερμή και έναν ζωγράφο.
	
	Χ

	8) Ο Ερμής με την μορφή ανθρώπου επισκέφτηκε ένα εργαστήριο γλυπτικής και ρώτησε την αξία ενός αγάλματος του Άρη.
	
	Χ

	9) Ο Ερμής ρώτησε και την αξία ενός αγάλματος της θεάς Ήρας.
	Χ
	

	10)  Ο Θεός Ερμής νόμιζε ότι το άγαλμά του θα έχει μεγαλύτερη αξία, επειδή ήταν αγγελιαφόρος των θεών και προστάτης του κέρδους.
	Χ
	

	11) Στην έρευνά του αυτή ο Ερμής διαπίστωσε ότι το άγαλμά του δινόταν ως δώρο με την αγορά των αγαλμάτων του Δία & της Ήρας.
	Χ
	

	12) Επιμύθιο: η ματαιότητα και η έλλειψη αυτογνωσίας οδηγούν τον άνθρωπο στην απογοήτευση και τη γελοιοποίηση.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση α΄ κειμένου 

Μετάφραση: Ο Ερμής θέλοντας να μάθει πόσο τον εκτιμούν οι άνθρωποι, πήγε στο κατάστημα του αγαλματοποιού παίρνοντας μορφή ανθρώπου. Και όταν είδε το άγαλμα του Δία, ρώτησε, πόσο κάποιος μπορεί να το αγοράσει; Όταν όμως του είπε, μια δραχμή αφού γέλασε, είπε, πόσο το άγαλμα της Ήρας;  Κι όταν του είπε περισσότερο, όταν είδε και το δικό του άγαλμα, και πιστεύοντας, επειδή είναι αγγελιοφόρος των Θεών και προστάτης του κέρδους, ότι οι άνθρωποι τον εκτιμούν πολύ ρώτησε γι’ αυτό. Ο δε αγαλματοποιός είπε, εάν αυτούς αγοράσεις και αυτόν σου δίνω δωρεάν.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο βασιλιάς Αντίοχος, καθώς πήγε για κυνήγι με τους φίλους του, χωρίς να το αντιληφθεί, χάθηκε.
	
	

	2) Ο Αντίοχος, καθώς αναζητούσε τη διαδρομή της επιστροφής, βρέθηκε σε μια έπαυλη, όπου ζούσαν πάρα πολύ πλούσιοι άνθρωποι.
	
	

	3) Οι φτωχοί κάτοικοι του αγροτόσπιτου δεν αντιλήφθηκαν ότι ο ξένος ήταν ο βασιλιάς.
	
	

	4) Κατά την ώρα του μεσημεριανού φαγητού οι φτωχοί συζητούσαν και επέκριναν την υπερβολική αγάπη του βασιλιά για το κυνήγι εις βάρος σημαντικών κρατικών υποθέσεων.
	
	

	5) Οι φίλοι και οι ακόλουθοι του βασιλιά τον εντόπισαν μετά από αρκετές ημέρες και έτσι αποκαλύφθηκε η ταυτότητά του στους φτωχούς ανθρώπους.
	
	

	6) Ο βασιλιάς αντιλήφθηκε ότι οι φίλοι του τον κολάκευαν, ενώ οι φτωχοί υπήκοοί του έλεγαν την αλήθεια για τη διακυβέρνηση της χώρας.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Ο βασιλιάς Αντίοχος, καθώς πήγε για κυνήγι με τους φίλους του, χωρίς να το αντιληφθεί, χάθηκε.
	Χ
	

	8) Ο Αντίοχος, καθώς αναζητούσε τη διαδρομή της επιστροφής, βρέθηκε σε μια έπαυλη, όπου ζούσαν πάρα πολύ πλούσιοι άνθρωποι.
	
	Χ

	9) Οι φτωχοί κάτοικοι του αγροτόσπιτου δεν αντιλήφθηκαν ότι ο ξένος ήταν ο βασιλιάς.
	Χ
	

	10) Κατά την ώρα του μεσημεριανού φαγητού οι φτωχοί συζητούσαν και επέκριναν την υπερβολική αγάπη του βασιλιά για το κυνήγι εις βάρος σημαντικών κρατικών υποθέσεων.
	
	Χ

	11) Οι φίλοι και οι ακόλουθοι του βασιλιά τον εντόπισαν μετά από αρκετές ημέρες και έτσι αποκαλύφθηκε η ταυτότητά του στους φτωχούς ανθρώπους.
	
	Χ

	12) Ο βασιλιάς αντιλήφθηκε ότι οι φίλοι του τον κολάκευαν, ενώ οι φτωχοί υπήκοοί του έλεγαν την αλήθεια για τη διακυβέρνηση της χώρας.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση β΄ κειμένου 

Ο Αντίοχος, ο οποίος εκστράτευσε για δεύτερη φορά εναντίον των Πάρθων, σε κάποιο κυνήγι και καταδίωξη θηραμάτων, αφού απομακρύνθηκε από τους φίλους και τους υπηρέτες του, μπήκε στην αγροικία φτωχών ανθρώπων χωρίς να τον γνωρίσουν και κατά το βραδινό φαγητό κάνοντας λόγο για το βασιλιά άκουσε ότι κατά τα άλλα είναι καλός, όμως εμπιστευόμενος κακούς φίλους παραβλέπει πάρα πολλά και πολλές φορές αμελεί για τα αναγκαία, επειδή αγαπά υπερβολικά το κυνήγι. Τότε λοιπόν σώπασε· με τον ερχομό της ημέρας όμως, όταν ήρθαν οι σωματοφύλακες στην αγροικία και φανερώθηκε, ενώ του πρόσφεραν την πορφύρα και το διάδημα, είπε «απ’ την μέρα που σας πήρα στην υπηρεσία μου πρώτη φορά χθες άκουσα για μένα αληθινά λόγια.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο 

· Γνῶναι < γιγνώσκω = γνωρίζω ( θέμα: γνω-, γνο-

· Ευανάγνωστος : αυτός που διαβάζεται εύκολα.

· Δυσανάγνωστα : με τρόπο που διαβάζεται δύσκολα.

· Διάγνωση: προσδιορισμός της αρρώστιας του ασθενούς μετά από εξέταση – διαμόρφωση συμπεράσματος.

· Επίγνωση : ενσυνείδητη γνώση, πλήρης συνείδηση, συναίσθηση

· Απόγνωση : απογοήτευση, απελπισία, το να βρίσκεσαι σε αδιέξοδο.

· Γνώρα : γνωριμία

· Αναγνώριση : το να γνωρίζεις κάτι που έχεις ξαναδεί – η αποδοχή, ευγνωμοσύνη προς τον ευεργέτη – εξερεύνηση.

· Αναγνωρίσιμος: αυτός που είναι δυνατό ν’ αναγνωριστεί.

· Γνωσιολογία : φιλοσοφικός κλάδος που μελετά την προέλευση της γνώσης, την αξία και το κύρος της.

· Γνωμικό: απόφθεγμα που παρουσιάζεται ως αξίωμα

· Γνωματεύω: εκφράζω γνώμη ως ειδικός

5η οθόνη

· Γνώμονας: μέτρο σύγκρισης, κανόνας, αρχή

· Γνώρισμα: διακριτικό που βοηθά στην αναγνώριση

· Γνωστικός: άνθρωπος με γνώση, φρόνιμος, συνετός

· Αγνώμων: αχάριστος

· Αναγνωστήριο:αίθουσα κατάλληλη για διάβασμα

· Αναγνωριστικός: αυτός που γίνεται για αναγνώριση

· Γνωσιοθεωρία: γνώση – θεωρία (αδόκιμη μάλλον λέξη) ( κλάδος της φιλοσοφίας

· Εμπειρογνώμονας : αυτός που έχει ειδικής βαρύτητας γνώμη λόγω πείρας και ειδικών γνώσεων.

· Πραγματογνώμονας : ειδικός επιστήμονας που καλείται να εκφέρει γνώμη για θέμα της ειδικότητάς του.

· Αγνοημένος : παραμελημένος, παραγκωνισμένος.

· Αγνοούμενος: αυτός του οποίου δεν γνωρίζουμε την τύχη.

· Αυτογνωσία: γνώση του εαυτού μας, αυτοσυνείδηση

· Γευσιγνώστης: ειδικός στις γεύσεις των φαγητών
6η οθόνη

Αντιστοιχίστε τα συνώνυμα:

· Απόγνωση  

συναίσθηση, κατανόηση

· Επίγνωση 

απελπισία

· Αγνωμοσύνη 

αχαριστία

· Γνωστικός 

χαρακτηριστικό

· Αγνοημένος 

παραμελημένος, παραγκωνισμένος

· Γνωμικό 


απόφθεγμα, ρητό

· Γνώμονας 

κανόνας, αρχή, μέτρο

· Αγνώμων 

συνετός, φρόνιμος

· Γνώρισμα 

αχάριστος

7η οθόνη

Απάντηση:

Αντιστοιχίστε τα συνώνυμα:

· Απόγνωση ( απελπισία

· Επίγνωση( συναίσθηση, κατανόηση
· Αγνωμοσύνη ( αχαριστία

· Γνωστικός ( συνετός, φρόνιμος
· Αγνοημένος ( παραμελημένος, παραγκωνισμένος

· Γνωμικό ( απόφθεγμα, ρητό
· Γνώμονας ( κανόνας, αρχή, μέτρο
· Αγνώμων ( αχάριστος
· Γνώρισμα ( χαρακτηριστικό 
ΔΕΥΤΕΡΕΥΟΥΣΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 
Οι δευτερεύουσες προτάσεις διακρίνονται σε :

· Ονοματικές προτάσεις ( ισοδυναμούν στο λόγο με όνομα, δηλ. στο λόγο μπορεί να χρησιμεύουν ως α) αντικείμενο του ρήματος από το οποίο εξαρτάται , β) υποκείμενο ρήματος ή απρόσωπης έκφρασης , γ) επεξήγηση, συνήθως σε δε δεικτική αντωνυμία ουδετέρου γένους. Τέτοιες είναι οι ειδικές, ενδοιαστικές, πλάγιες ερωτηματικές και μερικές αναφορικές.

· Επιρρηματικές προτάσεις ( προσδιορίζουν τα ρήματα των προτάσεων από τις οποίες εξαρτώνται και χρησιμοποιούνται ως επιρρηματική προσδιορισμοί (δηλώνουν δηλ. σκοπό, αιτία, συμπέρασμα – αποτέλεσμα, χρόνο, εναντίωση, υπόθεση και αναφορά) στο ρήμα της πρότασης από την οποία εξαρτώνται. Τέτοιες είναι οι:  αιτιολογικές, χρονικές, συμπερασματικές – αποτελεσματικές, υποθετικές, τελικές, εναντιωματικές και μερικές αναφορικές. 

· Οι αναφορικές προτάσεις εισάγονται με αναφορικές αντωνυμίες, αναφορικά επιρρήματα και εμπρόθετους προσδιορισμούς που περιέχουν αναφορική αντωνυμία και είναι δυνατόν να είναι :

· Ονοματικές : όταν χρησιμεύουν ως ονοματικοί προσδιορισμοί

· Επιρρηματικές : όταν χρησιμεύουν ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί

· Παραβολικές : όταν δηλώνουν σύγκριση ή παρομοίωση.
8η οθόνη

Πίνακας για τις δευτερεύουσες προτάσεις
	Δευτερεύουσες προτάσεις 
	Σύνδεσμοι που εισάγουν τις δευτερεύουσες προτάσεις:

	Ειδικές
	ὅτι, ὡς

	Ενδοιαστικές 
	μή, μή οὐ, ὅπως μή 

	Πλάγιες  ερωτηματικές
	εἰ, εἰ -ἤ, πότερον ἤ, εἴτε –εἴτε,

ερωτηματικές αντωνυμίες(τίς, ποίος, πότερος κτ.λ. ),

αναφορικές αντωνυμίες,

αναφορικά επιρρήματα,

ερωτηματικά επιρρήματα

	Αναφορικές ονοματικές
	αναφορικές αντωνυμίες 

	Αναφορικές επιρρηματικές
	αναφορικά επιρρήματα

	Αναφορικές παραβολικές
	ὡς, ὥσπερ, ὅπως, ὅσον, ὅσῳ… 

	Αιτιολογικές
	διότι, ὅτι, ὡς, ἐπεί, ἐπειδή 

	Χρονικές
	ὡς, ἐπεί, ἐπειδή, ὅτε, ὁπότε, ἡνίκα, ὁπηνίκα(=όταν), ἐν’ ᾧ, ἕως, ἔστε , μέχρι, ἐξ οὗ, πρίν. 

	συμπερασματικές ή αποτελεσματικές
	ὥστε, ὡς, ἐφ’ ᾧ, ἐφ’ ᾧτε

	Υποθετικές
	εἰ, ἐάν, ἄν, ἤν

	Τελικές
	ἵνα, ὅπως, ὡς (ἄν), μή

	Εναντιωματικές
	εἰ καί, ἄν καί, καί εἰ, καί ἄν, οὐδ’ εἰ, οὐδ’ ἄν, μήδ’ ἄν.


9η οθόνη 

ΕΝΟΤΗΤΑ 13 
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	13) Ο λόγος ανήκει σε ένα πατέρα Αθηναίο, που έχασε τα παιδιά του στον πόλεμο, μετά την ήττα των Αθηναίων στις Συρακούσες.
	
	

	14) Ο γέροντας προτείνει στους Συρακούσιους να μην γίνουν αιτία να κατηγορηθούν ως απολίτιστοι και απάνθρωποι.
	
	

	15) Σύμφωνα με το γέροντα  οι πολεμικές επιτυχίες κρίνονται από την αποφασιστικότητα και την αγριότητα.
	
	

	16) Σύμφωνα με το γέροντα το ενάρετο ήθος των ευτυχισμένων ανθρώπων χαρακτηρίζεται από την ημερότητα των ηθών και τη φιλάνθρωπη διάθεση.
	
	

	17) Η συμβουλή του γέροντα είναι να σεβαστούν και να δείξουν φιλάνθρωπη διάθεση προς τους Αθηναίους αιχμαλώτους τους.
	
	

	18) Η Συρακούσιοι με αυτή την ενέργειά τους θα δώσουν ένα μάθημα στους Αθηναίους που καυχώνται για τον πολιτισμό και τη φιλανθρωπία τους.
	
	

	19) Το πραγματικό νόημα της υπεροχής των νικητών, σύμφωνα με το κείμενο, δεν είναι στα όπλα, αλλά στη συμπεριφορά των νικητών προς τους ηττημένους.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση: 

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο λόγος ανήκει σε ένα πατέρα Αθηναίο, που έχασε τα παιδιά του στον πόλεμο, μετά την ήττα των Αθηναίων στις Συρακούσες.
	
	Χ

	2) Ο γέροντας προτείνει στους Συρακούσιους να μην γίνουν αιτία να κατηγορηθούν ως απολίτιστοι και απάνθρωποι.
	Χ
	

	3) Σύμφωνα με το γέροντα  οι πολεμικές επιτυχίες κρίνονται από την αποφασιστικότητα και την αγριότητα.
	
	Χ

	4) Σύμφωνα με το γέροντα το ενάρετο ήθος των ευτυχισμένων ανθρώπων χαρακτηρίζεται από την ημερότητα των ηθών και τη φιλάνθρωπη διάθεση.
	Χ
	

	5) Η συμβουλή του γέροντα είναι να σεβαστούν και να δείξουν φιλάνθρωπη διάθεση προς τους Αθηναίους αιχμαλώτους τους.
	Χ
	

	6) Η Συρακούσιοι με αυτή την ενέργειά τους θα δώσουν ένα μάθημα στους Αθηναίους που καυχώνται για τον πολιτισμό και τη φιλανθρωπία τους.
	Χ
	

	7) Το πραγματικό νόημα της υπεροχής των νικητών, σύμφωνα με το κείμενο, δεν είναι στα όπλα, αλλά στη συμπεριφορά των νικητών προς τους ηττημένους.
	Χ
	


ΕΝΟΤΗΤΑ 13η – βοηθητικό υλικό
Μετάφραση : Οι μεν λοιπόν επιτυχίες στον πόλεμο πολλές φορές κρίνονται από την τύχη και τις περιστάσεις, η δε φιλάνθρωπη συμπεριφορά είναι ιδιαίτερο σημάδι της αρετής των ευτυχούντων. Γι’ αυτό μην αρνηθείτε από φθόνο στην πατρίδα να γίνει ξακουστή σε όλους τους ανθρώπους ότι νίκησε τους Αθηναίους όχι μόνο στον πόλεμο αλλά και στη φιλάνθρωπη συμπεριφορά (διάθεση). Γιατί θα φανούν αυτοί που υπερηφανεύονται (καυχώνται) ότι υπερέχουν στην ανθρωπιά των άλλων ότι γίνονται αντικείμενο φροντίδας από τη δική τους καλόγνωμη διάθεση. Και αυτοί που πρώτοι εγκατέστησαν βωμό του Ελέου θα βρουν αυτόν στην πόλη των Συρακουσίων.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στο συγκεκριμένο απόσπασμα τονίζονται οι αρετές της φιλανθρωπίας, της ευσέβειας, της κοσμιότητας, του αυτοσεβασμού και της αγωνιστικής διάθεσης των Αθηναίων. 
	
	

	2) Ο γεωγράφος Παυσανίας κάνει μια περιγραφή της αγοράς της Σπάρτης.
	
	

	3) Οι  Αθηναίοι είχαν βωμούς για τις αρετές, επειδή τις είχαν θεοποιήσει.
	
	

	4) Ο Παυσανίας δικαιολογεί την ύπαρξη του βωμού του Ελέου από το ότι ως θεός είναι πολύ ωφέλιμος στις μεταβολές και τις δυσκολίες της ζωής.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Στο συγκεκριμένο απόσπασμα τονίζονται οι αρετές της φιλανθρωπίας, της ευσέβειας, της κοσμιότητας, του αυτοσεβασμού και της αγωνιστικής διάθεσης των Αθηναίων. 
	Χ
	

	6) Ο γεωγράφος Παυσανίας κάνει μια περιγραφή της αγοράς της Σπάρτης.
	
	Χ

	7) Οι  Αθηναίοι είχαν βωμούς για τις αρετές, επειδή τις είχαν θεοποιήσει.
	Χ
	

	8) Ο Παυσανίας δικαιολογεί την ύπαρξη του βωμού του Ελέου από το ότι ως θεός είναι πολύ ωφέλιμος στις μεταβολές και τις δυσκολίες της ζωής.
	Χ
	


ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ - Β΄ ΚΕΙΜΕΝΟ 13ΗΣ ΕΝΟΤΗΤΑΣ 

Μετάφραση: Στην αγορά των Αθηναίων και άλλα υπάρχουν μνημεία γνωστά όχι σε όλους και βωμός του Ελέου, στον οποίο ιδιαίτερα από τους θεούς μόνοι από τους Έλληνες οι Αθηναίοι αποδίδουν τιμές, διότι είναι ωφέλιμος στην ανθρώπινη ζωή και στις μεταβολές των καταστάσεων. Από αυτούς δεν έχουν καθιερωθεί μόνο τα σχετικά με την αγάπη του ανθρώπου αλλά και περισσότερο από τους άλλους σέβονται τους θεούς και διότι έχουν βωμό της Αιδούς και της Φήμης και της Ορμής.

4η οθόνη

ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ

· Αγορεύω: βγάζω λόγο μπροστά σε ακροατήριο, μιλώ δημόσια, εκφωνώ λόγο

· Αγορητής : αυτός που αγορεύει.

· Αγοράζω: α) ψωνίζω, προμηθεύομαι, αποκτώ /β) προσπαθώ να καταλάβω τις προθέσεις κάποιου, του παίρνω λόγια

· Αγοραίος: α) αυτός που ανήκει στην αγορά / β) αυτός που συμπεριφέρεται σαν τους ανθρώπους της αγοράς, ο χυδαίος, ο πρόστυχος.

· Αγόρευση: ο λόγος προς ακροατήριο

· Προσαγορεύω: προσφωνώ, αποκαλώ κάποιον με τον τίτλο του.

· Προσαγόρευση: προσφώνηση

· Συνηγορώ: υπερασπίζομαι, μιλώ υπέρ κάποιου

· Συνήγορος: ο υποστηρικτής, μιλώ υπέρ κάποιου

· Δημηγορώ: αγορεύω μπροστά στο λαό

· Δημηγορία: ομιλία, αγόρευση σε ακροατήριο

5η οθόνη

· Κατηγορώ : αποδίδω ευθύνη σ ε κάποιον, καταγγέλλω αξιόποινη πράξη

· Κατήγορος: αυτός που καταγγέλλει αξιόποινη πράξη.

· Κατηγόρημα: αντικείμενο που υφίσταται την κατηγορία / αυτό που αποδίδεται στο υποκείμενο.

· Κατηγορηματικός : αυτός που διατυπώνεται καθαρά, χωρίς επιφυλάξεις

· Κατηγορία: καταλογισμός ενοχής / σύνολο όντων ή πραγμάτων που ανήκουν στην ίδια τάξη.

· Απαγορεύω : δεν αφήνω να γίνει κάτι. 
· Αναγορεύω: ανακηρύσσω δημόσια, δίνω σε κάποιον έναν τίτλο
· Ομήγυρη : παρέα 
6η οθόνη

Αντιστοιχίστε τις υπογραμμισμένες φράσεις με τις συνώνυμες: συνήγορος, η δικηγορία, αγόρευσε, απαγορευτικές, αγοραίες, οι δημηγορίες.

· Ο κ. Χ μίλησε καταπληκτικά στο δικαστήριο χθες. [ ]

· Οι τιμές των ενδυμάτων ήταν απλησίαστες για τα δικά μας πορτοφόλια. [ ]

· Το επάγγελμα του δικηγόρου είναι πολύ σκληρό σήμερα.  [ ]

· Οι πρόστυχες εκφράσεις του είχαν ενοχλήσει πολύ τους παρευρεθέντες. [ ]

· Ο δικηγόρος της υπεράσπισης αγωνίστηκε σκληρά στην αγόρευσή του να επηρεάσει τους ενόρκους. [ ]

· Οι ομιλίες των πολιτικών και στρατιωτικών αρχηγών στον Θουκυδίδη έχουν μεγάλο ενδιαφέρον. [ ]

7η οθόνη

Απάντηση:

Αντιστοιχίστε τις υπογραμμισμένες φράσεις με τις συνώνυμες: συνήγορος, η δικηγορία, αγόρευσε, απαγορευτικές, αγοραίες, οι δημηγορίες.

· Ο κ. Χ μίλησε καταπληκτικά στο δικαστήριο χθες. [ αγόρευσε ]

· Οι τιμές των ενδυμάτων ήταν απλησίαστες για τα δικά μας πορτοφόλια. [ απαγορευτικές]

· Το επάγγελμα του δικηγόρου είναι πολύ σκληρό σήμερα. [η δικηγορία ]

· Οι πρόστυχες εκφράσεις του είχαν ενοχλήσει πολύ τους παρευρεθέντες. [αγοραίες ]

· Ο δικηγόρος της υπεράσπισης αγωνίστηκε σκληρά στην αγόρευσή του να επηρεάσει τους ενόρκους. [συνήγορος ]

· Οι ομιλίες των πολιτικών και στρατιωτικών αρχηγών στον Θουκυδίδη έχουν μεγάλο ενδιαφέρον. [ οι δημηγορίες ]

Αντιστοιχίστε τις συνώνυμες λέξεις:

· Δημόσιος:

αγοραίος

· Μηνυτής: 

προσαγόρευση

· Προσφώνηση: 

κατήγορος

· Ανακήρυξη: 

συνήγορος

· Δημόσια ομιλία: 
αγορητής

· Ομιλητής: 

υπαγορεύω

· Υποδεικνύω: 

αγορεύω

· Βγάζω λόγο: 

αναγόρευση

· Υπερασπιστής: 

αγόρευση

8η οθόνη

Απάντηση:
Αντιστοιχίστε τις συνώνυμες λέξεις:

· Δημόσιος: αγοραίος
· Μηνυτής: κατήγορος
· Προσφώνηση: προσαγόρευση

· Ανακήρυξη:αναγόρευση

· Δημόσια ομιλία: αγόρευση
· Ομιλητής: αγορητής
· Υποδεικνύω: υπαγορεύω

· Βγάζω λόγο: αγορεύω
· Υπερασπιστής: συνήγορος
ΠΡΟΤΑΣΗ ΑΠΛΗ ΚΑΙ ΕΠΑΥΞΗΜΕΝΗ – ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΙ

Μία πρόταση ως προς τους όρους που έχει μπορεί να  πάρει δύο μορφές:

· Απλή: είναι η πρόταση που το ονοματικό και ρηματικό μέρος της έχουν μόνο τους κύριους όρους : Υ + Ρ + Κ ή Υ + Ρ +  Α.  π.χ. Οὗτος ἐστί πολίτης. Σύ λαμβάνεις δῶρα

· Επαυξημένη : είναι η πρόταση που οι κύριοι όροι της έχουν προσδιορισμούς, δηλ. πρόσθετους όρους, οι οποίοι κάνουν ακριβέστερο και σαφέστερο το νόημά τους. Π.χ. οὗτος ἐστί ἀγαθός πολίτης / σύ λαμβάνεις πολύτιμα δῶρα. 

· Οι προσδιορισμοί που εκφέρονται με ονόματα, ουσιαστικά ή επίθετα, λέξεις που έχουν θέση ουσιαστικού ή επιθέτου και δευτερεύουσες ονοματικές προτάσεις λέγονται ονοματικοί και χωρίζονται σε ομοιόπτωτους και ετερόπτωτους. Π.χ. Ὁ στρατηγός, ὁ Λύσανδρος, ἐκέλευσε πάντες τούς στρατιώτες. / ὁ ἀγρός τοῦ πατρός ἐστί μέγας.

· Οι προσδιορισμοί που εκφέρονται με επιρρήματα ή ονόματα που έχουν θέση επιρρήματος, και προσδιορίζουν το ρήμα λέγονται επιρρηματικοί και δηλώνουν επιρρηματικές σχέσεις, όπως τόπο, χρόνο, αιτία, σκοπό, προϋπόθεση κ.ά. π.χ. Τότε μέν ἐσιώπησε.  Ἐχθές ἤκουσα ἀληθινῶν λόγων. Γίγνομαι φανερός ἐπί τήν ἔπαυλιν.

9η οθόνη


I) ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΙΚΟΙ ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΙ 

Επιρρηματικοί προσδιορισμοί είναι τα λεκτικά σύνολα που προσδιορίζουν κυρίως το ρήμα μιας πρότασης και σημαίνουν: τόπο, χρόνο, αιτία, τρόπο, σκοπό, προϋπόθεση, αποτέλεσμα, αναφορά ή όρο, εναντίωση, παραχώρηση, βεβαίωση, άρνηση, δισταγμό ή πιθανότητα.  

Οι επιρρηματικοί προσδιορισμοί εκφέρονται μονολεκτικά με: 

1. επιρρήματα

2. πλάγιες πτώσεις ουσιαστικών ή επιθέτων ή αντωνυμιών

3. επιρρηματικές μετοχές 

4. επιρρηματικό κατηγορούμενο

και περιφραστικά με:

1. εμπρόθετους προσδιορισμούς και

2. δευτερεύουσες επιρρηματικές προτάσεις.

10η οθόνη

Αναλυτικά : 

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του σκοπού εκφέρεται με: 

1. τελική πρόταση

2. αναφορική τελική πρόταση

3. συμπερασματική πρόταση 

4. τελική μετοχή

5. επιρρηματικό κατηγορούμενο του σκοπού

6. γενική (είναι πάντα έναρθρο απαρέμφατο)

7. αιτιατική

8. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἕνεκα, ὑπέρ, περί + γενική, ἐπί + δοτική, διά, ἐπί, εἰς, πρός ἇιτιατική) 

9. τελικό απαρέμφατο

11η οθόνη

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός της αιτίας μπορεί να εκφέρεται με: 

1. αιτιολογική πρόταση

2. αναφορική αιτιολογική πρόταση

3. αιτιολογική μετοχή

4. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἀπό, ὑπό, ἐκ, ἕνεκα, ὑπέρ + γενική, ἐπί, περί + δοτική, διά, κατά, παρά + αιτιατική)

5. ποιητικό αίτιο (εμπρόθετο ή με δοτική του ενεργούντος προσώπου)

6. γενική (εξαρτάται από ρήμα ή επιφώνημα)

7. δοτική (εξαρτάται από ρήμα) 

8. αιτιατική (εξαρτάται από ρήμα)

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός της συνοδείας μπορεί να εκφέρεται με:

1. δοτική 

2. εμπρόθετο προσδιορισμό (σύν + δοτική, μετά +δοτική )

12η οθόνη


Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του τόπου μπορεί να εκφέρεται με:  

Η στάση σε τόπο με:
1. δοτική 

2. γενική 

3. αιτιατική (η αιτιατική στάδια ή σταδίους δηλώνει τοπική έκταση)

4. τοπικά επιρρήματα σε – θι, - σι, - οι, - ου κ.ά. 

5. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἐν, παρά, πρός, ὑπό + δοτική, πρό, ἐπί + γενική)

6. αναφορική επιρρηματική πρόταση (εισάγεται με αναφορικό επίρρημα του τόπου)

13η οθόνη


Η κίνηση σε τόπο με:

1. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἐπί +γενική, ἐπί, εἰς, πρός, ὡς + αιτιατική)

2. τοπικά επιρρήματα σε – δε, - ζε, - σε, - οι κ.ά.

3. αναφορική επιρρηματική πρόταση

Η κίνηση από τόπο με:

1. τοπικά επιρρήματα σε – θεν

2. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἐκ, ἐξ, ἀπό + γενική)

3. αναφορική επιρρηματική πρόταση

Η κίνηση μέσα από τόπο με:

1. τοπικά επιρρήματα (ταύτῃ, ἄλλῃ, ᾗ κ.α.)

2. εμπρόθετο προσδιορισμό (διά + γενική, κατά +αιτιατική)

14η οθόνη


Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του τρόπου μπορεί να εκφέρεται με:

1. τροπικά επιρρήματα

2. δοτική

3. αιτιατική

4. τροπική μετοχή

5. επιρρηματικό κατηγορούμενο του τρόπου

6. εμπρόθετο προσδιορισμό(ἐν, σύν +δοτική, κατά, παρά, ὑπό + αιτιατική, ή ἄνευ, ἀπό, ἐκ, ἐπί, διά, μετά + γενική)

7. αναφορική επιρρηματική πρόταση (εισάγεται με αναφορικό επίρρημα του τρόπου)

8. αναφορική παραβολική πρόταση του τρόπου

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του οργάνου ή του μέσου μπορεί να εκφέρεται με:

1. δοτική

2. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἐν, σύν + δοτική, διά, μετά + γενική)

15η οθόνη

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του χρόνου μπορεί να εκφέρεται με:

1. χρονικά επιρρήματα 

2. γενική

3. δοτική

4. αιτιατική

5. εμπρόθετο προσδιορισμό (ἀπό, διά, ἐκ, ἐπί, πρό +γενική, ἐν + δοτική, ἀμφί, παρά, περί, ὑπό +αιτιατική)

6. επιρρηματικό κατηγορούμενο του χρόνου

7. χρονική μετοχή

8. χρονική πρόταση

16η οθόνη


Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του αποτελέσματος εκφέρεται με:

1. συμπερασματική πρόταση

2. αναφορική συμπερασματική πρόταση

3. τελικό απαρέμφατο 

4. προληπτικό κατηγορούμενο

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός του ποσού εκφέρεται με:

1. ποσοτικό επίρρημα 

2. αναφορική παραβολική πρόταση του ποσού

3. γενική

4. δοτική

5. αιτιατική

6. εμπρόθετο προσδιορισμό του ποσού

Ο επιρρηματικός προσδιορισμός της αναφοράς μπορεί να εκφέρεται με:

1. αναφορική πρόταση

2. γενική

3. δοτική

4. αιτιατική 

5. 6τελικό απαρέμφατο

6. εμπρόθετο προσδιορισμό (περί, ὑπέρ, ἐπί + γενική, ἐν, ἐπί + δοτική, κατά, εἰς, εἰς, πρός, περί + αιτιατική )

17η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 14
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Η Μακεδονία , κατά τον Στράβωνα, ανήκει στην Ελλάδα, αλλά την εξετάζει χωριστά λόγω εδαφικής διαμόρφωσης και τους σχήματος της περιοχής.
	
	

	10) Όρια της Μακεδονίας στα δυτικά είναι ο Εύξεινος πόντος και στα ανατολικά η παραλία στον Αδριατικό κόλπο.
	
	

	11) Στα ανατολικά τα όρια της Μακεδονίας είναι η μεσημβρινή γραμμή που περνά από τις εκβολές του Έβρου και την πόλη Κύψελα.
	
	

	12) Τα βόρεια όρια της Μακεδονίας ορίζοντα από τη νοητή γραμμή που περνά από τα όρη Βερτίσκο, Όρβηλο, Σκάρδο, Ροδόπη και Αίμο.
	
	

	13) Τα νότια όρια της Μακεδονίας ορίζονται από την Εγνατία οδό, που ξεκινά από το Δυρράχιο και εκτείνεται ως την παραλία της Αδριατικής θάλασσας.
	
	

	14) Θέμα του αποσπάσματος είναι η χωροθέτηση της Μακεδονίας από τον Στράβωνα.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	15) Η Μακεδονία , κατά τον Στράβωνα, ανήκει στην Ελλάδα, αλλά την εξετάζει χωριστά λόγω εδαφικής διαμόρφωσης και τους σχήματος της περιοχής.
	Χ
	

	16) Όρια της Μακεδονίας στα δυτικά είναι ο Εύξεινος πόντος και στα ανατολικά η παραλία στον Αδριατικό κόλπο.
	
	Χ

	17) Στα ανατολικά τα όρια της Μακεδονίας είναι η μεσημβρινή γραμμή που περνά από τις εκβολές του Έβρου και την πόλη Κύψελα.
	Χ
	

	18) Τα βόρεια όρια της Μακεδονίας ορίζοντα από τη νοητή γραμμή που περνά από τα όρη Βερτίσκο, Όρβηλο, Σκάρδο, Ροδόπη και Αίμο.
	Χ
	

	19) Τα νότια όρια της Μακεδονίας ορίζονται από την Εγνατία οδό, που ξεκινά από το Δυρράχιο και εκτείνεται ως την παραλία της Αδριατικής θάλασσας.
	
	Χ

	20) Θέμα του αποσπάσματος είναι η χωροθέτηση της Μακεδονίας από τον Στράβωνα.
	Χ
	


Μετάφραση α΄ κειμένου βοηθητικό υλικό: Είναι βέβαια Ελλάδα και η Μακεδονία· τώρα όμως τη φυσική διαμόρφωση ακολουθώντας και το σχήμα των περιοχών χωριστά από την άλλη Ελλάδα αποφασίσαμε να τοποθετήσουμε και να τη συνάψουμε προς τη γειτονική της Θράκη μέχρι την έξοδο του Ευξείνου και της Προποντίδας […]. Η Μακεδονία συνορεύει από τα δυτικά με την παραλία του Αδρία, από τα ανατολικά δε με την παράλληλη με αυτή γραμμή του μεσημβρινού που περνά από τις εκβολές του ποταμού Έβρου και από την πόλη Κύψελα, από το Βορρά δε με τη νοητή ευθεία γραμμή που περνά από το όρος Βερτίσκο και Σκάρδο και από τον Όρβηλο και τη Ροδόπη και τον Αίμο. Γιατί τα όρη αυτά ξεκινώντας από τον κόλπο του Αδρία, εκτείνονται σε ευθεία γραμμή μέχρι τον Εύξεινο, δημιουργώντας μεγάλη χερσόνησο προς το νότο, και τη Θράκη και τη Μακεδονία μαζί και την Ήπειρο και την Αχαΐα· από το νότο με την Εγνατία οδό που από την πόλη του Δυρραχίου προχωρεί της ανατολάς μέχρι τη Θεσσαλονίκη· και είναι το σχήμα αυτό της Μακεδονίας πάρα πολύ όμοιο με παραλληλόγραμμο. 

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα εξετάζει τις ρίζες της Μακεδονικής δυναστείας.
	
	

	2) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι Λυγκησταί και οι Ελιμιώτες καθώς και έθνη που ζουν βορειότερα δεν προέρχονται από τους Μακεδόνες.
	
	

	3) Οι ρίζες της Μακεδονικής δυναστείας ανάγονται στους Τημενίδες. 
	
	

	4) Ο Αλέξανδρος, ο πατέρας του Περδίκκου και οι πρόγονοί του, οι Τημενίδες κατάγονταν αρχικά από το Άργος και πρώτοι αυτοί κατέκτησαν και βασίλευσαν στην παραλιακή Μακεδονία.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Το απόσπασμα εξετάζει τις ρίζες της Μακεδονικής δυναστείας.
	Χ
	

	6) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι Λυγκησταί και οι Ελιμιώτες καθώς και έθνη που ζουν βορειότερα δεν προέρχονται από τους Μακεδόνες.
	
	Χ

	7) Οι ρίζες της Μακεδονικής δυναστείας ανάγονται στους Τημενίδες. 
	Χ
	

	8) Ο Αλέξανδρος, ο πατέρας του Περδίκκου και οι πρόγονοί του, οι Τημενίδες κατάγονταν αρχικά από το Άργος και πρώτοι αυτοί κατέκτησαν και βασίλευσαν στην παραλιακή Μακεδονία.
	Χ
	


Μετάφραση β΄ κειμένου – βοηθητικό υλικό: Διότι από τους Μακεδόνες είναι και οι Λυγκησταί και οι Ελιμιώτες και άλλα έθνη βορειότερα, τα οποία είναι μεν σύμμαχοι και υπήκοοι (των κάτω Μακεδόνων), αλλά καθένα έχει δικό του βασιλιά. Την δε σημερινή Μακεδονία την παραθαλάσσια ο Αλέξανδρος, ο πατέρας του Περδίκκου και οι προγονοί του, οι Τημενίδες, που κατάγονταν αρχικά από το Αργός, πρώτοι την κατέκτησαν και βασίλευσαν σ' αυτήν.

4η οθόνη

  

Λεξιλογικά – σημασιολογικά 

Οι λέξεις Μακεδών και Μακεδονία μαρτυρούνται από πολλούς αρχαίους Έλληνες συγγραφείς, όπως Ησίοδος, Ηρόδοτος, Θουκυδίδης, Ερμησιάναξ, Αιλιανός, Στέφανος Βυζάντιος. 

Το όνομα ανάγεται ετυμολογικά στο επίθετο μακεδνός, - ή, - όν, που σημαίνει α)μακρύς, ψηλός, β) εκτεταμένος, γ) δωρικός [ Μακεδών = αυτός που η χώρα του είναι εκτεταμένη]. 

5η οθόνη


Ομοιόπτωτοι ετερόπτωτοι προσδιορισμοί

· Ομοιόπτωτοι προσδιορισμοί είναι αυτοί που βρίσκονται στην ίδια πτώση με τον όρο της πρότασης που προσδιορίζουν. 
· Ετερόπτωτοι προσδιορισμοί ( είναι οι ονοματικοί προσδιορισμοί που αποδίδονται σε ένα όνομα (ουσιαστικό επίθετο, αντωνυμία, αριθμητικό) σε πτώση διαφορετική από τον όρο που προσδιορίζουν και βρίσκονται σε πλάγιες πτώσεις(γενική, δοτική, αιτιατική).

6η οθόνη

Οι ομοιόπτωτοι προσδιορισμοί είναι οι εξής:

· Παράθεση( λέγεται ο ομοιόπτωτος προσδιορισμός, που προσδίδει σ’ ένα άλλο ουσιαστικό ή αντωνυμία (προσωπική) ένα γενικό και κύριο γνώρισμα, απλώς για να το χαρακτηρίσει. Ως παράθεση χρησιμοποιείται: α) ουσιαστικό, β) αναφορική  - επιθετική μετοχή, γ) αναφορική ονοματική πρόταση, δ) έναρθρος γεωγραφικός όρος σε προηγούμενο γεωγραφικό όνομα, έναρθρη γενική ονόματος πατρός σε κύρια ονόματα. Π.χ. α) ὁ Ὅμηρος, ὁ ποιητής, β) Ἐπ’ ἐμε, κηδεστήν ὄντα, κατέφυγον, γ) Ἄνδρες Πελοποννήσιοι καί ὅσοι τῶν ξυμμάχων πάρεστε, δ)Αἰγάλεων, τό ὄρος, ε) Περικλῆς ὁ Ξανθίππου.

·  Επεξήγηση ( λέγεται ο ομοιόπτωτος ονοματικός προσδιορισμός που διασαφηνίζει και επεξηγεί κάποιον όρο, ασαφή και γενικό. Ως επεξήγηση χρησιμοποιείται: α) ουσιαστικό, β) επίθετο –μετοχή – έναρθρο απαρέμφατο, γ) δευτερεύουσα ονοματική πρόταση(ειδική, πλάγια ερωτηματική, ενδοιαστική, αναφορική ονοματική), δ) κύριο γεωγραφικό όνομα σε προηγούμενο γενικό γεωγραφικό όρο(ὄρος, νῆσος, πόλις, κ.τ.λ.). Π.χ. Ὁ βασιλεύς, ὁ Δαρεῖος. Τοῦτο λέγω, ὅτι ἐσμέν σύμμαχοι. Το ὄρος Αἰγάλεω.
7η οθόνη

· Επιθετικός προσδιορισμός ( λέγεται ο ομοιόπτωτος προσδιορισμός που προσδίδει σε ένα όνομα μια μόνιμη ιδιότητα. Ως επιθετικοί προσδιορισμοί χρησιμοποιούνται: α) επίθετα, β) επιθετική – αναφορική μετοχή, γ) οι  αναφορικές ονοματικές προτάσεις, δ) τα αριθμητικά, ε) τα προσηγορικά ουσιαστικά που δηλώνουν τάξη, ηλικία, ιδιότητα, αξίωμα, επάγγελμα, εθνικότητα και προσδιορίζουν τις λέξεις  ἀνήρ, γυνή & ἄνθρωπος, στ)αντωνυμίες κτητικές έναρθρες ή άναρθρες, δεικτικές, όταν ο όρος που προσδιορίζουν δεν έχει άρθρο & αόριστες αντωνυμίες, ζ) τα αντωνυμικά επίθετα με άρθρο(πᾶς, ἅπας, σύμπας, ὅλος, μόνος),  η) έναρθρη γενική – έναρθρο επίρρημα –έναρθρος εμπρόθετος προσδιορισμός. Π.χ. ἡ ἐμη μήτηρ, ἀγαθός ἀνήρ, ὁ Ἀλφειός ποταμός, πέμπτον ἔτος, ἡ τοῦ βασιλέως ὕβρις.
· Κατηγορηματικός προσδιορισμός ( λέγεται ο ομοιόπτωτος προσδιορισμός που προσδίδει σε ένα όνομα μια παροδική ιδιότητα. Ως κατηγορηματικοί προσδιορισμοί χρησιμοποιούνται: α) επίθετα, β) τα επίθετα ἄκρος, μέσος, ἔσχατος, γ)τα αντωνυμικά επίθετα χωρίς άρθρο(πᾶς, ἅπας, σύμπας, ὅλος, μόνος), δ) οι αντωνυμίες αὐτός & ἕκαστος και οι δεικτικές, όταν ο όρος που προσδιορίζουν έχει άρθρο, ε) κατηγορηματική μετοχή & στ) οι  αναφορικές ονοματικές προτάσεις. Π.χ. Ἀγησίλαος φαιδρῷ τῷ πρόσωπῳ ἐκέλευσε.  Συμπάσαν τήν στρατιάν παρέταττεν.
8η οθόνη


Διάκριση επιθετικού –κατηγορηματικού προσδιορισμού:

· Ο επιθετικός προσδιορισμός δηλώνει μόνιμη ιδιότητα, ενώ ο κατηγορηματικός παροδική και μεταβλητή που διαρκεί όσο και η ενέργεια του ρήματος. 

· Ο κατηγορηματικός ποτέ δεν έχει άρθρο, ενώ ο επιθετικός κατά κανόνα έχει.

· Αν και το επίθετο και το ουσιαστικό έχουν άρθρο, τότε το επίθετο είναι επιθετικός προσδιορισμός.

· Αν και το επίθετο και το ουσιαστικό δεν έχουν άρθρο, τότε το επίθετο είναι επιθετικός προσδιορισμός, εκτός και ανήκει στην κατηγορία των επιθέτων που λειτουργούν πάντα ως κατηγορηματικοί προσδιορισμοί.

· Αν έχει άρθρο μόνο το ουσιαστικό, τότε το επίθετο είναι κατηγορηματικός προσδιορισμός.

· Η άναρθρη επιθετική μετοχή, όταν προσδιορίζει έναρθρο ουσιαστικό, είναι κατηγορηματικός προσδιορισμός.
9η οθόνη
Ετερόπτωτοι προσδιορισμοί είναι οι εξής:

· Γενική κτητική ( δηλώνει τον κτήτορα ενός προσώπου ή πράγματος και βρίσκεται α)κοντά σε επίθετα που δηλώνουν φιλία, έχθρα, ισότητα, ταυτότητα( φίλος, ἐχθρός, ξένος, κοινός κ.τ.λ.), σε λέξεις που δηλώνουν συγγένεια. Π.χ. Μένων ἦν φίλος Ἀριαίου. Ὁ υἱός τοῦ βασιλέως.

· Γενική του δημιουργού ( δηλώνει το δημιουργό και προσδιορίζει τα ουσιαστικά: ἆθλος, νόμος, λόγος, νόσος, τά δεινά. Π.χ. Ὁ ἆθλος τοῦ ἀθλητοῦ.

· Γενική της ύλης ( δηλώνει την ύλη από την οποία είναι φτιαγμένος ο προσδιοριζόμενος όρος. Π.χ. Στέφανοι ἐλαίας τοῖς νικηταῖς ἐδίδοντο.

·  Γενική του περιεχομένου ( δηλώνει το περιεχόμενο του όρου που προσδιορίζει και προσδιορίζει συνήθως λέξεις όπως: σωρός, ἀγέλη, ἀριθμός, ὄχλος, στόλος, πλῆθος. Π.χ.  ἄλσος δένδρων.

· Γενική της ιδιότητας ( συνοδεύει ομοιόπτωτο προσδιορισμό(συνήθως αριθμητικό) και δηλώνει:κοινωνική τάξη, ηλικία, βάρος, χρόνο, μέγεθος(ύψος, βάθος, μήκος, πλάτος), ιδιαίτερο χαρακτηριστικό γνώρισμα. Π.χ. Ἀνήρ μεγάλης τόλμης. Ὁδός τεσσάρων σταδίων.
10η οθόνη

· Γενική υποκειμενική ( είναι η γενική που δηλώνει το υποκείμενο μιας ενέργειας και προσδιορίζει ουσιαστικά, τα οποία όταν μετατρέπονται σε ρήματα έχουν τη γενική ως υποκείμενό τους. Π.χ. Πόλεμος Ἀθηναίων καί Λακεδαιμονίων (Πολεμοῦσι οἱ Ἀθηναῖοι και οἱ Λακεδαιμόνιοι). 
· Γενική αντικειμενική ( είναι η γενική που δηλώνει το αντικείμενο μιας ενέργειας· η γενική αυτή γίνεται αντικείμενο, αν τρέψουμε σε ρήμα ομόρριζο τον όρο από τον οποίο εξαρτάται και προσδιορίζει: α) ρηματικά ουσιαστικά που δηλώνουν το πρόσωπο που ενεργεί και έχουν τις κατα​λήξεις: -εύς, -ός, -μών, -της, -τωρ. β) επίθετα που δηλώνουν επιμέλεια - αμέ​λεια, μνήμη - λήθη, εμπειρία - απειρία, συμμετοχή - πληρότητα, επιτυχία - απο​τυχία, χωρισμό - απαλλαγή - στέρηση, φειδώ ή το αντίθετο, εξουσία ή το αντίθε​το και μερικά σύνθετα με το στερητικό ἀ-. Π.χ. Οὗτος εὐεργέτης τῆς πόλεώς ἐστί.
· Γενική διαιρετική ( είναι η γενική που δηλώνει το σύνολο, του οποίου μέρος αποτελεί ο προσδιοριζόμενος όρος και προσδιορίζει: α) επίθετα υπερθετικού βαθμού. Π.χ. Τό πλεῖστον τοῦ βίου. β) ονόματα που δηλώνουν ένα μέρος (αριθ​μητικά, αντωνυμίες, επιθετικές μετοχές). γ)γενική είναι διαιρετική με τα ουδέτε​ρα αντωνυμιών και επιθέτων.
11η οθόνη


· Γενική της αξίας ( είναι η γενική που δηλώνει την αξία ενός πράγματος και προσδιορίζει: α) ουσιαστικά, π.χ.  Οἶκος ἑνός ταλάντου, β) τα επίθετα: ἄξιος, ἀντάξιος, τίμιος, ἀξιόχρεως(=υπολογίσιμος), ὠνητός (= αυτός που μπορεί να αγοραστεί).
· Γενική της αιτίας ( είναι η γενική που δηλώνει την αιτία του προσδιοριζόμενου όρου και προσδιορίζει: α) τα ουσιαστικά: ὀργή, δίκη, λύπη, μῖσος,  γραφή (= καταγγελία), ἔγκλημα, αἰτία. Π.χ. Μεγάλων ἀδικημάτων ὀργή, β) τα επίθετα: αἴτιος (= κατηγορούμενος), ἀναίτιος, ὑπόλογος, ὑπεύθυνος, ὑπόδικος ἔνοχος, εὐδαίμων, μακάριος. Π.χ. ἔνοχος δειλίας
· Γενική συγκριτική ( είναι η γενική που προσδιορίζει: α) επίθετα ή επιρρήματα συγκριτικού βαθμού, β) ονόματα που δηλώνουν σύγκριση, όπως  ἕτερος, διάφορος, ἐναντίος, ἄλλος (= διαφορετικός), προτεραῖος, ὑστεραῖος καθώς και τα σε: -πλους ή -πλάσιος. Π.χ. Αὐτός δικαιότερος ἐστί τούτων.
12η οθόνη

Η δοτική αντικειμενική προσδιορίζει ου​σιαστικά ή επίθετα που έχουν την ίδια σημασία με τα ρήματα που συντάσσονται με δοτική. Δηλαδή, δηλώνουν: α) ωφέλεια ή βλάβη (ὠφέλιμος, βλαβερός, χρήσιμος, ἐπιζήμιος). β) φιλία ή έχθρα ( φίλος, ἐχθρός, πολέ​μιος, ἐναντίος, εὔνους, δύσνους, κακόνους, εὐμενής, δυσμενής, ἐπιτήδειος). γ) ευπείθεια ή υποταγή (εὐπειθής, ὑπήκοος, ἀπειθής. δ) αυτό που αρμόζει ή πρέπει και τα αντί​θετα τους (ἁρμόδιος, ἀνάρμοστος, ἀπρεπής), ε) ταυτότητα, ομοιότητα - ισότητα, συμ​φωνία - ακολουθία, διαδοχή (ὅμοιος, ἀνόμοιος, ὁ αὐτός (ο ίδιος), παρα​πλήσιος, ἴσος, ἄνισος, σύμφωνος, ἀκό​λουθος, διάδοχος), στ) προσέγγιση, επικοινωνία ή ανάμειξη (γείτων, ὅμορος), ζ) όσα είναι σύνθετα με τις προθέσεις ἐν και σύν, όπως: συγγενής, σύμφυτος, ἔμφυτος, σύμμαχος, η)Η δοτική αντικειμενική συντάσσεται και με επιρρήματα που έχουν την ίδια σημασία με τα ρήματα ή τα επίθετα που συντάσσονται με δοτι​κή, όπως ὁμοίως, ἐπομένως, συμφώνως, ἅμα, ὁμοῦ. Π.χ. Ἡ τοῦ θεοῦ δόσις ἡμῖν. Ἡ τύχη οὐκ ἐστι σύμμαχος τοῖς μή δρῶσι.

13η οθόνη

Η δοτική της αναφοράς προσδιορίζει επίθετα που δεν παράγονται από ρήματα, ή παράγο​νται από ρήματα που δε συντάσσονται με δο​τική. Π.χ. Ἀνήρ  ἡλικίᾳ ἔτι νέος.
Η δοτική του ποσού ή του μέτρου ή της διαφοράς προσδιορίζει επίθετα ή επιρρήματα συγκριτικού ή υπερθετικού βαθ​μού. Οι πιο συχνές τέτοιες δοτικές είναι: πολλῷ, ὀλίγῳ, ὅσῳ, τόσῳ τοσούτῳ. Π.χ. Οἱ ἐχθροί ἦσαν πολλῷ  πλείονες.
Η αιτιατική ως ετερόπτωτος προσδιορισμός είναι μόνο της αναφοράς.
Η αιτιατική της αναφοράς προσδιορίζει συνήθως επίθετα και σπάνια ουσιαστικά ή αντωνυμίες. Οι πιο συχνές αιτιατικές της αναφοράς είναι:τό ὄνομα, τό εὖρος, τό ὕψος, τό πλῆθος, τό μῆκος, τόν ἀριθμόν, γνώμην, τοῦτο, ταῦτα, τά πάντα, ἅπαντα. Π.χ. Διά τῆς πόλεως ῥεῖ ποταμός Κύδνος ὄνομα.
14η οθόνη


Στις παρακάτω προτάσεις να υπογραμμίσετε τους ομοιόπτωτους προσδιορισμούς:

· Ἀρχίδαμος ὁ βασιλεύς ἔλεξε τοιάδε.

· Παρέσχον ἅπαντα προθύμως, καί σώματα καί χρήματα καί συμμάχους.

· Πολλοί πολέμιοι ἕπονται συνειλεγμένοι.

· Ὁ Ἤφαιστος, ὁ θεός τοῦ πυρός, τέμνει ὀξεῖ τῷ πελέκει τήν κεφαλήν.

· Ὑμᾶς ἀκούω τούς Λακεδαιμονίους.

· Ἐν μέσῳ αἰθέρι κατέστη λαμπρός ἡλίου κύκλος.

· Ἀγησίλαος, ὁ τῆς Σπάρτης βασιλεύς, χωλός ἦν.

· Ὁ οἰκεῖος ἡμῖν πόλεμος οὕτως ἐπολεμήθη.

· Μόνοι δέ ἡμεῖς οὐκ ἐτολμήσαμεν….

· Ἥκεις φέρων πλήρη τόν μισθόν.

· Οἱ Ἀθηναῖοι ἐλευθέραις ταῖς ψυχαῖς ἐπολιτεύοντο.

· Οἱ λύκοι ἐπιπεσόντες τοῖς προβάτοις ἑρήμοις διήρπαζον ταῦτα.

· Καταπλεί Λακεδαιμονίοις ἡ παρά Διονυσίου βοήθεια.

· Ἠ ἀρετή ἁπλῆν τήν ἐσθῆτα ἔφερεν.

· Ἐγκράτειαν ἄσκει πάντων τῶν αίσχρῶν, κέρδους, ὀργῆς, ἡδονῆς, λύπης.

15η οθόνη

Απάντηση:

· Ἀρχίδαμος ὁ βασιλεύς ἔλεξε τοιάδε.

· Παρέσχον ἅπαντα προθύμως, καί σώματα καί χρήματα καί συμμάχους.

· Πολλοί πολέμιοι ἕπονται συνειλεγμένοι.

· Ὁ Ἤφαιστος, ὁ θεός τοῦ πυρός, τέμνει ὀξεῖ τῷ πελέκει τήν κεφαλήν.

· Ὑμᾶς ἀκούω τούς Λακεδαιμονίους.

· Ἐν μέσῳ αἰθέρι κατέστη λαμπρός ἡλίου κύκλος.

· Ἀγησίλαος, ὁ τῆς Σπάρτης βασιλεύς, χωλός ἦν.

· Ὁ οἰκεῖος ἡμῖν πόλεμος οὕτως ἐπολεμήθη.

· Μόνοι δέ ἡμεῖς οὐκ ἐτολμήσαμεν….

· Ἥκεις φέρων πλήρη τόν μισθόν.

· Οἱ Ἀθηναῖοι ἐλευθέραις ταῖς ψυχαῖς ἐπολιτεύοντο.

· Οἱ λύκοι ἐπιπεσόντες τοῖς προβάτοις ἑρήμοις διήρπαζον ταῦτα.

· Καταπλεί Λακεδαιμονίοις ἡ παρά Διονυσίου βοήθεια.

· Ἠ ἀρετή ἁπλῆν τήν ἐσθῆτα ἔφερεν.

· Ἐγκράτειαν ἄσκει πάντων τῶν αίσχρῶν, κέρδους, ὀργῆς, ἡδονῆς, λύπης.

ΕΝΟΤΗΤΑ 15
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	21) Το απόσπασμα αναφέρεται σε κάποιο περιστατικό της Αργοναυτικής εκστρατείας.
	
	

	22) Ο μάντης Φινέας, παρά το ότι τον απάλλαξαν από τις Άρπυιες οι Αργοναύτες, δεν τους βοήθησε στην πορεία τους προς την Κολχίδα.
	
	

	23) Ο Φινέας συμβούλευσε τους Αργοναύτες πώς θα περάσουν με ασφάλεια τις Συμπληγάδες πέτρες.
	
	

	24) Οι Συμπληγάδες πέτρες ήταν πελώριοι βράχοι που συγκρούονταν μεταξύ τους από την ορμητικότητα  των ανέμων.
	
	

	25) Ο Φινέας συμβούλευσε τους Αργοναύτες, μόλις πλησιάσουν το πέρασμα, να αφήσουν ένα κοράκι και αν αυτό περάσει, τότε να περάσουν και αυτοί, όπως και έγινε.
	
	

	26) Μετά το πέρασμα της Αργώς οι Συμπληγάδες πέτρες έμειναν ακίνητες για πάντα.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται σε κάποιο περιστατικό της Αργοναυτικής εκστρατείας.
	Χ
	

	2) Ο μάντης Φινέας, παρά το ότι τον απάλλαξαν από τις Άρπυιες οι Αργοναύτες, δεν τους βοήθησε στην πορεία τους προς την Κολχίδα.
	
	Χ

	3) Ο Φινέας συμβούλευσε τους Αργοναύτες πώς θα περάσουν με ασφάλεια τις Συμπληγάδες πέτρες.
	Χ
	

	4) Οι Συμπληγάδες πέτρες ήταν πελώριοι βράχοι που συγκρούονταν μεταξύ τους από την ορμητικότητα  των ανέμων.
	Χ
	

	5) Ο Φινέας συμβούλευσε τους Αργοναύτες, μόλις πλησιάσουν το πέρασμα, να αφήσουν ένα κοράκι και αν αυτό περάσει, τότε να περάσουν και αυτοί, όπως και έγινε.
	
	Χ

	6) Μετά το πέρασμα της Αργώς οι Συμπληγάδες πέτρες έμειναν ακίνητες για πάντα.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση του 1ου κειμένου: Ο Φινέας ενημέρωσε τους Αργοναύτες για τα σχετικά με το ταξίδι τους και τους συμβούλευσε για τις συμπληγάδες πέτρες που ήταν στη θάλασσα. Ήταν αυτές πολύ μεγάλες, συγκρούονταν δε μεταξύ τους από την ορμή των ανέμων και έκλειναν το πέρασμα από τη θάλασσα. Πολλή δε ομίχλη στροβιλιζόταν πάνω τους, πολύς δε πάταγος ακουγόταν, ήταν δε αδύνατο και στα πτηνά ακόμη να περάσουν μέσα απ’ αυτές. Είπε λοιπόν σ’ αυτούς να ελευθερώσουν ένα περιστέρι ανάμεσα στις πέτρες, και αν δουν αυτό να σώζεται να περάσουν χωρίς να φοβηθούν, εάν όμως (δουν) ότι χάθηκε να μη βιαστούν να περάσουν. Αφού άκουσαν αυτά (οι Αργοναύτες) απέπλευσαν και μόλις έφτασαν κοντά στις πέτρες, άφησαν από την πρώρα ένα περιστέρι ενώ δε αυτό πετούσε το σμίξιμο των συμπληγάδων έκοψε τα άκρα της ουράς του. Αφού περίμεναν λοιπόν ν’ ανοίξουν οι πέτρες με συντονισμένη κωπηλασία και με τη βοήθεια της Ήρας πέρασαν, αφού κόπηκε το άκρο της πρύμνης με τη διακόσμηση του. Από τότε οι συμπληγάδες στάθηκαν ανοιχτές γιατί ήταν γραφτό αυτές τελείως ανοιχτές να σταθούν, αν περνούσε πλοίο ανάμεσα τους.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Το απόσπασμα αναφέρεται στη σωτηρία των Αργοναυτών από τις Σειρήνες, τη Σκύλα & τη Χάρυβδη και τους πλαγκτούς βράχους.
	
	

	10) Καθώς περνούσαν από τις Σειρήνες, ο Μορφέας τραγουδώντας μια αντίθετη μελωδία συγκράτησε τους Αργοναύτες.
	
	

	11) Το μόνο άτομο που έπλευσε προς τις Σειρήνες ήταν ο Βούτης, τον οποίο άρπαξε η Αφροδίτη και τον εγκατέστησε στο Λιλύβαιο.
	
	

	12) Διαμέσου των αλληλοσυγκρουόμενων βράχων οδήγησε το πλοίο η Ήρα με τις Νηρηίδες μετά από παράκληση της Θέτιδας.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στη σωτηρία των Αργοναυτών από τις Σειρήνες, τη Σκύλα & τη Χάρυβδη και τους πλαγκτούς βράχους.
	Χ
	

	2) Καθώς περνούσαν από τις Σειρήνες, ο Μορφέας τραγουδώντας μια αντίθετη μελωδία συγκράτησε τους Αργοναύτες.
	
	Χ

	3) Το μόνο άτομο που έπλευσε προς τις Σειρήνες ήταν ο Βούτης, τον οποίο άρπαξε η Αφροδίτη και τον εγκατέστησε στο Λιλύβαιο.
	Χ
	

	4) Διαμέσου των αλληλοσυγκρουόμενων βράχων οδήγησε το πλοίο η Ήρα με τις Νηρηίδες μετά από παράκληση της Θέτιδας.
	
	Χ


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση 2ου κειμένου: Καθώς αυτοί έπλεαν κοντά στις Σειρήνες, ο Ορφέας τραγουδώντας μια αντίθετη μελωδία συγκράτησε τους Αργοναύτες. Και μόνον ο Βούτης έπλευσε προς αυτές, τον οποίο αφού άρπαξε η Αφροδίτη, τον εγκατέστησε στο Λιλύβαιο. Μετά δε τις Σειρήνες το πλοίο παρέλαβε η Χάρυβδη και η Σκύλλα και οι αλληλοσυγκρουόμενοι βράχοι, πάνω από τους οποίους πολλή φλόγα και καπνός φαινόταν να υψώνεται. Αλλά διαμέσου αυτών οδήγησε το πλοίο η Θέτιδα μαζί με τις Νηρηίδες κατά παράκληση της Ήρας.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· Στο κείμενο συναντήσαμε τον τύπο: ἀφεῖναι < ἀφίημι (< ἀπό + ἵημι) < -η, - ε 

· άφεση = το να αφήνει κάποιος κάτι ελεύθερο - απαλλαγή - συγχώρεση.
· έφεση = ζωηρή επιθυμία - ένδικο μέσο με το οποίο ζητείται επανε​ξέταση υπόθεσης που εκδικάσθηκε από κατώτερο δικαστήριο.
· εφεσιβάλλω = ασκώ έφεση κατά αποφάσεις κατώτερου δικαστηρίου.
· εφεσίβλητος = αυτός που υπόκειται σε έφεση.
· εφετικός = αυτός που εκφράζει επιθυμία - αυτός που σχετίζεται με την έφεση.
· εφέτης = δικαστής του εφετείου.
· εφετείο = ανώτερο δικαστήριο που κρίνει υποθέσεις σε δεύτερο βαθμό.
· καθετήρας = ιατρικό εργαλείο που μπαίνει σε κοιλότητα ή πόρο του σώματος για την αφαίρεση υγρού.
· καθετηριάζω = χρησιμοποιώ καθετήρα.
· καθετηρίαση και καθετηριασμός = χρήση του καθετήρα για την αφαίρεση υγρών.
· άνεση = μείωση της έντασης, ανακούφιση, επάρκεια, ύπαρξη αρκετού χώρου.
· δίεση = σημάδι που μπαίνει εμπρός από ένα μουσικό φθόγγο και σημαίνει ότι αυτός πρέπει να υψωθεί κατά ένα ημιτόνιο.
5η οθόνη

· ένεση = εισαγωγή υγρού στο σώμα ανθρώπου ή ζώου με ειδικό εργαλείο.
· ενετή = κόπιτσα, θηλυκωτήρι.
· ύφεση = ελάττωση της έντασης - αλλαγή του ήχου.
· υφέσιμος = αυτός που μπορεί να ελαττωθεί.
6η οθόνη

	Να συνδυάσετε τις λέξεις της στήλης Α με αυτές της Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	30. άφεση
	α) κακοκαιρίας

	31. άνεση
	β) μορφή

	32. ύφεση
	γ) πολίτης

	33. εφέσιμη
	δ) αμαρτιών

	34. συνετός
	ε) ποινή

	35. ενέσιμη
	στ) χώρου


7η οθόνη

Απάντηση 

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. άφεση
	α) κακοκαιρίας
	1. δ

	2. άνεση
	β) μορφή
	2. στ

	3. ύφεση
	γ) πολίτης
	3. α

	4. εφέσιμη
	δ) αμαρτιών
	4. ε

	5. συνετός
	ε) ποινή
	5. γ

	6. ενέσιμη
	στ) χώρου
	6. β


 
Η μετοχή έχει ονοματική και ρηματική ιδιότητα. Η ονοματική ιδιότητα φαίνεται με τη χρήση της επιθετικής μετοχής ως όνομα (υποκείμενο, επιθετικός προσδιορισμός), της κατηγορηματικής ως κατηγορουμένου ή κατηγορηματικού προσδιορισμού. Η ρηματική ιδιότητα της μετοχής φαίνεται από την χρήση της επιρρηματικής μετοχής ως επιρρηματικού προσδιορισμού που μπορεί να δηλώνει αιτία, υπόθεση, τρόπο, χρόνοα, σκοπό, εναντίωση.

Η επιθετική μετοχή εκφέρεται συνήθως με το άρθρο και αποδίδεται στα νέα ελληνικά με το: ο οποίος, η οποία, το οποίο ή με το που. π.χ.: Οἱ γράφοντες = Εκείνοι οι οποίοι γράφουν ή αυτοί που γράφουν.
Η κατηγορηματική μετοχή αποδίδεται στα νέα ελληνικά με το να ή το ότι, ή το που + ρήμα και αναφέρεται στο υποκείμενο ή στο αντικείμενο τον ρήματος, π.χ. Ἡ Πύδνα ἠγγέλλετο πολιορκουμένη = Αγγέλθηκε ότι η Πύδνα πολιορκείται.
Η επιρρηματική μετοχή προσδιορίζει το ρήμα, του οποίου αποτελεί επιρρηματικό προσδιορισμό και εκφράζει επιρρηματικές σχέσεις: του τρόπου, του χρόνου, του σκοπού, της αιτίας, της εναντίωσης, της υπόθεσης κ.ά. Η τροπική μετοχή αποδίδεται συνήθως στη ν.ε. με  τη μετοχή σε -ο(ώ)ντας, που προστίθεται στο θέμα του ρήματος. Οι άλλες μετοχές χρονική, τελική, αιτιολογική, εναντιωματική και υποθε​τική αποδίδονται στη ν.ε. με τους αντίστοιχους συνδέσμους και το σχετικό ρήμα· π.χ.:
Ὁ δέ ἀνέστη ἀποφανούμενος = αυτός δε σηκώθηκε για να μιλήσει.
Πιστεύσαντες ὑμῖν παρέδομεν τήν πόλιν = επειδή πιστέψαμε σε σας παραδώσαμε την πόλη.
Καί ήπειρώται ὄντες έναυμαχήσαμεν  = και μόλο που είμαστε στεριανοί ναυμαχήσαμε.
8η οθόνη


Επιρρηματική μετοχή

Το υποκείμενο της μετοχής τίθεται πάντοτε στην πτώση που βρίσκεται η μετοχή. Η επιρρηματική  μετοχή διακρίνεται:  α) σε συνημμένη και β)σε απόλυτη.
α) Συνημμένη λέγεται η επιρρηματική μετοχή που υποκείμενο της είναι όρος της πρότασης, την οποία προσδιορίζει· π.χ. ὑμεῖς δειπνήσαντες πορεύεσθε ( σε αυτή την περίπτωση το υποκείμενο του ρήματος ὑμεῖς είναι και υποκείμενο της μετοχής.

β)Απόλυτη λέγεται η μετοχή της οποίας το υποκείμενο δεν είναι όρος της πρότασης αλλά μόνο υποκείμενό της. Σε αυτή την περίπτωση η μετοχή & το υποκείμενό της εκ​φέρονται σε πτώση γενική και γι’ αυτό ονομάζεται γενική απόλυτος.
Η επιρρηματική μετοχή, είτε συνημμένη είτε απόλυτη, εκφράζει επιρρηματική σχέση.
Ανάλογα με την εκφραζόμενη σχέση διακρίνεται σε:
α) Αιτιολογική, π.χ. Λέγω δέ τοῦδ' ἕνεκα, βουλόμενος δόξαι σοι ὅπερ ἐμοί.
β) Τελική, π.χ. Εἰς Ἀθήνας ἔπλευσε ταῦτα ἐξαγγελῶν. 

γ) Χρονική, π.χ. Οὗτος ὁ δούς τό φάρμακον διαλιπών χρόνον ἐπεσκόπει τούς πόδας. 

δ) Υποθετική, π.χ. ἀκούσαντες γάρ περί ἑκάστου τῶν ὑπαρχόντων ἄμεινον δουλεύσεσθε περί ἡμῶν. 

ε) Παραχωρητική, π.χ. Ἡ Σπάρτη τῶν όλιγανθρωποτάτων πόλεων οὖσα δυνατωτάτη ἐν τῇ Ἑλλάδι ἐφάνη.
στ)Τροπική, π.χ. Ἔρχεται ἡ Μανδάνη πρός τόν πατέρα καί τόν Κῦρον τόν υἱόν ἔχουσα.
9η οθόνη

ΚΑΤΗΓΟΡΗΜΑΤΙΚΗ ΜΕΤΟΧΗ

Η κατηγορηματική μετοχή είναι εκείνη που χρησιμεύει ως κατηγορούμενο ή κατηγορηματικός προσδιορισμός στο υποκεί​μενο ή στο αντικείμενο του ρήματος. Η κατηγορηματική μετοχή αντιστοιχεί σε ειδική ή βουλητική πρόταση και αναλύεται με το να ή το ότι και σπάνια με το που, ανάλογα με το ρήμα εξαρτήσεως.
Η κατηγορηματική μετοχή συντάσσεται με ορισμένες κατηγορίες ρη​μάτων. Τέτοιες είναι οι παρακάτω:
· Συνδετικά: εἰμί, γίγνομαι, τυγχάνω, λανθάνω, διάγω, διατελῶ(= είμαι διαρκώς), φαίνομαι, δῆλός εἰμί, οἴχομαι(= έχω φύγει), φθάνω (= προφταίνω). Με τα ρήματα αυτά η μτχ. συνήθως μεταφράζε​ται με ρήμα, το δε ρήμα με επίρρημα, π.χ. Τοῦτο τό στράτευμα ἐλάνθανε τρεφόμενον (= αυτό το στράτευμα τρεφόταν κρυφά).

· Ρήματα που δηλώνουν ψυχικό πάθος όπως: ἥδομαι, χαίρω, ἀγανακτῶ, αἰσχύνομαι, ἄχθομαι κ.ά.

· Ρήματα που δηλώνουν έναρξη ή λήξη, ανοχή, καρτερία και κόπο, όπως: ἄρχομαι, λήγω, ὑπομένω, καρτερώ, ἀνέχομαι, κά​μνω κ.ά.

· Τα ρήματα εὖ ποιῶ, ἡττῶμαι, ἀδικῶ, νικῶ, λείπομαι(= υστερώ), κακῶς ποιῶ, χαρίζομαι(= κάνω χάρη).

· Ρήματα που σημαίνουν αίσθηση, γνώση, μνήμη και μάθηση: ὁρῶ, ἀκούω, γιγνώσκω, μανθάνω, ἀγνοῶ, εὑρίσκω, αἰσθάνομαι.

· Ρήματα που σημαίνουν δείξη, αγγελία και έλεγχο, όπως: δείκνυμι, ἀγγέλλω, δηλῶ, ἐλέγχω και τα όμοια τους.

10η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 16

[image: image61.jpg]Aoxel 8¢ bt téde’ dpyas v TV Ghwv &Tomoug xol xevoy,
7o 87 BN mavTer vevopioBou. ’Aﬂ:sipoug Te elvan x0TPOUG Xal Yewn-
'roug %o @BapTols. Mn&:v e &% 100 wq ovro; Yu{vza(')at ;is elg 0
wq v gbeipeabon. Kai m; ampoug 3¢ dmeipoug ezvou xaw psyeeog
xai wAR00c, pépeshon 87 v o Ehy Svoupévag, xal 0UTw TEVTH TG
quyxplparta Yeway, Tip, Uswp, Gépa, YTV eivar yap xai Todta 2€ o~
@OV TGOV cusTpata” dmep elvan &mabf xal dvalholwra S Ty
crsppémm Tév e fikov %ot Ty sehivny éx mm(nuw Aetow xai me-
pupepwv owuw a'u*(xsxpweat [ ] Hzxvm Te %at’ ocvw(wrv yiveafou,

T Sivng aitiag oliong T Yevéoews TavTwY, fiv dvayxny Aéyer.
Awoyévng Aaéprios, Bioe Pedogogpowy, IX, 44-45 (30s av. p.X.)




Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο αρχή όλων των πραγμάτων είναι τα άτομα και το κενό.
	
	

	2) Τα άτομα είναι λίγα και στάσιμα στο σύμπαν.
	
	

	3) Σύμφωνα με το απόσπασμα τα αναρίθμητα άτομα στροβιλίζονται στο σύμπαν και δημιουργούν όλα τα σύνθετα σώματα, φωτιά, νερό, αέρα & γη.
	
	

	4) Ο ήλιος και η σελήνη δεν έχουν δημιουργηθεί από τα άτομα.
	
	

	5) Ο Δημόκριτος θεωρεί ότι αιτία γένεσης είναι η δίνη, την οποία ονομάζει ανάγκη.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο αρχή όλων των πραγμάτων είναι τα άτομα και το κενό.
	Χ
	

	2) Τα άτομα είναι λίγα και στάσιμα στο σύμπαν.
	
	Χ

	3) Σύμφωνα με το απόσπασμα τα αναρίθμητα άτομα στροβιλίζονται στο σύμπαν και δημιουργούν όλα τα σύνθετα σώματα, φωτιά, νερό, αέρα & γη.
	Χ
	

	4) Ο ήλιος και η σελήνη δεν έχουν δημιουργηθεί από τα άτομα.
	
	Χ

	5) Ο Δημόκριτος θεωρεί ότι αιτία γένεσης είναι η δίνη, την οποία ονομάζει ανάγκη.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση κειμένου: Αυτός (δηλ. ο Δημόκριτος) πιστεύει τα εξής αρχή όλων των πραγμάτων είναι τα άτομα και το κενό, όλα δε τα άλλα είναι εικασίες. Και υπάρχουν αμέτρητοι κόσμοι και γεννημένοι και φθαρτοί. Και τίποτα δε γίνεται από την ανυπαρξία ούτε και φθειρόμενο καταλήγει στην ανυπαρξία. Και τα άτομα είναι αναρίθμητα στο μέγεθος και στο πλήθος, στροβιλίζονται δε στο σύμπαν και έτσι γεννούν όλα τα σύνθετα σώματα, φωτιά, νερό, αέρα και γη· γιατί είναι και αυτά αθροίσματα από κάποια άτομα αυτά βέβαια είναι σταθερά και αμετάβλητα χάρη στη στερεότητα τους. Και ο ήλιος και η σελήνη έχουν σχηματισθεί από τέτοιες λείες και σφαιρικές μάζες. […] Και όλα σύμφωνα με την ανάγκη γίνονται γιατί η δίνη είναι η αιτία της γένεσης όλων, την οποία (ο Δημόκριτος) ανάγκη ονομάζει.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Δημόκριτος ισχυρίζεται ότι πρέπει να αποφεύγουμε τα σφάλματα από φόβο και όχι, επειδή πρέπει.
	
	

	2) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο ότι η τέχνη και η σοφία είναι πραγματοποιήσιμα, όταν τα μάθει κάποιος.
	
	

	3) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο οι ανόητοι αποκτούν σύνεση, όταν δυστυχήσουν και βιώσουν κάποια συμφορά.
	
	

	4) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο η απόκτηση φίλου είναι εύκολη στην ευτυχία αλλά και στη δυστυχία.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Ο Δημόκριτος ισχυρίζεται ότι πρέπει να αποφεύγουμε τα σφάλματα από φόβο και όχι, επειδή πρέπει.
	
	Χ

	6) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο ότι η τέχνη και η σοφία είναι πραγματοποιήσιμα, όταν τα μάθει κάποιος.
	Χ
	

	7) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο οι ανόητοι αποκτούν σύνεση, όταν δυστυχήσουν και βιώσουν κάποια συμφορά.
	Χ
	

	8) Σύμφωνα με τον Δημόκριτο η απόκτηση φίλου είναι εύκολη στην ευτυχία αλλά και στη δυστυχία.
	
	Χ


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση αποσπασμάτων(β΄ κείμενο):

· Απ. 41: Όχι από φόβο να αποφεύγουμε τα σφάλματα, αλλά γιατί πρέπει.

· Απ. 42: Μεγάλο επίτευγμα το να σκέφτεται κάποιος όπως πρέπει στις δυστυχίες.

· Απ. 52: Ματαιοπονεί όποιος προσπαθεί να νουθετήσει αυτόν που νομίζει ότι έχει μυαλό(σκέφτεται).

· Απ. 54: Οι ανόητοι γίνονται συνετοί, όταν δυστυχούν.

· Απ. 59: Ούτε η τέχνη ούτε η σοφία είναι πραγματοποιήσιμα, αν δε τα μάθει κάποιος.

· Απ. 76: Τους ανόητους δεν διδάσκει ο λόγος, αλλά η συμφορά.

· Απ. 106: Εύκολο είναι να βρεις φίλο στην ευτυχία, στη δυστυχία όμως είναι το πιο δύσκολο απ’ όλα.

· Απ. 107α: Αξίζει, αφού είμαστε άνθρωποι, στις συμφορές των ανθρώπων όχι να γελάμε αλλά να θρηνούμε. 

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· ἀτόμους < τέμνω ( θέμα:τεμ-, ταμ-, τομ-, τμη-

· τέμνω = κόβω, τεμαχίζω, π.χ. Η ευθεία ΑΒ τέμνει τη ΓΔ στο σημείο Ε.
· τεμάχιο = κομμάτι.
· τεμαχισμός = κομμάτιασμα.
· τέμενος = χώρος ιερός για τη λατρεία του θεού ή ήρωα, κάθε ίδρυ​μα, όπου καλλιεργούνται τα γράμματα και οι τέχνες, π.χ. τέμενος Μουσών.
· ταμείο = μέρος όπου φυλάγονται χρήματα - το γραφείο του ταμία - ασφαλιστικό ίδρυμα - υπηρεσία που κάνει εισπράξεις.
· ταμιευτήριο = τόπος όπου γίνεται αποταμίευση χρημάτων.

· τμηματάρχης = προϊστάμενος ενός τμήματος.
· τόμος = βιβλίο που είναι μέρος από μεγάλο σύγγραμμα.
· τομέας = κομμάτι από ένα σύνολο - τμήμα κύκλου που περιέχεται ανά​μεσα σε δύο ακτίνες και το μεταξύ τους μέρος της περιφέρειας.
· τομή = κόψιμο, γραμμή που σχηματίζεται από το κόψιμο κάποιου σώ​ματος, π.χ. καισαρική τομή, τομή δύο γραμμών.
5η οθόνη

· σύντομος = αυτός που διαρκεί λίγο, που διατυπώνεται με λίγα λόγια.
· σύντμηση = περιορισμός της χρονικής διάρκειας ή της έκτασης ενός πράγματος, π.χ. σύντμηση λέξης, προθεσμίας.
· άτομο = κάθε τι που δεν μπορεί να καταμεριστεί με τομή - ένα και μόνο αντικείμενο σε αντιδιαστολή προς την ομάδα - μικρό τεμά​χιο ύλης που μέχρι πρότινος θεωρείτο αδιαίρετο.
· ατομικότητα = στοιχείο που χαρακτηρίζει και διακρίνει τον κάθε άνθρωπο ως άτομο με ξεχωριστή υπόσταση.
· ατομισμός = η ατομική θεωρία, η προσωπική ικανοποίηση, το πιο σπουδαίο πράγμα.
· ανατομία = επιστημονικός κλάδος που ασχολείται με τη μελέτη της μορφής, λειτουργίας των μελών του σώματος.
· ανατομικός = ο αναφερόμενος στην ανατομία.
· απότομος = ο κομμένος σχεδόν κατακόρυφα - αυτός που γίνεται ξαφνικά - ο βίαιος - αυτός που έχει σκληρό φέρσιμο.
· άτμητος = αυτός που δεν έχει διαιρεθεί, αυτός που δεν κομματιάζε​ται.
· περιτομή = -κόψιμο κυκλικό μέρους του δέρματος της πόσθης.
6η οθόνη

· εντέμνω = κάνω τομή σε βάθος.

· Εντομή= βαθιά τομή, χαρακιά
· κατατέμνω = κόβω κάτι σε πολλά κομμάτια.
· κατάτμηση = χωρισμός σε πολλά κομμάτια.
· κατάτμητος = ο χωρισμένος σε πολλά κομμάτια.
· κατατομή = χώρισμα που γίνεται από πάνω προς τα κάτω, όψη προ​σώπου ή πράγματος από το ένα πλάι.
· καρατομώ = κόβω το κεφάλι κάποιου· ουσιαστ. καρατόμηση.
· λαιμητόμος = καρμανιόλα, συσκευή για τον αποκεφαλισμό των κα​ταδίκων.
· επιτέμνω = συντέμνω, συντομεύω· ουσιαστ. επιτομή.
· διατέμνω = χωρίζω κάτι στα δύο.
· εκτέμνω = κόβω και αφαιρώ.
7η οθόνη

	Να αντιστοιχήσετε τις λέξεις της στήλης Α με τα συνώνυμα τους στη Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. λαιμητόμος
	α) ιερό

	2. τέμνω
	β) χαρακιά

	3. τεμάχιο
	γ) ανδριάντας

	4. τέμενος
	δ) γκιλοτίνα

	5. προτομή
	ε) περιοχή

	6. τομέας
	στ) κόβω

	7. εντομή
	ζ) κομμάτι


8η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	8. λαιμητόμος
	α) ιερό
	1. δ

	9. τέμνω
	β) χαρακιά
	2. στ

	10. τεμάχιο
	γ) ανδριάντας
	3. ζ

	11. τέμενος
	δ) γκιλοτίνα
	4. α

	12. προτομή
	ε) περιοχή
	5. γ

	13. τομέας
	στ) κόβω
	6. ε

	14. εντομή
	ζ) κομμάτι
	7. β


	Ερωτηματικές αντωνυμίες ονομάζονται αυτές που εισάγουν ερώτηση. Στην α.ε. υπάρχουν πολλές ερωτηματικές αντωνυμίες· πιο εύχρηστη είναι η τίς, τί που κλίνεται ως εξής:

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	τίς
	τίς
	τί

	Γενική 
	τίνος /τοῦ
	τίνος /τοῦ
	τίνος /τοῦ

	Δοτική 
	τίνι /τῷ
	τίνι /τῷ
	τίνι /τῷ

	Αιτιατική 
	τίνα
	τίνα
	τί

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	τίνες
	τίνες
	τίνα

	Γενική 
	τίνων
	τίνων
	τίνων

	Δοτική 
	τίσι
	τίσι
	τίσι

	Αιτιατική 
	τίνας
	τίνας
	τίνα


9η οθόνη
	Αόριστες λέγονται οι αντωνυμίες που φανερώνουν κάτι με τρόπο αόριστο.

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	τίς
	τίς
	τί

	Γενική 
	τινός/τοῦ
	τινός/τοῦ
	τινός/τοῦ

	Δοτική 
	τινί/τῷ
	τινί/τῷ
	τινί/τῷ

	Αιτιατική 
	τινά
	τινά
	τί

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	τινές
	τινές
	τινά /ἄττα

	Γενική 
	τινῶν
	τινῶν
	τινῶν

	Δοτική 
	τισίν
	τισίν
	τισίν

	Αιτιατική 
	τινάς
	τινάς
	τινά/ ἄττα


10η οθόνη

	Αναφορικές λέγονται οι αντωνυμίες με τις οποίες κανονικά μια ολόκληρη πρόταση μια ολόκληρη πρόταση (η αναφορική) αναφέρεται σε λέξη άλλης πρότασης ή στο συνολικό της νόημα.

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὅς
	ἥ
	ὅ

	Γενική 
	οὗ
	ἧς
	οὗ

	Δοτική 
	ᾧ
	ᾗ
	ᾧ

	Αιτιατική 
	ὅν
	ἥν
	ὅ

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἵ
	αἵ
	ἅ

	Γενική 
	ὧν
	ὧν
	ὧν

	Δοτική 
	οἷς
	αἷς
	οἷς

	Αιτιατική 
	οὕς
	ἅς
	ἅ


11η οθόνη
	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	ὅστις
	 ἥτις
	ὅ,τι

	Γενική 
	οὗτινος/ὅτου
	ἧστινος
	οὗτινος/ὅτου

	Δοτική 
	ᾧτινι /ὅτῳ
	ᾗτινι
	ᾧτινι /ὅτῳ

	Αιτιατική 
	ὅντινα
	ἥντινα
	ὅ,τι

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	οἵτινες
	αἵτινες
	ἅτινα /ἅττα

	Γενική 
	ὧντινων
	ὧντινων
	ὧντινων

	Δοτική 
	οἷτισιν
	αἷτισιν
	οἷτισιν

	Αιτιατική 
	οὕστινας
	ἅστινας
	ἅτινα /ἅττα


12η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 17
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	6) Σύμφωνα με το απόσπασμα η Σαλαμίνα της Κύπρου είναι αποικία της Σαλαμίνας της Αττικής.
	
	

	7) Ο Τεύκρος δεν έγινε δεκτός στην πατρίδα του από τον πατέρα του Αίαντα, επειδή δεν απέτρεψε την αυτοκτονία του αδερφού του Τελαμώνα.
	
	

	8) Ο Τελαμώνας διώχτηκε από τη Σαλαμίνα και κατέβηκε στην Κύπρο.
	
	

	9) Ο Τεύκρος κατέβηκε στην Κύπρο και έκτισε πόλη την οποία ονόμασε Σαλαμίνα.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Σύμφωνα με το απόσπασμα η Σαλαμίνα της Κύπρου είναι αποικία της Σαλαμίνας της Αττικής.
	Χ
	

	2) Ο Τεύκρος δεν έγινε δεκτός στην πατρίδα του από τον πατέρα του Αίαντα, επειδή δεν απέτρεψε την αυτοκτονία του αδερφού του Τελαμώνα.
	
	Χ

	3) Ο Τελαμώνας διώχτηκε από τη Σαλαμίνα και κατέβηκε στην Κύπρο.
	
	Χ

	4) Ο Τεύκρος κατέβηκε στην Κύπρο και έκτισε πόλη την οποία ονόμασε Σαλαμίνα.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση κειμένου: Γιατί οι Σαλαμίνιοι της Κύπρου είναι άποικοι των Σαλαμινίων της  Αττικής. Λένε λοιπόν ότι, αφού ο Αίαντας αυτοκτόνησε στην Τροία, ο αδελφός του ο Τεύκρος στην πατρίδα του τη Σαλαμίνα αφού επέστρεψε δεν έγινε δεκτός από τον πατέρα τους τον Τελαμώνα, αλλά διώχθηκε από τη Σαλαμίνα, επειδή δεν εμπόδισε τον αδελφό του να αυτοκτονήσει, αφού κατέβηκε λοιπόν στην Κύπρο έχτισε πόλη και αυτήν ονόμασε με το όνομα της πόλης στην Αττική.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Σόλωνας μετά τη σύνταξη των νόμων της Αθήνας ταξίδεψε και φιλοξενήθηκε στην Κύπρο από το βασιλιά Φιλόκυπρο.
	
	

	2) Η Αιπεία ήταν μια πόλη σε περιοχή οχυρή και άγονη κοντά στον Κλάριο ποταμό,  κτισμένη από τον Θησέα, στην οποία τότε βασίλευε ο Φιλόκυπρος.
	
	

	3) Ο Σόλωνας πρότεινε στο Φιλόκυπρο να μεταφέρει την πόλη στον εύφορο κάμπο που εκτεινόταν πιο χαμηλά και να τη χτίσει μεγαλύτερη.
	
	

	4) Η νέα πόλη ονομάστηκε Σόλους και ο ίδιος ο Σόλων φρόντισε το σχεδιασμό του συνοικισμού και την οργάνωσή του ώστε να ζουν πολύ καλά και με ασφάλεια οι κάτοικοί της.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Ο Σόλωνας μετά τη σύνταξη των νόμων της Αθήνας ταξίδεψε και φιλοξενήθηκε στην Κύπρο από το βασιλιά Φιλόκυπρο.
	Χ
	

	6) Η Αιπεία ήταν μια πόλη σε περιοχή οχυρή και άγονη κοντά στον Κλάριο ποταμό,  κτισμένη από τον Θησέα, στην οποία τότε βασίλευε ο Φιλόκυπρος.
	
	Χ

	7) Ο Σόλωνας πρότεινε στο Φιλόκυπρο να μεταφέρει την πόλη στον εύφορο κάμπο που εκτεινόταν πιο χαμηλά και να τη χτίσει μεγαλύτερη.
	Χ
	

	8) Η νέα πόλη ονομάστηκε Σόλους και ο ίδιος ο Σόλων φρόντισε το σχεδιασμό του συνοικισμού και την οργάνωσή του, ώστε να ζουν πολύ καλά και με ασφάλεια οι κάτοικοί της.
	Χ
	


Έπειτα αφού ταξίδεψε στην Κύπρο εκτιμήθηκε πάρα πολύ από κάποιον Φιλόκυπρο, έναν από τους εκεί βασιλείς, ο οποίος είχε μικρή πόλη χτισμένη από τον Δημοφώντα τον γιο του Θησέως κοντά στον Κλάριο ποταμό, που βρισκόταν σε τοποθεσία οχυρή μεν, όμως δύσβατη και άγονη. Έπεισε λοιπόν αυτόν ο Σόλωνας, επειδή εκτεινόταν στα χαμηλά ωραίος κάμπος, αφού μεταφέρει την πόλη, να τη χτίσει ωραιότερη και μεγαλύτερη. Και αυτοπροσώπως φρόντισε για τον σχεδιασμό του συνοικισμού και τον οργάνωσε ώστε να ζει πολύ καλά και με ασφάλεια, ώστε πολλοί μεν κάτοικοι να έρθουν στον Φιλόκυπρο, να ζηλέψουν δε οι άλλοι βασιλείς γι' αυτό θέλοντας να τιμήσει τον Σόλωνα, την πόλη που πρωτύτερα ονομαζόταν Αίπεια, από το όνομα εκείνου Σόλους ονόμασε.
4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· Τέλος =τέρμα, επιδιωκόμενος στόχος, φόρος, δασμός > θέμα: τελεσ-, τελοσ-, τελ-

· τελώ = ενεργώ, πραγματοποιώ

· τελετή = τρόπος εκδήλωσης λατρείας προς τον Θεό, πανηγυρισμός.
· τελείωση = ολοκλήρωση ενός σκοπού, ενός γεγονότος.
· τελευτώ = τελειώνω, περατώνω.
· ατελής = μισοφτιαγμένος - αυτός που δεν πληρώνει φόρους.
· αποτελώ = απαρτίζω μαζί με άλλους ένα σύνολο - είμαι ή θεωρού​μαι ότι είμαι κάτι.
· εκτελώ = δίνω σε κάτι τελική υπόσταση - αποδίδω κάτι τραγουδώ​ντας ή παίζοντας μουσικό όργανο.
· συντελώ = φέρνω κάτι στο τέλος του - δίνω βοήθεια να περατωθεί κάτι.
· συντέλεια = ολοκλήρωση σχεδίου.
5η οθόνη

· συντέλεση = ολοκληρωτικό τελείωμα ενός πράγματος.
· συντελεστής = αυτός που προκαλεί ένα τέλος - αυτός που βοηθάει να γίνει κάτι.
· ευτελίζω = κάνω κάτι μηδαμινής αξίας - το μειώνω ηθικά.
· ευτελής = αυτός που δεν έχει αξία. π.χ. ευτελή μέσα.
· τελεσφορώ = καταλήγω σε επιθυμητό αποτέλεσμα. 

· τελεσφόρηση = πραγματοποίηση μιας επιθυμίας, ενός γεγονότος. 

· τελεσφόρος = αυτός που φέρνει το επιθυμητό αποτέλεσμα. 

· οι εν τέλει = οι έχοντες την εξουσία. επιτελώ = εκτελώ κάτι που μου ανατέθηκε.
· επιτελής = αξιωματικός από τους συγκροτούντες το επιτελείο κάποι​ας μονάδας.
· επιτελείο = ομάδα αξιωματικών που βοηθούν στη διοίκηση μονάδας. 

· επιτελικός = αυτός που ανήκει ή αναφέρεται στο επιτελείο
6η οθόνη
	Να αντιστοιχήσετε τις λέξεις της στήλης Α με τα συνώνυμα τους στη Β, έτσι ώστε να δημιουργηθούν ονοματικά σύνολα.

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. ευτελής
	α) συμβάλλω

	2. τελεσφορώ
	β) φόρος, δασμός

	3. συντέλεια
	γ) αποτελεσματικός

	4. συντελώ
	δ) τιποτένιος, φτηνός

	5. τελεσφόρος
	ε) θάνατος, τελείωμα

	6. τελευτή
	στ) φέρνω αποτέλεσμα

	7. τέλος
	ζ) ολοκλήρωση σχεδίου


7η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. ευτελής
	α) συμβάλλω
	1. δ

	2. τελεσφορώ
	β) φόρος, δασμός
	2. στ

	3. συντέλεια
	γ) αποτελεσματικός
	3. ζ

	4. συντελώ
	δ) τιποτένιος, φτηνός
	4. α

	5. τελεσφόρος
	ε) θάνατος, τελείωμα
	5. γ

	6. τελευτή
	στ) φέρνω αποτέλεσμα
	6. ε

	7. τέλος
	ζ) ολοκλήρωση σχεδίου
	7. β


	Οριστική ή επαναληπτική αντωνυμία:είναι η αντωνυμία που χρησιμοποιείται για να ορίσει κάτι και να το ξεχωρίσει από άλλα ομοειδή σε όλες τις πτώσεις (οριστική). Η ίδια η αντωνυμία στις πλάγιες πτώσεις μόνο χρησιμοποιείται ως επαναληπτική, για να επαναλάβει κάτι για το οποίο έγινε λόγος προηγουμένως.

	Ενικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	αὐτός
	αὐτή
	αὐτό

	Γενική 
	αὐτοῦ
	αὐτῆς
	αὐτοῦ

	Δοτική 
	αὐτῷ
	αὐτῇ
	αὐτῷ

	Αιτιατική 
	αὐτόν
	αὐτήν
	αὐτό

	Πληθυντικός αριθμός 

	Ονομαστική 
	αὐτοί
	αὐταί
	αὐτά

	Γενική 
	αὐτῶν
	αὐτῶν
	αὐτῶν

	Δοτική 
	αὐτοῖς
	αὐταῖς
	αὐτοῖς

	Αιτιατική 
	αὐτούς
	αὐτάς
	αὐτά


8η οθόνη
	Αυτοπαθείς αντωνυμίες: λέγονται οι αντωνυμίες που δηλώνουν αυτοπάθεια, δηλ. το υποκείμενο ενεργεί και ταυτόχρονα η ενέργεια επιστρέφει σ’ αυτό το ίδιο. Οι αυτοπαθητικές αντωνυμίες κλίνονται μόνο στις πλάγιες πτώσεις και έχουν τρία πρόσωπα.

	Ενικός αριθμός 

	
	Α΄ προσώπου
	Α΄ προσώπου
	Β΄ προσώπου
	Β΄ προσώπου

	
	Αρσεν.
	Θηλ.
	Αρσεν.
	Θηλ.

	Γενική 
	ἐμαυτοῦ
	ἐμαυτῆς
	σεαυτοῦ
	σεαυτῆς

	Δοτική 
	ἐμαυτῷ
	ἐμαυτῇ
	σεαυτῷ
	σεαυτῇ

	Αιτιατική 
	ἐμαυτόν
	ἐμαυτήν
	σεαυτόν
	σεαυτήν

	Πληθυντικός  αριθμός 

	Γενική 
	ἡμῶν αὐτῶν
	ἡμῶν αὐτῶν
	ὑμῶν αὐτῶν
	ὑμῶν αὐτῶν

	Δοτική 
	ἡμῖν αὐτοῖς
	ἡμῖν αὐταῖς
	ὑμῖν αὐτοῖς
	ὑμῖν αὐταῖς

	Αιτιατική 
	ἡμᾶς αὐτούς
	ἡμᾶς αὐτάς
	ὑμᾶς αὐτούς
	ὑμᾶς αὐτάς


9η οθόνη

	Αυτοπαθής αντωνυμία -Γ΄ πρόσωπο  / Ενικός αριθμός  

	
	αρσενικό
	Θηλυκό 
	ουδέτερο

	Γενική 
	ἑαυτοῦ
	ἑαυτῆς
	-

	Δοτική 
	ἑαυτῷ
	ἑαυτῇ
	-

	Αιτιατική 
	ἑαυτόν
	ἑαυτήν
	 ἑαυτό

	Πληθυντικός αριθμός 

	Γενική 
	ἑαυτῶν /σφῶν αὐτῶν
	ἑαυτῶν /σφῶν αὐτῶν
	-

	Δοτική 
	ἑαυτοῖς /σφίσιν αὐτοῖς
	ἑαυταῖς /σφίσιν αὐταῖς
	

	Αιτιατική 
	ἑαυτούς /σφᾶς αὐτούς
	ἑαυτούς /σφᾶς αὐτάς
	ἑαυτά


	Αλληλοπαθείς αντωνυμίες: ονομάζονται οι αντωνυμίες που δηλώνουν ότι δύο ή περισσότερα υποκείμενα ενεργούν και ταυτόχρονα δέχονται την ενέργεια το ένα του άλλου. Κλίνονται μόνο στις πλάγιες πτώσεις του πληθυντικού αριθμού.

	Πληθυντικός αριθμός 

	
	Αρσεν.
	Θηλ.
	ουδέτερο

	Γενική 
	ἀλλήλων
	ἀλλήλων
	ἀλλήλων

	Δοτική 
	ἀλλήλοις
	ἀλλήλαις
	ἀλλήλοις

	Αιτιατική 
	ἀλλήλους
	ἀλλήλας
	ἄλληλα


10η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 18
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του κειμένου της ενότητας.
	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στην προέλευση του κρασιού και της μπίρας.
	
	

	2) Ο Θεόπομπος ο Χίος ισχυρίζεται ότι το αμπέλι βρέθηκε κοντά στον ποταμό Πηνειό στην Ηλεία.
	
	

	3) Ο Θεόπομπος ο Χίος ισχυρίζεται ότι στις γιορτές προς τιμή του θεού Διόνυσου οι κάτοικοι σφράγιζαν 3 χάλκινα καζάνια και όταν τα αποσφράγιζαν τα έβρισκαν γεμάτα κρασί.
	
	

	4) Ο Ελλάνικος παραδίδει ότι το αμπέλι βρέθηκε στην Αίγυπτο στην πόλη Πλινθίνη.
	
	

	5) Οι φτωχοί που δεν μπορούσαν να φτιάξουν κρασί βρήκαν ένα άλλο ποτό που γινόταν από σιτάρι.
	
	

	6) Ο Αριστοτέλης παρατηρεί ότι οι μεθυσμένοι με κρασί έπεφταν κάτω με το πρόσωπο, ενώ οι μεθυσμένοι με μπίρα έπεφταν ανάσκελα.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα αναφέρεται στην προέλευση του κρασιού και της μπίρας.
	Χ
	

	2) Ο Θεόπομπος ο Χίος ισχυρίζεται ότι το αμπέλι βρέθηκε κοντά στον ποταμό Πηνειό στην Ηλεία.
	
	Χ

	3) Ο Θεόπομπος ο Χίος ισχυρίζεται ότι στις γιορτές προς τιμή του θεού Διόνυσου οι κάτοικοι σφράγιζαν 3 χάλκινα καζάνια και όταν τα αποσφράγιζαν τα έβρισκαν γεμάτα κρασί.
	Χ
	

	4) Ο Ελλάνικος παραδίδει ότι το αμπέλι βρέθηκε στην Αίγυπτο στην πόλη Πλινθίνη.
	Χ
	

	5) Οι φτωχοί που δεν μπορούσαν να φτιάξουν κρασί βρήκαν ένα άλλο ποτό που γινόταν από σιτάρι.
	
	Χ

	6) Ο Αριστοτέλης παρατηρεί ότι οι μεθυσμένοι με κρασί έπεφταν κάτω με το πρόσωπο, ενώ οι μεθυσμένοι με μπίρα έπεφταν ανάσκελα.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου –βοηθητικό υλικό: Ο Θεόπομπος από τη Χίο αναφέρει ότι η άμπελος βρέθηκε στην Ολυμπία κοντά στον Αλφειό ποταμό και ότι στην Ηλεία υπάρχει ένα μέρος που απέχει οκτώ στάδια, στο οποίο οι ντόπιοι στα Διονύσια, αφού σφραγίσουν τρία χάλκινα καζάνια άδεια μπροστά στους ξένους, τα αποσφραγίζουν και όταν ύστερα τα ανοίξουν τα βρίσκουν γεμάτα κρασί. Ο Ελλάνικος εξάλλου αναφέρει ότι στην Πλινθίνη πόλη της Αιγύπτου πρώτη φορά βρέθηκε η άμπελος […]. Και βρέθηκε ένα βοηθητικό ποτό  από αυτούς, ώστε όσοι από φτώχεια στερούνταν το κρασί να πίνουν αυτό που παραγόταν από κριθάρι" και τόσο να ευχαριστιούνται αυτοί που το χρησιμοποιούσαν, ώστε και να τραγουδούν, και να χορεύουν, και να κάνουν όλα όσα κάνουν οι μεθυσμένοι. Ο δε Αριστοτέλης αναφέρει ότι όσοι μεθούν με κρασί πέφτουν προς τα εμπρός, όσοι δε έχουν πιει το κρίθινο ποτό πέφτουν ανάσκελα. Γιατί το μεν κρασί φέρνει βάρος στο κεφάλι, ο δε κριθαρένιος φέρνει υπνηλία.

2η οθόνη

Γ’ ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ

ΕΝΟΤΗΤΑ 1
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	32) Ο Λεύκιππος, αν και προσπαθούσε να πλησιάσει τη Δάφνη, δεν ήταν ερωτευμένος μαζί της. 
	
	

	33) Ο Λεύκιππος πέτυχε να βρίσκεται κοντά στην Δάφνη όταν μεταμφιέστηκε σε γυναίκα.
	
	

	34) Εκτός από τον Λεύκιππο και ο Δίας ήταν ερωτευμένος με τη Δάφνη.
	
	

	35) Ο Απόλλωνας οργίστηκε και μίσησε τον Λεύκιππο, επειδή είχε κατορθώσει να κάνει παρέα με τη Δάφνη.
	
	

	36) Ο Απόλλωνας έβαλε την ιδέα στις κοπέλες να πάνε στην πηγή και να λουστούν.
	
	

	37) Οι κοπέλες στην πηγή αντιλήφθηκαν την απάτη του Λεύκιππου και τον σκότωσαν με τα δόρατά τους.
	
	

	38) Ο Λεύκιππος κατεδίωκε συνεχώς τη Δάφνη και γι’ αυτό αυτή ζήτησε από τους θεούς να την απαλλάξουν από την ανθρώπινη φύση.
	
	

	39) Ο Δίας μετέτρεψε τη Δάφνη σε ένα φυτό που πήρε το όνομά της.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Λεύκιππος, αν και προσπαθούσε να πλησιάσει τη Δάφνη, δεν ήταν ερωτευμένος μαζί της. 
	
	Χ

	2) Ο Λεύκιππος πέτυχε να βρίσκεται κοντά στην Δάφνη όταν μεταμφιέστηκε σε γυναίκα.
	Χ
	

	3) Εκτός από τον Λεύκιππο και ο Δίας ήταν ερωτευμένος με τη Δάφνη.
	
	Χ

	4) Ο Απόλλωνας οργίστηκε και μίσησε τον Λεύκιππο, επειδή είχε κατορθώσει να κάνει παρέα με τη Δάφνη.
	Χ
	

	5) Ο Απόλλωνας έβαλε την ιδέα στις κοπέλες να πάνε στην πηγή και να λουστούν.
	Χ
	

	6) Οι κοπέλες στην πηγή αντιλήφθηκαν την απάτη του Λεύκιππου και τον σκότωσαν με τα δόρατά τους.
	Χ


	

	7) Ο Λεύκιππος κατεδίωκε συνεχώς τη Δάφνη και γι’ αυτό αυτή ζήτησε από τους θεούς να την απαλλάξουν από την ανθρώπινη φύση.
	
	Χ

	8) Ο Δίας μετέτρεψε τη Δάφνη σε ένα φυτό που πήρε το όνομά της.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό ενότητας 1

Μετάφραση α΄ κειμένου: Ενώ αυτή περιπλανιόταν στην περιοχή της Ήλιδας, ο Λεύκιππος, ο γιος του Οινόμαου, την ερωτεύτηκε, και αφού με άλλον τρόπο έχασε την ελπίδα να την πλησιάσει, αφού φόρεσε γυναικεία ρούχα και εξομοιώθηκε με κορίτσι κυνηγούσε μαζί της. [] Ο Απόλλωνας όμως επειδή κι αυτός καιγόταν από πόθο για την κόρη, κατεχόταν από οργή και φθόνο που ο Λεύκιππος ήταν συντροφιά της και της έβαλε στο νου μαζί με τ’ άλλα κορίτσια αφού έλθουν στην πηγή να λουστούν. Και εκεί μόλις έφτασαν ξεντύνονταν και έβλεπαν τον Λεύκιππο να μη θέλει (να ξεντυθεί), του ξέσκισαν τα ρούχα· όταν όμως αντιλήφθηκαν την απάτη και ότι σκεφτόταν κακό γι’ αυτές όλες έστρεψαν και έριξαν εναντίον του τα δόρατά τους. Και αυτός μεν λοιπόν χάθηκε σύμφωνα με τη θέληση των θεών· η Δάφνη δε, όταν είδε τον Απόλλωνα να έρχεται εναντίον της, έφευγε πολύ γρήγορα· επειδή όμως επίμονα καταδιωκόταν, ζήτησε από τον Δία να απαλλαγεί από την ανθρώπινη φύση· και λέγεται ότι αυτή έγινε το δέντρο που ονομάστηκε δάφνη.

2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	27) Ο Έρωτας τσιμπήθηκε από ένα φίδι που κρυβόταν μέσα στα τριαντάφυλλα.
	
	

	28) Το πάθημα του το αντιμετώπισε με ψυχραιμία και σκέφτηκε να ζητήσει βοήθεια από τη θεά Κυθήρη.
	
	

	29) Κυθήρη έλεγαν τη θεά Αφροδίτη, την μητέρα του Έρωτα.
	
	

	30) Ο Έρωτας περιέγραψε στην μητέρα του τι έπαθε και της είπε ότι θα πεθάνει.
	
	

	31) Η θεά Αφροδίτη θεράπευσε το σημείο που η μέλισσα είχε τσιμπήσει το γιο της. 
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Έρωτας τσιμπήθηκε από ένα φίδι που κρυβόταν μέσα στα τριαντάφυλλα.
	
	Χ

	2) Το πάθημα του το αντιμετώπισε με ψυχραιμία και σκέφτηκε να ζητήσει βοήθεια από τη θεά Κυθήρη.
	
	Χ

	3) Κυθήρη έλεγαν τη θεά Αφροδίτη, την μητέρα του Έρωτα.
	Χ
	

	4) Ο Έρωτας περιέγραψε στην μητέρα του τι έπαθε και της είπε ότι θα πεθάνει.
	Χ
	

	5) Η θεά Αφροδίτη θεράπευσε το σημείο που η μέλισσα είχε τσιμπήσει το γιο της. 
	
	Χ


Βοηθητικό υλικό – μετάφραση β΄ κειμένου

Κάποτε ο Έρωτας πληγώθηκε από μια μέλισσα, που κοιμόταν μέσα στα τριαντάφυλλα και δεν την είδε·  όταν χτυπήθηκε στο δάχτυλο του χεριού έβαλε τις φωνές. Αφού έφυγε πετώντας προς την ωραία Κυθήρη, είπε: «χάθηκα, μητέρα, χάθηκα και πεθαίνω· ένα φίδι με χτύπησε μικρό και φτερωτό που το ονομάζουν μέλισσα οι γεωργοί». Αυτή δε είπε: «Αν από το κεντρί της μέλισσας πονάς, πόσο νομίζεις ότι πονούν, Έρωτα, όσους εσύ πληγώνεις;»

4η οθόνη

Λεξιλόγιο 

· Βάλλει ( βάλλω = ρίχνω από μάκρια, εξακοντίζω, εκσφενδονίζω, χτυπώ. Θέμα: βαλ -, βολ-, βελ-, βλη-.

· βολή = ρίξιμο βλήματος, πυροβολισμός.
· βαλλιστικός  -ή -ό = αυτός που σχετίζεται με την εκσφενδόνιση βλη​μάτων.
· βολιδοσκοπώ = εξερευνώ το βυθό της θάλασσας με βολίδες - προ​σπαθώ να καταλάβω τις διαθέσεις κάποιου.
· εμβέλεια = όριο ατό οποίο φθάνει η βολή όπλου ή βλήματος.
· Βλητικός –ή -ό = αυτός που έχει σχέση με τη βολή.
· αναβολέας, ο = αυτός που βοηθάει κάποιον να ανεβεί στο άλογο - ο κρίκος στη σέλα του αλόγου, όπου πατεί το πόδι του ο αναβάτης.
· αναβλητικότητα = ιδιότητα του ανθρώπου που συνεχώς αναβάλλει την εκτέλεση σκέψεων, απόψεων, συμφωνιών.
· υποβλητικότητα = κατάσταση που ασκεί ή μπορεί να ασκήσει υπο​βολή, να εμπνεύσει ιδέες ή συναισθήματα.
· υποβολέας = αυτός που υπαγορεύει τα λόγια των ρόλων των ηθοποιών.
5η οθόνη

· προσβλητικότητα = το να είναι κάτι ή κάποιος προσβλητικός.
· μεταβλητότητα = ικανότητα να μπορεί κανείς να μεταβάλλεται.
· Ευμετάβλητος –η – ο = αυτός που εύκολα μεταβάλλεται.
· προβολή = άπλωμα προς τα εμπρός - παρουσίαση εικόνων με προβολέα.
· ανυπέρβλητος-η-ο = αυτός που κανείς δεν μπορεί να τον συναγωνιστεί.
· παράβολο = χρηματικό ποσό που καταβάλλεται στο δημόσιο ταμείο για κάποια προσφορά υπηρεσίας.
· περιβολή = αυτό που ντύνει το σώμα και κάποτε χρησιμεύει για τη διάκριση τάξης ή εξουσίας.
· καταβολή = πληρωμή της αξίας ενός εμπορεύματος - χάσιμο δυνά​μεων.
· διαβολή = ψεύτικη κατηγορία, σκόπιμη συκοφαντία.
· διαβολέας = αυτός που συκοφαντεί.
6η οθόνη

· διαβλητός-ή-ό = αυτός που μπορεί να συκοφαντηθεί.
· Απόβλητος –η –ο  = αυτός που έχει διωχθεί, που τον έχουν παραπετάξει, που δεν αξίζει να του δίνουν σημασία.
· τα απόβλητα = βρώμικα νερά των υπονόμων.
· εμβολή = σύγκρουση πλοίων από κακό χειρισμό - επίθεση πλοίου εναντίον άλλου με έμβολο - έμφραξη αιμοφόρου αγγείου.
· εμβόλιμος = αυτός που παρεμβάλλεται - χορικό άσμα μεταξύ των επεισοδίων αρχαίου δράματος.
· σύμβολο = κάθε τι που χρησιμεύει για να εκφράζει συμβολικά κάτι.
· αντικαταβολή = έγγραφη εντολή που δίνεται στο μεταφορέα εμπο​ρευμάτων να παραδώσει τα μεταφερόμενα αφού πληρωθεί την αξία τους.
· αντιπαραβολή - σύγκριση δύο ή περισσότερων ομοειδών πραγμάτων.

7η οθόνη

Να αντιστοιχίσετε τις λέξεις της στήλης Α με τα συνώνυμά τους στη στήλη Β.

	ΣΤΗΛΗ Α
	
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. Βολή
	
	α)επίθεση

	2. Διαβολή
	
	β)συνδρομή

	3. περιβάλλον
	
	γ)ενδυμασία

	4. προσβολή
	
	δ)πυροβολισμός

	5. εισβολή
	
	ε)συκοφαντία

	6. περιβολή
	
	στ)εξευτελισμός

	7. συμβολή
	
	ζ)περίγυρος


8η οθόνη

Απάντηση 

Να αντιστοιχίσετε τις λέξεις της στήλης Α με τα συνώνυμά τους στη στήλη Β.

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ
	ΣΤΗΛΗ Β

	8. Βολή
	1 – δ 
	α)επίθεση

	9. Διαβολή
	2 –ε 
	β)συνδρομή

	10. περιβάλλον
	3 – ζ 
	γ)ενδυμασία

	11. προσβολή
	4 – στ 
	δ)πυροβολισμός

	12. εισβολή
	5 –α 
	ε)συκοφαντία

	13. περιβολή
	6 – γ 
	στ)εξευτελισμός

	14. συμβολή
	7 – β 
	ζ)περίγυρος


ΕΝΟΤΗΤΑ 2
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο ρήτορας Λυκούργος αναφέρεται σε ένα μυθικό γεγονός, όταν έγινε η έκρηξη της Αίτνας.
	
	

	2) Κατά την έκρηξη της Αίτνας κινδύνευσαν οι άνθρωποι μιας κοντινής πόλης, επειδή δεν απομακρύνθηκαν εγκαίρως.
	
	

	3) Όλοι οι κάτοικοι της πόλης παρέμειναν εκεί, για να σώσουν έναν ηλικιωμένο και το γιο του από τη λάβα.
	
	

	4) Όλοι οι κάτοικοι τράπηκαν σε φυγή, όταν είδαν τη λάβα να τους απειλεί, επιδιώκοντας ο καθένας τη δική του σωτηρία.
	
	

	5) Ένας νέος, όταν είδε τον πατέρα του να περικυκλώνεται από τη λάβα, έσπευσε να τον βοηθήσει και παγιδεύτηκε και ο ίδιος.
	
	

	6) Τελικά η λάβα έρευσε κυκλικά(θεϊκό σημάδι) και σώθηκαν πατέρας και γιος.
	
	

	7) Και οι υπόλοιποι κάτοικοι σώθηκαν μαζί με το γιο και τον πατέρα, χάρη στην ευσέβεια του πρώτου.
	
	

	8) Κατά το ρήτορα η σωτηρία πατέρα και γιου οφείλεται στο σεβασμό και την αγάπη του νέου για τον πατέρα, κάτι που οι θεοί το επιβράβευσαν σώζοντάς τους.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση: 

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Ο ρήτορας Λυκούργος αναφέρεται σε ένα μυθικό γεγονός, όταν έγινε η έκρηξη της Αίτνας.
	Χ
	

	10) Κατά την έκρηξη της Αίτνας κινδύνευσαν οι άνθρωποι μιας κοντινής πόλης, επειδή δεν απομακρύνθηκαν εγκαίρως.
	
	Χ

	11) Όλοι οι κάτοικοι της πόλης παρέμειναν εκεί, για να σώσουν έναν ηλικιωμένο και το γιο του από τη λάβα.
	
	Χ

	12) Όλοι οι κάτοικοι τράπηκαν σε φυγή, όταν είδαν τη λάβα να τους απειλεί, επιδιώκοντας ο καθένας τη δική του σωτηρία.
	Χ
	

	13) Ένας νέος, όταν είδε τον πατέρα του να περικυκλώνεται από τη λάβα, έσπευσε να τον βοηθήσει και παγιδεύτηκε και ο ίδιος.
	Χ
	

	14) Τελικά η λάβα έρευσε κυκλικά(θεϊκό σημάδι) και σώθηκαν πατέρας και γιος.
	Χ
	

	15) Και οι υπόλοιποι κάτοικοι σώθηκαν μαζί με το γιο και τον πατέρα, χάρη στην ευσέβεια του πρώτου.
	
	Χ

	16) Κατά το ρήτορα η σωτηρία πατέρα και γιου οφείλεται στο σεβασμό και την αγάπη του νέου για τον πατέρα, κάτι που οι θεοί το επιβράβευσαν σώζοντάς τους.
	Χ
	


ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ – ΕΝΟΤΗΤΑ 2Η 
Μετάφραση: Λέγεται λοιπόν ότι στη Σικελία (γιατί αν και είναι μυθική η αφήγηση όμως θα ταιριάσει σε σας όλους τους νεότερους να το ακούσετε) από την Αίτνα δημιουργήθηκε ρυάκι από φωτιά· λένε δε ότι τούτο χύθηκε και στην άλλη χώρα και μάλιστα προς μια πόλη από τις εκεί κατοικούμενες. Οι μεν λοιπόν άλλοι όρμησαν στη φυγή, επιζητώντας τη σωτηρία τους, κάποιος από τους νεότερους, επειδή είδε ότι ο πατέρας του ήταν γέροντας και δεν μπορούσε να φύγει, αλλά είχε μείνει απομονωμένος, αφού τον σήκωσε στα χέρια τον μετέφερε. Επειδή όμως, κατά τη γνώμη μου, προστέθηκε βάρος και αυτός αποκλείστηκε. Εδώ λοιπόν αξίζει να προσέξουμε το θείο, ότι δηλαδή στους αγαθούς ανθρώπους διάκειται ευνοϊκά. Λέγεται δηλαδή ότι κυκλικά έρευσε η φωτιά σ’ εκείνο το τόπο και σώθηκαν μόνο αυτοί, από τους οποίους και η τοποθεσία και τώρα ακόμη ονομάζεται χώρος των ευσεβών· όσοι δε γρήγορα απομακρύνθηκαν αφού εγκατέλειψαν και τους γονείς τους όλοι χάθηκαν.

2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Δύο μητέρες που φιλονικούσαν ήρθαν στο βασιλιά Σολομώντα για να  αποφασίσει σε ποια ανήκει το ζωντανό μωρό.
	
	

	2) Ο Σολομώντας διέταξε να κρατήσουν το μωρό στο παλάτι.
	
	

	3) Ο Σολομώντας διέταξε να φέρουν ένα μαχαίρι και να κόψουν το παιδί στα δύο, για να πάρει η κάθε μία το μισό.
	
	

	4) Η μητέρα του παιδιού αντέδρασε και δέχτηκε να δοθεί το παιδί στην άλλη παρά να θανατωθεί.
	
	

	5) Η άλλη μητέρα, που είχε πεθάνει το δικό της παιδί, το λυπήθηκε και το παραχώρησε στην πραγματική του μητέρα.
	
	

	6) Ο βασιλιάς προσπάθησε να βρει την πραγματική μητέρα του παιδιού από τη συμπεριφορά της.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:
	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Δύο μητέρες που φιλονικούσαν ήρθαν στο βασιλιά Σολομώντα για να  αποφασίσει σε ποια ανήκει το ζωντανό μωρό.
	Χ
	

	2) Ο Σολομώντας διέταξε να κρατήσουν το μωρό στο παλάτι.
	
	Χ

	3) Ο Σολομώντας διέταξε να φέρουν ένα μαχαίρι και να κόψουν το παιδί στα δύο, για να πάρει η κάθε μία το μισό.
	Χ
	

	4) Η μητέρα του παιδιού αντέδρασε και δέχτηκε να δοθεί το παιδί στην άλλη παρά να θανατωθεί.
	Χ
	

	5) Η άλλη μητέρα, που είχε πεθάνει το δικό της παιδί, το λυπήθηκε και το παραχώρησε στην πραγματική του μητέρα.
	
	Χ

	6) Ο βασιλιάς προσπάθησε να βρει την πραγματική μητέρα του παιδιού από τη συμπεριφορά της.
	Χ
	


Μετάφραση Δ΄ κειμένου 2ης  ενότητας 
ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ : Και είπε ο βασιλιάς· φέρτε μου ένα μαχαίρι· και έφεραν το μαχαίρι μπροστά στο βασιλιά. Και είπε ο βασιλιάς ·  να διαιρέσετε στα δύο το ζωντανό παιδί που θηλάζει και να  δώσετε το μισό από αυτό σ’ αυτή και το άλλο μισό στην άλλη. Και απάντησε η γυναίκα στην οποία άνηκε το ζωντανό παιδί και είπε στο βασιλιά, ότι ταράχτηκε η μήτρα της για το παιδί της και είπε · όσον εξαρτάται από μένα, κύριε,  δώστε της το παιδί και μην το θανατώσετε· και αυτή είπε: ούτε σ’ αυτή ούτε σε μένα ν’ ανήκει, κόψτε το. Και απάντησε ο βασιλιάς και είπε· δώστε το παιδί σ’ αυτήν που είπε· δώστε το σ’ αυτήν και μην το θανατώσετε· αυτή είναι η μητέρα του παιδιού.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο 
· ἐγκαταλιπόντας: ἐγκαταλείπω < ἐν + κατά + λείπω

· λείπω ( θέμα:λειπ-, λοιπ-, λιπ-, 

· τό λοιπόν : του λοιπού, στο εξής

· τό λείψανον: το απομεινάρι

· Παράλειψη : αγνόηση, σκόπιμη παράβλεψη ή αμέλεια

· Εγκαταλείπω: αφήνω κάποιον αβοήθητο, δείχνω αδιαφορία 

· Διάλειψη : σταμάτημα σύντομο – πρόσκαιρο σταμάτημα της κανονικής λειτουργίας ενός οργάνου

· Υπολείπομαι : είμαι κατώτερος από κάποιον

· Υπόλειμμα : αυτό που απομένει από κάτι

· Λιποτακτώ : λείπω αυθαίρετα από τη στρατιωτική μου μονάδα 

· Λιποψυχία : δειλία, ατολμία 

· Ελλιπής, -ής, - ές : αυτός που υπολείπεται / αντίθ. αδιάλειπτος  

· Παράλειμμα : υπόλοιπο

· Λιπόστρατος  - λιποστρατία  = λιποτάκτης – λιποταξία

· Αδιάλειπτος: συνεχής, αδιάκοπος

· Λειψυδρία: η έλλειψη νερού

· Λειψανδρία: η μείωση του ανδρικού πληθυσμού (κυρίως σε περίοδο πολέμου)
5η οθόνη


Γραμματική – συντακτικό


Γραμματικά  - συντακτικά 

· Τα ρήματα στη παθητική φωνή σχηματίζουν τους χρόνους τους όλους εκτός  του  μέλλοντα και του αορίστου, με τις ίδιες καταλήξεις που σχηματίζονται οι χρόνοι της μέσης φωνής. 

· Στον παθητικό μέλλοντα στο θέμα του ρήματος προσθέτουμε το πρόσφυμα – θη- και τις καταλήξεις του μέσου μέλλοντα (οριστικής, ευκτικής, απαρεμφάτου και μετοχής. Π.χ. το ρήμα λύομαι στον παθητικό μέλλοντα θα γίνει : λυ – θή – σομαι 

· Ο παθητικός αόριστος σχηματίζεται κανονικά από την αύξηση, το θέμα, το πρόσφυμα  –θη- και τις καταλήξεις –ν, -ς, -, -μεν, - τε , -σαν.6η οθόνη
	Ρήματα αφωνόληκτα
	Παθητικός μέλλοντας
	Παθητικός αόριστος
	Παράδειγμα 

	Χειλικόληκτα με χαρακτήρα 

π, β, φ , πτ
	- φθήσομαι
	-φθην
	Βλάπτομαι: βλαφθήσομαι

ἐβλάφθην

	Ουρανικόληκτα με χαρακτήρα 

κ, γ, χ, ττ
	-χθήσομαι
	-χθην
	Διώκομαι: διωχθήσομαι

ἐδιώχθην

	Οδοντικόληκτα με χαρακτήρα 

τ, δ, θ, ζ
	-σθήσομαι
	-σθην
	Πείθομαι

Πεισθήσομαι

ἐπείσθην


7η οθόνη

	Παθητικός μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 

	Λυθήσομαι 

Λυθήσει 
Λυθήσεται

Λυθησόμεθα 

Λυθήσεσθε

Λυθήσονται 
	λυθησοίμην

λυθήσοιο

λυθήσοιτο

λυθησοιμεθα 

λυθήσοισθε

λυθήσοιντο

	Απαρέμφατο : λυθήσεσθαι
	Μετοχή : λυθησόμενος, -η, -ον 


8η οθόνη

	Παθητικός αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική 
	Ευκτική 
	Προστακτική 

	ἐλύθην

ἐλύθης 

ἐλύθη

ἐλύθημεν

ἐλύθητε 

ἐλύθησαν
	λυθῶ

λυθῇς

λυθῇ

λυθῶμεν

λυθῆτε

λυθῶσιν
	λυθείην

λυθείης

λυθείη

λυθείημεν ή  λυθεῖμεν

λυθείητε ή λυθεῖτε

λυθείησαν ή λυθεῖεν
	-

λύθητι 

λυθήτω

-

λύθητε 

λυθέντων ή λυθήτωσαν

 

	Απαρέμφατο : λυθῆναι
	Μετοχή : λυθείς,  (-έντος) λυθεῖσα, (-σης), λυθέν ( -έντος)


9η οθόνη


ΠΑΘΗΤΙΚΗ ΣΥΝΤΑΞΗ

Τα  παθητικά  ρήματα συνοδεύονται από το προθετικό σύνολο του ποιητικού αιτίου. Αυτό δηλώνει το πρόσωπο, ή το πράγμα , από το οποίο γίνεται αυτό που εκφράζει το ρήμα. Το ποιητικό αίτιο εκφέρεται με : 

1. ὑπό + γενική π.χ. "πολλοί ἐφονεύθησαν ὑπό τῶν τοξοτῶν"
2. με απλή δοτική του ποιητικού αιτίου μετά από συντελικό χρόνο(παρακείμενο, υπερσυντέλικο) π.χ. Ταῦτα Θεμιστογένει γέγραπται 
 10η οθόνη

Μετατροπή παθητικής σύνταξης σε ενεργητική

· Το ποιητικό αίτιο τρέπεται σε υποκείμενο του ρήματος (ονομαστική πτώση)

· Το ρήμα από την παθητική φωνή τρέπεται στην ενεργητική

· Το υποκείμενο μετατρέπεται σε αντικείμενο (πτώση αιτιατική)

Μετατροπή της ενεργητικής σύνταξης σε παθητική 
· Το αντικείμενο τρέπεται σε υποκείμενο (ονομαστική πτώση)

· Το ρήμα από την ενεργητική φωνή τρέπεται στην παθητική

· Το υποκείμενο τρέπεται σε ποιητικό αίτιο

Παράδειγμα

Πολλοί       ἐφονεύθησαν      ὑπό τῶν τοξοτῶν
                                                                           

                              Οἱ τοξόται      ἐφόνευσαν          πολλούς

11η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 3
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Μετά τη συνέλευση των Σπαρτιατών με τους συμμάχους του ο βασιλιάς της Σπάρτης Αρχίδαμος επιτέθηκε εναντίον των Αθηναίων.
	
	

	2) Μετά τη συνέλευση των Σπαρτιατών με τους συμμάχους τους ο Αρχίδαμος έστειλε τον Μελήσιππο για διαπραγματεύσεις.
	
	

	3) Ο Αρχίδαμος ήλπιζε ότι θα υποχωρήσουν οι Αθηναίοι, βλέποντας πως ο σπαρτιατικός στρατός βρισκόταν τόσο κοντά τους.
	
	

	4) Οι Αθηναίοι δέχτηκαν τον Μελήσιππο, αν και επικρατούσε η άποψη του Περικλή να μην δέχονται αντιπροσωπεία των Σπαρτιατών, όσο βρίσκονται σε εκστρατεία.
	
	

	5) Ο Μελήσιππος μίλησε με άρχοντες της Αθήνας και παρευρέθηκε στην συνέλευση της Εκκλησίας του Δήμου.
	
	

	6) Καθώς έφευγε ο Μελήσιππος, οι Αθηναίοι έστειλαν μαζί του συνοδούς, για να είναι ασφαλής.
	
	

	7) Οι Αθηναίοι ανακοίνωσαν στους Σπαρτιάτες μέσω του Μελήσιππου ότι θα διαπραγματεύονται μαζί τους μόνο αν σταματήσουν την εκστρατεία 
	
	

	8) Ο Μελήσιππος φεύγοντας διατύπωσε την άποψη ότι εκείνη η μέρα θα είναι η αρχή μεγάλων συμφορών για τους Έλληνες.
	
	


1η οθόνη

ΑΠΑΝΤΗΣΗ: 

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Μετά τη συνέλευση των Σπαρτιατών με τους συμμάχους του ο βασιλιάς της Σπάρτης Αρχίδαμος επιτέθηκε εναντίον των Αθηναίων.
	
	Χ

	2) Μετά τη συνέλευση των Σπαρτιατών με τους συμμάχους τους ο Αρχίδαμος έστειλε τον Μελήσιππο για διαπραγματεύσεις.
	Χ
	

	3) Ο Αρχίδαμος ήλπιζε ότι θα υποχωρήσουν οι Αθηναίοι, βλέποντας πως ο σπαρτιατικός στρατός βρισκόταν τόσο κοντά τους.
	Χ
	

	4) Οι Αθηναίοι δέχτηκαν τον Μελήσιππο, αν και επικρατούσε η άποψη του Περικλή να μην δέχονται αντιπροσωπεία των Σπαρτιατών, όσο βρίσκονται σε εκστρατεία.
	
	Χ

	5) Ο Μελήσιππος μίλησε με άρχοντες της Αθήνας και παρευρέθηκε στην συνέλευση της Εκκλησίας του Δήμου.
	
	Χ

	6) Καθώς έφευγε ο Μελήσιππος, οι Αθηναίοι έστειλαν μαζί του συνοδούς, για να είναι ασφαλής.
	
	Χ

	7) Οι Αθηναίοι ανακοίνωσαν στους Σπαρτιάτες μέσω του Μελήσιππου ότι θα διαπραγματεύονται μαζί τους μόνο αν σταματήσουν την εκστρατεία 
	Χ
	

	8) Ο Μελήσιππος φεύγοντας διατύπωσε την άποψη ότι εκείνη η μέρα θα είναι η αρχή μεγάλων συμφορών για τους Έλληνες.
	Χ
	


ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ  ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Α ΚΕΙΜΕΝΟΥ: Αφού είπε τόσα και διέλυσε τη συγκέντρωση ο Αρχίδαμος, αποστέλλει πρώτα στην Αθήνα τον Μελήσιππο το γιο του Διακρίτου, άνδρα Σπαρτιάτη, μήπως τυχόν φανούν πιο υποχωρητικοί οι Αθηναίοι βλέποντας αυτούς ότι είναι ήδη στο δρόμο. Αυτοί όμως δεν τον δέχτηκαν στην πόλη ούτε στις αρχές· διότι είχε προηγουμένως επικρατήσει η γνώμη του Περικλή να μη δέχονται αγγελιοφόρο και πρεσβεία, αφού οι Λακεδαιμόνιοι έχουν εκστρατεύσει· διώχνουν λοιπόν αυτόν πριν να τον ακούσουν και τον διέταξαν να είναι την ίδια μέρα εκτός των συνόρων και αφού επιστρέψουν στη χώρα τους στο εξής, αν θέλουν κάτι, να στέλνουν πρεσβευτές. Και αποστέλλουν μαζί με τον Μελήσιππο συνοδούς, ώστε να μην επικοινωνήσει με κανένα. Αυτός δε, όταν έφτασε στα σύνορα και επρόκειτο να απομακρυνθεί, τόσα μόνον αφού είπε προχώρησε ότι «αυτή εδώ η ημέρα στους Έλληνες θα σημάνει την αρχή μεγάλων κακών».

2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Σθενελαΐδας κατηγόρησε τους Αθηναίους ότι αδικούν τους συμμάχους των Σπαρτιατών και την Πελοπόννησο.
	
	

	2) Οι Λακεδαιμόνιοι κατά το Σθενελαΐδα πρέπει να αποφασίσουν τον πόλεμο επειδή έχει αυξηθεί πολύ η δύναμή τους.
	
	

	3) Σύμφωνα με το Σθενελαΐδα δεν πρέπει να γίνει πόλεμος, επειδή οι αδικίες των Αθηναίων αντιμετωπίζονται με συνομιλίες και διαιτησίες.
	
	

	4) Η καθυστέρηση των Σπαρτιατών κατά το Σθενελαΐδα βοηθά τους Αθηναίους να γίνουν ισχυρότεροι και πιο επικίνδυνοι.
	
	

	5) Η μη αντιμετώπιση των Αθηναίων κατά το Σθενελαΐδα αποτελεί προδοσία των συμμάχων της Σπάρτης.
	
	

	6) Ο Σθενελαΐδας παρουσιάζει τους Αθηναίους δίκαιους, ακίνδυνους, φιλεύσπλαχνους και υπεράνω χρημάτων.
	
	


3η οθόνη

ΑΠΑΝΤΗΣΗ:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Σθενελαΐδας κατηγόρησε τους Αθηναίους ότι αδικούν τους συμμάχους των Σπαρτιατών και την Πελοπόννησο.
	Χ
	

	2) Οι Λακεδαιμόνιοι κατά το Σθενελαΐδα πρέπει να αποφασίσουν τον πόλεμο επειδή έχει αυξηθεί πολύ η δύναμή τους.
	
	Χ

	3) Σύμφωνα με το Σθενελαΐδα δεν πρέπει να γίνει πόλεμος, επειδή οι αδικίες των Αθηναίων αντιμετωπίζονται με συνομιλίες και διαιτησίες.
	
	Χ

	4) Η καθυστέρηση των Σπαρτιατών κατά το Σθενελαΐδα βοηθά τους Αθηναίους να γίνουν ισχυρότεροι και πιο επικίνδυνοι.
	Χ
	

	5) Η μη αντιμετώπιση των Αθηναίων κατά το Σθενελαΐδα αποτελεί προδοσία των συμμάχων της Σπάρτης.
	Χ
	

	6) Ο Σθενελαΐδας παρουσιάζει τους Αθηναίους δίκαιους, ακίνδυνους, φιλεύσπλαχνους και υπεράνω χρημάτων.
	
	Χ


Β΄ κείμενο ενότητας  – μετάφραση –βοηθητικό υλικό: Τα πολλά λόγια των Αθηναίων δεν κατανοώ. Διότι εδώ επαίνεσαν πολύ τους εαυτούς τους πουθενά δεν αμφισβήτησαν ότι αδικούν τους συμμάχους μας και την Πελοπόννησο. Γιατί άλλοι αφενός έχουν χρήματα πολλά και πλοία και ιππικό, αφετέρου οι δικοί μας σύμμαχοι είναι γενναίοι, τους οποίους δεν πρέπει να παραδώσουμε στους Αθηναίους, ούτε πρέπει με λόγια και δικαστικές προσφυγές να ζητούμε να λύσουμε τις διαφορές, ενώ οι σύμμαχοί μας δεν βλάπτονται και αυτοί με λόγια, αλλά να τους τιμωρήσουμε γρήγορα και με όλες μας τις δυνάμεις. Και κανένας ας μη μας υποδεικνύει ότι πρέπει εμείς να συσκεπτόμαστε ενώ αδικούμε, αλλά μάλλον πρέπει να  συσκέπτονται πολύ χρόνο αυτοί που πρόκειται να αδικήσουν. Αποφασίστε λοιπόν, Λακεδαιμόνιοι, αντάξια της Σπάρτης τον πόλεμο και μην αφήνετε τους Αθηναίους να γίνονται μεγαλύτεροι ούτε τους συμμάχους να προδώσετε, αλλά με τη βοήθεια των θεών ας επιτεθούμε σ’ αυτούς που αδικούν.

4η οθόνη

ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ

· ἀποστέλλω ( ἀπό + στέλλω ( θέματα: στελ-, στολ-, στειλ-, σταλ-.

· Αναστέλλω: σταματώ κάτι, διακόπτω

· Ανασταλτικός : αυτός που σταματά προσωρινά την ολοκλήρωση της πράξης

· Διαστέλλω : χωρίζω κάτι από κάτι άλλο

· Διαστολή : ο διαχωρισμός κάποιου πράγματος από κάτι άλλο

· Διασταλτικός: αυτός που προκαλεί διαστολή

· Συστολή : ελάττωση του όγκου ή της έκτασης ενός αντικειμένου – έλλειψη τόλμης.

· Συνεσταλμένος : αυτός που έχει πάθει συστολή, αυτός που δεν έχει θάρρος

5η οθόνη

· Επιστολή : η γραπτή ανακοίνωση που στέλνεται σε κάποιο απόντα/ το γράμμα

· Επιστέλλω: στέλνω κάτι σε κάποιον και ιδιαίτερα γράμμα.

· Επιστολικός: αυτός που ανήκει στην επιστολή

· Επιστολιμαίος: αυτός που είναι διατυπωμένος σε επιστολή

· Κατασταλτικός: αυτός που καταπραΰνει, κατευνάζει

· Καταστέλλω : εμποδίζω – καταπνίγω κάτι

· Υποστέλλω : συμπτύσσω, μαζεύω

· Υποστολή : μάζεμα, κατέβασμα 

· Υποσταλτικός: αυτός που μετριάζει κάτι, περιοριστικός

· Περιστέλλω : περιορίζω

· Περιστολή: ελάττωση, μείωση, περιορισμός 

· Αντιδιαστέλλω : κάνω διάκριση, ξεχωρίζω

· Αντιδιαστολή : διάκριση, ξεχώρισμα

· Αντιδιασταλτικός: αυτός που συντελεί στην διάκριση, στο ξεχώρισμα

· Υποδιαστολή : το γραπτό σημείο που ξεχωρίζει τους δεκαδικούς από τους ακέραιους αριθμούς.
6η οθόνη

Να ενώσετε τις παρακάτω λέξεις με τα συνώνυμά τους:

	Στήλη Α
	
	Στήλη Β

	1. αντιδιαστολή
	
	α)μαζεύω

	2. υποστολή
	
	β) εμποδίζω

	3. περιστολή
	
	γ) διακοπή

	4. καταστέλλω
	
	δ) διάκριση

	5. αντιδιαστέλλω
	
	ε) κατέβασμα

	6. υποστέλλω
	
	στ) ελάττωση, μείωση

	7. αναστολή
	
	ζ) ξεχωρίζω


7η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	απάντηση
	Στήλη Β

	8. αντιδιαστολή
	1- δ
	α)μαζεύω

	9. υποστολή
	2 –ε
	β) εμποδίζω

	10. περιστολή
	3 – στ 
	γ) διακοπή

	11. καταστέλλω
	4 – β 
	δ) διάκριση

	12. αντιδιαστέλλω
	5 – ζ 
	ε) κατέβασμα

	13. υποστέλλω
	6 – α 
	στ) ελάττωση, μείωση

	14. αναστολή
	7 – γ 
	ζ) ξεχωρίζω



θεωρία


Ο ενεργητικός αόριστος β΄ σχηματίζεται από τα εξής:
· το χρονικό θέμα (διαφορετικό από του ενεστώτα) 

· την αύξηση (στην οριστική)

· τις καταλήξεις του παρατατικού στην οριστική και του ενεστώτα στις άλλες εγκλίσεις, δηλαδή : ρ. βάλλω --> ἔ -βαλ - ον 

· οι ονοματικοί τύποι, απαρέμφατο και μετοχή, του ενεργητικού αορίστου β΄ τονίζονται στη λήγουσα (βαλεῖν, βαλών)

· Το β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής των ρ. ἔρχομαι, εὑρίσκω, λαμβάνω, λέγω, ὁρῶ τονίζεται στη λήγουσα, όταν είναι απλά: ἐλθέ, εὑρέ, λαβέ, εἰπέ, ἰδέ αλλά ἄπελθε, ἄνευρε, πρόλαβε, ἄντειπε, πάριδε 

8η οθόνη



Ο μέσος αόριστος β΄ σχηματίζεται από :

· το χρονικό θέμα (διαφορετικό από του ενεστώτα) 

· την αύξηση (στην οριστική)

· τις καταλήξεις του παρατατικού στην οριστική και του ενεστώτα στις άλλες εγκλίσεις, δηλαδή : ρ. βάλλομαι --> ἐ-βαλ-όμην 

· Το απαρέμφατο του μέσου αορίστου β΄ τονίζονται στην  παραλήγουσα: βαλέσθαι 

· Το β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής τονίζεται στη λήγουσα και περισπάται(τονίζεται με περισπωμένη): βαλοῦ, λαβοῦ, όταν όμως η συλλαβή είναι μονοσύλλαβη και συντίθεται με πρόθεση, ο τόνος αναβιβάζεται στην παραλήγουσα: σχοῦ - παράσχου 

9η οθόνη


Παθητικός αόριστος β΄

Ο παθητικός αόριστος β΄ σχηματίζεται από :

· το ρηματικό θέμα

· το χρονικό πρόσφυμα  - η -,

· τις καταλήξεις, 

· την αύξηση (στην οριστική), δηλαδή: ρ. γράφομαι ( ἐ-γράφ-ην

10η οθόνη

	Αόριστος  β΄ Ε.Φ.

	Οριστική 
	Υποτακτική 
	Ευκτική 
	Προστακτική 

	ἔβαλον
	βάλῳ
	βάλοιμι
	-

	ἔβαλες
	βάλῃς
	βάλοις
	βάλε

	ἔβαλε
	βάλῃ
	βάλοι
	βαλέτω

	ἐβάλομεν
	βάλωμεν 
	βάλοιμεν
	-

	ἐβάλετε 
	βάλητε
	βάλοιτε 
	βάλετε

	ἔβαλον
	βάλωσι
	βάλοιεν
	βαλόντων/βαλέτωσαν

	Απαρέμφατο : βαλεῖν
	Μετοχή: βαλών(-όντος), βαλοῦσα(-σης), βαλόν(-όντος)


11η οθόνη

	Αόριστος β΄ Μ.Φ.

	Οριστική 
	Υποτακτική 
	Ευκτική 
	Προστακτική 

	ἐβαλόμην
	βάλωμαι
	βαλοίμην
	-

	ἐβάλου
	Βάλῃ
	βάλοιο
	βαλοῦ 

	ἐβάλετο
	βάληται
	βάλοιτο
	βαλέσθω

	ἐβαλόμεθα
	Βαλώμεθα
	βαλοίμεθα
	-

	ἐβάλεσθε 
	βάλησθε
	βάλοισθε 
	βάλεσθε 

	ἐβάλοντο
	βάλωνται
	βάλοιντο
	βαλέσθων /βαλέσθωσαν

	Απαρέμφατο : βαλέσθαι
	Μετοχή : βαλόμενος, -η, -ον 


12η οθόνη

	Παθητικός Αόριστος β΄ 

	Οριστική 
	Υποτακτική 
	Ευκτική 
	Προστακτική 

	ἐγράφην
	γραφῶ
	γραφείην
	-

	ἐγράφης
	γραφῇς
	γραφείης
	γράφηθι

	ἐγράφη
	γραφῇ
	γραφείη
	γραφήτω

	ἐγράφημεν
	γραφῶμεν
	γραφείημεν/γραφεῖμεν
	-

	ἐγράφητε
	γραφῆτε 
	γραφείητε/γραφεῖτε
	γράφητε

	ἐγράφησαν
	γραφῶσιν
	γραφείησαν/γραφεῖεν
	γραφέντων/γραφήτωσαν

	Απαρέμφατο : γραφῆναι
	Μετοχή: γραφείς(-έντος), γραφεῖσα(-ης), γραφέν (-έντος)


13η οθόνη

Να αντιστοιχήσετε τους γραμματικούς τύπους της στήλης Α με τη σωστή γραμματική αναγνώριση στη στήλη Β:
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1) ἐλάμβανες
	α) γ΄ ενικό προστακτικής αορίστου β΄, Μ. Φ.

	2) ἰδών
	β) β΄ πληθυντικό ευκτικής αορίστου β΄, Μ. Φ.

	3) ἀποθάνωσι
	γ) β΄ ενικό προστακτικής αορίστου β΄, Μ. Φ.

	4) προσέσχες
	δ) γ΄ ενικό οριστικής αορίστου β΄, Μ. Φ.

	5) εὑρέσθων
	ε) β΄ ενικό οριστικής παρατατικού, Ε. Φ.

	6) συνεπιλάβοιο
	στ) μετοχή αορίστου β΄, αρσενικό, ονομ. ενικ., Ε. Φ.

	7) ἐγκαταλίποιτο
	ζ) β΄ ενικό ευκτικής αορίστου β΄, Μ. Φ. 

	8) βάλεσθε
	η) β΄ ενικό οριστικής αορίστου β΄, Ε. Φ.  

	9) ἐγγένοισθε
	θ) γ΄ πληθ. υποτακτικής αορίστου β΄,  Ε. Φ.

	10) ἐπελάθετο
	ι) γ΄ ενικό ευκτικής αορίστου β΄,  Μ. Φ.


14η οθόνη

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	1) ἐλάμβανες
	α) γ΄ ενικό προστακτικής αορίστου β΄, Μ. Φ.
	1 - ε 

	2) ἰδών
	β) β΄ πληθυντικό ευκτικής αορίστου β΄, Μ. Φ.
	2 – στ

	3) ἀποθάνωσι
	γ) β΄ ενικό προστακτικής αορίστου β΄, Μ. Φ.
	3 – θ 

	4) προσέσχες
	δ) γ΄ ενικό οριστικής αορίστου β΄, Μ. Φ.
	4 – η 

	5) εὑρέσθων
	ε) β΄ ενικό οριστικής παρατατικού, Ε. Φ.
	5 – α 

	6) συνεπιλάβοιο
	στ) μετοχή αορίστου β΄, αρσενικό, ονομ. ενικ., Ε. Φ.
	6 – ζ 

	7) ἐγκαταλίποιτο
	ζ) β΄ ενικό ευκτικής αορίστου β΄, Μ. Φ. 
	7 – ι 

	8) βάλεσθε
	η) β΄ ενικό οριστικής αορίστου β΄, Ε. Φ.  
	8 – γ 

	9) ἐγγένοισθε
	θ) γ΄ πληθ. υποτακτικής αορίστου β΄,  Ε. Φ.
	9 – β 

	10) ἐπελάθετο
	ι) γ΄ ενικό ευκτικής αορίστου β΄,  Μ. Φ.
	10 – δ 


ΕΝΟΤΗΤΑ 4
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	9) Το απόσπασμα περιγράφει ένα συμπόσιο στο σπίτι του Σωκράτη, όπου παρουσιάστηκαν θεάματα και ακούσματα ευχάριστα.
	
	

	10) Τα θεάματα και τα ακούσματα παρουσιάστηκαν πριν και κατά τη διάρκεια του γεύματος.
	
	

	11) Θιασάρχης και υπεύθυνος για το θέαμα ήταν ένας Συρακούσιος και μέλη του θιάσου ήταν μια αυλητρίδα, μια χορεύτρια και ένας νεαρός χορευτής και κιθαριστής.
	
	

	12) Το πρώτο θέαμα του θιάσου ήταν η μουσική που έπαιξε η αυλητρίδα και ο νεαρός κιθαριστής.
	
	

	13) Το δεύτερο θέαμα ήταν αυτό της χορεύτριας που πετούσε ψηλά στεφάνια και κατόπιν τα έπιανε επιτυχώς. 
	
	

	14) Ο Σωκράτης δυσαρεστήθηκε, επειδή θεωρούσε ότι σε ένα συμπόσιο δε χρειαζόταν η διασκέδαση.
	
	

	15) Ο Σωκράτης ευχαρίστησε τον οικοδεσπότη, διότι η φιλοξενία του άψογη,  καθώς περιελάμβανε δείπνο και ψυχαγωγία.
	
	

	16) Ο Σωκράτης εντυπωσιάστηκε από το νούμερο με τα στεφάνια που πετούσε η νεαρή χορεύτρια.
	
	

	17) Ο θιασάρχης δε κέρδιζε χρήματα από τα θεάματα που παρουσίαζε στα συμπόσια που γίνονταν στα σπίτια των πλουσίων.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Το απόσπασμα περιγράφει ένα συμπόσιο στο σπίτι του Σωκράτη, όπου παρουσιάστηκαν θεάματα και ακούσματα ευχάριστα.
	
	Χ

	2) Τα θεάματα και τα ακούσματα παρουσιάστηκαν πριν και κατά τη διάρκεια του γεύματος.
	
	Χ

	3) Θιασάρχης και υπεύθυνος για το θέαμα ήταν ένας Συρακούσιος και μέλη του θιάσου ήταν μια αυλητρίδα, μια χορεύτρια και ένας νεαρός χορευτής και κιθαριστής.
	Χ
	

	4) Το πρώτο θέαμα του θιάσου ήταν η μουσική που έπαιξε η αυλητρίδα και ο νεαρός κιθαριστής.
	Χ
	

	5) Το δεύτερο θέαμα ήταν αυτό της χορεύτριας που πετούσε ψηλά στεφάνια και κατόπιν τα έπιανε επιτυχώς. 
	Χ
	

	6) Ο Σωκράτης δυσαρεστήθηκε, επειδή θεωρούσε ότι σε ένα συμπόσιο δε χρειαζόταν η διασκέδαση.
	
	Χ

	7) Ο Σωκράτης ευχαρίστησε τον οικοδεσπότη, διότι η φιλοξενία του άψογη,  καθώς περιελάμβανε δείπνο και ψυχαγωγία.
	Χ
	

	8) Ο Σωκράτης εντυπωσιάστηκε από το νούμερο με τα στεφάνια που πετούσε η νεαρή χορεύτρια.
	Χ
	

	9) Ο θιασάρχης δε κέρδιζε χρήματα από τα θεάματα που παρουσίαζε στα συμπόσια που γίνονταν στα σπίτια των πλουσίων.
	
	Χ


ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Α΄ ΚΕΙΜΕΝΟΥ:

Και όταν σήκωσαν τα τραπέζια και έκαναν σπονδές και τραγούδησαν τον παιάνα, έρχεται σ’ αυτούς για διασκέδαση κάποιος άνδρας Συρακούσιος, με μια καλή αυλήτρια και μια χορεύτρια από αυτές που μπορούσαν να κάνουν θαυμαστά τεχνάσματα και ένα νεαρό πολύ όμορφο και πολύ καλό κιθαριστή και χορευτή. Αυτά δε αφού τα παρουσίαζε, για το καταπληκτικό θέαμα έπαιρνε χρήματα. Αφού δε γι’ αυτούς η αυλήτρια μεν έπαιξε τον αυλό, ο δε νεαρός έπαιξε κιθάρα, και φαινόταν και οι δύο ότι τους διασκέδαζαν πολύ, ο Σωκράτης είπε: Μα το Δία, Καλλία, τέλεια μας φιλοξενείς. Γιατί δεν μας παρέθεσες μόνο γεύμα, αλλά και θεάματα και ακροάματα πολύ ευχάριστα μας προσφέρεις […]. Γιατί εγώ τουλάχιστον βλέπω αυτήν εδώ τη χορεύτρια να περιμένει και κάποιος να της προσφέρει στεφάνια. Ύστερα η άλλη έπαιξε τον αυλό σ’ αυτήν και κάποιος που στεκόταν δίπλα στη χορεύτρια, της έδινε τα στεφάνια ανά ένα μέχρι δώδεκα. Αυτή δε αφού έπαιρνε τα στεφάνια και συγχρόνως χόρευε και τα πετούσε επάνω στροβιλιζόμενα υπολογίζοντας πόσο ύψος έπρεπε να τα ρίξει, ώστε να τα δέχεται ρυθμικά.
2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Στο απόσπασμα υπάρχει έντονο το στοιχείο της υπερβολής και ο συγγραφέας έμεινε έκπληκτος από το θέαμα που αντίκρισε.
	
	

	8) Ο ταχυδακτυλουργός εξαφάνισε τα πιάτα που υπήρχαν στο τραπέζι και προκάλεσε το θαυμασμό των θεατών.
	
	

	9) Ο ταχυδακτυλουργός έκρυβε βότσαλα κάτω από τα πιάτα, τα εξαφάνιζε ή τα επανέφερε ή τα έβγαζε από το στόμα του.
	
	

	10) Άλλα βότσαλα, αφού τα εξαφάνιζε, τα έβγαζε από τη μύτη, το αυτί ή το κεφάλι των θεατών και ύστερα πάλι τα εξαφάνιζε.
	
	

	11) Ο χωρικός ενθουσιάστηκε από τη εντιμότητα του ταχυδακτυλουργού.
	
	

	12) Εξαιτίας της ικανότητας του ταχυδακτυλουργού να εξαφανίζει και παρουσιάζει αντικείμενα, ο χωρικός τον σύγκρινε με ξακουστούς κλέφτες.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:
	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στο απόσπασμα υπάρχει έντονο το στοιχείο της υπερβολής και ο συγγραφέας έμεινε έκπληκτος από το θέαμα που αντίκρισε.
	Χ
	

	2) Ο ταχυδακτυλουργός εξαφάνισε τα πιάτα που υπήρχαν στο τραπέζι και προκάλεσε το θαυμασμό των θεατών.
	
	Χ

	3) Ο ταχυδακτυλουργός έκρυβε βότσαλα κάτω από τα πιάτα, τα εξαφάνιζε ή τα επανέφερε ή τα έβγαζε από το στόμα του.
	Χ
	

	4) Άλλα βότσαλα, αφού τα εξαφάνιζε, τα έβγαζε από τη μύτη, το αυτί ή το κεφάλι των θεατών και ύστερα πάλι τα εξαφάνιζε.
	Χ
	

	5) Ο χωρικός ενθουσιάστηκε από τη εντιμότητα του ταχυδακτυλουργού.
	
	Χ

	6) Εξαιτίας της ικανότητας του ταχυδακτυλουργού να εξαφανίζει και παρουσιάζει αντικείμενα, ο χωρικός τον σύγκρινε με ξακουστούς κλέφτες.
	Χ
	


ΚΕΙΜΕΝΟ Δ΄ ΕΝΟΤΗΤΑΣ 4 – ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ:

Όταν όμως είδα ένα πράγμα, έμεινα με ανοιχτό το στόμα και λίγο έλειψε να χάσω τη μιλιά μου. Γιατί ένας αφού βγήκε στη μέση και έστησε τρίποδα τοποθέτησε πάνω τρία μικρά πιάτα· ύστερα κάτω από αυτά έκρυβε κάποια λευκά και μικρά λιθαράκια, τέτοια που εμείς βρίσκουμε στις όχθες των χειμάρρων· αυτά άλλοτε μεν ένα σε κάθε ένα πιάτο έκρυβε, άλλοτε δε, δεν ξέρω πώς, κάτω από το ένα πιάτο τα έδειχνε,  άλλοτε δε εντελώς από τα πιάτα τα εξαφάνιζε και στο στόμα τα φανέρωνε. Έπειτα αφού τα καταβρόχθισε και έφερε στη μέση του θεάτρου τους καθισμένους κοντά του άλλο έβγαζε από τη μύτη, άλλο από το αυτί και άλλο από το κεφάλι κάποιου, και πάλι αφού τα μάζευε τα εξαφάνιζε. Πολύ μεγάλος κλέφτης, χειρότερος από τον ξακουστό Ευρυβάτη τον Οιχαλιέα.  

4η οθόνη

ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ
· Παρέθηκας <  παρατίθημι (= τοποθετώ κοντά, παραθέτω)

· Τίθημι (= θέτω, τοποθετώ) ( θέμα: θη-, θε-

· Αντιθέτω: βάζω κάτι σε αντίθεση άλλου

· Αποθέτω: αφήνω κάτω ή πάνω σε άλλο αντικείμενο κάτι που κρατώ.

· Απόθεμα: περίσσευμα από οικονομίες, περίσσευμα ηθικού προσόντος

· Μεταθέτω: μετακινώ σε άλλη θέση

· Αντιτίθεμαι: είμαι αντίθετος σε κάτι

· Έκθετος: εγκαταλελειμμένος

· Επιθέτω: τοποθετώ κάτι επάνω σε άλλο πράγμα

· Θεμιτός: δίκαιος, ο σύμφωνος με το δίκαιο

· Επίθετος, - η, - ο: αυτός που έχει τοποθετηθεί πάνω σε κάτι

· Επίθεμα: κάλυμμα, κομπρέσα

5η οθόνη

· Μεταθετός: αυτός που μπορεί να μετατεθεί > μεταθέσιμος.

· Αναθέτω: εμπιστεύομαι σε κάποιον τη φροντίδα ενός πράγματος

· Ανάθημα: αντικείμενο που αφιερώνεται σ’ έναν άγιο σε εκτέλεση τάματος

· Θεσμοθετώ: νομοθετώ

· Υποθηκεύω: παραχωρώ τα δικαιώματά μου πάνω σε ακίνητο έναντι δανείου και για τη διασφάλισή του.

· Υποθηκοφύλακας: δημόσιος υπάλληλος που τηρεί τα βιβλία υποθηκών και μεταγραφών ακινήτων

· Αντιπαραθέτω: φέρνω σε παραλληλισμό, συγκρίνω

· Προδιαθέτω: προετοιμάζω ψυχολογικά κάποιον
6η οθόνη
Να αντιστοιχήσετε τα συνώνυμα στον παρακάτω πίνακα πληκτρολογώντας στη στήλη της απάντησης τους σωστούς συνδυασμούς:
	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. Έφοδος 
	α) ανάθημα

	2. κομπρέσα
	β) θεμελιώδης

	3. περίσσευμα
	γ) σύνθεση

	4. αφιέρωμα
	δ) έκθετος

	5. μελοποιία
	ε) αντιπαραθέτω

	6. βασική
	στ) επίθεμα

	7. εγκαταλελειμμένος
	ζ) θεμέλιο

	8. συγκρίνω
	η) επίθεση

	9. βάση
	θ) απόθεμα


7η οθόνη

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	10. Έφοδος 
	α) ανάθημα
	1 – η

	11. κομπρέσα
	β) θεμελιώδης
	2 – στ

	12. περίσσευμα
	γ) σύνθεση
	3 – θ 

	13. αφιέρωμα
	δ) έκθετος
	4 – α 

	14. μελοποιία
	ε) αντιπαραθέτω
	5 – γ 

	15. βασική
	στ) επίθεμα
	6 – β 

	16. εγκαταλελειμμένος
	ζ) θεμέλιο
	7 – δ 

	17. συγκρίνω
	η) επίθεση
	8 – ε 

	18. βάση
	θ) απόθεμα
	9 – ζ 



Θεωρία

Παρατηρήσεις :
· Η συνηρημένη λήγουσα, όταν τονίζεται, περισπάται.

· Η συλλαβή που προκύπτει από τη συναίρεση είναι μακρά.

· Όταν η συλλαβή έχει ι  ή υπογεγραμμένη, μετά τη συναίρεση υπάρχει και υπογεγραμμένη: α + ει ( ᾳ , α + οι ( ῳ
· Το απαρέμφατο δεν έχει υπογεγραμμένη.

· Η οριστική και η υποτακτική έχουν τις ίδιες καταλήξεις.

· Η ευκτική ενεργητικής και μέσης φωνής έχουν παντού ῳ.

· Οι προστακτικές εναλλάσσουν α και ω.

· Τα απαρέμφατα έχουν παντού α, ενώ οι μετοχές παντού ω.

· Οι άλλοι χρόνοι των ρημάτων σε – άω, - ω, εκτός από τον ενεστώτα και τον παρατατικό, σχηματίζονται με το χαρακτήρα α εκτεταμένο σε η. Όταν όμως προ του α υπάρχει ε, ι, ρ, τότε γίνεται α (μακρό).

· Τα συνηρημένα σε – ήω, - ῶ : τα ρήματα ζήω ( ζῶ, πεινήω (πεινῶ, διψήω ( διψῶ, και χρήομαι ( χρῶμαι κλίνονται όπως τα αντίστοιχα σε – άω, αλλά έχουν η όπου τα σε – άω έχουν α :  

8η οθόνη

	τιμῶ
	ζῶ

	τιμᾷς
	ζῇς

	τιμᾷ
	ζῇ

	τιμῶμεν
	ζῶμεν

	τιμᾶτε
	ζῆτε

	τιμῶσι
	ζῶσιν


 9η οθόνη
	Ενεργητική φωνή

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	ΟΝΟΜΑΤΙΚΟΙ ΤΥΠΟΙ

	τιμῶ

τιμᾷς

τιμᾷ

τιμῶμεν

τιμᾶτε

τιμῶσι
	τιμῶ

τιμᾷς

τιμᾷ

τιμῶμεν

τιμᾶτε

τιμῶσι
	τιμῷμι/-ῴην

τιμῷς /-ῴης

τιμῷ /-ῴη

τιμῷμεν

τιμῷτε

τιμῷεν
	-

τίμα

τιμάτω

-

τιμᾶτε

τιμώντων  & τιμάτωσαν
	Απαρέμφατο: τιμᾶν

Μετοχή: τιμῶν, τιμῶσα, τιμῶν

	Παρατατικός οριστικής

	ἐτίμων

ἐτίμας

ἐτίμα

ἐτιμῶμεν

ἐτιμᾶτε

ἐτίμων


10η οθόνη 

	Ενεργητική φωνή 

	Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : τιμήσειν

	τιμήσω

τιμήσεις κ.τ.λ.


	τιμήσοιμι

τιμήσοις κ.τ.λ
	Μετοχή : τιμήσων, τιμήσουσα, τιμήσων

	Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: τιμῆσαι

	ἐτίμησα

ἐτίμησας κ.τ.λ.
	τιμήσω

τιμήσῃς

κ.τ.λ.
	τιμήσαιμι

τιμήσαις 

κ.τ.λ.
	-

τίμησον 

τιμησάτω κ.τ.λ.
	Μετοχή: τιμήσων, -ουσα, -σον


11η οθόνη 

	Ενεργητική φωνή 

	Παρακείμενος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: τετιμηκέναι

	τετίμηκα

τετίμηκας κ.τ.λ.
	τετιμηκώς ὦ &

τετιμήκω κ.τ.λ.
	τετιμηκώς εἴην &

τετιμήκοιμι κ.τ.λ.
	-

τετιμηκώς ἴσθι

τετιμηκώς ἔστω

κ.τ.λ.
	Μετοχή: τετιμηκώς, τετιμηκυῖα, τετιμηκός



	Υπερσυντέλικος οριστικής

	ἐτετιμήκειν

ἐτετιμήκεις 


12η οθόνη

	Μέση φωνή 

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: τιμᾶσθαι

	τιμῶμαι

τιμᾷ

τιμᾶται

τιμώμεθα

τιμᾶσθε

τιμῶνται
	τιμῶμαι

τιμᾷ

τιμᾶται

τιμώμεθα

τιμᾶσθε

τιμῶνται
	τιμῴμην

τιμῷο

τιμῷτο

τιμῴμεθα

τιμῷσθε

τιμῷντο
	-

τιμῶ

τιμάσθω

-

τιμᾶσθε

τιμάσθων & τιμάσθωσαν
	Μετοχή: τιμώμενος, -η,    -ον

	Παρατατικός οριστικής

	ἐτιμώμην

ἐτιμῶ

ἐτιμᾶτο

ἐτιμώμεθα

ἐτιμᾶσθε

ἐτιμῶντο


13η οθόνη 

	Μέση φωνή 

	Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : τιμήσεσθαι

	τιμήσομαι 

τιμήσει(-ῃ)

κ.τ.λ.
	τιμησοίμην

τιμήσοιο κ.τ.λ.
	Μετοχή : τιμησόμενος, -η, -ον 

	Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: τιμήσασθαι

	ἐτιμησάμην

ἐτιμήσω κ.τ.λ.
	τιμήσωμαι

τιμήσῃ κ.τ.λ.
	τιμησαίμην

τιμήσαιο κ.τ.λ.
	-

τίμησαι

τιμησάσθω κ.τ.λ.
	Μετοχή :

τιμησάμενος, -η, -ον 


14η οθόνη 

	Μέση φωνή 

	Παρακείμενος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: τετιμῆσθαι

	τετίμημαι

τετίμησαι

τετίμηται

κ.τ.λ.
	τετιμημένος ὦ

τετιμημένος ᾖς

κ.τ.λ.
	τετιμημένος εἴην

τετιμημένος εἴης κ.τ.λ.
	-

τετίμησο

τετιμησάσθω


	Μετοχή: τετιμημένος, -η, -ον 

	Υπερσυντέλικος οριστικής

	ἐτετιμήμην

ἐτετίμησο

ἐτετίμητο κ.τ.λ.


15η οθόνη
	Παθητικός Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : τιμηθήσεσθαι

	τιμηθήσομαι 

τιμηθήσει(-ῃ)

κ.τ.λ.
	τιμηθησοίμην

τιμηθήσοιο κ.τ.λ.
	Μετοχή : τιμηθησόμενος, -η, -ον 

	Παθητικός Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: τιμηθῆναι

	ἐτιμήθην

ἐτιμήθης κ.τ.λ.
	τιμηθῶ

τιμηθῇ

 κ.τ.λ.
	τιμηθείην

τιμηθείης

 κ.τ.λ.
	-

τιμήθητι

τιμηθήτω κ.τ.λ.
	Μετοχή :

τιμηθείς, -θείσα, -θέν 


16η οθόνη

	Να απαντήσετε αν είναι σωστή ή λανθασμένη η γραμματική αναγνώριση των παρακάτω γραμματικών τύπων κάνοντας κλικ στο σωστό πλαίσιο:

	Γραμματική αναγνώριση
	Σωστό 
	Λάθος 

	1. Δειλιᾷς: β΄ ενικό πρόσωπο ενεστώτα υποτακτικής, ενεργητική φωνή  
	
	

	2. ὁρᾷ : γ΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, μέση φωνή    
	
	

	3. ἐγγυάσθω: α΄ πληθ. πρόσωπ. παρατατ. οριστικ., ενεργητική φωνή
	
	

	4. Χρῆσθε: β΄ πληθ. πρόσωπο ενεστώτα προστακτ., μέση φωνή
	
	

	5. ἀποδειλιῶμεν: α΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	

	6. ἐπειρᾶτο: γ΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	

	7. τίμα: β΄ ενικό ενεστώτα προτακτικής, ενεργητική φωνή
	
	

	8. ἡττᾶσθε: απαρέμφατο ενεστώτα, ενεργητική φωνή
	
	


17η οθόνη 

Απάντηση:

	Γραμματική αναγνώριση
	Σωστό 
	Λάθος 

	1. Δειλιᾷς: β΄ ενικό πρόσωπο ενεστώτα υποτακτικής, ενεργητική φωνή
	Χ
	

	2. ὁρᾷ : γ΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, μέση φωνή 
	
	Χ

	3. ἐγγυάσθω: α΄ πληθ. πρόσωπ. παρατατ. οριστικ., ενεργητική φωνή
	
	Χ

	4. Χρῆσθε: β΄ πληθ. πρόσωπο ενεστώτα προστακτ., μέση φωνή
	Χ
	

	5. ἀποδειλιῶμεν: α΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	Χ
	

	6. ἐπειρᾶτο: γ΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	Χ

	7. τίμα: β΄ ενικό ενεστώτα προτακτικής, ενεργητική φωνή
	Χ
	

	8. ἡττᾶσθε: απαρέμφατο ενεστώτα, ενεργητική φωνή
	
	Χ


ΕΝΟΤΗΤΑ 5
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στη Σπάρτη έφτασε ο αγγελιαφόρος, φέρνοντας την είδηση της ήττας στα Λεύκτρα.
	
	

	2) Στην Σπάρτη την ώρα της άφιξης του αγγελιαφόρου είχαν τελειώσει οι αθλοπαιδιές.
	
	

	3) Οι έφοροι εξαιτίας της μεγάλης τους λύπης σταμάτησαν τη διεξαγωγή των αθλοπαιδιών.
	
	

	4) Οι έφοροι έκαναν σύσταση στις γυναίκες της Σπάρτης να μην κραυγάσουν, αλλά να θρηνήσουν για τη συμφορά σιωπηλά.
	
	

	5) Η ανακοίνωση των νεκρών στους οικείους τους έγινε με διακριτικό τρόπο, ώστε να μη διαταραχτεί η ζωή της πόλης και οι εκδηλώσεις που γίνονταν.
	
	

	6) Την επόμενη μέρα οι συγγενείς των νεκρών στη μάχη κυκλοφορούσαν στην πόλη περήφανοι και χαρούμενοι.
	
	

	7) Την επόμενη μέρα οι συγγενείς των επιζώντων κυκλοφορούσαν και αυτοί χαρούμενοι, επειδή σώθηκαν οι δικοί τους άνθρωποι.
	
	

	8) Η συμπεριφορά των αυτών που ήταν συγγενείς των νεκρών ήταν τέτοια, επειδή τα αγαπημένα τους πρόσωπα πρόσφεραν τη ζωή τους για την πατρίδα.
	
	

	9) Η συμπεριφορά των αυτών που ήταν συγγενείς των επιζώντων ήταν τέτοια, επειδή τα αγαπημένα τους πρόσωπα δεν είχαν την τύχη να θυσιαστούν για την πατρίδα τους.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	

Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στη Σπάρτη έφτασε ο αγγελιαφόρος, φέρνοντας την είδηση της ήττας στα Λεύκτρα.
	Χ
	

	2) Στην Σπάρτη την ώρα της άφιξης του αγγελιαφόρου είχαν τελειώσει οι αθλοπαιδιές.
	
	Χ

	3) Οι έφοροι εξαιτίας της μεγάλης τους λύπης σταμάτησαν τη διεξαγωγή των αθλοπαιδιών.
	
	Χ

	4) Οι έφοροι έκαναν σύσταση στις γυναίκες της Σπάρτης να μην κραυγάσουν, αλλά να θρηνήσουν για τη συμφορά σιωπηλά.
	Χ
	

	5) Η ανακοίνωση των νεκρών στους οικείους τους έγινε με διακριτικό τρόπο, ώστε να μη διαταραχτεί η ζωή της πόλης και οι εκδηλώσεις που γίνονταν.
	Χ
	

	6) Την επόμενη μέρα οι συγγενείς των νεκρών στη μάχη κυκλοφορούσαν στην πόλη περήφανοι και χαρούμενοι.
	Χ
	

	7) Την επόμενη μέρα οι συγγενείς των επιζώντων κυκλοφορούσαν και αυτοί χαρούμενοι, επειδή σώθηκαν οι δικοί τους άνθρωποι.
	
	Χ

	8) Η συμπεριφορά των αυτών που ήταν συγγενείς των νεκρών ήταν τέτοια, επειδή τα αγαπημένα τους πρόσωπα πρόσφεραν τη ζωή τους για την πατρίδα.
	Χ
	

	9) Η συμπεριφορά των αυτών που ήταν συγγενείς των επιζώντων ήταν τέτοια, επειδή τα αγαπημένα τους πρόσωπα δεν είχαν την τύχη να θυσιαστούν για την πατρίδα τους.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό - μετάφραση α΄ κειμένου 

Μετάφραση: Και όταν έγιναν αυτά, αυτός που ήρθε, για να αναγγείλει τη συμφορά, φτάνει στη Σπάρτη την ώρα που γινόταν η τελευταία από τις γυμνοπαιδιές και στον αγωνιστικό χώρο βρισκόταν ο χορός των αντρών. Οι έφοροι, μόλις έμαθαν τη συμφορά, λυπούνταν βέβαια, όπως, νομίζω, επέβαλε η ανάγκη, αλλά το χορό δεν τον σταμάτησαν και τον άφησαν να συνεχίσει τον αγώνα. Και τα ονόματα του κάθε νεκρού ανακοίνωσαν στους συγγενείς τους· διέταξαν όμως τις γυναίκες από πριν να μην κραυγάσουν, αλλά να υπομείνουν τη συμφορά σιωπηλά. Και την επόμενη μέρα μπορούσε να δει κανείς εκείνους των οποίων είχαν σκοτωθεί οι συγγενείς να κυκλοφορούν φανερά με φωτεινά και χαρούμενα πρόσωπα, εκείνους όμως των οποίων είχε αναγγελθεί ότι ζούσαν οι συγγενείς μπορούσες να δεις λίγους και αυτούς μάλιστα να κυκλοφορούν σκυθρωποί και ντροπιασμένοι.

Σχόλια για την κατανόηση του κειμένου

Γυμνοπαιδιές: επισημότατη θερινή γιορτή που γινόταν κάθε χρόνο στη Σπάρτη προς τιμή του Απόλλωνα και του Διονύσου. Λέγεται ότι οι πρώτες εκδηλώσεις της γιορτής ανάγονταν στον 7ο αι. π.Χ. Αργότερα όμως συνδέθηκε η γιορτή με τη μνήμη των 300 Σπαρτιατών που έπεσαν στη Θυρέα της Αργολίδας το 541 π.Χ. Οι εκδηλώσεις κρατούσαν 10 μέρες και τις παρακολουθούσαν όλοι, γυναίκες και άνδρες, παιδιά καθώς και πολλοί ξένοι. Στην αρχή χόρευαν τα παιδιά γυμνά με τη συνοδεία μουσικής και έκαναν ρυθμικές κινήσεις πάλης και παγκρατίου. Τη δέκατη μέρα έκλειναν τη γιορτή άντρες που χόρευαν στο θέατρο της πόλης.

2η οθόνη

Να βρείτε  τη σωστή και τη λανθασμένη φράση, έχοντας υπόψη το δεύτερο κείμενο της ενότητας:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Μια Σπαρτιάτισσα, δίνοντας την ασπίδα στο γιο της, του ευχήθηκε να γυρίσει ζωντανός με την ασπίδα του. 
	
	

	2) Μια άλλη Σπαρτιάτισσα, ενώ συμμετείχε σε δημόσια τελετή, έμαθε για τη νίκη του γιου της αλλά και το θάνατό του, λόγω των τραυμάτων του, αλλά δε σταμάτησε τη συμμετοχή της.
	
	

	3) Η γενναία μάνα γεμάτη περηφάνια είπε στις άλλες ότι είναι προτιμότερο να πεθάνει κάποιος, ενώ νικά, παρά να νικήσει στους Ολυμπιακούς αγώνες.
	
	

	4) Στο β΄ κείμενο, όπως και στο α΄, φαίνεται η υπέρβαση των ανθρωπίνων συναισθημάτων για χάρη της υπέρτατης αξίας της πατρίδας.
	
	


3η οθόνη

Απάντηση:
	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Μια Σπαρτιάτισσα, δίνοντας την ασπίδα στο γιο της, του ευχήθηκε να γυρίσει ζωντανός με την ασπίδα του. 
	
	Χ

	2) Μια άλλη Σπαρτιάτισσα, ενώ συμμετείχε σε δημόσια τελετή, έμαθε για τη νίκη του γιου της αλλά και το θάνατό του, λόγω των τραυμάτων του, αλλά δε σταμάτησε τη συμμετοχή της.
	Χ
	

	3) Η γενναία μάνα γεμάτη περηφάνια είπε στις άλλες ότι είναι προτιμότερο να πεθάνει κάποιος, ενώ νικά, παρά να νικήσει στους Ολυμπιακούς αγώνες.
	Χ
	

	4) Στο β΄ κείμενο, όπως και στο α΄, φαίνεται η υπέρβαση των ανθρωπίνων συναισθημάτων για χάρη της υπέρτατης αξίας της πατρίδας.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό β΄ κείμενο – μετάφραση

Μετάφραση : Άλλη (Σπαρτιάτισσα) ενώ σήκωσε να δώσει στο παιδί της την ασπίδα και προτρέποντας του είπε: «παιδί μου, ή αυτήν ή πάνω σ’ αυτήν». Άλλη ενώ έπαιρνε μέρος σε πανηγυρική τελετή, άκουσε ότι στην παράταξη της μάχης ο γιος της νικά, όμως από τα πολλά του τραύματα πέθανε. Λοιπόν χωρίς να βγάλει το στεφάνι αλλά καμαρώνοντας είπε προς τις διπλανές της: «πόσο καλύτερο, φίλες μου, είναι να πεθαίνει νικώντας στην παράταξη παρά να ζει αφού νικήσει στους Ολυμπιακούς αγώνες». 

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· Φέρω: φέρνω, υποφέρω, παράγω, μεταφέρω /φέρομαι ( θέμα: φερ-, φορ-, φρ-, φωρ-, φαρ-.

· Φερνή =προίκα

· Φώρ = κλέφτης

· Δίφρος =κάθισμα

· Φερτός : αυτός που τον έχει φέρει κάποιος, ξένος. 

· Φορά:  κατεύθυνση 

· Φόρα: ορμή

· Φορέας: αυτός που φέρνει κάτι / αυτός που είναι υπεύθυνος για τη λειτουργία ενός δημόσιου ή ιδιωτικού οργανισμού (π.χ. ασφαλιστικός φορέας, τουριστικός φορέας).

· Φορητός: αυτός που μπορεί να μεταφερθεί εύκολα.

· Φόρτος: φορτίο ή ό,τι επιβαρύνει κάποιον.

· Φωριαμός: κιβώτιο, ντουλάπι.

· Αυτόφωρος: αυτός που γίνεται αντιληπτός την ώρα που εκτελείται.

· Κατάφωρος: ολοφάνερος

5η οθόνη

· Φέρασπις: αυτός που κρατά την ασπίδα.

· Φερέγγυος: αυτός που τον εμπιστεύεσαι (κυρίως για δανεισμό χρημάτων), επειδή παρέχει εγγυήσεις.

· Φερέφωνο: μέσο που μεταφέρει τη φωνή, τις ιδέες, τις θεωρίες κάποιου.

· Φερώνυμος : αυτός που πήρε το όνομά του από κάποιο πρόσωπο.

· Παρεμφερής: σχετικός, αυτός που μοιάζει με τον άλλον. 

· Δίφρος: μέρος του άρματος που στεκόταν ο ηνίοχος / κάθισμα, σκαμνί. 

· Ανωφερής:αυτός που πάει προς τα πάνω ≠ κατωφερής.

· Ανωφέρεια: η ιδιότητα να είναι κάτι ανηφορικό ≠  κατωφέρεια.

· Αναφορά: γραπτή έκθεση – περιγραφή γεγονότων που απευθύνεται από κατώτερο ιεραρχικά σε ανώτερο / συσχετισμός κάποιου προς κάτι άλλο.

· Περιφορά: το να φέρεις κάποιον γύρω από κάτι άλλο.

· Παραφορά: το χάσιμο του αυτοελέγχου.

· Παράφορος: ορμητικός

· Πρόσφορος: κατάλληλος, ταιριαστός.

6η οθόνη
Ρήματα συνηρημένα σε  – έω

Οι συναιρέσεις που γίνονται σ’ αυτού του τύπου τα ρήματα είναι:

ε + ε = ει        ε + ω = ω                 

ε + ο = ου       ε + οι = οι

ε + ει = ει       ε + ου = ου 

ε + η = η 

Παρατηρήσεις: 

· Οι άλλοι χρόνοι των ρημάτων εις –έω  σχηματίζονται με την έκταση του χαρακτήρα ε σε η δηλαδή: (μέλλοντας), (αόριστος), (παρακείμενος), (υπερσυντέλικος) 

· Τα ρήματα με μονοσύλλαβο θέμα, όπως, συναιρούν τον χαρακτήρα ε όπου υπάρχει μετά από αυτόν άλλο ε ή ει. Στις άλλες περιπτώσεις μένουν ασυναίρετα. Π.χ. 

· Το ρήμα δέω – δω (=δένω) συναιρείται σε όλα τα πρόσωπα.

7η οθόνη

	Ενεργητική φωνή

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο:

ποιεῖν

	ποιῶ

ποιεῖς 

ποιεῖ

ποιοῦμεν

ποιεῖτε

ποιοῦσιν
	ποιῶ

ποιῇς

ποιῇ

ποιῶμεν

ποιῆτε

ποιῶσιν
	ποιοῖμι ή ποιοίην

ποιοῖς ή ποιοίης

ποιοῖ ή ποιοίη

ποιοῖμεν

ποιοῖτε

ποιοῖεν
	-

ποίει

ποιείτω

-

ποιεῖτε

ποιούντων ή ποιήτωσαν
	Μετοχή: 

ποιών     

(-οῦντος)

ποιοῦσα(-σης)

ποιοῦν  

   (-οῦντος)

	Παρατατικός οριστικής

	ἐποίουν

ἐποίεις

ἐποίει

ἐποιοῦμεν

ἐποιεῖτε

ἐποίουν


8η οθόνη

	Ενεργητική φωνή Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : ποιήσειν

	ποιήσω

ποιήσεις

ποιήσει

ποιήσομεν κτ.λ.


	ποιήσοιμι

ποιήσοις

ποιήσοι

ποιήσοιμεν κτλ.


	Μετοχή: 

ποιήσων (ποιήσοντος)

ποιήσουσα (ποιησούσης)

ποιῆσον (ποιήσοντος)

	Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο  ποιήσειν   

	ἐποίησα

ἐποίησας

ἐποίησε

ἐποιήσαμεν


	ποιήσω

ποιήσῃς

ποιήσῃ

ποιήσωμεν


	ποιήσαιμι

ποιήσαις ή ποιήσειας

ποιήσαι ή ποιήσειεν

κ.τλ.
	-

ποίησον 

ποιησάτω

-

ποιήσατε

κτ.λ.
	Μετοχή : ποιήσων (-σοντος)

ποιήσουσα

(-σούσης)

ποιήσον

(-σοντος)


9η οθόνη

	Ενεργητική φωνή Μέλλοντας 

	Παρακείμενος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: πεποιηκέναι

	πεποίηκα

πεποίηκας

πεποίηκε

πεποιήκαμεν

πεποιήκατε 

πεποιήκασιν
	πεποιήκω

πεποιήκῃς κ.τ.λ. ή 

πεποιηκώς ὦ

πεποιηκώς ᾖς

πεποιηκώς ᾖ

πεποιηκότες ὦμεν 

 κ.τ.λ.
	πεποιήκοιμι

πεποιήκοις κ.τ.λ. 

ή 

πεποιηκώς εἴην

πεποιηκώς εἴης

πεποιηκώς εἴη

πεποιηκότες εἴημεν ή εἶμεν

κ.τ.λ.
	-

πεποιηκώς ἴσθι

πεποιηκώς ἔστω

-

πεποιηκότες ἔστε 

πεποιηκότες ἔστων ή ὄντων
	Μετοχή :
πεποιηκώς (-κότος)

πεποιηκυῖα (-ας)

πεποιηκός

(-κότος)



	Υπερσυντέλικος οριστικής

	ἐπεποιήκειν

ἐπεποιήκεις

ἐπεποιήκει

ἐπεποιήκεμεν

ἐπεποιήκετε

ἐπεποιήκεσαν


10η οθόνη

	Μέση φωνή 

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: ποιεῖσθαι

	ποιοῦμαι

ποιεῖ (-ῇ)

ποιεῖται

ποιούμεθα

ποιεῖσθε

ποιοῦνται
	ποιῶμαι

ποιῇ

ποιῇται

ποιώμεθα

ποιῆσθε

ποιῶνται
	ποιοίμην

ποιοῖο

ποιοῖτο

ποιοίμεθα

ποιοῖσθε

ποιοῖντο
	-

ποιοῦ

ποιείσθω

-

ποιεῖσθε

ποιείσθων ή ποιείσθωσαν
	Μετοχή :
ποιούμενος, -η, 

-ον

	Παρατατικός οριστικής

	ἐποιούμην

ἐποιοῦ

ἐποιεῖτο

ἐποιούμεθα

ἐποιεῖσθε

ἐποιοῦντο


11η οθόνη 

	Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : ποιήσεσθαι

	ποιήσομαι 

ποιήσει (-ῃ)

ποιήσεται

ποιησόμεθα 

κ.τ.λ. 
	ποιησοίμην

ποιήσοιο

ποιήσοιτο

ποιησοίμεθα

κ.τ.λ.
	Μετοχή: ποιησόμενος, -η, 

-ον 

	Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: ποιήσασθαι

	ἐποιησάμην

ἐποιήσω

ἐποιήσατο

ἐποιησάμεθα


	ποιήσωμαι

ποιήσῃ

ποιήσηται

ποιησώμεθα


	ποιησαίμην

ποιήσαιο

ποιήσαιτο

ποιησαίμεθα


	-

ποίησαι

ποιησάσθω

-

ποιήσασθε


	Μετοχή: 

ποιησάμενος, -η, -ον 


12η οθόνη

	Μέση φωνή 

	Παρακείμενος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: πεποίησθαι 

	πεποίημαι 

πεποίησαι

πεποίηται

πεποιήμεθα

πεποίησθε

πεποίηνται
	πεποιημένος ὦ

πεποιημένος ᾖς

πεποιημένος ᾖ

πεποιημένοι ἦμεν

πεποιημένοι ἦτε

πεποιημένοι ὦσιν


	πεποιημένος εἴην

πεποιημένος εἴης

πεποιημένος εἴη

κ.τ.λ 
	-

πεποίησο

πεποιήσθω

-

πεποίησθε 

πεποιήσθων κ.τ.λ
	Μετοχή :
πεποιημένος, --η, -ον  

	Υπερσυντέλικος οριστικής

	ἐπεποιήμην

ἐπεποίησο

ἐπεποίτο

κ.τ.λ.


13η οθόνη

	Παθητικός Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο: ποιηθήσεσθαι

	ποιηθήσομαι 

ποιηθήσει (-ῃ)

ποιηθήσεται

ποιηθησόμεθα 

ποιηθήσεσθε

ποιηθήσονται
	ποιηθησοίμην

ποιηθήσοιο

ποιηθήσοιτο

ποιηθησοίμεθα

ποιηθήσοισθε

ποιηθήσοιντο
	Μετοχή:  

ποιηθησόμενος, -η, -ον


14η οθόνη 

	Παθητικός Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: ποιηθῆναι 

	ἐποιήθην

ἐποιήθης

ἐποιήθη

ἐποιήθημεν

ἐποιήθητε

ἐποιήθησαν
	ποιηθῶ

ποιηθῇς

ποιηθῇ

ποιηθῶμεν

ποιηθῆτε

ποιηθῶσιν
	ποιηθείην

ποιηθείης

ποιηθείη

ποιηθείημεν /ποιηθεῖμεν

ποιηθείητε /ποιηθεῖτε

ποιηθείησαν /ποιηθεῖεν
	-

ποιήθητι

ποιηθήτω

-

ποιηθῆτε

ποιηθέντων ή ποιηθήτωσαν


	Μετοχή :  

ποιηθείς            (-θέντος)

ποιηθεῖσα

(-θείσης)

ποιηθέν

(-θέντος)


15η οθόνη 

Να απαντήσετε αν είναι σωστή ή λανθασμένη η γραμματική αναγνώριση των παρακάτω γραμματικών τύπων:

	Γραμματική αναγνώριση
	Σωστό 
	Λάθος 

	εὐτυχεῖς: β΄ ενικό ενεστώτα υποτακτικής, ενεργητική φωνή
	
	

	θεωρεῖται: γ΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή 
	
	

	ἐνοχλοῦμεν: α΄ πληθ. παρατατικού οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	

	εὐεργετεῖσθε: β΄ πληθ. ενεστώτα προστακτ. μέσης φωνής
	
	

	ἀφικνεῖται: γ΄ ενικό παρατατικού οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	

	Βοηθοῦμεν: α΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	

	Φρονῶ: α΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	

	ἠδικοῦντο: γ΄ πληθυντικό παρατατικού οριστικής, μέση φωνή
	
	

	ἡγοῦνται: γ΄ πληθυντικό παρατατικού οριστικής, μέση φωνή
	
	


16η οθόνη

Απάντηση:

Να απαντήσετε αν είναι σωστή ή λανθασμένη η γραμματική αναγνώριση των παρακάτω γραμματικών τύπων:

	Γραμματική αναγνώριση
	Σωστό 
	Λάθος 

	εὐτυχεῖς: β΄ ενικό ενεστώτα υποτακτικής, ενεργητική φωνή
	
	Χ

	θεωρεῖται: γ΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή 
	
	Χ

	ἐνοχλοῦμεν: α΄ πληθ. παρατατικού οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	Χ

	εὐεργετεῖσθε: β΄ πληθ. ενεστώτα προστακτ. μέσης φωνής
	Χ
	

	ἀφικνεῖται: γ΄ ενικό παρατατικού οριστικής, ενεργητική φωνή
	
	Χ

	Βοηθοῦμεν: α΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	χ
	

	Φρονῶ: α΄ ενικό ενεστώτα οριστικής, ενεργητική φωνή
	Χ
	

	ἠδικοῦντο: γ΄ πληθυντικό παρατατικού οριστικής, μέση φωνή
	χ
	

	ἡγοῦνται: γ΄ πληθυντικό παρατατικού οριστικής, μέση φωνή
	
	Χ


ΕΝΟΤΗΤΑ 6
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	17) Ο Αλκιβιάδης είχε την ικανότητα να προσαρμόζεται στις ασχολίες και τον τρόπο ζωής ενός τόπου.
	
	

	18) Ο Αλκιβιάδης θαυμαζόταν στην Σπάρτη και στη δημόσια και την ιδιωτική ζωή.
	
	

	19) Ο Αλκιβιάδης δεν μπορούσε να προσαρμοστεί σε όλες τις συνθήκες όπως ο χαμαιλέοντας, αν και τον παρομοίαζαν με αυτό το ερπετό.
	
	

	20) Ο Αλκιβιάδης στη Σπάρτη παρουσιαζόταν φίλος του κρασιού, της απόλαυσης και της διασκέδασης.
	
	

	21) Στη Θράκη ο Αλκιβιάδης παρουσιαζόταν φίλος του μεθυσιού.
	
	

	22) Στη Θεσσαλία ο Αλκιβιάδης αγαπούσε την ιππασία, ενώ, όταν συναναστρεφόταν με Πέρσες τους ξεπερνούσε στην απλότητα. 
	
	

	23) Η προσαρμοστικότητα του πρόσφερε στον Αλκιβιάδη τη φήμη και τη συμπάθεια των άλλων. 
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:
	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Αλκιβιάδης είχε την ικανότητα να προσαρμόζεται στις ασχολίες και τον τρόπο ζωής ενός τόπου.
	Χ
	

	2) Ο Αλκιβιάδης θαυμαζόταν στην Σπάρτη και στη δημόσια και την ιδιωτική ζωή.
	Χ
	

	3) Ο Αλκιβιάδης δεν μπορούσε να προσαρμοστεί σε όλες τις συνθήκες όπως ο χαμαιλέοντας, αν και τον παρομοίαζαν με αυτό το ερπετό.
	
	Χ

	4) Ο Αλκιβιάδης στη Σπάρτη παρουσιαζόταν φίλος του κρασιού, της απόλαυσης και της διασκέδασης.
	
	Χ

	5) Στη Θράκη ο Αλκιβιάδης παρουσιαζόταν φίλος του μεθυσιού.
	Χ
	

	6) Στη Θεσσαλία ο Αλκιβιάδης αγαπούσε την ιππασία, ενώ, όταν συναναστρεφόταν με Πέρσες τους ξεπερνούσε στην απλότητα. 
	
	Χ

	7) Η προσαρμοστικότητα του πρόσφερε στον Αλκιβιάδη τη φήμη και τη συμπάθεια των άλλων. 
	Χ
	


Μετάφραση α΄ κειμένου βοηθητικό υλικό: Επειδή τον τιμούσαν στη δημόσια ζωή και επειδή θαυμαζόταν όχι λιγότερο στην ιδιωτική, παρέσυρε το λαό και τον γοήτευε μιμούμενος τους Σπαρτιάτες στον τρόπο ζωής. […] Γιατί ήταν, όπως λένε, μια ικανότητα και αυτή από τις πολλές που είχε και τρόπος να κερδίζει τους ανθρώπους, δηλ. να μοιάζει τελείως σε αυτούς και να προσαρμόζεται με αυτούς στις ασχολίες και στους τρόπους ζωής δεχόμενος ταχύτερες μεταβολές από τον χαμαιλέοντα, όμως εκείνος, όπως λέγεται, προς ένα χρώμα, το λευκό, δεν μπορεί να αφομοιώνει τον εαυτό του· για τον Αλκιβιάδη όμως που έκανε παρέα με πολλούς και κακούς όμοια, τίποτα δεν υπήρχε που δεν μπόρεσε να μιμηθεί και να το κατορθώσει, αλλά στη Σπάρτη ήταν φίλος της γυμναστικής, απλός, σοβαρός, στην Ιωνία μαλθακός, ευχάριστος, νωθρός, στη Θράκη ήταν φίλος του μεθυσιού, στη Θεσσαλία φίλος της ιππασίας, με τον Τισσαφέρνη δε τον σατράπη, όταν έκανε παρέα, ξεπερνούσε την περσική μεγαλοπρέπεια στην υπερβολή και την πολυτέλεια.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο χαμαιλέοντας είναι ένα ερπετό που μπορεί να αλλάζει το χρώμα του και να προσαρμόζεται στο περιβάλλον.
	
	

	2) Ο Χαμαιλέοντας δύσκολα μπορεί να εξαπατήσει τους άλλους με την αλλαγή χρωμάτων.
	
	

	3) Η μεταμόρφωση του χαμαιλέοντα γίνεται με σκοπό την επιβίωσή του.
	
	

	4) Ο μαύρος χαμαιλέοντας μπορεί αμέσως να γίνεται πράσινος και έπειτα γαλάζιος.
	
	

	5) Ο Αιμιλιανός παρομοιάζει το χαμαιλέοντα με τον ηθοποιό Αλκιβιάδη.
	
	

	6) Η φύση παρομοιάζεται με μάγισσα, όπως ήταν η Κίρκη και η Μήδεια, αλλά αυτή δε μεταχειρίζεται μαγικά φάρμακα
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο χαμαιλέοντας είναι ένα ερπετό που μπορεί να αλλάζει το χρώμα του και να προσαρμόζεται στο περιβάλλον.
	Χ
	

	2) Ο Χαμαιλέοντας δύσκολα μπορεί να εξαπατήσει τους άλλους με την αλλαγή χρωμάτων.
	
	Χ

	3) Η μεταμόρφωση του χαμαιλέοντα γίνεται με σκοπό την επιβίωσή του.
	Χ
	

	4) Ο μαύρος χαμαιλέοντας μπορεί αμέσως να γίνεται πράσινος και έπειτα γαλάζιος.
	Χ
	

	5) Ο Αιμιλιανός παρομοιάζει το χαμαιλέοντα με τον ηθοποιό Αλκιβιάδη.
	
	Χ

	6) Η φύση παρομοιάζεται με μάγισσα, όπως ήταν η Κίρκη και η Μήδεια, αλλά αυτή δε μεταχειρίζεται μαγικά φάρμακα
	Χ
	


β΄ κείμενο – μετάφραση – βοηθητικό υλικό

Το ζώο, ο χαμαιλέοντας, σε ένα χρώμα δεν είναι δυνατόν από τη φύση του ούτε να αναγνωρίζεται, αλλά αλλάζει μορφή παραπλανώντας και συγχρόνως εξαπατώντας τα μάτια αυτών που τον βλέπουν, δηλαδή αν συναντήσεις το μαύρο είδος, αυτός αμέσως μεταβάλλει τη μορφή του στο πράσινο χρώμα, όπως αν είχε αλλάξει ρούχα· έπειτα όμως φαίνεται διαφορετικός αφού φόρεσε το πρασινογάλαζο χρώμα, όπως ακριβώς ο ηθοποιός που φορά άλλη μάσκα ή άλλη στολή. Επειδή όμως έτσι είναι αυτά, θα έλεγε κάποιος ότι και η φύση χωρίς να μεταχειρίζεται και να χρησιμοποιεί φάρμακα, όπως ακριβώς κάποια Μήδεια ή Κίρκη, είναι και εκείνη μάγισσα. 

4η οθόνη


Λεξιλόγιο

· ὁρῶντας <ὁρῶ (=βλέπω) ( θέμα: ὁρ-, ὀπ-, (ε)ἰδ-

· Ορατότητα: η ιδιότητα να γίνεται κάτι αντιληπτό με την όραση / βαθμός διαύγειας της ατμόσφαιρας

· Παρορώ: αντιλαμβάνομαι κάτι με την όραση λανθασμένα – αδιαφορώ 

· Διορώ: βλέπω διά μέσου, βλέπω καθαρά, διακρίνω

· Αδιόρατος : αυτός που δεν διακρίνεται

· Διορατικός αυτός που προβλέπει την εξέλιξη μιας κατάστασης

· Ενορώ : βλέπω σε βάθος 

· Ενόραση: η όραση σε βάθος / η γνώση με το υποσυνείδητο / διαίσθηση 

· Ενορατικός: αυτός που διαθέτει την ικανότητα της ενόρασης

· Αφορώ: αναφέρομαι / κοιτάζω κάτι από μακριά και πιο ψηλά / διακρίνω καλά 

· Προορατικός : ο ικανός να προβλέπει

5η οθόνη

· Οραματίζομαι: βλέπω οράματα / επιθυμώ και αισιοδοξώ ότι θα δω κάτι να πραγματοποιείται

· Όραμα: φανταστική εικόνα, οπτασία

· Προοπτική: η απεικόνιση με τρόπο που να δίνεται η αίσθηση του βάθους / η μελλοντική δυνατότητα

· Απρόοπτος : ο μη ορατός εκ των προτέρων

· Εποπτεία : επίβλεψη

· Κάτοψη: θέα από πάνω / σχέδιο οικοδομής κατά την οριζόντια τομή του

· Πρεσβυωπία: η ανικανότητα των ματιών να δουν κοντά

· Μυωπία: η ανικανότητα των ματιών να δουν μακριά

· Υπερόπτης: εγωιστής, υπερήφανος

6η οθόνη 

Να συνδέσετε τις παρακάτω λέξεις με τις σημασίες τους.

	Λέξεις
	Σημασία

	1. ενορώ
	α)Η απεικόνιση του βάθους

	2. άποψη
	β)Πρόνοια, πρόβλεψη

	3. παρορώ
	γ)Βλέπω σε βάθος

	4. αφορώ
	δ) βλέπω καθαρά, διακρίνω

	5. έποψη
	ε) βλέπω λανθασμένα

	6. κάτοψη
	στ) αναφέρομαι

	7. προοπτική
	ζ) θέα από κάποιο σημείο

	8. εποπτεία
	η) θέα από ψηλά

	9. προορώ
	θ) θέα από πάνω

	10. πρόοψη
	ι) επίβλεψη

	11. διορώ
	ια)προβλέπω


7η οθόνη

Απάντηση:

	Λέξεις
	Σημασία
	Απάντηση

	12. ενορώ
	α)Η απεικόνιση του βάθους
	1-γ

	13. άποψη
	β)Πρόνοια, πρόβλεψη
	2 - η

	14. παρορώ
	γ)Βλέπω σε βάθος
	3 –ε 

	15. αφορώ
	δ) βλέπω καθαρά, διακρίνω
	4 - στ

	16. έποψη
	ε) βλέπω λανθασμένα
	5 --  ζ

	17. κάτοψη
	στ) αναφέρομαι
	6 – θ 

	18. προοπτική
	ζ) θέα από κάποιο σημείο
	7 - α

	19. εποπτεία
	η) θέα από ψηλά
	8 – ι 

	20. προορώ
	θ) θέα από πάνω
	9 - ια

	21. πρόοψη
	ι) επίβλεψη
	10 – β 

	22. διορώ
	ια)προβλέπω
	11 - δ



Ρήματα συνηρημένα σε  –όω, -ῶ 

Παρατηρήσεις:

· Στα συνηρημένα ρήματα σε –όω, -ῶ δίνονατι οι εξής συναιρέσεις: ο + ε = ου, ο+ ο =ου, ο + ου= ου, ο+ η = ω, ο + ω =ω, ο + ει =οι, ο + ῃ = οι, ο + οι = οι
· Χαρακτηριστικό των ρημάτων σε –όω, -ῶ είναι οι δίφθογγοι οι & ου
· Οι άλλοι χρόνοι των ρημάτων σε –όω, -ῶ σχηματίζονται με τροπή του χαρακτήρα ο σε ω. π.χ. το ρήμα δουλόω, δουλῶ ( μέλλοντας: δουλώσω & αόριστος ἐδούλωσα
· Τα ρήματα σε –όω, -ῶ της αρχαίας ελληνικής αντιστοιχούν στα ρήματα σε –ώνω της νέας ελληνικής: ἀξιῶ ( ἀξιώνω, ἀναλῶ ( αναλώνω
8η οθόνη

Πίνακες 

	Ενεργητική φωνή 

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο:

δουλοῦν

	δουλῶ

δουλοῖς

δουλοῖ

δουλοῦμεν

δουλοῦτε

δουλοῦσιν
	δουλῶ

δουλοῖς

δουλοῖ

δουλῶμεν

δουλῶτε

δουλῶσιν
	δουλοῖμι & δουλοίην

δουλοῖς & δουλοίης

δουλοῖ & δουλοίη

δουλοῖμεν

δουλοῖτε

δουλοῖεν
	-

δούλου

δουλούτω

-

δουλοῦτε

δουλούντων /  δουλούτωσαν
	Μετοχή :
δουλῶν

δουλοῦσα

δουλοῦν

	Παρατατικός οριστικής

	ἐδούλουν

ἐδούλους

ἐδούλου

ἐδουλοῦμεν

ἐδουλοῦτε

ἐδούλουν


9η οθόνη

	Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : 

δουλώσειν 

	δουλώσω

δουλώσεις 

δουλώσει

κ.τ.λ.
	δουλώσοιμι

δουλώσοις 

δουλώσοι

κτ.λ.
	Μετοχή: δουλώσων

δουλώσουσα

δουλῶσον

	Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: δουλῶσαι

	ἐδούλωσα

ἐδούλωσας

ἐδούλωσε

κ.τ.λ.
	δουλώσω

δουλώσῃς

δουλώσῃ

κ.τ.λ.
	δουλώσαιμι

δουλώσαις / δουλώσειας  

δουλώσαι –σειεν κ.τ.λ.
	-

δούλωσον

δουλωςάτω κ.τ.λ.
	Μετοχή : δουλώσας

δουλώσασα

δουλῶσαν


10η οθόνη 

	Παρακείμενος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: δεδουλωκέναι

	δεδούλωκα

δεδούλωκας

κ.τ.λ
	δεδουλωκώς ὦ κτ.λ.  ή 

δεδουλώκω
	δεδουλωκώς εἴην

ή 

δεδουλώκοιμι
	δεδουλωκώς ἴσθι

κτλ
	Μετοχή: δεδουλωκώς

δεδουλωκυῖα

δεδουλωκός

	Υπερσυντέλικος οριστικής

	ἐδεδουλώκειν κ.τ.λ.


11η οθόνη 

	Μέση φωνή

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ 

	Οριστική
	Υποτακτική
	Ευκτική
	Προστακτική
	Απαρέμφατο: 

δουλοῦσθαι

	δουλοῦμαι

δουλοῖ

δουλοῦται

δουλούμεθα

δουλοῦσθε

δουλοῦνται
	δουλῶμαι

δουλοῖ

δουλῶται

δουλώμεθα

δουλῶσθε

δουλῶνται
	δουλοίμην

δουλοῖ

δουλοῖτο

δουλώμεθα

δουλῶσθε

δουλῶνται
	δουλοῦ

δουλούσθω

-

δουλοῦσθε

δουλούσθων ή δουλούσθωσαν
	Μετοχή : δουλούμενος, -η, -ον

	Παρατατικός οριστικής

	ἐδουλούμην

ἐδουλοῦ

ἐδουλοῦτο

ἐδουλούμεθα

ἐδουλοῦσθε

ἐδουλοῦντο


12η οθόνη 

	Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : δουλώσεσθαι

	δουλώσομαι

δουλώσῃ (-ει) κ.τ.λ
	δουλωσοίμην

δουλώσοιο κ.τ.λ.
	Μετοχή : δουλωσόμενος, 

-η, -ον

	Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: δουλώσασθαι

	ἐδουλωςάμην

ἐδουλώσω

ἐδουλώσατο

κ.τ.λ
	δουλώσωμαι

δουλώσῃ

δουλώσηται κ.τ.λ
	δουλωσοίμην

δουλώσοιο

δουλώσοιτο κ.τ.λ
	-

δούλωσαι

δουλωςάσθω

κ.τ.λ
	Μετοχή: δουλωσάμενος,

-η, -ον 




13η οθόνη

	Παρακείμενος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	Απαρέμφατο: δεδουλῶσθαι

	δεδούλωμαι

δεδούλωσαι

δεδούλωται κ.τ.λ
	δεδουλωμένος ὦ

κ.τ.λ
	δεδουλωμένος εἴης

κ.τ.λ
	-

δεδούλωσο

δεδουλώσθω

κτλ
	Μετοχή : δεδουλωμένος, -η, -ον 

	Υπερσυντέλικος οριστικής

	ἐδεδουλώμην

ἐδεδούλωσο

ἐδεδούλωτο κ.τ.λ 


14η οθόνη

	Παθητικός Μέλλοντας 

	Οριστική 
	Ευκτική 
	Απαρέμφατο : δουλωθήσεσθαι

	δουλωθήσομαι

δουλωθήσει (-ῃ) κ.τ.λ
	δουλωθησοίμην

δουλωθήσοιο κ.τ.λ
	Μετοχή : δουλωθησόμενος, -η, -ον 

	Παθητικός Αόριστος 

	Οριστική 
	Υποτακτική
	Ευκτική 
	Προστακτική 
	

	ἐδουλώθην

ἐδουλώθης

ἐδουλώθη

ἐδουλώθημεν

ἐδουλώθητε

ἐδουλώθησαν
	δουλωθῶ

δουλωθῇς

δουλωθῇ

δουλωθῶμεν

δουλωθῆτε

δουλωθῶσιν
	δουλωθείην

δουλωθείης

δουλωθείη

δουλωθείημεν /-εῖμεν

δουλωθείητε

κ.τ.λ
	-

δουλώθητι

δουλωθήτω

-

δουλώθητε

δουλωθέντων / δουλωθήτωσαν
	Απαρέμφατο:

δουλωθῆναι

Μετοχή :

δουλωθείς, δουλωθεῖσα, 

δουλωθέν




15η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 7
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Οι δέκα Αθηναίοι στρατηγοί απολογήθηκαν σύντομα, ενώ ο νόμος προέβλεπε το αντίθετο.
	
	

	2) Η περισυλλογή των νεκρών και των τραυματιών είχε ανατεθεί από τους δέκα στρατηγούς στους τριηράρχους 
	
	

	3) Οι δέκα στρατηγοί υποστήριξαν ότι υπαίτιοι για την μη περισυλλογή των νεκρών ήταν οι τριήραρχοι και όχι η μεγάλη κακοκαιρία.
	
	

	4) Οι κυβερνήτες επιβεβαίωσαν ότι η περισυλλογή δεν έγινε λόγω της κακοκαιρίας.
	
	

	5) Ο λαός δεν πείστηκε ότι οι στρατηγοί έλεγαν την αλήθεια.
	
	

	6) Κάποιοι πολίτες εκδήλωσαν την επιθυμία τους να καταβάλουν χρηματική εγγύηση, ώστε να μην φυλακιστούν οι κατηγορούμενοι.
	
	

	7) Αποφασίστηκε η αναβολή της απόφασης λόγω του ότι είχε νυχτώσει και δε διέκριναν τα ανατεταμένα χέρια αυτών που ψήφιζαν. 
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Οι δέκα Αθηναίοι στρατηγοί απολογήθηκαν σύντομα, ενώ ο νόμος προέβλεπε το αντίθετο.
	Χ
	

	9) Η περισυλλογή των νεκρών και των τραυματιών είχε ανατεθεί από τους δέκα στρατηγούς στους τριηράρχους 
	Χ
	

	10) Οι δέκα στρατηγοί υποστήριξαν ότι υπαίτιοι για την μη περισυλλογή των νεκρών ήταν οι τριήραρχοι και όχι η μεγάλη κακοκαιρία.
	
	Χ

	11) Οι κυβερνήτες επιβεβαίωσαν ότι η περισυλλογή δεν έγινε λόγω της κακοκαιρίας.
	Χ
	

	12) Ο λαός δεν πείστηκε ότι οι στρατηγοί έλεγαν την αλήθεια.
	
	Χ

	13) Κάποιοι πολίτες εκδήλωσαν την επιθυμία τους να καταβάλουν χρηματική εγγύηση, ώστε να μην φυλακιστούν οι κατηγορούμενοι.
	Χ
	

	14) Αποφασίστηκε η αναβολή της απόφασης λόγω του ότι είχε νυχτώσει και δε διέκριναν τα ανατεταμένα χέρια αυτών που ψήφιζαν. 
	Χ
	


Μετάφραση α΄ κειμένου – βοηθητικό υλικό: Και ύστερα από αυτά οι στρατηγοί απολογήθηκαν ο καθένας για λίγο γιατί δεν επιτράπηκε σ' αυτούς ν' απολογηθούν, όπως όριζε ο νόμος) και ανέφεραν τα γεγονότα, ότι, δηλαδή, αυτοί οι ίδιοι έπλεαν εναντίον των εχθρών, ενώ την περισυλλογή των ναυαγών ανέθεσαν σε ικανούς άνδρες από τους τριηράρχους που είχαν ήδη διατελέσει στρατηγοί, στον Θρασύβουλο και τον Θηραμένη και σε άλλους τέτοιους· και αν ίσως κάποιους πρέπει (να κατηγορήσουν) για την περισυλλογή (των ναυαγών), κανέναν άλλον δεν μπορούν να κατηγορήσουν παρά αυτούς στους οποίους την είχαν αναθέσει. Και είπαν, όχι βέβαια επειδή μας κατηγορούν, θα πούμε ψέματα ισχυριζόμενοι ότι αυτοί είναι αίτιοι, αλλά το μέγεθος της κακοκαιρίας είναι αυτό που εμπόδισε την περισυλλογή (των ναυαγών). Και μάρτυρες γι' αυτά παρουσίαζαν τους κυβερνήτες και πολλούς άλλους από αυτούς που έπλεαν μαζί τους. Τέτοια λέγοντας έπειθαν τον λαό· ήθελαν μάλιστα πολλοί από τους απλούς πολίτες να σηκωθούν και να εγγυηθούν αποφάσισαν όμως να αναβάλουν το θέμα σε άλλη συγκέντρωση του λαού· (γιατί τότε ήταν αργά και δεν θα έβλεπαν τα χέρια), και η βουλή, αφού συντάξει προβούλευμα, να εισηγηθεί με ποιον τρόπο (θα έπρεπε) να κριθούν οι άνδρες.
2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Σωκράτης στην απολογία του περιγράφει περιστατικά που φανερώνουν ότι δε φοβάται τίποτα, προκειμένου να πράξει το δίκαιο.
	
	

	2) Όταν δικάζονταν οι δέκα στρατηγοί πρυτανεύουσα φυλή ήταν η Αντιοχίδα.
	
	

	3) Κατά τη δίκη των δέκα στρατηγών ο Σωκράτης δεν ήταν βουλευτής, αν και άνηκε στην πρυτανεύουσα φυλή.
	
	

	4) Το να δικάσουν και τους δέκα στρατηγούς μαζί και όχι τον καθένα ξεχωριστά, κατά τον Σωκράτη δεν ήταν παράνομο.
	
	

	5) Ο Σωκράτης ήταν ο μοναδικός από τους πρυτάνεις που εναντιώθηκε στο να δικαστούν οι δέκα στρατηγοί όλοι μαζί, πράγμα που ήταν παράνομο.
	
	

	6) Ο Σωκράτης δεν εισακούστηκε και αναγκάστηκε να δώσει αρνητική ψήφο.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Ο Σωκράτης στην απολογία του περιγράφει περιστατικά που φανερώνουν ότι δε φοβάται τίποτα, προκειμένου να πράξει το δίκαιο.
	Χ
	

	8) Όταν δικάζονταν οι δέκα στρατηγοί πρυτανεύουσα φυλή ήταν η Αντιοχίδα.
	Χ
	

	9) Κατά τη δίκη των δέκα στρατηγών ο Σωκράτης δεν ήταν βουλευτής, αν και άνηκε στην πρυτανεύουσα φυλή.
	
	Χ

	10) Το να δικάσουν και τους δέκα στρατηγούς μαζί και όχι τον καθένα ξεχωριστά, κατά τον Σωκράτη δεν ήταν παράνομο.
	
	Χ

	11) Ο Σωκράτης ήταν ο μοναδικός από τους πρυτάνεις που εναντιώθηκε στο να δικαστούν οι δέκα στρατηγοί όλοι μαζί, πράγμα που ήταν παράνομο.
	Χ
	

	12) Ο Σωκράτης δεν εισακούστηκε και αναγκάστηκε να δώσει αρνητική ψήφο.
	Χ
	


Βοηθητικό υλικό –μετάφραση β΄ κειμένου: Εγώ, βέβαια, άνδρες Αθηναίοι, καμιά άλλη εξουσία ποτέ ως τώρα δεν ανέλαβα στην πόλη όμως διετέλεσα βουλευτής· και συνέβη να έχει την πρυτανεία η φυλή μας Αντιοχίδα, όταν εσείς αποφασίσατε να δικάσετε όλους μαζί, τους δέκα στρατηγούς που δεν περισυνέλεξαν τους ναυαγούς της ναυμαχίας, εντελώς παράνομα, όπως φάνηκε σ' όλους σας κατά τον μετέπειτα χρόνο. Τότε εγώ, μόνος από τους πρυτάνεις, αρνήθηκα να κάνω κάτι που ήταν παράνομο και ψήφισα αντίθετα με σας.

4η οθόνη

Λεξιλόγιο

· τάσσω = παρατάσσω, τακτοποιώ, καθορίζω.
· ταγή = τακτοποίηση.
· ταγός = αρχηγός, ηγέτης.
· τάγμα = μονάδα στρατιωτική από 2 έως 4 λόχους.
· τάξη = τοποθέτηση ανθρώπων σε ορισμένη θέση.
· τακτικός = αυτός που έχει τάξη και ακρίβεια στη ζωή του.
· τακτός = αυτός που έχει καθοριστεί από πριν.
· έκτακτος = ο μη τακτικός, ο παρουσιαζόμενος σπάνια.
· εντάσσω = βάζω σε σειρά.
· ένταξη = τοποθέτηση πραγμάτων ή ανθρώπων μέσα σε ενιαίο πλαίσιο.
· προτάσσω = τοποθετώ κάτι πριν από κάποιο άλλο.
· πρόσταγμα = προσταγή.
· προστάσσω = προστάζω.
· συνταγή = τρόπος που καθοδηγεί κάποιον για να συνθέσει κάτι.
· σύνταγμα = το σύνολο των βασικών νόμων του Κράτους - στρατιω​τική μονάδα.
5η οθόνη

· σύνταξη = παράθεση σε τάξη ορισμένων πραγμάτων. Ασυνταξία = σολοικισμός
· συντάκτης = αυτός που συντάσσει και διατυπώνει ένα κείμενο.
· ανατάσσω = τακτοποιώ, αποκαθιστώ τη διαταραγμένη τάξη.
· ανάταξη = η επαναφορά του εκτοπισμένου οργάνου - επανατοποθέ​τηση.
· διατάσσω = προστάζω.
· διάταγμα = γραπτή εντολή εκτελεστικής εξουσίας που εκδίδεται για σωστή εφαρμογή του νόμου.
· διάταξη = το να βάζει κανείς τα πράγματα στην κατάλληλη θέση -κατάλογος θεμάτων που θα συζητηθούν σε μια συνεδρίαση της Βουλής κ.ά.
· διατακτικός –ή -ό = αυτός που αναφέρεται σε διαταγή ή προέρχεται από διαταγή.
· κατατάσσω = τοποθετώ κάποιον στη θέση για την οποία τον θεωρώ κατάλληλο.
· κατάταξη = τοποθέτηση ορισμένων πραγμάτων σε μια σειρά.
· μετατάσσω = αλλάζω θέση σε κάτι ή σε κάποιον.
· μετάταξη = κατάταξη σε άλλη ομάδα.
6η οθόνη

· επιτάσσω = προστάζω - παραγγέλλω - καταλαμβάνω κινητή ή ακί​νητη περιουσία για στρατιωτικούς σκοπούς σε καιρό πολέμου.
· επιτακτικός = αυτός που γίνεται με διαταγή - αυτός που είναι επι​τήδειος στο να επιτάσσει - αυτός που επιβάλλεται από τις περι​στάσεις.
· επίτακτος = αυτός που έχει επιταχθεί σε καιρό πολέμου.
· αποτάσσω = απαρνιέμαι κάτι.
· απότακτος = αυτός που για τιμωρία τον έβαλαν να σταθεί μακριά από τους άλλους.
· ταξιάρχης = διοικητής στρατιωτικού τάγματος ή μοίρας πλοίων στην αρχαιότητα - ο αρχάγγελος - βαθμοφόρος σε μοναστικό τάγμα.
· ταξιανθία = διάταξη που έχουν τα άνθη στον ανθικό άξονα του φυτού.
7η οθόνη 


Δευτερεύουσες ονοματικές προτάσεις

Οι δευτερεύουσες προτάσεις διακρίνονται σε: α)ονοματικές και β) επιρρηματικές.

1) Ονοματικές λέγονται οι δευτερεύουσες προτάσεις που στο λόγο ισοδυναμούν με όνομα. Τέτοιες είναι οι ειδικές, οι ενδοιαστικές, οι πλάγιες ερωτηματικές και οι αναφορικές ονοματικές.

2) Επιρρηματικές λέγονται οι δευτερεύουσες προτάσεις που προσδιορίζουν ρήματα και χρησιμοποιούνται ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί.

3) Μια ονοματική πρόταση μπορεί να είναι στο λόγο:

α) αντικείμενο του ρήματος ή του ονοματικού τύπου από το οποίο εξαρτάται.

β) υποκείμενο απρόσωπου ρήματος ή απρόσωπης έκφρασης.

γ) επεξήγηση, συνήθως σε δεικτική αντωνυμία ουδετέρου γένους.

8η οθόνη

Ειδικές προτάσεις:

· Εισάγονται με τους συνδέσμους: ὡς, ὅτι.
· Εκφέρονται με οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική και ευκτική πλαγίου λόγου.  

· Είναι αντικείμενο ρημάτων: λεκτικών, γνωστικών, αισθητικών και δεικτικών.
· Είναι υποκείμενο απρόσωπων ρημάτων ή εκφράσεων.

· Ή επεξήγηση ουδετέρου δεικτικής αντωνυμίας.

· Π.χ. : Οἱ Ἕλληνες οὐκ ᾔσθοντο ὅτι Κῦρος τεθνηκώς εἴη. 

9η οθόνη


Ενδοιαστικές προτάσεις: 

· Εισάγονται με τους συνδέσμους: μή, μή οὐ, ὅπως μή
· Εκφέρονται με: υποτακτική, οριστική, και ευκτική πλαγίου λόγου.

· Είναι αντικείμενο ρημάτων ή ονοματικών τύπων που σημαίνουν φόβο, υποψία ή επιφύλαξη.

· Είναι υποκείμενο απρόσωπων ρημάτων ή εκφράσεων με παρόμοια σημασία με τα προηγούμενα ρήματα.

· Ή επεξήγηση ουδετέρου δεικτικής αντωνυμίας

· Π.χ. : Τούτους δέ φοβοῦνται μή τι τολμήσωσι τῆς ἐλευθερίας ἕνεκα.
10η οθόνη


Πλάγιες ερωτηματικές προτάσεις:

· Εισάγονται με: ερωτηματικές ή αναφορικές αντωνυμίες και με ερωτηματικά ή αναφορικά επιρρήματα και με εἰ, εἰ -ἤ, πότερον ἤ, εἴτε –εἴτε

· Εκφέρονται με: οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική, απορηματική υποτακτική και ευκτική πλαγίου λόγου.
· Είναι αντικείμενο ρημάτων: ερωτηματικών, γνωστικών, απορίας, σκέψης, φροντίδας, προφύλαξης σημαντικών. 

· Είναι υποκείμενο απρόσωπων ρημάτων ή εκφράσεων με παρόμοια σημασία με τα προηγούμενα ρήματα.

· Ή επεξήγηση ουδετέρου δεικτικής αντωνυμίας

· Π.χ. : Ξενοφῶν ἤρετο Κῦρον εἴ τι παραγγέλοι.

11η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 8

[image: image71.jpg]Tole pév &Nhotg ol Exopey, &mep 'q&q xai npo'repov emov, 008y
v {pwv &aq)spopsv A& TOAADY Xl TP 'caxu xal Tf popy xal
-au; &N ebmoptang xma&eearspm 'ru'yxavop.sv ov‘l:sg éwevopsvou
¢ v Tob ﬂ:aeszv aNﬂq)\ou; xai Snhody npog -qp.ac abrodg ‘nzepc wv av
Boukncpey, ob (LOVOV 700 enptuy&ng G ann)\)\ampav A uou guv-
a)\ﬂovra; mletc ljummzp.ev xai VOpoug eesp.eﬂa xai Lexvag supay.av
xatk c’xeSov anavta o O 'qp.wv pzpnxav‘quva )\oyoc v 8oty 6 ouy-
RATATHEVATAS,. Ou"oq yaf Tiepl TOV 8mmuw xau 6V adixwy xau Ty
Aalmv Xl TV maxpw\: evopofétmaey, by ;m &a':ax(')ev'rmv ol &v
otol T 'qpsv otxewy pet’ GAAAwv. Tobte xat 'roug xaxoug EEE)\E“{XO-
uev xat ToUg ay(zﬁou; syxu)l.u.atopcv At tobo To0g T mvo‘q'\:oug
'\:aLSeuouev xai Tovg q)povnp.oug Sonzpato;u:v 70 Yap Aeyew G g et ToU
cppovaw 0 péyiaov anpeiov nozoup.aﬁa, xod )\o'yo; GAnbe xat voppog
xad teanog Yuyne dyabiic xod TaTiG EiSWAGY aTy.
“Teoxgatns, Ilept "Avridiaens 253-255




Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Σύμφωνα με το ρήτορα οι άνθρωποι δεν μειονεκτούν σε σχέση με τα ζώα.
	
	

	2) Τα ζώα, σύμφωνα με το απόσπασμα, υπερέχουν στη δύναμη, την ταχύτητα και σε άλλα ακόμα.
	
	

	3) Ο άνθρωπος ξεχωρίζει από τα ζώα, επειδή η φύση τον όπλισε με λογική.
	
	

	4) Με τον έναρθρο λόγο και τη λογική ο άνθρωπος ξέφυγε από τη ζωώδη κατάσταση διαβίωσης.
	
	

	5) Ο λόγος δε βοήθησε τους ανθρώπους να ιδρύσουν πόλεις και να αναπτύξουν τις τέχνες.
	
	

	6) Με το λόγο ασκείται η αγωγή των νέων και ο φρονηματισμός των νέων.
	
	

	7) Η ορθότητα του λόγου δεν αποδεικνύει την ύπαρξη συνετής και ορθής σκέψης.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Σύμφωνα με το ρήτορα οι άνθρωποι δεν μειονεκτούν σε σχέση με τα ζώα.
	
	Χ

	9) Τα ζώα, σύμφωνα με το απόσπασμα, υπερέχουν στη δύναμη, την ταχύτητα και σε άλλα ακόμα.
	Χ
	

	10) Ο άνθρωπος ξεχωρίζει από τα ζώα, επειδή η φύση τον όπλισε με λογική.
	Χ
	

	11) Με τον έναρθρο λόγο και τη λογική ο άνθρωπος ξέφυγε από τη ζωώδη κατάσταση διαβίωσης.
	Χ
	

	12) Ο λόγος δε βοήθησε τους ανθρώπους να ιδρύσουν πόλεις και να αναπτύξουν τις τέχνες.
	
	Χ

	13) Με το λόγο ασκείται η αγωγή των νέων και ο φρονηματισμός των νέων.
	Χ
	

	14) Η ορθότητα του λόγου δεν αποδεικνύει την ύπαρξη συνετής και ορθής σκέψης.
	
	Χ


Μετάφραση α΄ κειμένου – βοηθητικό υλικό: Ως προς τα άλλα χαρακτηριστικά, που έχουμε τα οποία ήδη ανέφερα και προηγουμένως, καθόλου δεν διαφέρουμε από τα ζώα, αλλά συμβαίνει να είμαστε κατώτεροι από πολλά (ζώα) και στην ταχύτητα και στη δύναμη και στα άλλα πλεονεκτήματα· αφότου, όμως, δημιουργήθηκε μέσα μας η ικανότητα να πείθουμε ο ένας τον άλλον και να γνωστοποιούμε αυτά που θέλουμε, όχι μόνο απαλλαχθήκαμε από το να ζούμε σαν άγρια θηρία αλλά ακόμη, αφού συγκεντρωθήκαμε, ιδρύσαμε πόλεις και θεσπίσαμε νόμους και επινοήσαμε τέχνες, και σχεδόν όλα όσα έχουν επινοηθεί από εμάς ο λόγος είναι εκείνος που τα συγκατασκεύασε μαζί μας. Γιατί αυτός νομοθέτησε για τα δίκαια και τα άδικα και τα καλά και τα άσχημα, τα οποία, αν δεν είχαν ρυθμιστεί, δεν θα μπορούσαμε να συμβιώνουμε. Με αυτόν (τον λόγο) και τους κακούς φανερώνουμε και τους καλούς επαινούμε. Με αυτόν (τον λόγο) και τους ανόητους εκπαιδεύουμε και τους φρόνιμους δοκιμάζουμε· γιατί το να μιλάει κανείς όπως πρέπει θεωρούμε πολύ μεγάλη απόδειξη της ορθής σκέψης, και ο λόγος ο αληθινός και ο νόμιμος και ο δίκαιος είναι καθρέπτης ψυχής ενάρετης και ειλικρινούς.
2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο σοφιστής Γοργίας δε θεωρεί την παραπλανητική επίδραση του λόγου ως αιτία της απιστίας της Ελένης.
	
	

	2) Ο λόγος αποκαλείται «μεγάλος δυνάστης», επειδή αν και είναι αφανής, μπορεί να δημιουργεί θεϊκά έργα.
	
	

	3) Κάποιες από τις ιδιότητες του λόγου, σύμφωνα με το σοφιστή Γοργία είναι η αφαίρεση της λύπης και η δημιουργία χαράς.
	
	

	4) Ο λόγος δεν μπορεί να καταπραΰνει το φόβο και να μεγαλώσει τη συμπάθεια για τους πονεμένους.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο σοφιστής Γοργίας δε θεωρεί την παραπλανητική επίδραση του λόγου ως αιτία της απιστίας της Ελένης.
	
	Χ

	2) Ο λόγος αποκαλείται «μεγάλος δυνάστης», επειδή αν και είναι αφανής, μπορεί να δημιουργεί θεϊκά έργα.
	Χ
	

	3) Κάποιες από τις ιδιότητες του λόγου, σύμφωνα με το σοφιστή Γοργία είναι η αφαίρεση της λύπης και η δημιουργία χαράς.
	Χ
	

	4) Ο λόγος δεν μπορεί να καταπραΰνει το φόβο και να μεγαλώσει τη συμπάθεια για τους πονεμένους.
	
	Χ


Μετάφραση β΄ κειμένου – βοηθητικό υλικό: Εάν ο λόγος ήταν αυτός που έπεισε την Ελένη και  εξαπάτησε την ψυχή της, δεν είναι δύσκολο να απολογηθώ σχετικά με αυτό και να ανασκευάσω την κατηγορία ως εξής. Ο λόγος έχει μεγάλη δύναμη, αυτός επιτελεί τα πιο θεϊκά έργα σε ένα πολύ μικρό και ασήμαντο σώμα· γιατί μπορεί και τον φόβο να σταμα​τήσει και τη λύπη να αφαιρέσει και να προκαλέσει χαρά και τον οίκτο να μεγαλώσει.

4η οθόνη


Λεξιλόγιο 

· Συνελθόντες <συνέρχομαι < σύν + ἔρχομαι ( θέμα: ἐρχ-, ἐλυθ-, ἐλευ, εἰ-, ἰ-.

· επέρχομαι = επιτίθεμαι εναντίον κάποιου - προσβάλλω εχθρικά.
· παρέρχομαι = προσπερνώ - χάνομαι - φεύγω.
· προσέρχομαι = έρχομαι προς κάποιον - παρουσιάζομαι.
· συνέρχομαι = πηγαίνω μαζί με άλλους σε ορισμένο τόπο - αποκτώ ξα​νά την ηρεμία, την υγειά κ.ά. - λογικεύομαι.
· διέρχομαι = περνώ ανάμεσα, δια μέσου.
· εξιτήριο = η έγγραφη άδεια εξόδου από νοσοκομείο - οικοτροφείο κ.ά,
· προσιτός –ή -ό = αυτός –ή -ό που μπορεί κάποιος να πλησιάσει - ο φτη​νός, ο εύκολα αποκτώμενος.
· δυσπρόσιτος = ο αντίθετος του προσιτού.
· εξίτηλος = αυτός που εύκολα σβήνεται - αυτός που έχασε το χρώμα του· Ο ανεξίτηλος.
5η οθόνη

· προσηλυτίζω = κάνω κάποιον οπαδό των θρησκευτικών, πολιτικών ή κοινωνικών μου ιδεών.
· προέρχομαι = έχω την αρχή μου, τις ρίζες της καταγωγής μου.
· επεξέρχομαι = έρχομαι εναντίον κάποιου, επιτίθεμαι.
· οι ανιόντες = οι πρόγονοι
· οι κατιόντες = οι απόγονοι
· η ανιούσα = πορεία, προς τα άνω)
· η κατιούσα = πορεία προς τα κάτω
· προσηλυτίζω προσηλυτισμός


· έπηλυς  = αυτός που έρχεται απ' έξω, ο ξένος

· διεξέρχομαι = διέρχομαι από τη μια άκρη στην άλλη - αναπτύσσω κάτι απ' την αρχή ως το τέλος
· μετέρχομαι: ασκώ επάγγελμα - χρησιμοποιώ μέσα για κάποιο σκοπό
· υπεισέρχομαι = εισχωρώ απαρατήρητος
6η οθόνη

Να συνδέσετε τις λέξεις της στήλης Α με τις συνώνυμές τους στη στήλη Β:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	1) διέλευση
	α) θρασύς
	

	2) προσέρχομαι
	β) καθοδική
	

	3) ιταμός
	γ) ερχομός
	

	4) κατιούσα
	δ)ξένος
	

	5) έλευση
	ε) φτάνω
	

	6) έπηλυς
	στ) πέρασμα
	


7η οθόνη

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	7) διέλευση
	α) θρασύς
	1 – στ 

	8) προσέρχομαι
	β) καθοδική
	2 – ε 

	9) ιταμός
	γ) ερχομός
	3 – α 

	10) κατιούσα
	δ)ξένος
	4 – β 

	11) έλευση
	ε) φτάνω
	5 – γ 

	12) έπηλυς
	στ) πέρασμα
	6 – δ 



Αναφορικές προτάσεις

· Εισάγονται με: αναφορικές αντωνυμίες, αναφορικά επιρρήματα και εμπρόθετους προσδιορισμούς που έχουν αναφορικές αντωνυμίες.

· Διακρίνονται σε: α)ονοματικές, β) επιρρηματικές, γ) παραβολικές και δ) κύριες.

· α) Οι αναφορικές ονοματικές εισάγόνται με αναφορικές αντωνυμίες και λειτουργούν ως: υποκείμενο, αντικείμενο, ονοματικός προσδιορισμός, επιθετικός ή κατηγορηματικός προσδιορισμός, ετερόπτωτος προσδιορισμός 

· β) Οι αναφορικές επιρρηματικές εισάγονται με αναφορικά επιρρήματα και λειτουργούν ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί, 

· γ) Οι αναφορικέςεισάγονατι με τα αναφορικά επιρρήματα  ὡς, ὥσπερ, ὅπως, ὅσον και χρησιμεύουν για να δηλώσουν παρομοίωση ή σύγκριση.

· Οι αναφορικές προτάσεις που εισάγονται με αναφορικές αντωνυμίες και βρίσκεται μετά από σημείο στίξης, εκτός από κόμμα, είναι κύριες.

· Π.χ. : Ὅν οἱ θεοί φιλοῦσι, ἀποθνῄσκει νέος. / Ἅ μή οἶδα, οὐδέ οἴομαι εἰδέναι. / Ὅσῳ ἡ τῆς πόλεως δύναμις ἐλάττω γέγονεν, τοσούτῳ ἡ τούτων ηὔξηται. / Τοῦτ'ἔστι νόμος· ᾧ πάντας πείθεσθαι προσήκει διά πολλά.

8η οθόνη
ΕΝΟΤΗΤΑ 9
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Δαρείος έστειλε το Δάτη να τιμωρήσει τους Αθηναίους, επειδή πυρπόλησαν τις Σάρδεις. 
	
	

	2) Η πυρπόληση των Σάρδεων ήταν πρόφαση, για να επιτεθεί ο Δαρείος στους Έλληνες και να τους υποτάξει. 
	
	

	3) Οι Έλληνες αγκυροβόλησαν στον Μαραθώνα και κατέστρεφαν τη χώρα .
	
	

	4) Από τους δέκα στρατηγούς που είχαν ορίσει οι Αθηναίοι ήταν ο Μιλτιάδης και ο Αριστείδης.
	
	

	5) Ο Αριστείδης διέθετε μεγάλο κύρος και ο Μιλτιάδης διέθετε φήμη και δύναμη.
	
	

	6) Ο Μιλτιάδης, όταν ήρθε η σειρά του να έχει την αρχιστρατηγία, την  παρέδωσε στον Αριστείδη. 
	
	

	7) Με την ενέργειά του ο Αριστείδης δίδαξε τους άλλους στρατηγούς ότι δεν είναι υποτιμητικό, αλλά σεμνό και σωτήριο να υπακούει κάποιος τους συνετούς.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	8) Ο Δαρείος έστειλε το Δάτη να τιμωρήσει τους Αθηναίους, επειδή πυρπόλησαν τις Σάρδεις. 
	
	Χ

	9) Η πυρπόληση των Σάρδεων ήταν πρόφαση, για να επιτεθεί ο Δαρείος στους Έλληνες και να τους υποτάξει. 
	Χ
	

	10) Οι Έλληνες αγκυροβόλησαν στον Μαραθώνα και κατέστρεφαν τη χώρα .
	
	Χ

	11) Από τους δέκα στρατηγούς που είχαν ορίσει οι Αθηναίοι ήταν ο Μιλτιάδης και ο Αριστείδης.
	Χ
	

	12) Ο Αριστείδης διέθετε μεγάλο κύρος και ο Μιλτιάδης διέθετε φήμη και δύναμη.
	
	Χ

	13) Ο Μιλτιάδης, όταν ήρθε η σειρά του να έχει την αρχιστρατηγία, την  παρέδωσε στον Αριστείδη. 
	
	Χ

	14) Με την ενέργειά του ο Αριστείδης δίδαξε τους άλλους στρατηγούς ότι δεν είναι υποτιμητικό, αλλά σεμνό και σωτήριο να υπακούει κάποιος τους συνετούς.
	Χ
	


Μετάφραση α΄ κειμένου βοηθητικό υλικό: Αφού ο Δάτης που στάλθηκε από τον Δαρείο με την πρόφαση να τιμωρήσει τους Αθηναίους, διότι έκαψαν τις Σάρδεις, στην πραγματικότητα όμως για να υποτάξει τους Έλληνες, στον Μαραθώνα με όλο τον στόλο προσέγγισε και τη χώρα κατέστρεφε, από τους δέκα στρατηγούς που είχαν ορίσει οι Αθηναίοι για τον πόλεμο, το μεγαλύτερο κύρος αφενός είχε ο Μιλτιάδης, στη φήμη όμως και στη δύναμη δεύτερος ήταν ο Αριστείδης. Και τότε αφού συμφώνησε με τη γνώμη του Μιλτιάδη για τη μάχη επέδρασε αποφασιστικά· κι ενώ κάθε στρατηγός είχε την εξουσία για μια ημέρα, μόλις πήρε αυτός την αρχιστρατηγία την παρέδωσε στον Μιλτιάδη διδάσκοντας τους συνάρχοντες ότι το να υπακούει και να ακολουθεί κανείς τους συνετούς δεν είναι υποτιμητικό, αλλά σεμνό και σωτήριο.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Πρωταγωνιστές του αποσπάσματος είναι ο βασιλιάς της Αθήνας & η μητέρα του Κρατησίκλεια.  
	
	

	2) Το απόσπασμα περιγράφει τις στιγμές πριν ο Κλεομένης στείλει ως εγγύηση τη μητέρα του και τα παιδιά του στον Πτολεμαίο για τη βοήθεια που τους προσέφερε.
	
	

	3) Μητέρα & γιος δεν αντάλλαξαν κουβέντα, διότι για αυτούς είχε μεγαλύτερη σημασία η πατρίδα.
	
	

	4) Η Κρατησίκλεια κάλεσε στο ναό του Ποσειδώνα το γιο τους, για να μην αντιληφθούν οι άλλοι Σπαρτιάτες τη λύπη τους και επηρεαστεί το ηθικό τους.
	
	

	5) Η αυτοσυγκράτηση της Κρατησίκλειας ήταν δείγμα γενναιότητας και αγάπης προς την πατρίδα.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	6) Πρωταγωνιστές του αποσπάσματος είναι ο βασιλιάς της Αθήνας & η μητέρα του Κρατησίκλεια.  
	
	Χ

	7) Το απόσπασμα περιγράφει τις στιγμές πριν ο Κλεομένης στείλει ως εγγύηση τη μητέρα του και τα παιδιά του στον Πτολεμαίο για τη βοήθεια που τους προσέφερε.
	Χ
	

	8) Μητέρα & γιος δεν αντάλλαξαν κουβέντα, διότι για αυτούς είχε μεγαλύτερη σημασία η πατρίδα.
	
	Χ

	9) Η Κρατησίκλεια κάλεσε στο ναό του Ποσειδώνα το γιο τους, για να μην αντιληφθούν οι άλλοι Σπαρτιάτες τη λύπη τους και επηρεαστεί το ηθικό τους.
	Χ
	

	10) Η αυτοσυγκράτηση της Κρατησίκλειας ήταν δείγμα γενναιότητας και αγάπης προς την πατρίδα.
	Χ
	


Μετάφραση β΄ κειμένου –βοηθητικό υλικό: Όταν όλα ήταν έτοιμα, έφτασαν στο Ταίναρο πεζοί και συνόδευε αυτούς η δύναμη ένοπλη· ενώ δε επρόκειτο η Κρατησίκλεια να επιβιβαστεί στο πλοίο, το Κλεομένη μόνο στο ναό του Ποσειδώνα παρέσυρε και αφού τον αγκάλιασε και τον καταφίλησε καταπονεμένο και συγκλονισμένο είπε: «Εμπρός, βασιλιά των Λακεδαιμονίων, όταν βγούμε έξω, κανένας να μη μας δει να κλαίμε ούτε να συμπεριφερόμαστε ανάξια της Σπάρτης. Γιατί αυτό μόνο εξαρτάται από μας· τα γεγονότα της ζωής έρχονται, όπως τα δίνει το θείο». Αυτά αφού είπε και ηρέμησε το πρόσωπό της προχώρησε το πλοίο κρατώντας το παιδί, και γρήγορα διέταξε να σηκώσει άγκυρα ο κυβερνήτης. 

4η οθόνη

Λεξιλόγιο
· Παρεστηκότας < παρίστημι/ παρίσταμαι < παρά + ἵσταμαι, θέμα: στη-, στα-

· Ιστός : κατάρτι πλοίου / αργαλειός και το ύφασμα που υφαίνεται.

· Στάθμη: αλφάδι / ελεύθερη επιφάνεια υγρού.

· Τα σταθμά (και σταθμοί) : σιδερένια κομμάτια ορισμένου βάρους.

· Το στασίδι : ξύλινο κάθισμα στο ναό.

· Στήλη: μακρόστενη μαρμάρινη πλάκα αναμνηστική, επιτύμβια, τιμητική, δηλωτική κάποιας εντολής κ.λ.π.

· Ανασταίνω < ἀνίστημι =στήνω όρθιο, σηκώνω

· ἀνίσταμαι : σηκώνομαι

· ανθίσταμαι: αντιστέκομαι

· ἀφίσταμαι: στέκομαι μακριά, αποστατώ

· απόστημα:απόσταση /πυώδης φλεγμονή

· διίσταμαι: στέκομαι χωριστά, διαφέρω

· ενίσταμαι: αντιτίθεμαι, εναντιώνομαι

5η οθόνη

· εξίσταμαι:εκπλήσσομαι, μένω έκθαμβος

· μεθίσταμαι: μεταβάλλομαι, αλλάζω θέση

· συμπαρίσταμαι: στέκομαι κοντά και βοηθώ, συμπαραστέκομαι

· Ευσταθής: στέρεος στη θέση του, ο σταθερός.

· Στατικός : αυτός που βρίσκεται σε ακινησία.

· Στητός: όρθιος, ακίνητος.

· Έκσταση: θαυμασμός / μυστικοπάθεια όπου άνθρωπος αποσπάται από τα αισθητά και ενώνεται ψυχικά με το υπερπέραν.

· Μετάσταση: η μετατόπιση

· Συστάδα : πυκνή ομάδα δέντρων

· Συστάδην (επίρρ.) = από κοντά

· Συνίσταμαι : σύγκειμαι, αποτελούμαι / συνίσταται : αποτελείται έγκειται / συνιστάται : προτείνεται, εφιστάται η προσοχή σε κάτι, συστήνεται.

· Υφίσταμαι: παθαίνω, υποφέρω

· Υπόσταση: ύπαρξη, θεμέλιο, ουσία.
6η οθόνη

Να συνδυάσετε τα ουσιαστικά με τα κατάλληλα επίθετα ε[ιλέγοντας τους σωστούς συνδυασμούς:

	Στήλη Α
	Στήλη Β

	1. Στήλες 
	ακριβή

	2. Προστάτες
	εκπληκτικός

	3. Παράσταση
	σταθερός

	4. Σύλλογος
	αναληθείς

	5. Σύσταση
	έντονος

	6. Ένσταση
	νεοσύστατο

	7. Σταθμά 
	επιτύμβιος


7η οθόνη

Απάντηση:

	Στήλη Α
	Στήλη Β
	

	1. Στήλες 
	ακριβή
	1. Επιτύμβιες στήλες

	2. Προστάτες
	εκπληκτικός
	2. σταθεροί προστάτες

	3. Παράσταση
	σταθερός
	3. εκπληκτική παράσταση

	4. Σύλλογος
	αναληθείς
	4. νεοσύστατος σύλλογος

	5. Σύσταση
	έντονος
	5. αναληθείς σύσταση

	6. Ένσταση
	νεοσύστατο
	6. έντονη ένσταση

	7. Σταθμά 
	επιτύμβιος
	7. ακριβή σταθμά



Επιρρηματικές προτάσεις

Αιτιολογικές προτάσεις: λειτουργούν ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί της αιτίας. Εισάγονται με τους αιτιολογικούς συνδέσμους: ὡς, ἐπεί, ἐπειδή, ὅτι διότι. Είναι προτάσεις κρίσεως και εκφέρονται με: οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική και ευκτική του πλάγιου λόγου, όταν το ρήμα της πρότασης που προσδιορίζουν είναι σε χρόνο ιστορικό.

Τελικές προτάσεις: λειτουργεί ως επιρρηματικός προσδιορισμός του σκοπού. Εισάγονται με τους τελικούς συνδέσμους: ἵνα, ὅπως, ὡς, μή. Εκφέρονται με υποτακτική και αρκετά συχνά με ευκτική του πλαγίου λόγου, όταν το ρήμα της πρότασης που προσδιορίζουν είναι σε χρόνο ιστορικό.

Χρονικές προτάσεις: λειτουργούν ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί του χρόνου. Εισάγονται με τους χρονικούς συνδέσμους: ὡς, ἐπεί, ἐπειδή, ἐπειδάν ὅτε, ὅταν, ὁπότε, ἡνίκα, ὁπηνίκα(=όταν), ἐν’ ᾧ, ἕως, ἔστε, ἄχρι, μέχρι, ἐξ οὗ, πρίν, ὁσάκις, ὁποσάκις, ἀφ' οὗ, ἀφ' ὅτου, ἐξ' ὅτου, μέχρι οὗ, ἄχρι οὗ, ἕως οὗ, ἐν' ᾧ. Εκφέρονται με οριστική, υποτακτική, ευκτική και απαρέμφατο (αρκετά συχνά με το σύνδεσμο πρίν).

8η οθόνη

ΕΝΟΤΗΤΑ 10
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	24) Ο Σωκράτης σε αυτό το απόσπασμα διηγείται ένα αισώπειο μύθο με πρωταγωνιστές τα τζιτζίκια.
	
	

	25) Ο Σωκράτης ισχυρίζεται ότι τα τζιτζίκια θα τους περιγελάσουν βλέποντάς τους αποχαυνωμένους από τη ζέστη και το τραγούδι τους, ενώ ανεπηρέαστοι θα έπρεπε να συζητούν.
	
	

	26) Τα τζιτζίκια ήταν κάποτε άνθρωποι που μαγεύτηκαν από το τραγούδι των Μουσών και ξέχασαν τις υλικές τους ανάγκες με αποτέλεσμα να γίνουν αθάνατα.
	
	

	27) Οι Μούσες τους χάρισαν το δώρο να τραγουδούν χωρίς να έχουν ανάγκη την τροφή και αυτά τις ενημερώνουν ποιοι ασχολούνται με τις τέχνες.
	
	

	28) Ένα από τα μηνύματα που δίνει ο Σωκράτης με αυτό το μύθο είναι ότι ο άνθρωπος πρέπει να παραιτείται από την αναζήτηση της αλήθειας, όταν υπάρχουν συνθήκες που το επιβάλλουν .
	
	

	29) Το 2ο μήνυμα του μύθου είναι ότι, όπως τα τζιτζίκια πέθαναν ξεχνώντας τις υλικές τους ανάγκες, έτσι και ο καλλιτέχνης πρέπει να δείχνει αυταπάρνηση στην τέχνη, διότι έτσι θα ανακαλύψει τη βαθύτερη ουσία της.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Σωκράτης σε αυτό το απόσπασμα διηγείται ένα αισώπειο μύθο με πρωταγωνιστές τα τζιτζίκια.
	
	Χ

	2) Ο Σωκράτης ισχυρίζεται ότι τα τζιτζίκια θα τους περιγελάσουν βλέποντάς τους αποχαυνωμένους από τη ζέστη και το τραγούδι τους, ενώ ανεπηρέαστοι θα έπρεπε να συζητούν.
	Χ
	

	3) Τα τζιτζίκια ήταν κάποτε άνθρωποι που μαγεύτηκαν από το τραγούδι των Μουσών και ξέχασαν τις υλικές τους ανάγκες με αποτέλεσμα να γίνουν αθάνατα.
	
	Χ

	4) Οι Μούσες τους χάρισαν το δώρο να τραγουδούν χωρίς να έχουν ανάγκη την τροφή και αυτά τις ενημερώνουν ποιοι ασχολούνται με τις τέχνες.
	Χ
	

	5) Ένα από τα μηνύματα που δίνει ο Σωκράτης με αυτό το μύθο είναι ότι ο άνθρωπος πρέπει να παραιτείται από την αναζήτηση της αλήθειας, όταν υπάρχουν συνθήκες που το επιβάλλουν .
	
	Χ

	6) Το 2ο μήνυμα του μύθου είναι ότι, όπως τα τζιτζίκια πέθαναν ξεχνώντας τις υλικές τους ανάγκες, έτσι και ο καλλιτέχνης πρέπει να δείχνει αυταπάρνηση στην τέχνη, διότι έτσι θα ανακαλύψει τη βαθύτερη ουσία της.
	Χ
	


μετάφραση α΄ κειμενου – βοηθητικό υλικό: 

ΣΩ. Και συνάμα μου φαίνεται ότι μέσα στη μεγάλη ζέστη τα τζιτζίκια, τραγουδώντας πάνω απ' το κεφάλι μας και συζητώντας μεταξύ τους βλέπουν και  εμάς: Αν λοιπόν έβλεπαν και εμάς, όπως ακριβώς τους περισσότερους κατά το μεσημέρι, να μην συζητάμε, αλλά να νυστάζουμε και να είμαστε γοητευμένοι από αυτά (τα τζιτζίκια) από την απραξία του νου, δικαιολογημένα θα μας κορόιδευαν, νομίζοντας ότι κάποιοι δούλοι, αφού ήλθαν κοντά στο κατάλυμα τους σαν πρόβατα που περνούν το μεσημέρι, κοντά στην πηγή κοιμούνται· αν όμως (μας) βλέπουν να συζητάμε και να περνάμε από κοντά τους αγοήτευτοι, όπως ακριβώς (περνάμε) από τις Σειρήνες, αυτό το βραβείο, που από τους θεούς μπορούν να το προσφέρουν στους ανθρώπους, ίσως θα (μας) το έδιναν από θαυμασμό. Λέγεται, λοιπόν, ότι κάποτε αυτά ήταν άνθρωποι από αυτούς (που υπήρχαν) προτού γεννηθούν οι Μούσες, όταν όμως γεννήθηκαν οι Μούσες και ακούστηκε (για πρώτη φορά) το τραγούδι τους, τόσο πια μερικοί από τους τότε τα έχασαν από την πολλή ευχαρίστηση, ώστε τραγουδώντας παραμέλησαν το φαΐ και το ποτό, και πέθαναν χωρίς να το καταλάβουν απ' αυτούς προήλθε αργότερα η γενιά των τζιτζικιών, αφού έλαβαν από τις Μούσες αυτό το χάρισμα, δηλαδή, αφού δημιουργήθηκαν, να μην έχουν καθόλου ανάγκη από τροφή, αλλ' αμέσως να τραγουδούν χωρίς να τρώνε και να πίνουν, μέχρι να πεθάνουν, και αφού έλθουν μετά απ' αυτά κοντά στις Μούσες, να λένε σ' αυτές ποιος από τους εδώ τιμά ποια απ' αυτές.
2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	7) Ο ποιητής θεωρεί καλότυχο το τζίτζικα, επειδή έχει τα πάντα και κυρίως την ξεγνοιασιά.
	
	

	8) Ο τζίτζικας δεν είναι αγαπητός στους ανθρώπους, επειδή ζει ελεύθερος στη φύση και είναι όμοιος με τους θεούς.
	
	

	9) Η δυνατότητά του να τραγουδά είναι δώρο των Μουσών και του Απόλλωνα που τον αγαπούν.
	
	

	10) Τον τζίτζικα δεν τον βασανίζει το άγχος των γηρατειών και αυτό τον κάνει καλότυχο.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο ποιητής θεωρεί καλότυχο το τζίτζικα, επειδή έχει τα πάντα και κυρίως την ξεγνοιασιά.
	Χ
	

	2) Ο τζίτζικας δεν είναι αγαπητός στους ανθρώπους, επειδή ζει ελεύθερος στη φύση και είναι όμοιος με τους θεούς.
	
	Χ

	3) Η δυνατότητά του να τραγουδά είναι δώρο των Μουσών και του Απόλλωνα που τον αγαπούν.
	Χ
	

	4) Τον τζίτζικα δεν τον βασανίζει το άγχος των γηρατειών και αυτό τον κάνει καλότυχο.
	Χ
	


Μετάφραση δ΄ κειμένου:

Σε καλοτυχίζουμε, τζίτζικα, όταν πάνω στις κορφές των δένδρων αφού έχεις πιει λίγη δροσιά, τραγουδάς σαν βασιλιάς· γιατί δικά σου είναι όλα εκείνα, όσα βλέπεις στους αγρούς, όσα τρέφουν τα δάση. Εσύ, λοιπόν, είσαι σεβαστός στους θνητούς, γλυκός προφήτης του καλοκαιριού· οι Μούσες, βέβαια, σε αγαπούν, και ο ίδιος ο Φοίβος σε αγαπάει, και σου έδωκε γλυκιά λαλιά. Εσένα δεν σε φθείρουν τα γηρατειά, σοφέ, γεννημένε από τη γη, φιλόμου​σε, αδιάφορε, που στη σάρκα σου δεν έχεις αίμα, είσαι σχεδόν όμοιος με τους θεούς.

4η οθόνη

ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ

· ἔλαθον < λανθάνω(=διαφεύγω την προσοχή κάποιου), θέματα: λαθ-, ληθ-

· ἄληστος: αλησμόνητος

· διαλανθάνω = γλιστρώ, ξεγλιστρώ, διαφεύγω

· ἐπιλανθάνομαι: ξεχνώ

· επιλήσμων= αυτός που ξεχνά

· αλάθητος = αυτός που δεν κάνει λάθη.

· λάθρα = κρυφά.

· λαθραίος = κρυφός, αυτός που διαφεύγει τον έλεγχο.

· λαθροθήρας = ο κυνηγός που κυνηγά χωρίς άδεια.

· λαθροχειρία = υποκλοπή, υπεξαίρεση.

· αληθοφανής = αυτός που φαίνεται αληθινός.

· λαθραναγνώστης = αυτός που διαβάζει από έντυπο που δεν του ανή​κει.

· λαθρομετανάστης = αυτός που μπαίνει σε μια χώρα παράνομα.

· λαθρόβιος = αυτός που ζει χωρίς να γίνεται αντιληπτός από τους άλλους.

5η οθόνη

Να αντιστοιχήσετε τις λέξεις με τη σημασία τους:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β

	1. αληθοφανής
	α) υπεξαίρεση, υποκλοπή

	2. λάθρα
	β) αυτός που φαίνεται αληθινός

	3. επιλήσμων
	γ) κρυφά

	4. λαθρόβιος
	δ) ξεγλιστρώ

	5. αναληθής
	ε) ξεχασιάρης

	6. διαλανθάνω
	στ) ο μη σύμφωνος με την αλήθεια

	7. λαθροχειρία
	ζ) ο μη αντιληπτός από τους άλλους


6η οθόνη

Απάντηση:

	ΣΤΗΛΗ Α
	ΣΤΗΛΗ Β
	ΑΠΑΝΤΗΣΗ

	8. αληθοφανής
	α) υπεξαίρεση, υποκλοπή
	1. β

	9. λάθρα
	β) αυτός που φαίνεται αληθινός
	2. γ

	10. επιλήσμων
	γ) κρυφά
	3. ε

	11. λαθρόβιος
	δ) ξεγλιστρώ
	4. ζ

	12. αναληθής
	ε) ξεχασιάρης
	5. στ

	13. διαλανθάνω
	στ) ο μη σύμφωνος με την αλήθεια
	6. δ

	14. λαθροχειρία
	ζ) ο μη αντιληπτός από τους άλλους
	7. α



Αποτελεσματικές ή συμπερασματικές προτάσεις : 
· Λειτουργούν ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί του αποτελέσματος.

· Εισάγονται με τους συμπερασματικούς συνδέσμους : ὥστε, ὡς και ἐφ’ ᾧ, ἐφ’ ᾧτε

· Εκφέρονται με α) απλή οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική, όταν φανερώνουν αποτέλεσμα που είναι ή θεωρείται πραγματικό και β) με  απαρέμφατο ή οριστική μέλλοντα όταν εισάγονται με τους συνδέσμους ἐφ’ ᾧ, ἐφ’ ᾧτε όταν φανερώνουν αποτέλεσμα ενδεχόμενο ή δυνατόν, σκοπό, όρο ή συμφωνία.

· Ο σύνδεσμος ὥστε μετά από τελεί ή άνω τελεία εισάγει κύρια πρόταση.

· Π.χ. : Πλοῖα ὑμῖν πάρεστιν, ὥστε ἐξαίφνης ἄν ἐπιπέσοιτε. 


Υποθετικές προτάσεις :

· Λειτουργούν ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί της προϋπόθεσης, ώστε να εκπληρωθεί και να ισχύει και το περιεχόμενο της κύριας πρότασης ή της πρότασης από την οποία εξαρτάται. Η κύρια και η υποθετική πρόταση αποτελούν ένα νοηματικό ζεύγος, που ονομάζεται υποθετικός λόγος. 

· Εισάγονται με τους υποθετικούς συνδέσμους: εἰ, ἐάν, ἄν, ἤν . 

· Εκφέρονται με οριστική, υποτακτική και ευκτική.

Π.χ. : Εἰ Ἕκτορα ἀποκτενεῖς καί αὐτός ἀποθανεῖ.

7η οθόνη
	ΥΠΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

	Υπόθεση
	απόδοση
	σημασία 

	εἰ + οριστική

	κάθε έγκλιση
	πραγματικό 

	εἰ + οριστική ιστορ. χρόνου
	δυνητική οριστική ή απλή οριστική ιστορ. χρόνου απρόσωπων ρημάτων & εκφράσεων.
	το μη πραγματικό 

	ἐάν, ἄν, ἤν + υποτακτική

	οριστική μέλλοντα, προστακτική, δυνητική ευκτική ή άλλη μελλοντική έκφραση
	το προσδοκώμενο

	ἐάν, ἄν, ἤν + υποτακτική
	οριστική ενεστώτα, γνωμικός αόριστος ή παρακείμενος με σημασία ενεστώτα
	αόριστη επανάληψη στο παρόν ή στο μέλλον.

	εἰ + ευκτική επαναληπτική
	οριστική παρατατικού ή υπερσυντελίκου ή δυνητική οριστική αορίστου
	αόριστη επανάληψη στο παρελθόν

	εἰ + ευκτική
	δυνητική ευκτική ή οριστική αρκτικού χρόνου ή προστακτική ή δυνητικό απαρέμφατο
	απλή σκέψη του λέγοντος


8η οθόνη

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Απλός υποθετικός λόγος είναι αυτός που έχει μια υπόθεση και μια  απόδοση. Σύνθετος υποθετικός λόγος είναι αυτός που έχει περισσότερες από μία υποθέσεις  ή αποδόσεις.

1) Ανεξάρτητος έχει απόδοση ρήμα κύριας πρότασης .

2) Εξαρτημένος έχει απόδοση ρήμα δευτερεύουσας πρότασης ή απαρέμφατο

3) Λανθάνων: βρίσκεται σε α) χρονικοϋποθετική, β) αναφορικοϋποθετική, γ)τελικοϋποθετική πρόταση . 

4) Συνεπτυγμένος: η υπόθεση βρίσκεται σε υποθετική πρόταση, της οποίας τη μορφή καθορίζει η απόδοση. Π.χ. ὅ συνήνεγκεν ἄν τότε πραχθέν --> εἰ ἐπράχθη (μη πραγματικό)

Παρατήρηση: μελλοντικές εκφράσεις είναι : οριστική μέλλοντα, υποτακτική ενεστώτα ή αορίστου αντί μέλλοντα, δυνητική ευκτική, προστακτική, τελική μ.τ.χ., απαρέμφατο σκοπού, ειδικό απαρέμφατο μέλλοντα, ρηματικές  εκφράσεις σε –τέος , τελικές προτάσεις, ενδοιαστικές προτάσεις .

9η οθόνη


Εναντιωματικές ή παραχωρητικές προτάσεις :

· Λειτουργούν στην προσδιοριζόμενη πρόταση ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί της εναντίωσης ή της παραχώρησης.

· Εισάγονται με τους εναντιωματικούς ή παραχωρητικούς συνδέσμους: εἰ καί, ἐάν καί, ἤν καί ἄν καί, (όταν δηλώνου κάτι πραγματικό)  καί εἰ, καί ἄν, καί ἐάν, καί ἤν,  οὐδ’ εἰ, οὐδ’ ἄν, μήδ’ ἄν (όταν δηλώνουν κάτι υποθετικό).

· Εκφέρονται με οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική και υποτακτική.

· Π.χ.: Οὐ μήν ἀλλά ἀνάγκη ἡμῖν ἐστιν, εἰ καί οὐχ ἰκανοί ἐσμέν πλήθει, βοηθεῖν ἡμῖν αὐτοῖς.   

10 η οθόνη


Αντιστοιχήστε το είδος & την έγκλιση με την οποία εκφέρονται οι παρακάτω υπογραμμισμένες:

· Ἄν γάρ πόλεμος ὅμορος ἐμπλακῇ, πάντ’ αὐτοῦ ἐποίησεν ἔκδηλα. [    ]

· Εἰ μέν Ὀλύνθιοι πεισθέντες ὑφ’ ἡμῶν ἀνείλοντο τον πόλεμον, σφαλεροί σύμμαχοι ἄν ἦσαν. [    ]

· Εἰ καί μή ποιοῦσι τοῦτο, ὄμως βούλοιντο ἄν αὐτον δοῦναι δίκην. [    ]

· Καλλίβιον ἐθεράπευον πάσῃ θεραπείᾳ, ὡς πάντα ἐπαινοίη ἅ πράττοιεν. [    ]

·  Ἠν μένητε, σπονδαί ἔσονται. [    ]

· Ἡμῶν δέ τινες ἐνταῦθα λέγουσιν, ὅτι οὗτος εἰρήνην ἄγει, εἰ καί πόλεις καταλαμβάνει. [  ]

· Πλήθει πολύ περιῆν βασιλεύς, ὥστε μέσον ἔχων τῶν ἑαυτοῦ τοῦ Κύρου εὐωνύμου ἔξω ἦν. [    ]
υποθετική – υποτακτική, συμπερασματική – ευκτική πλαγίου λόγου, εναντιωματική – οριστική, συμπερασματική – οριστική, υποθετική – οριστική, υποθετική - υποτακτική
11η οθόνη

Απάντηση:

Να αναγνωρίσετε το είδος & την έγκλιση με την οποία εκφέρονται οι παρακάτω υπογραμμισμένες προτάσεις πληκτρολογώντας την απάντηση στο πλαίσιο:

· Ἄν γάρ πόλεμος ὅμορος ἐμπλακῇ, πάντ’ αὐτοῦ ἐποίησεν ἔκδηλα. [υποθετική - υποτακτική]

· Εἰ μέν Ὀλύνθιοι πεισθέντες ὑφ’ ἡμῶν ἀνείλοντο τον πόλεμον, σφαλεροί σύμμαχοι ἄν ἦσαν. [υποθετική - οριστική]

· Εἰ καί μή ποιοῦσι τοῦτο, ὄμως βούλοιντο ἄν αὐτον δοῦναι δίκην. [εναντιωματική – οριστική]

· Καλλίβιον ἐθεράπευον πάσῃ θεραπείᾳ, ὡς πάντα ἐπαινοίη ἅ πράττοιεν. [συμπερασματική – ευκτική πλαγίου λόγου ]

·  Ἠν μένητε, σπονδαί ἔσονται. [ υποθετική - υποτακτική]

· Ἡμῶν δέ τινες ἐνταῦθα λέγουσιν, ὅτι οὗτος εἰρήνην ἄγει, εἰ καί πόλεις καταλαμβάνει. [εναντιωματική - οριστική ]

· Πλήθει πολύ περιῆν βασιλεύς, ὥστε μέσον ἔχων τῶν ἑαυτοῦ τοῦ Κύρου εὐωνύμου ἔξω ἦν. [  συμπερασματική - οριστική ]
ΕΝΟΤΗΤΑ 11
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	27) Στο απόσπασμα αυτό ο ρήτορας θεωρεί τη νομοθεσία των ανδρών ως μεροληψία εναντίον των γυναικών. 
	
	

	28) Και τότε η νομοθεσία ανέθετε τα παιδιά στη δικαιοδοσία  της μητέρας, παρά το ότι η γυναίκα ήταν πιο αδύνατη.
	
	

	29) Η θέση της εκκλησίας είναι ίδια, διότι δεν τοποθετεί στην ίδια θέση τον πατέρα και την μητέρα.
	
	

	30) Για την εκκλησία ένας είναι ο δημιουργός της γυναίκας και του άνδρα και αυτό αποδεικνύει την ισοτιμία άνδρα και γυναίκας.
	
	

	31) Όλοι οι άνθρωποι προέρχονται από έναν άνδρα και μια γυναίκα και την ίδια υποχρέωση έχουν και στους δύο γονείς.
	
	

	32) Σύμφωνα με τον ρήτορα, αν ο σύζυγος απαιτεί συζυγική πίστη, δεν είναι υποχρεωμένος να την προσφέρει και αυτός στη σύζυγό του.
	
	

	33) Στον πειρασμό του φιδιού και η Εύα και ο Αδάμ φάνηκαν και οι δύο το ίδιο αδύναμοι.
	
	

	34) Ο Χριστός έγινε άνθρωπος και με τα πάθη του λύτρωσε όχι μόνο τον ένα αλλά και τους δύο.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στο απόσπασμα αυτό ο ρήτορας θεωρεί τη νομοθεσία των ανδρών ως μεροληψία εναντίον των γυναικών. 
	Χ
	

	2) Και τότε η νομοθεσία ανέθετε τα παιδιά στη δικαιοδοσία  της μητέρας, παρά το ότι η γυναίκα ήταν πιο αδύνατη.
	
	Χ

	3) Η θέση της εκκλησίας είναι ίδια, διότι δεν τοποθετεί στην ίδια θέση τον πατέρα και την μητέρα.
	
	Χ

	4) Για την εκκλησία ένας είναι ο δημιουργός της γυναίκας και του άνδρα και αυτό αποδεικνύει την ισοτιμία άνδρα και γυναίκας.
	Χ
	

	5) Όλοι οι άνθρωποι προέρχονται από έναν άνδρα και μια γυναίκα και την ίδια υποχρέωση έχουν και στους δύο γονείς.
	Χ
	

	6) Σύμφωνα με τον ρήτορα, αν ο σύζυγος απαιτεί συζυγική πίστη, δεν είναι υποχρεωμένος να την προσφέρει και αυτός στη σύζυγό του.
	
	Χ

	7) Στον πειρασμό του φιδιού και η Εύα και ο Αδάμ φάνηκαν και οι δύο το ίδιο αδύναμοι.
	Χ
	

	8) Ο Χριστός έγινε άνθρωπος και με τα πάθη του λύτρωσε όχι μόνο τον ένα αλλά και τους δύο.
	Χ
	


Μετάφραση α΄ κειμένου – βοηθητικό υλικό: Δεν δέχομαι αυτή τη νομοθεσία, δεν επιδοκιμάζω τη συνήθεια. Άνδρες ήταν αυτοί που νομοθετούσαν, γι’ αυτό και η νομοθεσία είναι εναντίον των γυναικών· αφού και τα παιδιά έχουν δώσει οι νόμοι στην εξουσία των πατέρων και το πιο αδύνατο, το άφησαν χωρίς φροντίδα. Ο Θεός όμως δεν ορίζει έτσι· αλλά «Να σέβεσαι τον πατέρα σου και τη μητέρα σου», που είναι η πρώτη εντολή, «για να προκόψεις», που βρίσκεται στις υποσχέσεις Του […]. Βλέπετε την ισότητα στη νομοθεσία. Ένας είναι ο δημιουργός του άνδρα και της γυναίκας, ένα χώμα και οι δυο, μία μορφή, ένας νόμος, ένας θάνατος, μία ανάσταση. Με όμοιο τρόπο γεννηθήκαμε  από άνδρα και γυναίκα· μια οφειλή οφείλεται από τα παιδιά στους γονείς. Πώς λοιπόν εσύ απαιτείς φρονιμάδα, δεν την αντιπροσφέρεις όμως; Πώς απαιτείς αυτό που δεν δίνεις; Πώς, ενώ το σώμα είναι ισότιμο, νομοθετείς άνισους νόμους; Εάν δεν εξετάζεις τα χειρότερα· αμάρτησε η γυναίκα, αυτό έκανε και ο Αδάμ· και τους δυο τους παραπλάνησε το φίδι. Δεν βρέθηκε ο ένας πιο αδύνατος, ο δε άλλος πιο δυνατός. Αλλά τα καλύτερα λογαριάζεις; Και τους δυο σώζει ο Χριστός με τα πάθη του. Ο Χριστός ενσαρκώθηκε για χάρη του άνδρα; Αυτό έγινε και για χάρη της γυναίκας.   

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Στο απόσπασμα η Μήδεια παρουσιάζει ως αθλιότατη την κατάσταση για τη γυναίκα της εποχής της.
	
	

	2) Όταν έρχεται η ώρα του γάμου, ο άντρας δίνει μεγάλη προίκα σαν να αγοράζει εμπόρευμα.
	
	

	3) Ο σύζυγος είναι κυρίαρχος του κορμιού της & μπορεί να είναι βάναυσος και άπιστος.
	
	

	4) Το διαζύγιο είναι επικριτικό για τη γυναίκα αυτής της εποχής και έτσι αναγκάζεται να υπομένει το μαρτύριο.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	5) Στο απόσπασμα η Μήδεια παρουσιάζει ως αθλιότατη την κατάσταση για τη γυναίκα της εποχής της.
	Χ
	

	6) Όταν έρχεται η ώρα του γάμου, ο άντρας δίνει μεγάλη προίκα σαν να αγοράζει εμπόρευμα.
	
	Χ

	7) Ο σύζυγος είναι κυρίαρχος του κορμιού της & μπορεί να είναι βάναυσος και άπιστος.
	Χ
	

	8) Το διαζύγιο είναι επικριτικό για τη γυναίκα αυτής της εποχής και έτσι αναγκάζεται να υπομένει το μαρτύριο.
	Χ
	


Δ΄ κείμενο ενότητας 11ης 

Μετάφραση: Απ’ όλα όσα είναι έμψυχα και έχουν νου, εμείς οι γυναίκες είμαστε το πιο δυστυχισμένο πλάσμα· γιατί αυτές πρώτα πρέπει με πολλά χρήματα να αγοράσουν σύζυγο και αφέντη του σώματός τους να πάρουν· και αυτό είναι πιο οδυνηρό κακό. Και σ’ αυτό εδώ υπάρχει πολύ μεγάλος κίνδυνος: ή να πάρουν κακό ή καλό σύζυγο. Γιατί δεν είναι το διαζύγιο επαινετό για τις γυναίκες, ούτε μπορούν να περιφρονήσουν τον σύζυγο.  

4η οθόνη

Λεξιλόγιο
· Δίδωμι = δίνω, θέμα: δο-, δω-

· Δοτική < δοτικός : αυτός που δίνει

· Δοτός, - ή, - ό : ο δοσμένος, αυτός που μπορεί να δοθεί 

· Εκδίδω : α) (για έντυπα) βάζω σε κυκλοφορία, β) (για κράτη) παραδίδω στις αρχές της χώρας τον αλλοδαπό που καταζητείται, γ) (για δημόσιες υπηρεσίες) παραδίδω στον αιτούντα δημόσιο έγγραφο για να το χρησιμοποιήσει.

· Αμετάδοτος : αυτός που δεν μεταδόθηκε / αυτός που δεν μετάλαβε των άχραντων μυστηρίων

· Αναδίδω: δίνω προς τα πίσω – εκβάλλω – παράγω – αναβλύζω

· Αναμεταδίδω : και πάλι κάνω κάτι γνωστό

· Καταδίδω / καταδίνω: προδίδω

· Καταδότης / καταδότρια: αυτός / - ή που αποκαλύπτει το μυστικό κάποιου

· Ανταποδίδω : δίνω αντάλλαγμα σε κάποιον για ό,τι προσέφερε

· Ανανταπόδοτος: αυτός που δεν πληρώνεται, δεν επιστρέφεται

5η οθόνη

· Αντίδοτος, - η, - ο : αυτός που δόθηκε στη θέση κάποιου άλλου

· Τα αντίδοτα: φάρμακα που εξουδετερώνουν άλλα φάρμακα ή δηλητήρια στον οργανισμό

· Ενδίδω: υποχωρώ

· Επιδίδω: δίνω κάτι στα χέρια κάποιου – παραδίνω επίσημα κάποιο έγγραφο – προκόβω, ενώ επιδίδομαι : καταγίνομαι ιδιαίτερα με κάτι

· Επιδοτήριο: έγγραφο

· Ανεπίδοτος : αυτός που δεν επιδόθηκε

· Επιδοτήριο: αυτό που αποδεικνύει την επίδοση του δικογράφου

· Προσδίδω: παρέχω κάτι πρόσθετα – δίνω σε κάτι χαρακτήρα συνήθως καλό

· Ασυδοσία: απαλλαγή από τη συνεισφορά – απεριόριστη ελευθερία στις πράξεις και τα λόγια 

· Δοσίλογος / δωσίλογος: ο υποχρεωμένος να λογοδοτήσει για τις πράξεις του.

· Επιδοτώ : ενισχύω οικονομικά 

· Διαδίδω : κάνω γνωστή μια φήμη
6η οθόνη

Βαθμοί και παραθετικά επιθέτων
Βαθμούς επιθέτων ονομάζουμε τους τύπους, μονολεκτικούς ή περιφραστικούς, που δηλώνουν ότι η ιδιότητα ή η ποιότητα που εκφράζουν τα επίθετα βρίσκεται σε διαφορετικό βαθμό στο καθένα.

Θετικός βαθμός : το επίθετο του βαθμού αυτού δηλώνει ιδιότητα ή ποιότητα χωρίς σύγκριση.

Συγκριτικός βαθμός: είναι το επίθετο που δηλώνει ότι η ποιότητα ή η ιδιότητα βρίσκεται σε μεγαλύτερο βαθμό από κάποιο άλλο, προς το οποίο συγκρίνεται. Π.χ. ὁ καλός πατήρ.

Υπερθετικός βαθμός: είναι το επίθετο που δηλώνει ότι η ποιότητα ή η ιδιότητα υπάρχει σε πολύ μεγάλο ή σε ανώτερο βαθμό από όλα τα άλλα ομοειδή. Π.χ. Κόρινθος ἐστι μικροτέρα τῶν Ἀθηνῶν.

Όταν το υπερθετικό δηλώνει ότι κάτι έχει μια ποιότητα ή ιδιότητα σε πολύ μεγάλο βαθμό, απόλυτα, χωρίς σύγκριση με άλλα ομοειδή, λέγεται απόλυτο. Π.χ. Σωκράτης ἦν σοφώτατος
Όταν το υπερθετικό δηλώνει ότι κάτι έχει μια ποιότητα ή μια ιδιότητα σε ανώτερο βαθμό σε σύγκριση με όλα τα άλλα ομοειδή, λέγεται σχετικό παραθετικό. Π.χ.  Οὗτος ἦν δικαιότατος    πάντων τῶν πολιτῶν. 
7η οθόνη


Τα μονολεκτικά παραθετικά των επιθέτων σχηματίζονται με τις παραθετικές καταλήξεις:

Συγκριτικός βαθμός: - τερος, -τερα, -τερον

Υπερθετικός βαθμός: - τατος, -τατη, -τατον.

Τα περιφραστικά παραθετικά σχηματίζονται:

· Με το επίρρημα μᾶλλον και το θετικό βαθμό του επιθέτου για το συγκριτικό βαθμό.

· Με το επίρρημα μάλιστα και το θετικό βαθμό του επιθέτου για τον υπερθετικό βαθμό.

Όλα τα επίθετα μπορούν να σχηματίσουν περιφραστικά παραθετικά μαζί με τους αντίστοιχους μονολεκτικούς τύπους. 

Μόνο περιφραστικά παραθετικά σχηματίζουν τα παραθετικά τους:

1. οι μετοχές:  π.χ. ἀγαπῶν, μᾶλλον ἀγαπῶν, μάλιστα ἀγαπῶν

2. μερικά μονοκατάληκτα επίθετα που απαντούν ουσιαστικοποιημένα: π.χ. εὔελπις, μᾶλλον εὔελπις, μάλιστα εὔελπις

8η οθόνη

Τα επίθετα που σχηματίζουν τα παραθετικά τους σε – ότερος / - ότατος   

· Τα παραθετικά των δευτερόκλιτων επιθέτων σε –ος λήγουν σε –ότερος, -ότατος διατηρώντας το ο του θετικού βαθμού, όταν προηγείται συλλαβή φύσει ή θέσει μακρόχρονη.

· Θέσει μακρά συλλαβή ( υπάρχει βραχύχρονο φωνήεν (ο, ε), αλλά ακολουθεί διπλό σύμφωνο (ξ, ψ, ζ) ή σύμπλεγμα συμφώνων. 

· Όσα επίθετα έχουν το δίχρονο φωνήεν της παραλήγουσας μακρόχρονα:

· Τα επίθετα σε – ος με β΄ συνθετικό τις λέξεις: κίνδυνος, κύρος, νίκη, τιμή, ψυχή, λύπη, θυμός, χυμός ( π.χ. ἔντιμος ( ἐντιμότερος, ἐντιμότατος  

· Τα επίθετα: ἄκρατος, λιτός, ψιλός, τρανός, ἰσχυρός, φλύαρος, ἀνιαρός, γρυπός, λαρός, μανός, σιμός, ψαρός κ.α. 

· Σημείωση: τα επίθετα κενός, στενός, ξένος σχηματίζουν τα παραθετικά τους διατηρώντας το χαρακτήρα ο: π.χ. στενότερος, στενότατος. Απαντούν όμως και οι τύποι κενώτερος, στενώτερος κ.λ.π.

9η οθόνη


  Τα επίθετα που σχηματίζουν τα παραθετικά σε – ώτερος,  - ώτατος
1) Τα παραθετικά των δευτερόκλιτων επιθέτων σε –ος λήγουν σε –ώτερος, - ώτατος εκτείνοντας το χαρακτήρα ο του θετικού βαθμού σε ω, όταν προηγείται βραχύχρονη συλλαβή.   

2) Όταν έχουν επίσης το δίχρονο της παραλήγουσας βραχύχρονο:

1. τα επίθετα που λήγουν σε –ιος, -ικος, -ιμος, -ινος ( π.χ. ὠφέλιμος ( ὠφελιμώτερος / ὠφελιμώτατος.

2. τα επίθετα που λήγουν σε –αρος, -υρος ( π.χ. νεαρός ( νεαρώτερος / νεαρώτατος ή γλαφυρός ( γλαφυρώτερος /γλαφυρώτατος

Εξαιρούνται τα επίθετα: ἀνιαρός, φλύαρος, λαρός, ψαρός, ἰσχυρός

3. τα επίθετα που λήγουν σε –αλός, -ανος: π.χ. ὁμαλός ( ὁμαλώτερος /ὁμαλώτατος

4. τα επίθετα ἄκριτος, ἀδιάκριτος, δυνατός, ἀδύνατος, ἄδικος, ἥσυχος, ἀνήσυχος, ἀγλαός, ἰταμός.

10η οθόνη

Επίθετα που σχηματίζουν τα παραθετικά τους –εστερος /-εστατος:

1. τα δικατάληκτα επίθετα σε –ης, -ης, -ες, π.χ. συνήθης ( συνηθέστερος /συνηθέστατος

2. τα δικατάληκτα επίθετα σε –ων, -ον, π.χ. Σώφρων ( σωφρονέστερος /σωφρονέστατος

3. τα επίθετα ἄκρατος, ἄσμενος(ευχαριστημένος), πένης, ἐρρωμένος(δυνατός), ἄφθονος, ἐπίπεδος.

Επίθετα που σχηματίζουν τα  παραθετικά τους σε –ούστερος, -ούστατος:

1. το επίθετο ἀπλοῦς ( ἀπλούστερος /ἀπλούστατος

2. τα συνηρημένα δευτερόκλιτα επίθετα με β΄ το όνομα νοῦς, π.χ. εὔνους ( εὐνούστερος, εὐνούστατος

Τα επίθετα που σχηματίζουν τα  παραθετικά τους σε –ίστερος, -ίστατος είναι τα εξής: πτωχός, ἅρπαξ, βλάξ, λάλος, κλέπτης, πλεονέκτης, ἀλαζών.

Επίθετα που σχηματίζουν τα  παραθετικά τους σε αίτερος, -αίτατος είναι τα εξής: γεραιός, σχολαῖος, ἴσος, εὔδιος, ἴδιος, ἥσυχος, ὄψιος, πλησίος, πρῷος, φίλος(φιλαίτερος/φιλαίτατος – φίλτερος /φίλτατος – φιλώτερος /φιλώτατος και σπάνια φιλίων /φίλιστος)

11η οθόνη

	Επίθετα που σχηματίζουν ανώμαλα παραθετικά:

	Θετικός βαθμός
	 Συγκριτικός βαθμός
	Υπερθετικός βαθμός

	ἀγαθός
	ὁ, ἡ ἀμείνων, τό ἄμεινον
	ἄριστος, -η, -ον

	ἀγαθός
	ὁ, ἡ βελτίων, τό βέλτιον
	βέλτιστος, -η, -ον

	ἀγαθός
	ὁ, ἡ κρείττων, τό κρεῖττον 
	κράτιστος, -η, -ον

	ἀγαθός
	ὁ, ἡ λῴων, τό λῷον
	λῷστος, -η, -ον

	αἰσχρός
	ὁ, ἡ αἰσχίων, τό αἴσχιον
	αἴσχιστος, -η, -ον

	ἐχθρός
	ὁ, ἡ ἐχθίων, τό αἴχθιον
	ἔχθιστος, -η, -ον

	καλός 
	ὁ, ἡ κάλλιων, τό κάλλιον
	κάλλιστος, -η, -ον

	κακός
	ὁ, ἡ κάκιων, τό κάκιον
	κάκιστος, -η, -ον

	κακός
	ὁ, ἡ χείρων, τό χεῖρον
	χείριστος, -η, -ον

	μικρός
	μικρότερος, -α, -ον(ομαλά)
	μικρότατος, -η, -ον

	μικρός
	ὁ, ἡ ἐλάττων, τό ἔλαττον
	ἐλάχιστος, -η, -ον

	μικρός
	ὁ, ἡ ἥττων, τό ἧττον
	ἥκιστα(επίρρημα)

	ὀλίγος
	ὁ, ἡ μείων, τό μεῖον
	ὀλίγιστος, -η, -ον

	πολύς
	ὁ, ἡ πλείων, τό πλέον
	πλεῖστος, -η, -ον

	ῥᾲδιος
	ὁ, ἡ ῥᾲων, τό ῥᾷον
	ῥᾷστος, -η, -ον

	ταχύς
	ὁ, ἡ θάττων, το θᾶτττον
	τάχιστος, -η, -ον

	ἡδύς
	ὁ, ἡ ἡδίων, τό ἥδιον
	ἥδιστος, -η, -ον

	μέγας
	ὁ, ἡ μείζων, τό μεῖζον
	μέγιστος, -η, -ον


12η οθόνη                                     

	    
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	
	Αρσενικό /θηλυκό
	ουδέτερο
	Αρσενικό /θηλυκό
	ουδέτερο

	Ονομαστική
	ὁ, ἡ βελτίων
	τό βέλτιον
	οἱ, αἱ βελτίονες / βελτίους
	τά βελτίονα / βελτίω

	Γενική 
	τοῦ, τῆς βελτίονος
	τοῦ βελτίονος
	τῶν βελτιόνων
	τῶν βελτιόνων

	Δοτική 
	τῷ, τῇ βελτίονι
	τῷ βελτίονι
	τοῖς, ταῖς βελτίοσι(ν)
	τοῖς βελτίοσι(ν)

	Αιτιατική 
	τόν, τήν βελτίονα / βελτίω
	τό βέλτιον
	Τούς, τάς βελτίονας / βελτίους
	τά βελτίονα / βελτίω

	κλητική
	ὦ βέλτιον
	ὦ βέλτιον
	ὦ βελτίονες / βελτίους
	τά βελτίονα / βελτίω


13η οθόνη
	Παραθετικά επιρρημάτων

Όταν παράγονται από επίθετα:

· Θετικός βαθμός: σε –ως

· Συγκριτικός βαθμός: όμοιος με την αιτιατική ενικού του ουδετέρου του συγκριτικού βαθμού του επιθέτου.

Υπερθετικός βαθμός: όμοιος με την αιτιατική πληθυντικού του ουδετέρου του υπερθετικού βαθμού του επιθέτου. Ειδικότερα:

	Επίθετο:
	θετικός
	Συγκριτικός 
	Υπερθετικός 

	Δίκαιος 
	δικαίως
	δικαιότερον
	δικαιότατα

	σοφός
	σοφώς
	σοφώτερον
	σοφώτατα

	ἀληθής
	ἀληθῶς
	ἀληθέστερον
	ἀληθέστατα

	σώφρων
	σωφρόνως
	σωφρονέστερον
	σωφρονέστατα

	βαθύς
	βαθέως
	βαθύτερον
	βαθύτατα



14η οθόνη

	Τα επιρρήματα που προέρχονται από τα επίθετα που σχηματίζουν ανώμαλα παραθετικά σχηματίζονται ως εξής:

	Θετικός βαθμός
	 Συγκριτικός βαθμός
	Υπερθετικός βαθμός

	εὖ
	ἄμεινον
	ἄριστα

	εὖ
	βέλτιον
	βέλτιστα

	εὖ
	κρεῖττον 
	κράτιστα

	εὖ
	λῷον
	λῷστα

	αἰσχρῶς
	αἴσχιον
	αἴσχιστα

	καλῶς 
	κάλλιον
	κάλλιστα

	κακῶς
	κάκιον
	κάκιστα 

	κακῶς
	χεῖρον
	χείριστα

	ὀλίγον
	ἔλαττον
	ἐλάχιστα

	ὀλίγον
	ἧττον
	ἥκιστα(επίρρημα)

	ὀλίγον
	μεῖον
	ὀλίγιστα

	πολύ
	πλέον
	πλεῖστα /πλεῖστον

	ῥᾳδίως
	ῥᾷον
	ῥᾷστα

	ταχέως
	θᾶτττον
	τάχιστα

	ἡδέως
	ἥδιον
	ἥδιστα

	μεγάλως
	μεῖζον
	μέγιστα

	μάλα
	μᾶλλον
	μάλιστα


15 οθόνη


Υπάρχουν επίθετα που δε σχηματίζουν παραθετικά;
Υπάρχουν  μερικά επίθετα που δε σχηματίζουν παραθετικά, κι αυτό γιατί δηλώνουν ποιότητα ή ιδιότητα ή κατάσταση που δεν επιδέχεται διαβαθμίσεις. Τέτοια επίθετα είναι:
Όσα φανερώνουν ύλη: π.χ. χρυσοῦ ς, λίθινος, μαρμάρινος.
Όσα φανερώνουν τόπο ή χρόνο: π.χ. χερσαῖος, θαλάσσιος, ἐτήσιος, ἡμερήσιος, αἰώνιος
Όσα φανερώνουν μέτρο: π.χ. πηχυαῖος, σταδιαὶος, πλεθριαῖος.
Όσα  φανερώνουν καταγωγή ή συγγένεια: π.χ. πατρῷος, μητρικός, ἀδελφικός.
Όσα φανερώνουν μια μόνιμη κατάσταση: π.χ. θνητός, νεκρός.
Μερικά σύνθετα με α' συνθετικό το στερητικό α-: π.χ. ἄψυχος, ἄρρητος, ἄυλος.
Όσα  δηλώνουν κάτι υπέρμετρο, σύνθετα κυρίως με την πρόθεση ὑπέρ ή το επίθετο πᾶς: π.χ. ὑπέρλαμπρος, πάνσοφος, πάνδημος, πάντιμος.
16η οθόνη


Σύγκριση 

· Ο συγκριτικός βαθμός δηλώνει ότι ένα πρόσωπο, ζώο ή αντικείμενο έχει μια ιδιότητα σε μεγαλύτερο βαθμό σε σύγκριση με ένα άλλο πρόσωπο, ζώο ή πράγμα. 

· Α΄ όρος σύγκρισης ( είναι το πρόσωπο, ζώο ή πράγμα που συγκρίνεται με ένα άλλο.

· Β΄ όρος σύγκρισης ( είναι το πρόσωπο, ζώο ή πράγμα  προς το οποίο γίνεται η σύγκριση.

· Ο β΄ όρος σύγκρισης εκφέρεται:

1. με γενική, όταν ο α΄ όρος είναι ουσιαστικό και λέγεται γενική συγκριτική. Π.χ. Ἀλκιβιάδης ἦν νεώτερος Περικλέους. 

2. με το ἤ και ομοιόπτωτα με τον α΄ όρο. Π.χ. Ἀθήνας μᾶλλον φιλῶ (=αγαπώ) ἤ Σπάρτην.
3. με το ἤ και ομοιότροπα προς τον α΄ όρο, όταν ο β΄ όρος δεν είναι ουσιαστικό, αλλά κάποια άλλη λέξη ή φράση. Π.χ. Καλῶς ἀκούειν μᾶλλον ἤ πλουτεῖν θέλε.  

17η οθόνη

	Ενώστε το επίθετο με το παραθετικό του.

	Επίθετα
	Παραθετικά

	1) Πολύς
	α)κάκιστος

	2) ἡδύς
	β) μείζω 

	3) ταχύς 
	γ) ἐλάττους

	4) γενναῖος
	δ) ἥδιστους

	5) ἀγαθός
	ε) ῥᾴστους

	6) ὀλίγος
	στ) κρείττων

	7) μέγας
	ζ) γενναιότατος

	8) ῥᾴδιος
	η) πλείστους

	9) κακός
	θ) θᾶττον


18η οθόνη

Απάντηση:

	Επίθετα 
	Παραθετικά 
	Απάντηση

	10) Πολύς
	α)κάκιστος
	1 - η

	11) ἡδύς
	β) μείζω 
	2 – δ 

	12) ταχύς 
	γ) ἐλάττους
	3 – θ 

	13) γενναῖος
	δ) ἥδιστους
	4 – ζ 

	14) ἀγαθός
	ε) ῥᾴστους
	5 – στ 

	15) ὀλίγος
	στ) κρείττων
	6 – γ 

	16) μέγας
	ζ) γενναιότατος
	7 – β 

	17) ῥᾴδιος
	η) πλείστους
	8 – ε 

	18) κακός
	θ) θᾶττον
	9 – α 
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Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 1ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	35) Σ’ αυτό το ρητορικό εκκλησιαστικό κείμενο επισημαίνεται η ματαιοδοξία που αποπνέεται από την πολυτέλεια και τα πλούτη. 
	
	

	36) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι πλούσιοι δε φροντίζουν μόνο το στολισμό του σπιτιού τους, αλλά και της ψυχής τους με αρετές.
	
	

	37) Ο ρήτορας υποστηρίζει ότι τα πολύτιμα έπιπλα και σκεύη ικανοποιούν περισσότερες ανάγκες από τα απλά και τα λιτά.
	
	

	38) Στο απόσπασμα αναφέρεται ότι οι πλούσιοι κλείνουν τα αυτιά τους και την ψυχή τους λέγοντας ότι δεν έχουν αρκετά για να βοηθήσουν το συνάνθρωπό τους.
	
	

	39) Η δικαιολογίες των πλουσίων διαψεύδονται από την προκλητική επίδειξη κοσμημάτων και ρούχων.
	
	

	40) Προφανώς, αν διέθεταν λίγα από τα πολλά αγαθά τους, θα μπορούσαν να βοηθήσουν πολλούς από τους συνανθρώπους τους που έχουν ανάγκη.
	
	

	41) Ο ρήτορας στο τέλος ισχυρίζεται ότι η πλεονεξία και η ασπλαχνία τους θα τιμωρηθεί από τον Κριτή.
	
	


1η οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το α΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Σ’ αυτό το ρητορικό εκκλησιαστικό κείμενο επισημαίνεται η ματαιοδοξία που αποπνέεται από την πολυτέλεια και τα πλούτη. 
	Χ
	

	2) Σύμφωνα με το απόσπασμα οι πλούσιοι δε φροντίζουν μόνο το στολισμό του σπιτιού τους, αλλά και της ψυχής τους με αρετές.
	
	Χ

	3) Ο ρήτορας υποστηρίζει ότι τα πολύτιμα έπιπλα και σκεύη ικανοποιούν περισσότερες ανάγκες από τα απλά και τα λιτά.
	
	Χ

	4) Στο απόσπασμα αναφέρεται ότι οι πλούσιοι κλείνουν τα αυτιά τους και την ψυχή τους λέγοντας ότι δεν έχουν αρκετά για να βοηθήσουν το συνάνθρωπό τους.
	Χ
	

	5) Η δικαιολογίες των πλουσίων διαψεύδονται από την προκλητική επίδειξη κοσμημάτων και ρούχων.
	Χ
	

	6) Προφανώς, αν διέθεταν λίγα από τα πολλά αγαθά τους, θα μπορούσαν να βοηθήσουν πολλούς από τους συνανθρώπους τους που έχουν ανάγκη.
	Χ
	

	7) Ο ρήτορας στο τέλος ισχυρίζεται ότι η πλεονεξία και η ασπλαχνία τους θα τιμωρηθεί από τον Κριτή.
	Χ
	


Μετάφραση κειμένου - βοηθητικό υλικό: Να είσαι μεγαλόψυχος· οι τοίχοι και οι μικροί και οι μεγαλύτεροι την ίδια ανάγκη ικανοποιούν. Όταν μπαίνω στο σπίτι ανθρώπου κακόγουστου και νεόπλουτου να δω αυτό στολισμένο υπερβολικά γνωρίζω ότι αυτός τίποτα πιο πολύτιμο δεν έχει από αυτά που φαίνονται, αλλά τα μεν άψυχα στολίζει, την ψυχή όμως την έχει αστόλιστη. Πες μου, ποια εξυπηρέτηση μεγαλύτερη προσφέρουν τα ασημένια κρεβάτια και τα ασημένια τραπέζια και ανάκλιντρα από ελεφαντόδοντο και καθίσματα από ελεφαντόδοντο, ώστε ο πλούσιος εξαιτίας αυτών να μην πηγαίνει στους φτωχούς αν και αναρίθμητοι στέκονται στην πόρτα, λέγοντας κάθε τι το αξιολύπητο; Και συ αρνείσαι την ελεημοσύνη, λέγοντας ότι είναι αδύνατο να επαρκέσεις γι’ αυτούς που ζητούν. Και με την μεν γλώσσα σου αρνείσαι με όρκο, από το χέρι σου ελέγχεσαι ψεύτης. Γιατί, αν και το χέρι σου σιωπά, όμως διακηρύσσει το ψέμα σου, αφού αστράφτει ολόγυρα από το δέσιμο του δαχτυλιδιού σου. Πόσους μπορεί ένα δαχτυλίδι σου να απαλλάξει από τα χρέη; Πόσα σπίτια που καταρρέουν μπορεί να ανορθώσει; Ένα σου μπαούλο με ρούχα μπορεί να ντύσει ολόκληρο λαό που τρέμει (από το κρύο), αλλά αντέχεις να διώξεις άπρακτο τον φτωχό, χωρίς να φοβάσαι την δίκαιη ανταπόδοση του κριτή.

2η οθόνη

Να βρείτε τη σωστή και λανθασμένη φράση βάσει του 2ου κειμένου της ενότητας.

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	1) Ο Αντισθένης υποστηρίζει ότι ο πλούτος και η φτώχεια των ανθρώπων βρίσκεται στην ψυχή τους και όχι στα υλικά αγαθά που έχουν ή δεν έχουν.
	
	

	2) Οι πλεονέκτες δε διατρέχουν πολλούς κινδύνους προσπαθώντας με πολλούς κόπους να ικανοποιήσουν την πείνα τους για χρήματα.
	
	

	3)  Το κυνήγι του πλούτου οδηγεί τους ανθρώπους να διαπράξουν εγκλήματα εις βάρος των συνανθρώπων τους.
	
	

	4) Εξαιτίας της απληστίας για πλούτο οι άνθρωποι δε χάνουν την ευαισθησία και την ανθρωπιά τους.
	
	

	5) Ο ομιλητής θεωρεί τα θύματα του πλούτου άρρωστα και αυτό προκαλεί τον οίκτο του για αυτούς.
	
	


3η  οθόνη

Απάντηση:

	Προτάσεις από το β΄ κείμενο της ενότητας
	ΣΩΣΤΟ
	ΛΑΘΟΣ

	6) Ο Αντισθένης υποστηρίζει ότι ο πλούτος και η φτώχεια των ανθρώπων βρίσκεται στην ψυχή τους και όχι στα υλικά αγαθά που έχουν ή δεν έχουν.
	Χ
	

	7) Οι πλεονέκτες δε διατρέχουν πολλούς κινδύνους προσπαθώντας με πολλούς κόπους να ικανοποιήσουν την πείνα τους για χρήματα.
	
	Χ

	8)  Το κυνήγι του πλούτου οδηγεί τους ανθρώπους να διαπράξουν εγκλήματα εις βάρος των συνανθρώπων τους.
	Χ
	

	9) Εξαιτίας της απληστίας για πλούτο οι άνθρωποι δε χάνουν την ευαισθησία και την ανθρωπιά τους.
	
	Χ

	10) Ο ομιλητής θεωρεί τα θύματα του πλούτου άρρωστα και αυτό προκαλεί τον οίκτο του για αυτούς.
	Χ
	


Μετάφραση β΄ κειμένου – βοηθητικό υλικό: Άνδρες, νομίζω ότι οι άνθρωποι έχουν τα πλούτη και τη φτώχεια όχι στο σπίτι τους, αλλά στις ψυχές τους. Γιατί βλέπω πολλούς πολίτες, που αν και έχουν πάρα πολλά χρήματα τόσο νομίζουν ότι είναι φτωχοί, ώστε αναλαμβάνουν κάθε κόπο και κάθε κίνδυνο για ν' αποκτήσουν περισσότερα, γνωρίζω δε αδέλφια, που αν και έχουν πάρει ίσα μερίδια με κλήρο ο μεν ένας απ' αυτούς έχει αρκετά και περισσότερα απ' όσα χρειάζεται, ο δε άλλος στερείται τα πάντα· μαθαίνω δε και για κάποιους βασιλείς, που τόσο πολύ πεινούν για χρήματα ώστε κάνουν πράξεις πολύ φοβερότερες από τους πολύ φτωχούς· από ανάγκη βέβαια άλλοι κλέβουν, άλλοι διαρρηγνύουν σπίτια, άλλοι δε αρπάζουν ανθρώπους και τους πωλούν ως δούλους· υπάρχουν και κάποιοι βασιλείς

οι οποίοι ολόκληρα σπίτια καταστρέφουν, σκοτώνουν πολλούς μαζί, πολλές φορές δε και ολόκληρες πόλεις υποδουλώνουν για τα χρήματα. Αυτούς λοιπόν εγώ τουλάχιστον πάρα πολύ λυπούμαι για την πολύ βαριά αρρώστια.

4η οθόνη


Λεξιλόγιο

· Οἶδα < εἴδω (= γνωρίζω) ( θέμα: ειδ-, ιδ – 
· Είδωλο: ομοίωμα θεότητας – φάντασμα – πρόσωπο που θαυμάζεται με πάθος – εικόνα αντικειμένου σε καθρέφτη.

· Ειδώλιο: μικρό άγαλμα από πηλό ή πέτρα

· Ειδύλλιο : μικρό ποίημα εμπνευσμένο από την ποιμενική ζωή – τρυφερή ερωτική σχέση

· Ειδυλλιακός : ο σχετικός με το ειδύλλιο – γραφικός – μαγευτικός.

· Ιδεώδης: αυτός που υπάρχει μόνο ως ιδέα – ο τέλειος από κάθε άποψη – ιδανικός

· Ειδοποιός : αυτός που χαρακτηρίζει το είδος.

· Ωοειδής : αυτός που έχει σχήμα αυγού

· Ιδεολόγος: ο αφοσιωμένος σε μια ιδέα χωρίς ιδιοτέλεια – ουτοπιστής

5η οθόνη

· Ιδεαλισμός: θεωρία φιλοσοφική κατά την οποία ο εξωτερικός κόσμος δεν έχει πραγματική υπόσταση, αλλά το μόνο πραγματικό είναι ό,τι προέρχεται από το μυαλό.

· Ιδεολογία: το σύνολο των κοινωνιολογικών και πολιτικών πεποιθήσεων κάποιου

· Ιστοριοδίφης: αυτός που μελετά τις ιστορικές πηγές.

· Ιστοριογράφος : αυτός που συγγράφει ιστορία.

· Μυθιστορία: λογοτεχνικό έργο όπου παρουσιάζονται γεγονότα φανταστικά

· Μυθιστοριογραφία: συγγραφή μυθιστορημάτων

· Ειδεχθής: αυτός που φέρει αποτροπιασμό, ο σκληρός
· Ιδεατός: αυτός που έχει σχέση με τη φαντασία
6η οθόνη
ΑΣΚΗΣΗ


Ρήματα αρχαίας ελληνικής


Α΄ συζυγία                                                                   Β΄ συζυγία   

Βαρύτονα                      συνηρημένα                              συμφωνόληκτα                 φωνηεντόληκτα

σε –ω, -ομαι                     σε –άω, -ῶ                                  σε –μι                               σε -μι

                                         σε –έω, -ῶ                                  δείκ – νυ – μι                 ἵημι

                                       σε –όω, -ῶ                                                                           δίδωμι
Τα συμφωνόληκτα σε –μι ρήματα σχηματίζουν το θέμα του ενεστώτα και παρατατικού με το πρόσφυμα –νυ – και κλίνονται όπως το παράδεα στους παρακάτω πίνακες:

7η οθόνη

	Ενεργητική φωνή 

	Ενεστώτας οριστικής 
	Ενεστώτας υποτακτικής
	Ενεστώτας ευκτικής 
	Ενεστώτας προστακτικής
	Παρατατικός

Οριστικής 
	 

	δείκ-νυ -μι

δείκ-νυ -ς

δείκ-νυ -σι

δείκ-νυ -μεν

δείκ-νυ-τε

δεικ-νύ-ασι
	δεικνύω

δεικνύῃς

δεικνύῃ

δεικνύωμεν

δεικνύητε

δεικνύωσι
	δεικνύοιμι

δεικνύοις

δεικνύοι

δεικνύοιμεν

δεικνύοιτε

δεικνύοιεν
	==

δείκνυ

δεικνύτω

==

δείκνυτε

δεικνύντων ή δεικνύτωσαν
	ἐδείκνυν

ἐδείκνυς

ἐδείκνυ

ἐδείκνυμεν

ἐδείκνυτε

ἐδείκνυσαν
	Απαρέμφατο ενεστώτα 

δεικ-νύ –ναι

Μετοχή

δεικνύς

δεικνῦσα

δεικνύν




8η οθόνη
	Μέση φωνή 

	Ενεστώτας οριστικής 
	Ενεστώτας υποτακτικής
	Ενεστώτας ευκτικής 
	Ενεστώτας προστακτικής
	Παρατατικός

Οριστικής 
	 

	δείκνυμαι

δείκνυσαι

δείκνυται

δεικνύμεθα

δείκνυσθε

δείκνυνται
	δεικνύωμαι

δεικνύῃ

δεικνύηται

δεικνυώμεθα

δεικνύησθε

δεικνύωνται
	δεικνυοίμην

δεικνύοιο

δεικνύοιτο

δεικνυοίμεθα

δεικνύοισθε

δεικνύοιντο
	==

δείκνυσο

δεικνύσθω

==

δείκνυσθε

δεικνύνσθων ή δεικνύσθωσαν
	ἐδεικνύμην

ἐδείκνυσο

ἐδείκνυτο

ἐδεικνύμεθα

ἐδείκνυσθε

ἐδείκνυντο
	Απαρέμφατο ενεστώτα 

δείκ-νυ –σθαι

Μετοχή

δεικνύμενος

δεικνυμένη

δεικνύμενον




9η οθόνη

	Οι άλλοι χρόνοι των συμφωνόληκτων ρημάτων της β΄ συζυγίας

Οι άλλοι χρόνοι των εις  -μι συμφωνόληκτων ρημάτων σχηματίζονται όπως επιβάλλει ο χαρακτήρας του ρηματικού θέματος, π.χ. το ρήμα δείκνυμι έχει θέμα δεικ– και  οι άλλοι χρόνοι του σχηματίζονται ως εξής:

	Ενεργητική φωνή

	Μέλλοντας 
	Αόριστος 
	Παρακείμενος 
	Υπερσυντέλικος 

	δείξω
	ἔδειξα
	δέδειχα
	ἐδεδείχειν

	Μέση – παθητική φωνή

	Μέλλοντας 
	Παθητικός μέλλοντας
	Αόριστος 
	Παθητικός αόριστος
	Παρακείμενος 
	Υπερσυντέλικος 

	δείξομαι
	δειχθήσομαι
	ἐδειξάμην
	ἐδείχθην
	δέδειγμαι
	ἐδεδείγμην


10η οθόνη
ΑΣΚΗΣΕΙΣ


 Συμπληρώσετε τα κενά με τις σωστές λέξεις.

· Ἀρχή ἄνδρα ………………….

· Οἱ ἀγαθοί οὐ λόγῳ ἀλλά ἔργῳ τήν ἀρετήν …………………

· Οἱ κόλακες  τούς ἄρχοντας πολλάκις ………………….

· Οἱ Κόλχοι τούς νεκρούς οὐκ ἔθαπτον, ἀλλ’ ἀπό τῶν δένδρων ……………………

· Τήν ὁδόν χρή ………………… τοῖς ζητοῦσι.


ἀπολλύασι,

      δεικνύναι, 

δεικνύασι,

 ἐκρεμάννυσαν,

δείκνυσι 

11η οθόνη

 Απάντηση 

· Ἀρχή ἄνδρα δείκνυσι.

· Οἱ ἀγαθοί οὐ λόγῳ ἀλλά ἔργῳ τήν ἀρετήν  δεικνύασι. 

· Οἱ κόλακες τούς ἄρχοντας πολλάκις ἀπολλύασι .

· Οἱ Κόλχοι τούς νεκρούς οὐκ ἔθαπτον, ἀλλ’ ἀπό τῶν δένδρων ἐκρεμάννυσαν.

· Τήν ὁδόν χρή δεικνύναι  τοῖς ζητοῦσι.
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